
--
ro 

ı:::::ı 
c 
ro 

o 
:ı: ·-

ı:::::ı 
:::) > 
V) 1.... :::) 
u .o iletişim 1 biyografi 

:::ı c � 
:::ı Q) 
>O' -o 
:o c 

1.... 
� Q) 
Q) 1.... u :::) '-
Q) c 
E :::ı 

(/)'> 
:::ı 1.... ı:::::ı ro :::) u 

u U" 
:::) � 
� :::ı 

1.... 
c :::) 
Q) O' 
E N 
'- :o 

� c 
(/)'> Q) 
Q) c 
Q) c 

·- >O' U" 
� ro 0::: U" N Q) 

w 
- __J 
ro > o � 
Q) ı:::::ı <( 
E ::) z .ı:: 

ro z ro >-N w 
o N > 
c V) w ·- c r-o. 
ll) ı:::::ı ll) 



STEVEN NADLER • Spinoza 



STEVEN NADLER Amerika'da Wısconsin Üniversitesi Felsefe Bölümü'nde profesör. 
Aynı üniversitedeki Yahudi Arnşnnnaları Merkezi'nin de bir üyesi. 

Spinoza. A life 
© 1999 Cambridge University Press 

Iletişim Yayınlan 1333 • Biyografı Dizisi 4 
ISBN-13: 978-975-05-0613-0 
© 2008 Iletişim Yayıncılık A. Ş. 
l. BASKI 2008, Istanbul 
2. BASKI 2013, Istanbul 

EDITÖR Levent Cantek 
DIZI KAPAK TASARIMI Utku Lomlu 
KAPAK Suat Aysu 
UYGUlAMA Hüsnü Abbas 
DOlELTI Ceren Kınık 
DIZIN Özgür Y ıldız 
BASKI ve Cll.T Sena Ofset. SERTIFIKA NO. 12064 
Litros Yolu 2. Matbaacılar Sitesi B Blok 6. Kat No. 4NB 7- 9-ll 
Topkapı 34010 Istanbul Tel: 212.613 03 21 

lletişim Yayınlan · SERTIFIKA NO. 10721 
Binbirdirek Meydanı Sokak Iletişim Han No. 7 Cagaloglu 34122 Istanbul 
Tel: 212.516 22 60-61-62 • Faks: 212.516 l2 58 
e-mail: iletisim@iletisim.com.tr • web: www.iletisim.com.tr 



STEVEN NADLER 

Spinoza 
BirYaşam 

Spinoza 
A Life 

ÇEVIRENLER 

Anıl Duman - Murat Başekim 

e t ' m 





Aileme 





İÇİNDEKİLER 

Teşekkür .................................................................................................. . . ...... ... 9 

Önsöz ................................................................................................. . . ... ......... . 11 

Kullanışlı Bir Felsefe: Spinozacılık 1 Uws BAKER . .................... ..... .... 15 

ı. Yerleşim .... ...... .. .. .. . .. .... ...... .. .. ...... . 27 

2. Abraham ve Michael ............... ....... ....... ...... ....................... 61 

3. Bento-Baruch ........................... . . ...........................  -······-···-·····-···-·······79 

4. Talmud Torah ..... . . . ..................... 103 

s. Amsterdamlı Tüccar ........... 12 9 

6. Aforoz ................ .... ..... .......... ......................... ... . . ... ..... .......... 177 

7. Benedictus .......... ......... ............................. ...... .. . ... 227 

8. Rijnsburg'da Bir Filozof............................. ...... . .... 263 

9. Voorburg'daki Yahudi...................... ... . ................... 2 93 

ı o. Homo Politicus . .... . ......... . ....... ........ ... ..34 9 

11. Lahey'de Dinginlik ve çalkantı . . .. . . .............................. 407 

12. "Özgür İnsan En Az Ölüm Üzerine Düşünür" ..... . . .... 4 51 



METİNDE GEÇEN YA BANCI SÖZCÜK V E  KAVRAMLARlN AÇIKLAM ASI . . ... . . . . .  4 94 

KAYNAKÇA.............. . . . . . . . .  . . . .  . . . . . . . . .  . . . . . . . . . . . .  . . . .  . . . .  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  . ...... 4 97 

DİZİN. . . . . . . . . . . ..... 50 9 

ALBÜM .. .... .................... 51� 



TEŞEKKÜR 

Böylesi bir proje büyük yardırnlar olmadan başarılarnaz. Son 
birkaç yılda pek çok kez yardım istedigirn, ricada bulundu
gurn oldu ve bugün tek yapabilecegirn, iyilik, cömertlik, des
tek ve dostlukları için farklı insanlara ve kururnlara teşekkür
lerimi ifade etmek. Belki onlara bu kitabın bir kopyasını da 
veririm. 

Her şeyden önce, tüm yazdıklarımı okuyup, içerik ve üslup
la ilgili çok faydalı yorumlar yaptıkları için Jonathan lsrael, 
David Katz, Marc Komblatt, Donald Rutherford, Red Watson 
ve özellikle Pierre-François Moreau, Wirn Klever, Piet Steen
bakkers ile William Klein'a sonsuz rnüteşekkirirn. Onların 
önerileri, düzelti ve eleştirileri, kitabın basılır hale gelmesinde 
başat etken oldu. 

Ayrıca bölümleri okuyan, beni dogru kaynaklara yönlendi
ren, sorularıma cevap veren, sahip oldukları malzerneleri 
ödünç veren, yerel ya da uluslararası düzeyde ricalanrnı yerine 
getiren ya da o çok ihtiyaç duydugurn yüreklendirrneyi sagla
yan insanlara da teşekkür ederim: Fokke Akkerrnan, Amy 
Bemstein, Tom Browrnan, Ed Curley, Yose( Kaplan, Nancy Le
duc, Tim Osswald, Richard Popkin, Eric Schliesser ve Theo 
Verbeek. 1 7. yüzyıldaki Arnsterdarn Portekiz-Yahudi toplulu-
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gu ile ilgili anlarnadıgırn noktaları nazikçe açıkladıgı için, 
özellikle Arnsterdarn Üniversitesi'nin Bibliotheca Rosenthali
ana müdürü Adri Offenberg'e teşekkür ederim. Son olarak 
Henriette Reerink, Arnsterdarn'da kusursuz bir dost ve vazge
çilmez bir yardırncı oldu. Kullanabilecegirn bir bisiklet sagla
rnasının yanı sıra, belediye arşivlerindeki önemli belgeleri bu
lup çıkardı, muhteşem Hollanda sernaları altında Ouderker
ke'ye giderken yönürnü bulrnarna yardırncı oldu. Ayrıca şehir
deki en iyi poffertjes'in [pankek benzeri yerel tatlı) nerede ol
dugunu da biliyordu. 

Bu çalışma, National Endowment for Humanities'den sagla
nan bir harç ile Romne Fonu'ndan alınan bir burs sayesinde ve 
Wisconsin-Madison Üniversitesi Lisansüstü Prograrnının bir 
dizi yaz araştırma bagışı tarafından desteklendi. Ayrıca Wis
consin Üniversitesi'nden aldıgırn bir yıllık izinden de fayda
landırn, bunun için de çok rnüteşekkirirn. 

Spinoza'nın aforozunun ardındaki sebeplerle ilgili olan 
6.Bölürndeki malzemenin bir kısmı Londra, University Colle
ge'da; Chicago Üniversitesinde ve Wısconsin-Madison Üniver
sitesi'nin Bilim Tarihi Bölümünde ve Logos Toplulugundaki 
izleyicilere sunuldu. Konuşma davetleri ve oralarda aldıgırn 
yorumlar için rnüteşekkirirn, özellikle de Martin Stone'a. 

Ve son olarak bu kitabı ithaf ettiklerirn var, sevgi ve destek
leri sayesinde yoluma devarn etrnerni saglayanlar: eşirn jane, 
çocuklarım Rose ve Benjarnin, annem ve babarn Nancy ve 
Arch, erkek kardeşim David ve kız kardeşlerim Lauren ve Lin
den. Size kelimelerin tarif edebileceginden çok daha fazlasını 
borçlu yum. 
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ÖN SÖZ 

Baruch de Spinoza ( 1632-77) Amsterdam'ın Portekiz-Yahudi 
toplulugundaki önemli bir tacirin ogluydu. Aynca okuldaki 
yetenekli ögrenciler arasındaydı. Ancak 23 yaş civarında -bir
denbire mi yoksa tedricen mi bilmiyoruz- olan bir şey, Arns
terdam Sefarad llspanyol Yahudileri) liderleri tarafından o gü
ne dek çıkanlan en sert aforoz kararının çıkmasına sebep ol
du. Sonuç Spinoza'nın bu topluluktan -hatta tamamıyla Yahu
dacılıktan- ayrılması oldu. Sonradan tüm zamanların en meş
hur ve önemli felsefecilerinden biri, kendi zamanının ise en 
radikal ve tartışmalı felsefecisi olacaktı. 

Genç bir adamın -zekası hariç kayda deger hiçbir özelligi 
olmayan, her bakımdan normal bir ortodoks hayat yaşayan 
sıradan bir Yahudi çocugunun- putkıncı bir filozofa dönüş
mesinin (eger olan şey bu ise) sebebini maalesef sonsuza dek 
ögrenemeyecegiz. Elimizde sadece toplulugun yöneticilerince 
hazırlanmış, yeminler ve lanetlemelerle dolu cherem [yasakla
ma, aforoz) belgesi var. Spinoza'nın özellikle 166l 'den (uzun 
yazışmalarının başladıgı tarih) önceki hayatına dair öyle az 
ayrıntı var ki, onun kişisel ve entelektüel gelişimiyle insan 
hayatında yeri olan küçük meseleleri hakkında sadece spekü
lasyon yapabiliyoruz. Ama konunun baş döndürücülügü, bu-
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nun spekülasyon için ne kadar zengin bir alan oldugunu gös
teriyor. 

Metafizikçi, ahlaki filozof, siyasi ve dini düşünür, İncil tef
sircisi, toplumsal eleştirmen, mercek ögütücüsü, başarısız tüc
car, Hollandalı entelektüel, dinsiz Yahudi. Spinoza'nın yaşamı
nı bu kadar ilginç kılan, ait oldugu ve kimi zaman birbiriyle 
çatışan baglamlardır: yeni bagımsız olmuş Hollanda Cumhuri
yeti'ne sıgınarak yeni fırsatlar bulmuş, çogu eski "marranos" 
[din degiştirmiş Yahudi] Portekizli ve İspanyol mülteci toplu
lugu; o genç ulusun 1 7. yüzyılın ortasında altın çagını yaşayan 
çalkantılı siyaseti, büyüleyici kültürü ve bir diger önemli un
sur olarak da bizzat felsefe tarihi. 

İnançlarını terk etmiş olsa bile, bir Yahudi olarak Spinoza, 
dogdugu ve bildigirniz kadarıyla da hiç ayrılmadıgı Kalvinci 
topraklarda hep bir yabancı olarak yaşadı. Ama Talmud Torah 
cemaatinden aforoz edilmesi ve dogdugu kentten de gönüllü 
olarak sürgüne gitmesinden sonra Spinoza kendini bir Yahudi 
olarak tanımlamıyordu. Kendisini Hollanda Cumhuriyeti'nin 
sıradan bir vatandaşı ve belki bir de uluslar ötesi edebiyat 
cumhuriyetinin bir vatandaşı olaı:ak görmeyi yegliyordu. Sa
dece sinagog okulunda ögretilen Yahudi geleneklerini degil, 
yurdunun ilk yüzyılında barış ve huzuru bozan felsefi, teolojik 
ve siyasi tanışmaları da kullandı. Mirası da faydalandıgı kay
naklar kadar zengindi. Spinoza'nın döneminde, Hollanda 
Cumhuriyeti pek çok bakımdan kimligini arıyordu. Spino
za'nın Hollandalı çagdaşlan ona ne kadar saldırsa da, Hollanda 
entelektüel kültürünün gelişmesine yaptıgı katkının önemi in
kar edilemez. Belki de bu modern Yahudacılıgın gelişimine 
yaptıgı katkı kadar büyüktür. 

Bu kitap, İngilizce yayımlanacak ilk tam ve eksiksiz Spinoza 
biyografisi. Uzun bir süreden beri de herhangi bir dilde yayım
lanacak olan ilk Spinoza biyografisi ayrıca. Tabii ki Spino
za'nın yaşamının şu veya bu yanına dair kısa çalışmalar olmuş 
ve Spinoza felsefesiyle ilgili hemen her kitabın başında kısa bir 
biyografik özet geçilmiştir. Ama Spinoza'nın tam "yaşam" hi
kayesini oluşturmaya dair en son önemli çaba, bu yüzyılın ba-
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şında yazılmış jacob Freudenthal'ın Spinoza: Sein Leben und 
Sein Lehre çalışmasıdır. Ancak Freudenthal'ın degerli eserini 
basmasından bu yana Amsterdam'ın Portekiz Yahudileri'nin 
tarihi ve Spinoza'nın kendisi hakkında pek çok araştırma ya
pılmıştır. A.M. Vaz Dias, WG. Van der Tak, LS. Revah, Wim 
Klever, Yose( Kaplan, Herman Prins Salomon, jonathan lsrael, 
Richard Popkin ve pek çok diger araştırmacının çok önemli 
çalışmalan sonucu Spinoza'nın hayatının son 60 yılı ve yaşadı
gı döneme dair, özellikle de Amsterdam Yahudi topluluguna 
ilişkin önemli materyaller gün ışıgına çıkmıştır. Öyle ki eski 
biyografiler bugün temelden geçersizdir. Öte yandan şunu da 
not düşmeliyim ki, bu insanların çalışmalan olmadan bu kitap 
asla yazılamazdı. Onların çalışmalarını iyi bir şekilde deger
lendirebildigimi ümit ederim. 

Akademik okuru uyaralım: niyetim, Spinoza düşüncesini 
etkilemiş olabilecek tüm düşünür ve gelenekleri bulup çıkar
mak degil. Bu sonsuz ve hiç kimsenin kendi ömrü içinde ta
mamlayamayacagı bir iş olurdu. Başka bir deyişle bu, "ente
lektüel" bir biyografi degil. Belli noktalarda Spinoza'nın ente
lektüel gelişimine daha yakından bakmak benim için önemli 
-hatta gerekli- idi. Ama onun felsefi kaynaklanna dair çok 
zengin bir araştırma yaptıgımı iddia etmiyorum. Aynca Spino
za'nın felsefesinin bir incelemesi de degil. Spinoza'nın metafi
zigi ve doktrini ile ilgili çok sayıda kitap var, uzmanlar için ya
zılmış literatürün artan bibliyografyasına yenisini eklemek gi
bi bir niyetim yok. Ben daha ziyade, genel okuyucuya, Spino
za'nın fikirlerinin bir özetini sunmak istedim. Eger kimilerine 
Spinoza'yı aşın basitleştirmiş, çarpılmış gibi göründüysem, af 
diliyorum. Spinozacılıgın ince ayrıntıları hakkında herhangi 
bir akademik kavgaya girmek istemem. Bunu başka bir zama
na ve yere bırakalım. Benim ilgilendigim -ve okuyucumun il
gilenecegini umdugum- bu önemli düşünürün hayatı ve yaşa
dıgı dönemdir. 

Bu biyografinin merkezinde yer alan soru, Spinoza'nın ha
yatının çeşitli yönlerinin -etnik ve sosyal geçmişinin, Amster
dam Portekiz Yahudi toplulugu ile Hollanda gibi iki farklı kül-
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tür arası sürgündeki yerinin, entelektüel gelişimiyle siyasi iliş
kilerinin- bir araya gelerek nasıl olup da tarihin en radikal dü
şünürlerinden birini ortaya çıkardıgıdır. Ama beni de ilgilendi
ren bir başka soru daha var: Hollanda Altın Çagında bir filozof 
ve bir Yahudi olmak ne anlama geliyordu? 

14 

KITABA DAIR OKURA NOT: Kitabın orijinalinde Türkiyeli 
okura yabancı gelecek başta Ihranice olmak üzere pek çok 
dilden terim, kavram ve deyiş yer almaktadır. O kumayı ve an
laşılmayı kolaylaştırmak adına metinde köşeli parantez içinde 
-mijinalinde olmayan- açıklama notlan kullanılmıştır. Bu ya
bancı sözcükleri ve ilgili açıklama notlannı kitabın sonunda 
alfabetik bir sıralama içerisinde aynca bulabilirsiniz - ed. n. 



KULLANlŞLI BİR fELSEFE: SPİNOZACILIK 
ULUS BAKER 

Bir hayat 

Spinoza, çagdaş yorumcularından Antonio Negri'nin yazdıgı 
gibi çagının bir "anomali"sidir. Üstelik 17 .  yüzyıl Hollanda'sı 
gibi bir başka anomalinin içinde yaşamaktadır: din savaşlarıyla 
ve despotik-merkantilist rejimierin iktidarları altında sarsılan 
Avrupa'nın "en özgür", dolayısıyla en hoşgörülü diyarı . . .  Spi
noza, üçüncü kez de anomalidir: o dönemin Amsterdam'ında, 
birkaç kuşaklık bir geçmişe sahip, muhtemelen ya İspanyol ya 
da Portekiz göçmeni bir Yahudi ailesine dogmuştur. Çok degil 
23 yaşında, dinsel ve ticari egitim aldıgı sinagog mektebinden, 
dahası cemaatten ve hayattan ihraç edilir. Başından geçen bir 
aforozdur ve korkunçtur, çünkü hiç bir Yahudi genci, "dogal 
bir tüccar" olarak, onunla herhangi bir ticari ilişkiye giremeye
cek, sokakta ona dört metreden fazla yaklaşmayacak, yazdıgı 
hiçbir şeyi okumaya kalkışmayacaktır. Artık yalnızdır, Avru
pa'nın en "özgür" ve "hoşgörülü" ülkesi Hollanda'nın sundugu 
burjuva şanslarını tarlabilen gruplardan Kolejiilere ( Collegian
tes) yaklaşır önce; ardından da Descartes felsefesinden etkile
nen bazı entelektüel çevrelere . . .  Amsterdam'ı, özellikle bir Ya
hudi fanatik tarafından ugradıgı hançerli saldırının ardından 
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terk etmiştir; söylendigi kadarıyla, "hoşgörüsüzlügün ne mene 
bir şey oldugunu" hep hatırda tutahilrnek için, hançerle yırtıl
mış manlosunu da yanında taşıyarak. Tek geçim kaynagı ög
rencilik yıllarında egitimini aldıgı "mercek yontuculugudur" . 
Seyyardır ve pansiyon benzeri yerlerde yaşamaktadır. Bir dö
nem kendisini koruması altına alan Van den Eden adlı bir Pro
testan esnaf ve düşünürün kızı Margerita'ya tutulmuş oldugu 
söyleniyor. Bu konular oldukça karışıktır ama Spinoza yine ki
şiligine uygun bir anekdot vermektedir bize: Evlenmek üzere 
kızın babası ondan Hıristiyanlıgı seçmesini talep etmiş, o ise 
reddetmiştir.. .  Olayın "gerçek" olması pek muhtemel degildir, 
ama Spinoza'nın öz yaşamöyküsünün temel bir özelligini dışa
vurmaktadır: Bagımsızlık ve zihinsel özerklik. . .  Asosyal biri as
la olmadıgı için, yavaş yavaş, kendi düşüncelerini yayabildigi 
bir dostlar ortamı oluşur çevresinde: her meslekten, tiynetten, 
dinden ve dilden insanlar; hekimler, esnaflar, zanaatkarlar, dü
şünürler, matematikçiler, tüccarlar . . .  Düşünceleri yavaş yavaş 
gelişmeye ve yetkinleşmeye başlamıştır: Descartes felsefesini 
tartıştıgı Kısa Deneme'si ile llheler'i . . .  Ardından, Etiha'sını yaz
mak üzere yanın bırakacagı De Emendatione lntellectus (Zihnin 
Tamiratı Üstüne) adlı kitabı . .. Bu kitaplar "kamuya açık" kılın
mazlar: bilindigi gibi, sahte adla yayınlanmış Tractatus Theolo
gicus Politicus'undan başka hiçbir kitabı saglıgında yayınlan
madı. Çalışmaları, yine de "dostlarının malıdır." Yavaş yavaş 
ün kazanmaya başlar. Düşünceleri Avrupa ölçekli yayılmakla 
ve lanetlenmektedir. O sıralar Prusya Elektörü'nün üniversite
sinde, özel hoca olarak ve iyi bir para karşılıgında ders vermek 
üzere bir davet alır: Bir Spinoza anekclotu daha: etektörün da
nışmanı Fabritius, "degerli Bay Spinoza"nın "kamusal olarak 
kurulmuş düzene ve resmi kamusal dine aykırı düşen ögretile
re" ragbet etmeyeceginden "emindir" . Spinoza ise nazik ceva
bında teklifi reddederken anlaşılan bundan hiç de "emin" de
gildir: "Majestelerinin 'kamusal olarak kurulu' ögretilerinin 
"sınırlarının" nereye kadar düşünmesine izin vereceginden, 
"kamusal olarak ders vermesinin" kendisini adadıgı düşünme 
ve felsefe çabasından ne ölçüde feragat etmesini gerektirece-
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ginden asla "emin" degildir. Ikincisi, anlaşılan Elektör hazret
leri Spinoza'nın düşüncelerinin "gelecekte ne olacagını" daha 
şimdiden "bilmektedirler" . Bu yüzden kalkıp gelmesine gerek 
yoktur. Son olarak, "görüşlerini ve ögretilerini yayma şansı" 
kendine tanındıgı için verdigi dersler karşılıgında para alması 
hiç de yakışık almaz. ögrencilerinden para almaması gerekir 
bir ögretmenin, aksine onlara para vermelidir . . .  Ve Spinoza'nın 
ce bi her zaman delik olmuştur . . .  

Yalnızca dostlarıyla paylaştıgı yalnızlıgını sürdürür . . .  Ana ki
tabı Etika'sını bitirir . . .  Bir ara casuslukla suçlanır. Leibniz tara
fından ziyaret edilir ve ona Etika'sının bir nüshasını verir. lle
ride Leibniz, Spinoza'yı ziyareti konusunda sorgulandıgında 
"onun neler yaptıgını denetlernek amacıyla" böyle bir ziyaret 
yaptıgını söyleyecektir. Koruyucuları De Witt kardeşler, isyan
cı bir güruh tarafından sokakta paralandıgı zaman ilk ve son 
kez "sogukkanlılıgını kaybederek" sokaklara fırlayıp bagırıp 
küfretmeye başlar. Evine dönmeye, pansiyon sahibi tarafından 
zorlukla ikna edilir . . .  

1 774 yılında aniden veremden ya da muhtemel bir akciger 
hastalıgından (cam yontma zanaatının bir mirası) öldügünde 
geriye belirsiz miktarda yayınlanmamış yazı, kitap ve mektup 
bırakmıştır. Dostları bunların bir kısmını azar azar yayınlaya
rak onun "kötü ününe" katkıda bulunurlar: Leibniz, Spinoza
cılıgı yok etmek için elinden geleni yaparken, Locke, Hume 
gibi düşünürler de dahil olmak üzere hemen herkes onu lanet
Iernekte agız birligi içindedirler. Bayle, Felsefe Sözlügü'ndeki 
Spinoza makalesinde son ve kesin darbeyi vurur: Spinoza, bir 
asır boyunca artık "üzerinde düşünülmemesi" , "hatırlanma
ması" gereken bir düşünürdür. 

18. yüzyılın sonlarında Alman Romantikleri Spinoza'yı yeni
den "keşfederler" : Lessing, özellikle de Goethe . . .  Spinoza evren
sel bir uyurnun dünyasıdır artık: Sturnt und Drang'ın * cehenne-

(*) Fırtına ve gerilim anlamına gelen edebi bir akım ve dönemin haleti ruhiyesini 
tanımlayan ifade. Çogunlukla Geethe'nin Genç Werıher'in Acılan adlı [MEB 
Yayını, 195 1 ,  Çev. Mediha ve Şerif Onay] kitabıyla özdeşleştirilerek hatırlanır 
- ed.n. 
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mi gidişatından ve tinsel aşınlıklanndan bunalan Romantikleri
miz, belli bir yanlış anlama dozuyla, hayranlık duyduklan Spi
noza'yı yüceltirler. Akıl ile duygular dünyası arasındaki uzlaş
manın doruk noktası, hiç degilse anahtan olarak Spinozacılık. . .  

Alman Romantiklerinin çagdaşı Hegel ise, onlardan farklı 
olarak, iyice ikiyüzlüdür. Spinoza'yı kabul etmiş görünür ve 
her fırsatta "över" : Spinozacı olmadan filozof olunamaz . . .  Spi
noza erdemin simgesi degil, ta kendisidir . . .  Buna karşın, jena 
döneminden başlayarak Spinoza'yı ciddi bir takibat altında tu
tar. Ne yapıp edip bu tuhaf ölçüde etkili ve sistemli düşünceyi 
altetmek, artık onunla işi bitirmek zorundadır. Mantık Bili
mi'nin "Ölçü" başlıklı bölümünde bütün köprüleri attıgına ni
hayet kanaat getirir: Bu adamın "olumlulugu" o kadar ölçü
süzdür ki, hiç bir şeyin "yadsınmasına" olanak bile tanıma
maktadır. Bu adam her yeri o kadar Tannyla doldurmaktadır 
ki, insanın özgürlügü gibisinden bir düşünceyi ta baştan ya
saklamaktadır. Nihayet, Spinozacı olmadan filozof filan oluna
maz ama Spinoza'yla kalırsak "modem" olamayız . . .  

Spinoza günümüz düşünce dünyasının içine bir kez daha 
dogmaktadır: Önce, Merleau-Ponty'nin deyimiyle "ufak akılcı
lık" gelenegi hatırlar onu.1 Sonra Nietzsche, düşüncelerinin 
bütün önemli noktalannda aslında bunca yıldır Spinozacı ol
muş oldugunu itiraf eder. Ardından, Althusser (ve ardılı Mac
herey) Marx için (daha dogrusu Marksizmi 'Hegelci diyalek
tikten anndırmak' için) ünlü "dolaşmasını" Spinoza güzerga
hından geçirir. Toni Negri gibi bir "İtalyan Marksisti" Spino
za'yı yalnızca bir "dolaşma aracı" olarak degil, "vahşetin bir 
çagnsı", devrimci şiddetin dorugu olarak onaylar. Son olarak 
Deleuze, Spinoza'nın "tüm filozoflann hükümdan" oldugunu 
yazar: hayatı ve eseri, felsefeler arasında bir felsefe degil, felse
fe adı verilen şeyin ta kendisidir . . .  

1 8  

Merleau-Ponty Spinoza'nın muhteşem masumiyelinin hakkını verenler arasın
da ilktir: Spinoza, Descartes ve leibniz, "büyük akılcılıgın" adamlandırlar 
"olumlu bir sonsuzlugu" seyrederler ve çocuklar kadar büyük bir mutlulukla, 
yeni yeni ortaya çıkmaya başlayan "bilimler" ile "metafizik tinin" arasını, hiç 
birisini orselerneden bulmayı başanrlar (bkz. M. Merleau-Ponty, "Introducti
on", les Philosophes celebres.) 



Felsefe ve anekdot 

Hayatını anlatırken Spinoza'nın anekdotlarından bahsedip 
durduk. Bir filozof için "yaşamöyküsü" pek bir şey vermeye
cektir. Bir yazar ya da sanatçıyı kavramak için gerekli boyut
lardan biri olabilen yaşamöyküsü, genel olarak filozoflar hak
kında pek bir şey anlatmaz bize. Filozoflar için, bize bıraktık
ları anekdotlar önemlidir. Sözgelimi Platon, Syracusa tiranı 
tarafından defedilir; Herakleitos daga çekilerek tapınakta ço
cuklarla oyuna dalar ; Empedokles kendini Etna yanardagına 
atar ... Şimdi bir Spinoza anekclotu daha . . .  Spinoza'nın "özel" 
dostlar çevresinden, biyografisinin yazan düşünür Tsehimha
us anlatıyor: Spinoza'yı bir gün örümcek aglarına sinekler 
atıp, nasıl hayatlan için ölümüne mücadele ettiklerini seyre
derek çocuk gibi kahkabatarla gülerken yakaladım . . .  Bu anek
dot, Spinoza adlı, 17 .  yüzyılın "dönek Yahudi", "lanetli" filo
zofunun portresinin ana çizgilerini gözlerimiz önünde kur
maktadır: Hayat, her şeyin varlıgını sürdürmek için belirsizce 
ve sonsuzca harcanan bir çabanın (conatus adını verir bu ça
baya) süregidişidir . . .  Yani sonsuzca bir akış . . .  Tschimhaus'un 
bahsettigi çocuklugu bu düşünürün inanılmaz güçteki dü
şüncesinin temel unsuru haline getiren işte bu özelligi, yani 
dogada mutlak bir masumiyeti varsaymasıydı. Bize belki bir 
"zalimlik" belirtisi olarak görünebilecek bu anekdot, Etiha 
yazarının asırlar öncesinden bize gönderdigi bir mesajdır as
lında: Yaşam hiç bir surette "iyilik" ve "kötülük" terimleriyle 
sorgulanamaz. Hayat sürer . . .  Yaşamın özü, amaçsızca ve belir
sizce süregitmesidir. 

Aynı anekdot, Etiha'ya ikinci bir anahtar sunar: Hayat, kaçı
nılmaz bir mücadele, bir kavga, zorunlu ve cebri bir akıştır. Bu 
akış üzerinde Tanrılar bile birbirlerini yemektedirler (Alman
ların Tanrısı Osmanlıların Tanrısını "yiyecektir") . . .  Ve biz, sa
pma kadar "doganın içindeki" varlıklar olarak, bu cehennemi 
akışa mahkum görünüyoruz . . .  Din savaşlanndan yırtabilirsek, 
belki de iktidarını yeniden kuracak bir despotun egemenligi 
altına düşecegiz. 
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Durum, Spinoza'nın "felsefi kavramlarının" işleyişi açısın
dan da pek iç açıcı görünmemektedir şimdilik: Biz fikirlerimi
ze bile sahip degiliz . . .  Aksine fikirlerimiz hep başımıza gelen 
şeylerdir. Bu durumu Spinoza Etiginin ikinci kitabının hemen 
başlarında teyit eder: Fikirler bir taraftan "nesnel bir gerçekli
ge" sahiptirler, yani "bir şeyleri temsil ederler" . . .  Ama öte yan
dan, her zaman herhangi bir fikre dair bir "fikir" de oluştura
bilecek yaratıklar oldugumuz için, fikirler birer "şey"dirler ve 
gelip bize çarpıp geçerler . . .  losanlık halinin önemli bir kısmı
nı, fikirlerio birbirini kovalayıp durması, birbirlerini destekle
yip reddetmesi oluşturmaktadır. 

Spinoza hiç bir zaman şu soruyu sormaksızın herhangi bir 
düşünce üretmemiştir: Peki bunlarla ne yapacagız? Felsefesi 
derinden derine pratiktir, bütün örnekler günlük hayata dair
dir; hayattır. . .  Ama hayatta size daha da kötü gibi gelecek bir 
hakikat daha vardır. Fikirler bizde olurlar ve birbirlerini ko
valayıp dururlar, elden hep kaçarlar. . .  Ama herbiri bir "şey" 
de oldugu için, onların "yetkinliginden" ,  Spinoza'nın deyişiy
le "varoluş gücünden" de bahsetmeliyiz. Bu mesele Spinoza 
felsefesinin anahtarıdır: bunu anlarsanız her şeyi anlamışsınız 
demektir: Sonlu bir varlıga dair bir fikir olarak "örümcek" 
fikri, sonsuz bir varlıgın fikri olarak 'Tanrı" fikrinden son
suzca daha az yetkindir, varolma ve etkileme kudreti sonsuz
ca daha azdır . . .  Böyle bir şeyi (yani fikirlerio birbirlerinden 
farklı kuvvetiere sahip olduklarını) anlarsanız Spinozacısınız 
demektir. 

O zaman artık Spinoza'nın "duygulanışlar" ögretisine geçe
bilirsiniz. Burada Spinoza bize bir şey hatırlatacaktır: Bizde 
yalnızca fikirler birbirlerini kovalamakla kalmazlar; aynı za
manda bu fikirlerio her birine tekabül eden, onlar tarafından 
belirlenen "ruh halleri" de uyanır. Sokakta yürürken hiç sev
medigim Ahmet ile karşılaştım. Bende elbette onu temsil eden 
bir "Ahmet fikri" oluştu. Ama yalnızca bununla kalmıyor hiç 
bir şey. Kötü bir duygu ya da izlenim, Ahmet ile karşılaşmak 
beni mutsuzlaştırdı, üzdü . . .  Sonra pek sevdigim birisiyle, 
Mehmet ile karşılaşıyorum . . .  Seviniyorum . . .  Demek ki, fikirler 
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yalnızca farklı kuvvetiere sahip olmakla kalmıyorlar, aynı za
manda, Spinoza'nın deyişiyle "belirledikleri" "duygulanışlar" 
da sürekli bir degişim hali yaratıyor . . . .  Bir hale daha mahkum 
görünüyoruz: Sevinç-üzüntü-sevinç-üzüntü . . .  işte hayat bu
dur: Sevinç ile üzüntü duygulanışlannın, fikirler tarafından 
belirlenmiş olarak, devamlı birbirlerini takip edişi . . . .  Bu evren
sel insanlık durumunu Spinoza "fluctuatio animi",  ruhun dal
galanışlan terimiyle ifade ediyor... 

Bir "fikir" (idea) nedir? Bir "duygulanış" (affectus) nedir? 
Evet, bir fikir iki belirlenime sahiptir: Bir taraftan bir şeyi 
" temsil" etmektedir, öte taraftan kendisi de bir "şey"dir . . .  Bir 
duygulanış ise, önce bir "şey"dir, sonra da, ikinci özelligi, fik
rin aksine o, "hiçbir şeyi temsil etmeyen" bir düşünme tarzı
dır. Yani şu: Biz bir şeyleri kendimize " temsil etmekle" yetin
meyen varlıklarız. Aynı zamanda o şeylerden etkileniyoruz: 
onlara kızıyoruz, umutlanmızı baglıyoruz, öfkeleniyoruz, on
lan seviyoruz, onlardan nefret ediyoruz, korkuyoruz, kurtan
cılanmız olarak onlara sanlıyoruz . . .  losanlık halinin bir görü
nümü daha . . .  

Unutmayalım: Her duygulanış bir fikre sahip olmayı varsay
maktadır. Başka bir deyişle Spinoza bize, sevmek için sevile
cek bir şeyin fikrinin, ister bir imge olarak, isterse kavram ola
rak bizde bulunması gerektigini anlamak istemektedir. Şeftali 
severim. Agzımın suyu akar. Ama "şeftali" fikrinin bende ön
ceden bulunması gerekir . . .  Sokakta eski sevgilirole karşılaş
mak beni üzer. Ama önce onunla bir sevgili hayatı yaşamış ol
mam ve bu hayatın bir dramla sona ermiş olması gerekir: üz
günüm . . .  

Spinoza o kadar "günlük hayat" içindedir ki, onu okuyup 
"anlayamadım" demek insanın düşünme gücünün ne kadar ör
selendigini dışa vuracak kadar büyük bir felakettir. Bir Hegel'i 
"anlayamamanız" sizin için artı bir puan olabilir. Hiç degilse 
"olumsuzun" yüceltildigi, nefret edilesi ve Nietzsche'nin deyi
miyle adamı "tarihin tekne kazıntısı" haline getiren bir duygu
dan kendinizi -bilmeden de olsa- kurtarmış olursunuz. Oysa 
Spinoza felsefesinin işleyiş tarzı, onun mutlaka kavranır olma-
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sında yatar. Böyle bir felsefenin kavranamaması demek, düşü
nernernek anlamına gelir. Bunun nedeni, Spinoza'nın düşün
meyi çok geniş bir anlamıyla ele almasıdır: Varoluşun sıfatıa
nndan biri olarak düşünce . . .  Bu ne demektir? Açıkça söylemek 
gerekirse, Spinoza'da düşünce ya da genel olarak fikir denilen 
şey, varolan şeylerin bir özelligidir, onları kavrayan varlıgın ya
ni Descartes'in Cogito'sunun bir ayrıcalıgı degildir. Her cismin, 
şu kibrit kutusunun bile bir "fikri" vardır. O, yalnızca insandan 
farklı olarak bu fikri "bilinç" alanına taşımaz. Başka bir deyişle, 
kendi hakkında bilinç sahibi degildir. Oysa insan, belki de ne 
yazık ki diyecegiz, kendi hakkında bir "fikir" sahibidir. 

Bu noktaya kadar Spinoza'yı herkes gibi düşünür halde bu
luruz: insan bilinçli, akıl sahibi bir varlık olarak, kibritlere ya 
da hayvanlara göre "üstündür". Ancak çok geçmeden, Spino
za'nın bakış açısından, insanın tam da "bilinç sahibi" oldugu 
için belki de en düşkün, en şanssız varlıklar arasında yer ala
bilecegini de anlarız. Çünkü insan "mutsuz" olabilmesinin ko
şullarını alabildigine abartmış bir varlık türüdür. "Ayncalıklı" 
oldugunu düşündügümüz yaşam alanlan (farkındalık, algıla
ma üstünlügü ve asıl önemlisi "düşünen bir varlık olması") 
hiç de öyle, a priori "mutluluk şansları" sunuyor degildir ona. 
Çünkü gerçekten de, Spinoza'nın tasvir euigi korkunç bir 
döngünün göbeginde yaşamaktadır: Fikirleri vardır ve bu fi
kirler zorunlu olarak bazı duygu hallerini belirlerler. Bu duy
gu halleri ise, asla kurtulamayacak gibi göründügümüz bir ka
derin, sevinç-keder-sevinç-keder ardışıklıgının anlık dışavu
rumlanndan başka bir şey degildir. 

Spinoza felsefesinin muazzam zarafeti işe tam da bu nokta
da belirir. Evet; "düşkün" ruhlarız biz. En kolaycı bir umudun 
peşine düşebildigimiz gibi, en sapkın, en tahakkümcü tiranlık 
tarzlarının bile bizi rahat ettirecegine inanabilir, boyun egeriz. 
Boyun egmek üzere muazzam karmaşıklıga sahip makineler 
ve sistemler yaratmışızdır: Din bunlann en yalını, dolayısıyla 
en namuslusudur. lşte Spinoza'nın insanı kanını donduracak 
sorusu: Tann ne işe yarar? 
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Tanrı mı? 

Olagan dindar zihniyet kadar Tanrıbilimsel düşünce de 'Tan
rı"yı bir "kullanım degeri"ne sahip kıldıgı ölçüde Spinoza'nın 
Tanrı fikrini "pratik felsefe"nin temel dayanagı haline getirme
si suçlanabilir bir girişim degildir. Spinoza, tıpkı bir Rönesans 
ressamının yaptıgı gibi, hep ilahiyattan, tanrısallıktan ve din
sel-metafizik temalardan bahsedip durur. Ama ne kadar bahse
derse, o kadar fazla "tanrıtanımazlıkla" suçlanmış olması bize 
onun felsefesinin anahtarlarından birini kazandıracaktır. Nasıl 
Rönesans resmi, "insanların yoksul dünyası"nın sunabilecegi 
temalada asla gerçekleştiremeyecegi bir özgür formlar, tema
lar, renkler ve perspektifler çogullugu dünyasını serbest kıla
hilrnek amacıyla ilahi temaları yeniden ve yeniden kurgulayıp 
durduysa, Spinoza da, pratik felsefenin tek amacı olan "en üs
tün kıvancı" serbest kılahilrnek için Tanrı'yı kullanacaktır. 
Ama asla "uhrevi dinlerin" insan-görüntüsü taşıyan Tanrı'sı, 
ya da mislisizmin vahdet tanrısı olarak degil, bütün çoklukla
rın toplamı ve birligi olarak sonsuz ve ebedi tanrısı olarak. Ar
tık Tanrı ne dinsel ya da ahlaki sorumlulugun hesap sorucu 
mercii olarak Tanrı'dır, ne de genel olarak filozofların, özel 
olarak da Descartes gibi düşünürlerin "felsefi" tanrısıdır. Spi
noza'da Tanrı'nın "pratik kullanımı" şöyledir: Yaradan olarak 
dünyanın dışında olmayan, ezeli-ebedi bir sonsuzlugun, yani 
sonsuzca sıfatıanmış tözün ifadesi olarak Tanrı. Varsayılan bir 
varlık degildir Tanrı; uygulamaya konulan bir varlıktır: sonsu
zun varlık tarzı. . .  

Tannnın kullanımının birinci anahtarı, Etiha'nın ikinci kita
bında Spinoza "fikirlerin birbirini takip edişi" üzerinde konuş
maya başladıgında elde edilir: Simmel'in modem kentli dün
yasında oldugu gibi, bizde fikirler hep birbirlerini takip eder
ler, birbirlerini kovalarlar, yok ederler ya da aksine güçlendirip 
desteklerler. Bu, günlük, olagan, herkesin bildigi bir "insanlık 
halidir" . Biz sürekli olarak fikirlerio bombardımanı altındayız. 
Sokakta yürürken, Ahmet ile karşılaştıgımızda işte bir "Ahmet 
fikri" ve ardından gelen bir dizi çagrışım . . .  Biraz ilerde Meh-
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met ile karşılaştıgımda, işte bir "Mehmet fikri" ve onun çagn
şımlan . . .  Sabahleyin, alacakaranlıgı geride bırakarak yükselen 
güneş ve onun "fikri" , ögleyin daha yakıcı bir güneşin "fikri" 
ve onun akşamleyin çekip gidişi. . .  Spinoza'da bir "fikir" nedir 
öyleyse? "Herhangi bir şeyi temsil eden bir düşünme tarzı"dır. 
Ve bir şeyi temsil euigi ölçüde bir fikrin "nesnel gerçekligi" 
vardır. Bu kadar gündelik hayata ait bir halden Spinoza, yogun 
bir kuramsal sıçramayla (formaliter) bambaşka bir dünyaya, 
bol bol Tanrı'dan, sonsuzluktan, ebediyetten bahsedecegi o 
agır, felsefi dünyaya nasıl geçer? Çok basit: Bir fikrin nesnel 
gerçekligi onun bir şeyi temsil etmesi bakımındandır. Ama 
ben her zaman bir fikrin de fikrini, bir fikri de temsil eden bir 
fikri oluşturabilirim . . . .  öyleyse bir fikir de "kendinde" bir 
"şey"dir . . .  Tıpkı bir cisim gibi. . .  Spinoza, bir "şey" olarak fik
rin gerçekligine "fikrin biçimsel gerçekligi" demektedir. Ve 
fikrin "biçimsel gerçekligi"nden bahsetmeye başladıgımız an
dan itibaren işin bütün görünümü degişir: Spinoza, her "şey" 
gibi, fikirlerio de "yetkinliginden" ya da "varolma kudretin
den" söz etmeye başlar: sonlu bir varlıgın fikri olarak örümcek 
fikrinin "biçimsel gerçekligi" elbette sonsuz ve ezeli-ebedi bir 
varlıga dair oluşturulmuş Tann fikrinden sonsuz derecede da
ha az bir varolma kudreti, yetkinligi ve gücü vardır. Fikirler zi
hinde (mens) belli bir kuvvet uygulamaktan asla geri kalmaz
lar. 

Spinoza, sonra yine gündelik yaşama döner: Bizde yalnızca 
hem kendileri farklı kuvvetler uygulayan "şeyler" olan, hem 
de "şeyleri temsil eden" fikirler yoktur. 

Tutkularla gerçekleştirilebilecek her şey akıl yoluyla da ger
çekleştirilebilir. Spinoza, Hollanda'nın bu "dönek" Yahudi dü
şünürü, felsefe dünyasına Alman Romantiklerince (Lessing, 
Goethe vs.) yeniden davet edildigi zaman bu formül de esas 
degerine kavuşuyordu: Stunn und Drang'ın aşınlıklanndan ar
tık bıkmış olan Goethe ile Lessing, ancak onun felsefesinde 
"akıl" ile "tutkular" ve "duygular" dünyası arasında bir dola
yım şansı bulunabildigini farkettiler. Protestanlıgı Batı felsefesi
ne yeniden kodlamayı başaran Kant ve özellikle Hegel yetişip 
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bu çok özgün "Spinoza etkisi"nin hakkından gelinceye kadar, 
Spinoza'nın formülü yer yer bir şiir ilhamı bile oluşturahilmiş
tL Bugün, klasik felsefe terimlerinin ve metafizigin agır eleştiri
lere tabi tutuldugu ortamda Spinoza'yı ikinci bir kez daha da
vet edebiliyorsak, söz konusu formüle verilen Romantik anla
mın ötesine taşmamız gerekiyor: Spinoza felsefesi "tutkuların" 
yerine "akıl" vazeden bir felsefe degildir. losanların "aklın huy
mguna göre davranacakları" umudunu Etiha'da formüle eder 
etmez ardında bırakır. Yine de bizi "olabilirliklerin", "gizil güç
lerin" alanına mahkum etmeden yapar bunu. Ne eksik ne de 
fazla, Spinoza felsefesi tam tarnma "pratik" nitelikli bir felsefe
dir: Bu yüzden, bir dizi formülün, tanımın, kanıtlamanın ve 
önermenin sıralanıp durdugu "more geometrico" , yani "ge
ometrik düzene uygun olarak gösterilmiş" sunuş yöntemidir. . .  

[ ll k kez korotonamedya internet sayfasında yayınlanmıştır.) 
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1 

Yerleşim 

30 Mart 1 492'de, İspanya, sonuçlan itibanyla kendine zaran 
dakunacak çılgınca bir karar aldı: Yahudilerini kovdu. Yahudi
ler, yüzyıllar boyunca İber Yanmadası'nda zengin ve refah 
içinde bir hayat sürdürdüler. Önce Müslüman sonra Katalik 
ev sahiplerine önemli ekonomik kazançlar sagladılar. Şüphe
siz, İsrail'in çocuklan için, Sefarad [ lbranice'de İspanya) de
dikleri bu topraklar cennet degildi. Taciz, iftira ve kimi du
rumlarda fiziksel saldırılara maruz kaldılar. Ve Katalik Kilisesi, 
Yahudilerin converso'lan -bir zamanlar Yahudi olup da Hıristi
yanlıga geçmiş kimseleri- dinlerine geri dönmeleri için teşvik 
euigi iddiasına her zaman tepki gösterdi. Aynca, Yahudiler'in 
siyasi ve yasal haklan her dönem keskinlikle kısıtlanrnıştı. 
Gerçi, İspanyol Yahudileri iltirnasla karşılaşrnadı degiller. On
lan koruyup kollayan kimi hükümdarlar insani duygutarla ha
reket etseler de, çogunlugu siyasi ve maddi çıkarlarını düşü
nüyordu. Ömegin, Aragon Kralı iktisadi olarak etkin bir Yahu
di toplulugunun pratik faydalarını anlarnıştı. Onlar nitelikli ti
caret adarnlanydı ve uzak ülkelere yayılmış geniş bir ticaret 
agını kontrol ediyorlardı. 14. yüzyılın sonuna kadar, Yahudiler 
kendi toplulukları içinde banş ve güvenlik içinde yaşıyordu. 
Kirnileri krallık mahkemelerinde dahi mevki sahibi olmuştu. 

Her şey l39l'de degişti. Ortaçag İspanyası'ndaki en büyük 
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krallık olan Kastil'den başlayarak, saldırgan ve genellikle de
magoji dolu vaazlarla kışkırtılan kalabalıklar, sinagogları yak
maya ya da kiliseye dönüştürmeye başladılar. Yahudiler ya 
dogrudan öldürüldüler, ya Hıristiyanlıga geçmeye zorlandılar 
ya da Müslümanlara köle olarak satıldılar. Yahudi karşıtı saldı
rılar kısa sürede Katalanya ve Valensiya'ya sıçradı. İspanyol 
idareciler böylesine ragbet gören ve yaygınlaşan tepkileri aciz
ce seyretmek dışında bir şey yaparnadılar. Nihayet, düzene 
benzer bir şey saglandı ve sınırlı sayıda Yahudi toplulugu kıs
men de olsa yeniden kuruldu. Topluca vaftiz edilerek Yahudi
ligi bırakmaya zorlananlar ise yeni dinlerinde tutuldular. Ya
hudilige açıkça geri dönmeye çalışmak ya da gizlice Yahudi 
adetlerini sürdürrnek sapkınlık olarak degerlendiriliyordu. 

ıs. yüzyılın ilk dönemlerinde, Hıristiyanlık inancının haklı
lıgını kabule zorlayan, daha planlı bir Yahudi karşıtı faaliyeti 
canlan dı. ı 4 ı 4'te geniş katılınılı büyük bir din degiştirrne ya
şandı. Birisi din degiştirdikten sonra Hıristiyan Kilisesi yetkili
lerinin etki alanına giriyordu. Converso'lar üyelerinin her daim 
ruhani durumlarıyla ilgilenirken (bu üyelerin ne şartlar altın
da katıldıgına bakılmaksızın) kilisenin yakın tetkiki altınday
dılar. Örgütlü bir Yahudi direnişi olmaması, şiddeti fazlasıyla 
teşvik etti, cemaat peşi sıra gelen saldırıtarla yeniden parçalan
dı. Bu kez, krallar ekonomilerini korumaya çalışarak, duruma 
müdahale etmeyi ve zulrnü durdurmayı urnutsuzca denediler. 
Fakat iş işten geçmiş, ziyadesiyle zarar verilmişti. Yüzyılın or
tasına gelindiginde İspanyol Yahudi nüfusunun büyük bir kıs
mı yok edilmiş, kalaniarsa yıldınlrnıştı. Yahudi toplulugunun 
coşkulu hayatı ve kültürü -üretkenlikten bahsetmiyoruz bile
böylelikle bitti, "Altın Dönem" sona erdi. 

Yahudiler converso'ları, anusim (zorlanrnış olanlar) ya da 
meshummaddim (dönüştürülmüş olanlar) diye çagırdılar. Hı
ristiyanlar ise gizli Yahudi olduklarından şüphe ettikleri insan
lar için daha aşagılayıcı, marranos* veya "domuz" ,  terimini 

(*) Marrano: Din degiştiren - degiştirmek zorunda kalan Yahudilere verilen genel 
ad, küçümseyici ifade. Ispanyolca'da gündelik dilde "domuz" anlamına da gel
mektedir. 
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kullanıyorlardı. Sayısız converso gerçek ve samimi Hıristiyan
lar oldu. Diger yandan, bir kısmı Yahudiligini gizlice uygula
rnaya devarn ediyordu. 1  Yahudi sempatizam bu "Yeni Hıristi
yanlar" inançlarını saklarnakta giderek ustalaştılar ve onları 
gözetleyenler (ya da cas us lar) için din degiştirrnenin ardındaki 
gerçegi anlamak giderek zorlaştı. Dolayısıyla, "Eski Hıristiyan
lar" her zaman, dönenierin inancındaki sarnirniyetsizlikten 
kuşkulandılar. Converso'lar halk tarafından devamlı taciz edili
yordu ve çok geçmeden kendilerini Engizisyon tarafından acı
masızca sorgulanırken bulacaklardı. 

Yahudilerin ve converso'ların durumu, Kastilli lsabella ve 
Aragonlu Ferdinand'ın 1469'da evleomeleri ve iki krallıgın 
14 79'da birleşmesinden sonra da kötüye gitmeye devarn etti. 
Soylu çift, tspanya'da dini birlik ve ortodoksi ugraşını tutkuyla 
sürdürüyorlardı ve bu yüzden converso nüfusundan gözlerini 
ayırrnadılar. Converso'ları, onları Yahudilige geri dönmeye ik
na etmeyi deneyebilecek Yahudilerin tehlikeli etkilerinden ko
ruma umuduyla, Yahudi ve Hıristiyan topluluklarını ayırma 
politikasını benirnsediler. 14 78'de Pa pa Sixtus IV, Ferdinan d 
ve lsabella'ya Kastil'deki Engizisyonculan seçme hakkı verdi. 
Bunu izleyen 12 yılda İspanyol Engizisyonu -kesinlikle sert ve 
karşı konulmaz yollarla- l3.000'den fazla Yahudi sempatizam 
converso keşfettigini iddia etti. (Dogal olarak, Engizisyon Ya
hudileri rahat bırakrnıştı, endişeleri sadece sapkınları kapsı
yordu, kafideri degil.) 

1492'de, Granada'daki Müslüman hakimiyeti hertaraf edil
dikten sonra, İspanyol topraklarının Hıristiyanlarca yeniden 
fetbedilmesi tamamlandı. "Müslüman probleminin" kontrol 
altına alınmasının ardından krallar ve kilisedeki müttefikle
ri, bütün dikkatlerini Yahudilere yönelttiler. Onlar için bu, 
milli ve dini birlik proj esindeki son aşarnaydı. 3 1  Mart 
1492'de Ferdinand ve lsabella, "Hıristiyanlık inancını arın
dırmak ve Yahudilerin converso'ları etkilernelerini önlemek 

B. Netanyahu, The Origins of the lnquisition in F(fteenth Century Spain adlı kita
bında, neredeyse bütün converso'lann Hıristiyan oldugunu ve Yahudi sempati
zanlannın (Judaiı.ers) seyrek oldugunu iddia eder. 

29 



için" Kastil ve Aragon'un topraklarından kovulrna kararını 
irnzaladılar. 

Krallıgımızda Yahudilige geçmiş, dolayısıyla kutsal Katolik 
inancımıza ihanet etmiş şeytani günahkar Hıristiyanlar oldu
guna dair bilgilendirildik. Bu talihsiz gelişme Yahudiler ve Hı
ristiyanlar arasındaki temastan ötürü meydana gelmiştir . . .  
Mukaddes inancımıza zararlar verecek yeni fırsatlar yaratma
maya karar verdik. .. Bu yüzden, erkek veya kadın, bütün yaş
lardan, bu topraklarda dogmuş olsun olmasın Krallıgımız ve 
hakimiyetimiz altında yaşayan bütün Yahudilerin kovulmala
rını emrediyoruz . . .  Bu Yahudiler, Yahudi akrabaları, kızları, 
ogulları, hizmetçileriyle birlikte temmuz sonuna kadar krallı
gımızı ve mülkiyetimiz olan yerleri terk edeceklerdir. Yahudi
lerin krallıgımız ve hakimiyetimiz altında olan yerlerden her
hangi bir hedefe gitmek için geçmelerine izin verilmeyecektir. 
Krallıgımız ya da mülkiyetimizde olan yerlerde Yahudiler hiç
bir biçimde yaşayamazlar. 

Aslında, Yahudilere bir seçenek verildi: din degiştirrne ya da 
sürgün. Birkaç ay gibi bir sürede tspanya'da resmi olarak Ya
hudi kalmadı. 

Sürülenterin çogu (neredeyse 1 20.000 kişi) Portekiz'e gitti. 
Digerleri Kuzey Afrika, ltalya ve Türkiye'ye dogru yola çıktı
lar. tspanya'da kalan Yahudiler, kanunun gerektirdigi gibi Hı
ristiyanlıga geçtiler. Fakat converso olarak hayatları, Yahu
di'yken yaşadıklarını aratmayacak kadar agırdı. Şüpheci Hıris
tiyan komşularının elinde acı çekmeye devarn ettiler ve Engi
zisyon tarafından da rahatsız edilmeye başladılar. Birçogu göçe 
katılrnadıgı için pişman olmuştu. 

Sürgünü seçenler için Portekiz kısa süreli bir cennet oldu. 
5 Aralık l 496'da Portekiz'in hükümdan Manuel, ülkesini 
Müslümanlara ve Yahudilere yasaklayan bir kararname çıkar
dı. Görünürdeki niyeti, tspanya hükümdannın kızı lsabella 
ile olan evliligini çabuklaştırrnaktı. Ama Manuel, gelecekteki 
dünürleri kadar rniyop degildi. lhraçla gelebilecek (Yahudi 
servetine el konmasını da içeren) her türlü hazır kazancın ye-
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rini uzun dönernde daha fazla kaybın alacagını biliyordu. 
Böylece, yatırırncı ve tüccarların ekonominin bir parçası ola
rak kalmasını garantilernek adına zorla din degiştirrnenin Ya
hudilere önerilen tek seçenek olmasına karar verdi. 4 Mart 
1497'de bütün Yahudi çocuklarının vaftize hazır olmasını ern
retti. Portekiz'de henüz Engizisyon olrnadıgı için, İspanyol 
Engizisyonu'ndan kaçantarla sayılan her gün çogalan conver
so'lann büyükçe kısmı Yahudiligi gizlice uygulayabiliyordu. 
Portekiz marrano'ları bir müddet, (resmen ülkeyi terk etmele
ri yasak olmasına ragrnen) belli bir hoşgörüden yararlandılar 
ve bu, güçlü ve gizli bir Yahudi (crypto-]ewish) gelenegini 
besledi. 

"Tecil edilmiş ceza" hakkındaki yeni hüküm çok gecikrnedi. 
1 547'de Portekiz'de "bagırnsız ve engelsiz Engizisyon", Papa
lık emriyle kuruldu. 1 550'lere gelindiginde Ispanya'daki du
rumla koşut olarak Yahudilig-i yaydıklarından kuşku duyulan 
converso'lara zulrnedilrneye başlandı ve dogal olarak hangi 
converso böyle bir şüpheden kurtulahilirdi ki? Portekiz Engi
zisyonu, Ispanya'dakinden çok daha insafsız çıktı, özellikle 
1 580'de, iki ulusun bir krallık altında birleşmesinden sonra. 
Birçok converso, anonirnlik, kendini unutturrna arzusu ve bel
ki de eski refahlarını yeniden elde etme umuduyla Ispanya'ya 
döndü. Fakat Portekiz'den dönen converso'lann Yahudi olabi
leceklerinden daha fazla şüphe edildi ve bu da Engizisyon'un 
görevini şevkle yapmasını sagladı. 

Ispanya ve Portekiz Engizisyonlannın giderek zalirnleşrne
siyle 16.  yüzyılın ikinci yarısında Iber Yanmadası'ndan topye
kün converso kaçışları gerçekleşti. Önemli sayıda mülteci dog
rudan Portekiz'den ayrıldı, birazı da kısa bir Ispanya konakla
masından sonra Kuzey Avrupa'ya gitti. Diger göçmenler Ispan
ya'yı hiç terk etmemiş ailelerden geliyordu. 16.  yüzyıl mülteci
leri arasında Yahudi inancına baglılıklarından dolayı sürgünü 
seçmiş, Portekiz'de dinlerini gizlice uygularnayı sürdürrnüş ya 
da onların soylarından gelmiş birçok Yahudi olmalıydı. tspan
yol Irnparatorlugu'nun dışında kalan diyarlara Engizisyon'un 
etkisi daha az olur umuduyla gidiyorlardı. Portekiz ya da Is-
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panya'da Hıristiyanlıga itaat etmeyi reddettikleri için açıkça 
Yahudi olarak var olamasalar da, lber Yanmadası'nda gördük
leri bezdirici tacizler olmaksızın dinlerini yaşayabilecekleri, 
daha hoşgörülü bir çevre aradılar.2 

Portekiz converso'lan, ı 5 1 2  başlarında, hala Habsburg'lann 
kontrolü altında olan Belçika, Hollanda ve Lüksernburg'a (Low 
Countries) yerleşrneye başladılar. Çogu, hızla ticaret merkezi 
haline gelen, Yeni Hıristiyanlara harika ekonomik fırsatlar sag
layabilen ve seçkin tüccarlan vatandaş olarak kabul etmenin 
maddi avantajlarını anlayabilmiş Antwerp'e gittiler. ı 537'de, 
Kutsal Roma imparatoru V. Charles (aynı zamanda tspan
ya'nın I. Charles 'ı ve Hollanda hükürndan) , Yeni Hıristiyanlar 
açıkça Yahudilige geçrnedigi ve gizlice Yahudilik etrnedigi sü
rece bu göçe resmi izin verdi. Gerçi sonralan Yeni Hıristiyanla
rın ülkenin kuzey bölgelerine yerleşmelerini yasaklayan bir 
ferman yayırotamak zorunda kahnsa da bu hiçbir zaman tam 
anlamıyla yürürlüge konroad ı. ı 570'lere gelindiginde Ant
werp, sayılan 500 kişiyi bulan bir converso topluluguna sahip
ti. Antwerp'teki Portekiztilerin çogunlugu Hınstiyanlıgı kabul 
etmiş Yahudiler degildi ama epeycesi şüphesiz öyleydi. 

* * * 

Arnsterdarn'da gerçek bir Yahudi cemaatinin nasıl kuruldu
guna ve başlangıçtaki gelişmelere dair güvenilir bilgi yoktur. 3 
Tarihçiler tarafından yerleşirnin başlangıcı için verilen yıl 
ı 593 ile ı 6 ı O arasında degişrnektedir. Bu sorunu çözmeyi 

2 Ortaçag lspanyası'ndaki Yahudilerin tarihi ve kovulmalanna yol açan olayiann 
iyi bir anlatımı Yitzhak Baer'in, A History of the Marranos; Jane Gerber'in, The 
]ı:ws of Spain ile Beatrice Leroy'un, Les ]uifs dans l'Espagne chretienne adlı kitap
larında bulunabilir. 

3 Bazı güvenilir açıklamalar için Bkz. J.S. Da Silva Rosa, Geschiedenis der Portuge
esche]oden te Amsıerdam;]. d'Ancona, "Komst der Marranen in Noord-Neder
land: De Porıugese Gemeenıen te Amsterdam ıoı de Vereniging", ed. H. Brug
mans ve A. Frank, Geschiedenis der ]aden in Nederland içinde; S. W Baron, A So
cial ve Re!igious History of the ]ı:ws, cilı 15 (63. bölüm: "Dutch Jerusalem"); ]. 
Michman, H. Beem ve D. Michman, PINKAS: Geschiedenis van de joodse geme
ensehap in Nederland; R.G. Fuks-Mansfield, De Sefardim in Amsıerdam tat ı 795 

ve O. Vlessing, "Portugese joden in de Gouden Eeuw". 
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özellikle zorlaştıran ise, Yeni Hıristiyan Portekizli göçmenlerin 
Hollanda'ya ilk yerleşmeleri etrafındaki sayısız rnittir. 

tki hikaye özellikle dikkat çekicidir. ı 593 ve ı 597 arasında 
degişen tarihlerde yaşanan bir olaya ve söylentiye göre, o sıra
da tspanya ile savaşan İngilizler, Portekiz'e kaçan Yeni Hıristi
yanları taşıyan bir geminin yolunu kestiler. Yolcular arasında 
"göz alıcı güzellikteki Maria Nunes" ve bazı akrabaları da var
dı. Gemi, yüküne el konularak İngiltere'ye götürüldü. İngiliz 
donanmasını kurnanda eden Dük, hemen Maria'ya aşık oldu. 
Limana vardıktan sonra evleome teklif etti fakat o kabul etme
di. Kraliçe Elizabeth bu ilişkiyi duyup genç kadının huzuruna 
çıkarılmasını ernretti. O da Maria'nın güzelligi ve zarafetinden 
etkilendi, onu Londra'nın yüksek sosyetesiyle tanıştırdı. İngil
tere'ye yerleşmesi için cömert vaatlerde bulunup hassas sözler 
etmesine ragrnen cesur ve sehatkar Maria, Yahudilige dönme
ye niyetlendigi Benelux ülkelerine dogru yolculuguna devarn 
etmekte ısrar etti. Sonunda Kraliçe yurnuşadı, ona ve arkadaş
larına, Hollanda'ya gitmeleri için güvenli bir yolculuk sagladı. 
ı598'de annesinin, kız kardeşi justa'nın, iki agabeyinin Porte
kiz'den gelmesinin ardından Arnsterdarn'da kuzeni Manuel 
Lopez ile evlendi. Böylece, Arnsterdarn'daki ilk converso (ve 
muhtemelen Yahudi) hane kuruldu.4 

tkinci hikaye Yahudi adetlerinin Arnsterdarn'da tanınrnasıy
la dogrudan ilgilidir. Hikaye ı 602'de yaşanır; iki gemi, bir 
miktar Portekizli marranos ve mülklerini Dogu Frizya'daki 
Ernden'e taşır. Göçmenler vardıkları kasahada gezerken kapı-

4 Nunes hikayesi ilk önce Hollanda'daki Ponekiz Yahudi ıoplulugunun şair-ıa
rihçisi Daniel levi de Barrios (1635-1801) tarafından anlatılmıştır. Barrios'un 
hikayesindeki gerçekleri kurgudan ayırmaya bir teşebbüs için bkz. Wilhelmina 
Christina Pieterse, Daniel Levi de Barrio s als Geschiedschrijver van de Porıugees
lsraelieıische Gemeenıe ıe Amsıerdam in zijn "Triumpho del Govienıo Popular". 
Nunes'in evlilik beyannameleri 28 Kasım 1598'de yayımlanmıştır. Bkz. Arns
terdam Belediye Arşivi, "Baptism, Marriage, Burial Registers", no. 665, dosya 
54. Araştırmacılar ne Maria'nın ne de kocasının açıkça Yahudilige geri döndü
günü keşfetmiştir. Bkz. H.P. Salomon, "Myıh or Anıi-Myth: The Oldesı Acco
unı Canceming the Origin of Portuguese Judaism at Amsterdam" ve Robert 
Cohen, "Memoria para os siglos fuıuros: Myth ve Memory on the Beginnings 
of the Amsterdam Sephardi Community". 
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sının üzerinde (okuyarnadıkları) lbranice bir özdeyiş yazılı 
olan -"ernet veshalorn yesod ha'alorn" ("Hakikat ve banş dün
yanın ternelidir")- bir eve rastladılar. Biraz kurcalayınca bu
nun bir Yahudi olan Moses Uri Halevi'nin evi oldugunu ögren
diler. Halevi'nin evine gidip onunla anlarnadıgı Ispanyolca di
linde konuşarak iletişime geçmeye çalıştılar. Halevi, dili bilen 
oglu Aaron'u çagırdı. Ziyaretçiler Portekiz'den yeni geldikleri
ni ve "İsrail'in çocukları" oldukları için sünnet olmayı diledik
lerini söylediler. Aaron, töreni Ernden gibi Lutherci bir kentte 
yerine getirerneyecegi söyledi. Onları jonkerstraat'taki bir evi 
kiralamaları için Arnsterdarn'a yöneltti. Babası ve kendisinin 
onlarla yakında ilgilenecegini söyledi. Birkaç hafta sonra, Mo
ses ve Aaron Halevi, grubu Arnsterdarn'da bularak adamları 
sünnet ettiler ve onlara Yahudi ibadetlerinde rehberlik ettiler. 

Arnsterdarnlı otoriteterin kendi Protestan şehirlerinde mey
dana gelen bu gizli ve yabancı faaliyetten şüpheleurneleri 
uzun sürmedi. Bir cuma gecesi, komşular, Yahudilerin Şabat 
[cumartesi, dinlenme günü) ayini sırasında dua ettikleri evden 
yükselen tuhaf bir lisanı rapor ettiler. Hepsi Kalvinist (ve ya
bancı lisanın sadece Latince olması gerektigine inanmış) olan 
kolluk kuvvetleri gizli bir ayin yapıldıgı şüphesiyle evi bastı
lar. Toplantı dagıtıldı, Moses ile Aaron Halevi hapsedildL Por
tekizli bir yerli olan jacob Tirada (nam-ı diger Jairnes Lopes 
da Costa) tarafından konunun açıklıga kavuşturulrnasıyla ser
best bırakıldılar. Tirado, onların Katalik degil Yahudi ve garip 
seslerin Latince degil lbranice oldugunu açıkladı. Aynca, yet
kililerin dikkatini, Arnsterdarn'da bir Yahudi toplulugunun 
bulunmasının ekonomik faydalanna da çekti. Bu uyan başarılı 
oldu ve Tirado'ya, Halıarnı Moses Halevi olmak üzere cemaat 
kurma yetkisi verildi. 5 

Bu hikayeterin her birinde tarihi hakikatin payı vardır. Bü
tün ana karakterler 1 7. yüzyılın ilk yarısında Arnsterdarn'da 

5 Bu hikaye ilk önce Moses Halevi'nin torunu, Aaron'un oglu U ri ben Aaron ta
rahndan 1674 kadar erken bir tarihte hasıma hazır kitabı, Narraço da vinda dos 
]udt:os espanhoes a Amsıerdam'da anlatılmıştır. Barrios'a göre bu olaylar 1595-
Tde meydana gelirken Halevi'ye göre 1603-4 yıllarında gerçekleşmiştir. 
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yaşayan gerçek insanlardı. Ömegin Maria Nunes'in 1 598'deki 
evlilik kaydı ile Londra'daki Hollanda elçisinin 1597 Nisa
nı'nda bir geminin Portekizli tüccartarla beraber ele geçirildi
gi, gemide erkek kılıgına girmiş bir kız olduguna dair raporla
rı vardır. jacob Tirado, karısı Rachel ve çocuklarıyla beraber 
1598'den 16l2'ye kadar Arnsterdarn'daydı ve noterlik belgele
rinde "Arnsterdarn'ın Portekiz rnenşeli tüccarı" olarak tanım
lanmıştı. 1 598 ve 1 608 yıllan arasında, gemiler çogunlukla 
Portekizli Yeni Hıristiyanlarla düzenli olarak Ernden, İber Ya
rımadası ve Arnsterdarn arasında yolculuk ettiler. Son olarak, 
Arnsterdarn'da Moses Halevi adında 1603'te kosher* kasabı 
olarak çalışan biri yaşıyordu.6 

Fakat Arnsterdarn'daki Yahudi toplulugunun kuruluşunun 
ardındaki gerçekler, esasen, bu anlatılan ilham verici hikayele
rio vaad ettiginden daha sıradandır. 16. yüzyılın son yıllarında 
Arnsterdarn'da oturan, çogu görünüşte Hıristiyan, pek çok Por
tekizli vardı. Bu göçmenlere bir grup olarak deginen ilk resmi 
metin, l4 Eylül 1 598'de "Portekizli tüccarlar"a vatandaşlık ve
ren belediye kurulunca verilen karardır. Porterseed (vatandaşlık 
andı) etme izni verilmiş, fakat kurul, resmen tanınan kiliseler 
dışında i badeti yasaklayan bir uyan eklemiştir. 7 Arnsterdarnlı 
belediye yöneticileri için bu, Yahudilerin (hatta gizli-Yahudile
rin) şehre yerleşmesine izin verrnek anlamına gelrniyordu, çün
kü kararlarında Portekizliler "Hıristiyan ve dürüst bir hayat ya
şayan şehir sakinleri" olarak belirtilmişti. Yeni Hıristiyanlar ne
reden gelmişti? Birçogu Arnsterdarn'ın kıyılarına dogrudan İs
panya ya da Portekiz'den yolculuk ederken, özellikle 1600'den 
önce, büyük bir kısmı Antwerp'ten gelmiştir. 

Antwerp, Dogu Hindistan baharatları ve Brezilya şekeri tica
retinde, Portekiz ve İspanyol firmaları için rnerkezdi. Bu fir-

(*) Yahudilikle yenilip içilmesinde dinen sakınca (haram) olmayan gıdalara veri
len isim. 

6 Bkz. H.P. Salomon, "Myıh or Anıi-Myıh" ve Roben Cohen, "Memoria para os 
siglos fuıuros" .  

7 Amsterdam, Belediye Arşivleri, no. 5059, su b.  24-40 (H.  Bontemantel koleksi
yonu), i.c. 34. Bkz. Arend H. Huussen, Jr., "The legal Position of Sephardi 
jews in Holland, circa 1600". 
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maların yerel temsilcileri neredeyse sadece orada yaşayan Por
tekizli Yeni Hıristiyanlardan oluşuyordu. Sömürge malları 
Antwerp'te toplanıp Hamburg, Arnsterdarn, Londra, Ernden ve 
Rouen'e dagıtılıyordu. Bu düzen bir süreligine sorunsuz işledi. 
Ama Antwerp'in ekonomik refahı 1 579'da Utrecht Birligi'nin 
imzatanmasının ardından kötüye gitti. Kuzeydeki ülkelerden 
(Hollanda, Zeeland, Utrecht, Gelderland, Overijssel, Frizya ve 
Groningen) yedi tanesi İspanyol idaresinden bagırnsızlıklarını 
ilan ettikleri zaman -lspanya'nın Il. Philip'i, 1555 yılında Hol
landa'yı babası V. Charles'tan miras almıştı- halihazırda on yıl
dır süren silahlı çatışmalan yeni bir evreye soktular. 1 580 ve 
1 590'lar boyunca kuzey eyaletleri çeşitli askeri taktiklerle 
(krallıga sadık güney ülkelerinden biri olan) Antwerp'in ku
zey Avrupa ticaretinde sahip oldugu hakimiyeti yıkmaya çalış
tılar ve Arnsterdarn ekonomisinin hızla büyümesine yardım et
tiler. Fakat Lizbonlu tüccarların Antwerp'teki temsilcilerini 
kuzeydeki alternatif dagıtırn noktalarına göndermelerini sagla
yan asıl neden, 1 595'te güneyin denizden tümüyle abluka altı
na alınmasıdır - Flarnan lirnanları, Hollandalılardan ve tarafsız 
gernilerden etkili bir biçimde ayrılmış ve abluka 1 608'e kadar 
kaldırılrnarnıştır. Önceleri, temsilciler, aracılar, Köln ve diger 
kuzey Alman şehirlerine gittiler, Bordo, Rouen ve Londra'ya 
da. Ama birçogu sonunda Arnsterdarn'a vardı. 

Böylece, 16. yüzyılın bitimine dogru Arnsterdarn'da bulunan 
Portekiztilerin büyük kısmı, Antwerp'ten kuzeye ekonomik 
sebeplerle gelen Yeni Hıristiyan tüccarlardı. Bu göçmenler, 
rnazideki (Yahudi) ya da şimdiki (görünüşte Katolik) dini 
inançlarına aldırrnayan, maddi çıkarlarını gözeten Hollanda 
şehirleri tarafından genelde iyi karşılandılar.8 Arnsterdarn'ın 
Portekizli göçrnenleri, kuşkusuz Engizisyon korkusuyla da 
buraya yerleşrnişlerdi. Özellikle Portekiz ya da tspanya'dan ge-

8 Bkz. jonathan Israel, "Sephardic Immigration into the Dutch Republic": "Hol
landah Selarat Yahudiligin yükselişi onların uluslararası ticaretteki işlevlerine 
dayanıyordu . . .  Selarat göçmenlerin, Amsterdam, Roterdam ve Middleburg gibi 
Hollanda şehirlerine yerleşmesine asıl olarak ikiisaden yararlı oldukları düşü
nüldugu için izin veriliyordu" ( 45). 
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!en converso'lar veya Antwerp'in 1585'te Parrna dükünün eline 
geçmesinden hemen sonra gelenler için geçerliydi bu. Bazıları 
Yahudilige dönrnek için fırsat bile arıyor olabilirdi. Utrecht 
Birligi'nin 13 .  maddesinde açıkça önerilen dini hoşgörü vaadi
ne kapılrnış da olabilirlerdi: "Herkes dininde özgür olmalıdır 
ve hiç kimse kutsal inançları yüzünden rahatsız edilmemeli ya 
da sorgulanrnarnalıdır." Çagı için alışılrnarnış olan bildirinin 
irnzacıları, Reform Kilisesi dışında kamusal ibadetleri yasakla
salar da dini inançlan yüzünden kimseye eziyet edilmernesini 
şart koştular. 

16 .  yüzyılın sonlarında Arnsterdarn'da yaşayan ve Yahudi 
soyundan "Portekizliler" -bu terirn İspanyol çevresinden olan
lar için de kullanılıyordu- arasında düzenli bir Yahudi inancı 
olduguna dair hiçbir kanıt yoktur.9 Ancak kirnileri sonraki yıl
larda, hala gizli denebilirse, bir Yahudi toplulugu kurrnakta 
önemli rol oynadılar. Portekiz'deki ihracatçılara temsilcilik ya
pan Ernanuel Rodrigez Vega ve jacob Tirado bu açıdan özel bir 
konurndadırlar. 

Rodrigez Vega, Antwerp'ten Arnsterdarn'a 1590 civadarında 
gelmiştir. Noterlik belgelerinde 1 595'te "Arnsterdarn tüccarı" 
olarak kaydedilmiş ve iki yıl sonra vatandaşlıgını satın alabil
rniştir. Brezilya, İngiltere, Portekiz, Fas ve Alman toprakların
daki çeşitli şehirler ve belediyelerle şeker, odun, giysi, tuz, ba
harat, metal, tahıl ve meyve ticareti yaparak, 1600 gibi erken 
bir tarihte Portekiz Yahudi toplulugunun ekonomik hayatında 
önemli bir şahsiyet haline gelmiştir. Spinoza ailesiyle bile bazı 
alışverişlerde bulunmuştur. 1 596'da o dönernde Fransa Nan
tes'de yaşayan Ernanuel Rodrigez de Spinoza'yı (nam-ı diger 
Abraharn de Spinoza, Baruch'un büyük amcası) İspanyol as
kerleri tarafından el konulan tekstil mallarının iadesi için yet
kilendirrniştir. 10 Portekiz toplulugunun kuruluşunu ve hızla 
büyümesini mümkün kılan, Rodrigez Vega gibi adarnlann ser
veti ve uluslararası baglantılandır. 

9 Aslında, çogunun ibadet eden Katelikler oldugu belirtilir. Bkz. Salomon, 
"Myth or Anti-Myth?", s. 302-3 

10 Bkz. Amsterdam Belediye Arşivleri, Noterlik Arşivleri, no. 76, dosya 3-4. 
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Diger yandan jacob Tirado, Arnsterdarn'daki (1612'de, Filis
tin'e taşınana kadar yaşadıgı şehir) Yahudi inancının asli yayı
cılarından biri olarak biliniyordu. Birleşik Eyaletler'deki mar
rano'lardan herhangi birinin gerçek Yahudi kimligini 1603 ci
varına kadar açıklayarnadıgını, bunu yapsa bile sessizce ve ih
tiyatla yaptıgından emin olmalıyız. Bu, Halevi ve oglunun 
Arnsterdarn'a sünnetleri gerçekleştirrnek için gittikleri ve bel
gelere göre schochetim (kosher kasap) olarak hizmet ettikleri 
yıldır. Tirado, bu dönemlerde evinde Yahudi ayinleri düzenli
yor, aktif (fakat gürültüsüz) bir şekilde başkalarının da katıl
masını teşvik ediyordu. 1 1  

Birleşik Eyaletler'deki iki şehir, Yahudileri kabul etmek ve 
kendi dinlerini alenen yaşarnalarına izin verrnek istiyordu: Alk
rnaar 1604'te ve Haarlern 1605'te (gerçi, Haarlern belediyecileri 
önerilerine o kadar çok şart koymuştu ki, herhangi bir Yahudi 
toplulugunun gelişimini etkili bir biçimde önlediler) .12 Porte
kizli ricacılar, Arnsterdarn'da sahip olduklanndan daha fazla di
ni özgürlük için müzakere edebilecekleri umuduyla Haarlern'e 
gittiler. Bu durum, 1605 itibariyle Arnsterdarn'da belli bir dü
zenle -gizli olmasına karşın yetkililerce bilinen ve hoş görü
len- Yahudi ibadetlerinin yapıldıgını gösterir. 13 Portekizli Ya
hudiler, dinleri hakkında 1606'da ve 1608'de belediyeden me
zarlık talep edecek kadar planlı ve açık davranıyorlardı, bu rica 
Arnsterdarn şehrince reddedildi. 14 

Arnsterdarn'daki ilk örgütlü cemaat jacob Tırado'nun anısına 

l l  Genellikle, Moses Halevi'nin bu toplulugun (ve daha sonra Beth Jacob cema
atinin) ruhani liderligini üstlendigine ve ilk halıarnlan olarak hizmet euigine 
inanılır. Fakat Odette Vlessing bu varsayımı kanıdayacak hiçbir belgenin ol
madıgını ve hatta aksini gösteren deliller oldugunu iddia ediyor; bkz. "New 
Light on the Earliest History o[ the Amsterdam Ponuguesejews". 

12 Bkz. Huussen, "The Legal Position o[ Sephardi Jews in Holland, circa 1600". 

13 Vlessing bir grup Amsterdamlı Yahudi'nin Yahudi hukukunu uyguladıkianna 
dair ilk gerçek kanıtın 1610'da, Hcllandalı kasaplarla kosher kesiminde kulla
nılmak üzere hayvan alımı için düzenlenen noterlik belgesinde bulunduguna 
işaret ediyor. 

14 1 607'den 1614'e kadar, Ouderkerk'deki arazi satın alınana degin, Amsterdamlı 
Yahudiler Alkmaar dışında Groet'de edindikleri arsayı mezarlık olarak kulla
nıyordu. 
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"Beth jacob"15 diye adlandınldı. 1609'da joseph Pardo, cema
alin halıarnı olmak için ogluyla beraber Yenerlik'ten geldi. 
1 608'de ikinci bir cemaat kuruldu, Neve Shalorn (Barışın 
Evi).16 tık halıarnları lstanb�llu Judah Vega'dır. Böylece, Arns
terdam yakınlarında, Ouderkerk'te, mezar yeri olarak hizmet 
edecek bir arazi satın alabildikleri 1614 yılında iki tane iyi katı
lımı olan cemaat vardı. Beth jacob, Houtgracht'ta "Antwerpen" 
diye çagnlan bir arnbar kiralamaya başlayana kadar Tirado'nun 
evinde buluşrnaya devarn etti. Neve Shalorn ise bir süre Fas'ın 
Yahudi Hollanda Büyükelçisi Samuel Palache'nin evinde buluş
tu. Bu cernaatin üyeleri 1612'de (yine Houtgracht'ta) bir sina
gog inşa ettirrneyi denediler ve bunun için Hollandalı bir inşa
alçı olan Han Gerritsz'i cuma günbatırnından cumartesi günba
tımına kadar çalışılmaması koşuluyla işe aldılar. Şehir yetkilile
ri Kalvinistlerin (gelişen Yahudi toplulugu karşısında giderek 
daha çok endişelenen vaizlerin) ısrarıyla Yahudilerin binayı 
kullanmasını yasakladılar. 1616 ve sonrasında Neve Shalorn, 
itibarlı bir Hollandalı'dan kiralanmış bir evle idare etmek zo
runda kaldı. 1638'de öldügünde kansı evi cemaate sattı. 17 

* * * 

1 7. yüzyılın ilk çeyreginde Yahudiler ve Hollandalılar arasın
daki ilişkiler gergindi, her iki taraf birbirinin ekonomik ve siya
si degerini tanısa da digerini belli bir şüpheyle kabul ediyordu. 
Portekiz toplulugunun, sıgınrnacı bir grubun ev sahiplerine 
karşı güven hissini kaybetmesinin bu denli uzun sürmesine 
şaşmamak gerekir. Gerçekte, her ne kadar "gizli" (belli etme
den yapılan) ibadete hoşgörü gösterseler de, Arnsterdarn kenti, 

15 Beth jacob'un kuruluşuna dair tarihler 1600 ve 1608 arasında degişiyor. Vles
sing, Neve Shalom'un Beth Jacob'tan daha erken tarihte kurulduguna inan
mak için herhangi bir sebep olmadıgını dile getirir; bkz. "New Light on the 
Earliesı History of the Amsterdam Ponuguese jews". 

16 Vlessing, N eve Shalom'un varlıgına dair ilk kesin kanıtın 1612'ye kadar ortaya 
çıkmadıgını gösterir, Beıh jacob'a ait ilk kanıısa 1614'te görünür; bkz. "Earli
esı History", s. 48-50. 

17 Bkz. E.M. Koen, "Waar en voor wie werd de synagagoge van 1612  gebo
uwed?" Koen, evin Neve Shalom tarafından 1612'de inşa edilmesine ragmen 
kullanımına izin verilmeyen bir yer oldugunu ileri sürer. 
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Yahudileri dini bir topluluk olarak tanımakta ve onların dinle
rini açıkça yaşayıp inançlarını yerine getirmelerine resmen izin 
vermekte agır davranıyordu. 161 5'te Devletler Konseyi -her 
eyaletten bir temsilciyle oluşturulmuş Birleşik Eyaletler'in mer
kezi yasama organı- ikarnet eden Yahudilere dinlerini yaşama 
yetkisi verdiginde dahi Arnsterdarn hala kamusal ibadeti yasak
lıyordu. Aynı yıl, Hollanda Devleti -on sekiz kasaba ve soylula
n temsilen bir delegasyondan oluşan o eyaletin yönetici kuru
mu- Yahudilerin yasal statüleri sorunu hakkında tavsiyede bu
lunmak üzere bir komisyon kurdu. Komisyon, büyük hukukçu 
Adriaan Pauw ile Arnsterdarn ve Roterdam'ın baş yasal danış
manı Hugo Grotius'tan meydana geliyordu. Grotius ve Pauw 
sorun hakkında düşünürken Arnsterdarn belediye yetkilileri 
"Yahudi ulusu"na bir uyan yayırnladılar. Başka şeylerin yanı sı
ra Yahudilere, Hıristiyanları eleştirrnekten, onları Yahudilige 
geçirmeye çalışmaktan ve Hıristiyanlarla cinsel ilişkide bulun
maktan kaçınmaları ernredildi. Bu kurallann arkasında başka 
bir dini "rnezhep"i bu topraklarda görrnekten rnutsuz olan yer
li Kalvinistlerin entrikalan vardı. Ruhhan sınıfı, Hıristiyanlık
tan Yahudilige geçenler oldugunu, Yahudi erkekler ile Hıristi
yan kadınlar arasında şehevi ilişkiler (kimileri zinaydı) yaşan
dıgını ögrendikten sonra çabalarını misliyle artırdı. 18 Gerçi 
Arnsterdarn şehrinin vatandaşlan ve Yahudiler arasındaki ilişki
ler Halıarn Uziel için 1616'da "Şu anda insanlar Arnsterdarn'da 
barış içerisinde yaşıyorlar. Nüfus artışını akıllarında tutan bu 
şehrin sakinleri din özgürlügünü desteklemek için kanunlar ve 
emirler koyuyorlar" biçiminde yazacak kadar sakindi. "Herkes 
kendi inancını izieyebilir ama şehrin sakinlerinden farklı bir 
inançta oldugunu açıkça göstererneyebilir" diye ekliyordu. 19 

Hollanda devletleri 161 9'da komisyon tarafından beyan edi
len emirlerin taslagını inceledikten sonra, Grotius'un20 önerdi-

18 Bkz. Fuks-Mansfield, De Sefardim in Amsıerdam, s. 53-55. 

19 Ruth E. Levine ve Susan W Morgenstein'ın, ]cws in ı he Age of Rembrandı adlı 
eserinden alıntılanmışıır. 

20 Bkz. Remonsıraıie nopend de ordre dije in de landen van Hallandı ende Wesıvries
land djienı gesıelı ap de]oden. 
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gi Yahudi-HoHandalı ilişkilerine ait kısıtlamaları reddetmiştir 
ve her kasabanın Yahudileri nasıl ve ne şartlar altında kabul 
edecegine kendisinin karar vermesini uygun görmüştür. Bir 
şartla: bir kasaba, Yahudileri kabul ettiginde onlara özel bir 
oturma bölgesi verebilirdi ama onları belli bir kıyafeti giymeye 
ya da işareti taşımaya zorlayamazdı. Grotius bile, Reform Kili
sesi'nin çıkarlarını korumaya dair kaygı ve kuruntularına rag
men ahlaki ve teolojik (pratik sebepleri saymazsak) sebepler
den dolayı Yahudilere aradıkları sıgınmayı ve hak ettikleri mi
safirperverligi Hollanda'nın vermesi gerektigini kabul etti: 
"Açıkça, Tanrı onların bir yerde yaşamasını istiyor . . .  O zaman 
neden başka bir yerdense burada olmasın? Ayrıca onların 
alimlerinden bazıları bize lbranice ögretmekle hizmet edebilir
ler." Aynı yıl, şehir meclisi, ekonomik ve siyasi haklarında kı
sıtlamalar ve Hıristiyanlarla sosyal faaliyetlerde bazı kurallar 
koymakla birlikte Amsterdamlı Yahudilere dinlerini apaçık ya
şama hakkı verdi.21 Meclis, Yahudilerin vicdanen Musa'nın 
Emirleri'ne uymalarını, "her şeye gücü yeten bir yaratıcı Tan
rı . . .  (ve) Musa ve peygamberlerin kutsal vahyin altındaki ger
çegi bildirdikleri ve ölümden sonra iyilerin mükafatlarını, kö
tülerin cezalarını alacakları bir hayat oldugu"na dair inançla
rından sapmalar olursa hoşgörü göstermemelerini de talep et
ti. tspanya'yla Münster Anlaşması [ sonradan Westphalia Banşı] 
imzalanarak Hollanda Cumhuriyeti'nin bagımsızhgının tanın
masından 9 yıl sonra, l657'de, Parlamento [Staten-Generaal) ,  
Hollandalı Yahudilerin Cumhuriyet'in buyrugu altında olduk
larını, seyahatlerinde ve yabancı şirketler ya da devletlerle iş 
ilişkilerinde bu devletin himayesinde olduklarını ilan etti. 
Bundan evvel, onlar hala "yabancı bir topluluk"tu.22 

21 Tanınmaya giden adımların genel bir ıanışması için bkz. Houssen, "The legal 
Position of Sephardi jews in Holland, circa 1600". Yine bkz. Gerard Nahom, 
"Amsterdam metropele eecidamale des Sefarades au XVIle siecle". 

22 "Birleşik Eyaleıler'de, Hollanda eyaleılerinde ve Amsterdam şehrinde yaşayan 
Yahudi ileri gelenleri, Majestelerine, nakliyat, gemicilik ve diger alanlarda Is
panya kralı ve onun tebaası tarafından sürekli uygulanan haksız ve sert yön
temlerle ilgili şikayetlerini sunmuşlardır. Görevliler düş undılkten sonra, bahsi 
geçen Yahudi ulusunun Birleşik Hollanda'nın tebaası ve oturanlan oldugu ve 
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Yahudiler ve Hollandahlar arasındaki ilişkiler, özellikle Kal
vinist ruhhan sınıf içinde Yahudiler'e dinlerini yaşama hakkı
nın resmi olarak verilmesine yönelik muhalefet, 1 7. yüzyılın 
ikinci ve üçüncü çeyreginde Hollanda Reform Kilisesi'ni öfke
lendiren bazı dini çekişmelere dayanıyordu.23 Amsterdam'ın 
Yahudileri tanımakta gösterdigi direncin sebeplerinden biri, o 
günlerde şehirde yaşanan tutucu teolojik egilimler, Kalvinist
ler ve müttefiklerinin gücüydü. 

l6lO'da Lieden Üniversitesi'nde liberal bir teoloji profesörü 
olan Jacobus Arminius'un takipçisi olan 44 papaz, hassas te
olojik soru(n)lar için kendi görüşlerini içeren "Remonstran
ce"yi bastılar. Olası tepkileri tahmin ederek Hollanda Devle
ti'nden koruma istediler. "Arminian"lar veya "Remonst
rants"lar, * katı Kalvinist şükran ve kader doktrinlerini redde
diyordu. Bireyin kendi kurtuluşuna katkıda bulunabilecekleri
ne inandılar. Aynı zamanda, vicdan ve siyasi güç meselelerinin 
birbirinden ayrılmasını savundular ve Ortodoks karşıtlarının 
siyasi hırsiarına güven duymadılar. Birçok dini reformcu gibi 
Arminianlar da savaşlarını ahlaki terimlerle sürdürdüler. Onla
rın gözünde reformasyonun gerçek ruhu giderek dogmatikle
şen, hiyerarşik ve hoşgörüsüz Reform Kilisesi liderlerince kay
bedilmişti.24 Remonstrantların yanında Stadholder'dan [Genel 
Vali] sonra Cumhuriyet'teki en güçlü ve önemli görev olan 
Hollanda Devleti siyasi danışmanhgını yürüten Johan Olden
bameveldt (daha sonra "Grand Pensionary" diye adlandırıldı) 

dolayısıyla bahsi geçen Ispanya kralı ile vanlan Banş ve Denizcilik Anlaşma
sı'yla saglanan haklar ve avantajlardan laydalanmalan ve kar euneleri gerekli
gini ilan etmişlerdir." Bkz. H.]. Koenen, Geschiedenis der ]aden in Nederland. 
Tam özgiırliık ise bir sonraki yüzyıla kadar gelmemiştir. · 

23 jonathan Israel, Hollandah-Yahudi ilişkilerinin l 648'e kadar savaşılan Ispanya 
hükümdannın davranış ve tavırlanndan da bir hayli etkilendigini gösterir; 
bkz. "Spain and the Dutch Sephardim, l609-l660". 

(*) Hollandah Protestan gruplara verilen isimler. Karşıtlıklan Kalvinist ögreıinin 
temellendirdigi insaniann özgiır iradesi olmaması llkrine yöneliktir. Buna gö
re kötiı veya iyi olmayı insan seçmez. Oysa "Arminian"lar veya "Remonst
ranıs"lar insanın kurtuluşunun sadece Tanrı'nın verdigi alınyazısına degil 
kendisine ve eylemlerine bag h oldugunu iddia eder - ed.n. 

24 Bkz. Leszek Kolakowski, Chretiens sans eglise, 2. böliım. 
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vardı. (Stadholder aynı zamanda tüm Hollanda askeri: güçleri
nin başkomutanı ve geleneksel olarak Hollanda birliginin bir 
sernbolüydü; görev, gelenekiere göre Orange-Nassau* Meclisi 
üyelerinden birine veriliyordu.)  Danışmanın müdahalesiyle 
başlangıçta Kalvinist Kilise ile üniversiteler arasındaki doktri
nel anlaşmazlık hızla siyasi bir renk kazandı. Oldenbarne
veldt'in sıkıştırrnasıyla Hollanda Devleti, Rernonstrantların ta
leplerini karşıladı. Fakat bu sadece, Rernonstrantlann davala
rına olan muhalefeti katılaştırrnaya yaradı. Karşı-Rernonstrant 
teolojistler, Arnıinianları Katoliklikle suçlarken -bu Rernonst
rantların derhal iade ettikleri bir suçlarnaydı-25 Oldenbame
veldt'in sayısı hiç de az olmayan siyasi rakipleri, onun liberal
leri desteklemesini Katolik düşman tspanya adına çalışan bir 
vatan haini olmakla yaftaladılar. Zamanla Rernonstrant/karşı
Rernonstrant teoloji savaşı, içişleri (sivillerin kilise üzerinde 
yasama yetkisi olup olrnadıgı veya ne ögretildigini kontrol 
edip ederneyecekleri gibi) ve dış politika (özellikle tspanya ile 
savaşın nasıl idare edilecegi ve Katolik Fransa'daki Protestan 
ayaklanmalara nasıl cevap verileeegO hakkındaki farklı fikir
lerle karıştı. Bu süre içinde Arnsterdarn, Karşı-Rernonstrant fa
aliyetlerinin kalesiydi, kentin vekilieri yerel ortodoks din 
adamlarıyla siyasi çıkarları uydugundan dolayı yandaş oldular. 
Rernonstrantlara vahşi eziyetler edildi. Birçogu görevlerinden 
atıldı ve imtiyazlarından yoksun bırakıldılar. 161  7'de Nassau 
Prensi, karşı-Rernonstrantlar tarafında bizzat kavgaya girdi. 
Prensin yaptıgı, Oldenbameveldt'in Ispanya ile barış girişimle
ri ve Fransız işlerine karışrnarna politikalarına olan muhalefe
tinden kaynaklanan siyasi bir harnleydi. 

Bütün eyaletlerden gelen Hollanda reformcu papazlarının 
oluşturdugu Dort Kilise Meclisi Rernonstrantları degerlendir
rnek için toplandı. 1 6 18 Kasım'ından 1 6 19 Mayıs'ına kadar 
süren toplantılarda Kilise Meclisi sonunda Rernonstrantları 

(*) Günümüzdeki Hollanda kraliyel ailesi - ed. n. 

25 Onde gelen bir Remonsıranı polemikçisi olan Uan] Uytenbogaen, Gomarist
lerin ! Franciscus Gomarus taraftarlani kiliseyi laik toplumun yerine koymak 
istediklerini iddia etti. 
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Kalvinist kiliseden çıkarmaya karar verdi. Meclis temsilcileri 
vicdani özgürlüge baglılıklarını tekrarladılar ama kamusal iba
det ve ilgili resmi görevlerin Ortodoks Kalvinistlere bırakılma
sında ısrar ettiler. Kilisenin her kadernesinde bir ternizlik var
dı. Hıyanetle suçlanan Oldenbameveldt idam edildi. Rernonst
rantlara yönelik tacizler birkaç yıl daha sürrnekle birlikte 
l620'lerde biraz durulur gibi oldu. Arnsterdarn sonunda, Re
rnonstrant yanlısı bir şehir olarak ünlendi.26 

Kalvinistler arasındaki krizin Hollanda Yahudileri üzerinde
ki sonuçlan hem maddi hem de psikolojikti. Kalvinist olma
yanlara karşı gösterilen şiddet, sadece reformcu ayrılıkçıları 
degil, Yahudileri de vuracaktı. Dort Kilise Meclisi tarafından 
alınan bir karar, "aramızda yaşayan Yahudiler'in euigi küfürle
ri durdurmak için bir yol bulunrnalı"dır. Şüphesiz, reformcu 
liderler için Yahudiler, kilisenin içindeki ayrılıkçılar kadar bü
yük bir tehdit oluşturmamaktadır. Daha da fazlası, karşı-Re
rnonstrantlar bile, "İbranice Kitab-ı Mukaddes" metinlerine 
duydukları ilgiden dolayı, antik İsraillilerin soyundan gelenle
rin, "Eski Ahit"in insanlarının, kendi kültürleri için önemli 
bir deger olabilecegini düşündüler. Gerçi bu rnesele, Kalvinist 
kilise içerisindeki daha az hoşgörülü olan kesimlerin elini 
güçlendirdi. Kalvinist Ortodoksluktan herhangi bir sapma, 
her zamankinden daha şüpheli hale gelmişti. Katolikler ve 
"kuraldışı" Protestan rnezhepler, karşı-Rernonstrant güçlerce 
yakılan ateşi hissettiler.27 Arnsterdarn şehir heyetinin l616'da, 
Yahudileri Hıristiyanlara yazılı ya da sözlü rnüdahelede bu
lunrnarnaları konusunda uyarrnaları, kendilerini kontrol et
melerini isterneleri ve l619'da Yahudi kanunlannı gizlice uy-

26 Remonstrant kriziyle ilgili bir tanışma için bkz. Pieter Geyl, The Neıherlands 
in ıhe Sevenıeenıh Century, I, s. 38-64. Gary Schwartz, özellikle Rembrandt'ın 
kariyerini anlamak için Amsterdam'ın Remonstrant yandaşı bir kente dönüş
mesinin ve bu krizin önemini açıklamıştır; bkz. Rmıbrand: His Life, His Pain
lings. 

27 Jozeph Michman'a göre, karşı-Remonstrantlar aslında Remonstrantlara Yahu
dilerden daha düşmanca davranıyorrlu ve Yahudiler açısından Remonstrantla
nn kaybetmesi daha iyiydi; bkz. "Historiography of the Jews in the Netlıer
lands". 
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gularna hakkı vermeleri, Yahudileri çatışmalardan uzak tuta
hilrnek içindi.28 

Dini çekişmelerle bölünmüş bir toplumla yeniden karşılaş
tıklarını gören Portekiz Yahudileri açıkça güvensizlik hissetti
ler. Kalvinistlerin öfkesinin her an, herhangi bir bahaneyle 
kendilerine yönelebileceginden ve Hollanda'da buldukları hi
mayenin kırılgan oldugundan endişelendiler. Bu güvensizlik, 
Yahudi toplulugu liderlerince yasalaştırılan çeşitli iç düzenle
melerde kendini belli ediyordu: bir Hıristiyan'ı Yahudilige ge
çirmeye çalışanları cezalandırrnakla tehdit eden emir gibi.29 Bu 
tür tedbirlerle Yahudiler, ev sahiplerini kendi alanlarını terniz 
tutacakları ve Kalvinist işlerine karışmayacakları konusunda 
ikna etmeyi urndular. 

Birtakım yasal kısıtlamalara ragrnen Arnsterdarn'daki Porte
kizli Yahudi toplulugu dinlerini açıkça yaşama ve ibadet etme 
hakkını elde ederek önemli ölçüde özerklik kazandılar. Yahudi
lerin kendi işlerini kendi yöntemleriyle halletmesine izin veril
mişti. Dogal olarak dikkatli olmalan gerekiyordu. Arnsterdarn 
sulh hakimleri önünde toplulugu temsil eden !iderler, Yahudileri 
ilgilendiren düzenlernelere cernaattekilerin uymasından sorurn
luydular. Her ne kadar halıarnlar nikah kıyrnakta özgürdüyseler 
de, bütün reform dışı evliliklerio belediye yetkililerince yasallaş
tırılrnası gerekiyordu.3° Fakat dini ve sosyal yaşama ilişkin ihlal
lerle ilgili cezalarda, Hollanda hukuku yerine hem Yahudi huku
kuna hem de kendi eklektik geleneklerine dayandılar. 

* * * 

Portekiz Yahudi toplulugunun kurucu üyeleri, ya Yahudili
ge dönen converso'lar ya da Yahudiligi ilk kez alenen tatbik 
eden Yeni Hıristiyanlar oldugu için, topluluk tarafından miras 
alınan Yahudilik nevi şahsına rnünhasırdı ve ortodoks olma-

28 Amsterdam'ın, Yahudileri Musa'nın Emirleri'ne itaat için uyarması, onları 
mümkün oldugunca "Eski Ahit" insanianna benzetrnek adınaydı belki de. 

29 Bkz. J d' Ane ona, "Komst der Marranen in Noord-Nederland" , s. 261-2. 

30 Bkz. Daniel M. Swetschinski, The Portuguese-]cwish Merchants of Seventeenth 
Century Amsterdam, s. 22-9. 
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yan bir karaktere sahipti. Yüzyıllar boyunca lber Yarımada
sı'ndaki Yahudi pratiklerinin Katolik toplurnuyla karışmasın
dan ve zorla örtüşmesinden dogrnuştu. tspanya ve Porte
kiz'deki converso toplulukları, Yahudi dünyasından etkin bir 
şekilde kopanlrnıştı. Özellikle sonraki nesillerde, norrnatif Ya
hudiligin uygularnası eksik ve tahrif edilmişti. Birçok kural ve 
gelenek onları tutarlılıkla takip etmek mümkün olrnadıgından 
sadece hafızalarda yaşıyordu. Bir tarihçi, 16.  yüzyıl biterken 
marrano'ların sadece komşulardan gizlenerneyecek sünnet, 
kosher ritüelleri ve defin işlemleri gibi eylemleri degil, tefillin* 
veya phylacteries gibi sıradan Yahudi dualarını (dualar genel
de belli ilabilerin ezberden tekranndan ibaretti) ve Rosh Has
honah (Yahudi yeni yılı) gibi belli tatilleri de kullamayı bırak
tıklarını not eder.31 Converso'ların halıarnlık yetkililerine dön
me ya da atalarının dinsel metinlerine başvurma imkanları 
yoktu. Bilgili bir Yahudi hayatı yaşamak için elzem olan Torah 
[ töre) , Talrnud [hukuk) , Midrash [Eski Ahidin Ararni diliyle 
yazılan tefsirleri) veya halıarnlık literatüründen başka herhan
gi bir kitaba ulaşmaları olanaksızdı. Dolayısıyla pek çok özel 
kural ve kimi kuralların belli yönleri unutuldu. 

Bu önlenemez yıpranma sürecinin yanı sıra kültürel asirni
lasyonun dogal etkileri de vardı. Converso, gizli-Yahudilik ve 
hatta sürgünden önceki lber Yarımadası Yahudiligi, Katolik 
inanç, sembol ve ayinlerinden önemli şekilde etkilenrnişti. Ör
negin, lsa'nın degil Musa'nın Ernirler'i yoluyla olsa da, ebedi 
kurtuluş için bir kaygı rnevcuttu. Aynca Yahudi "azizler" etra
fında bir sürü kült vardı. Kocası Pers Kralı Ahasuarus'tan Ya
hudiligini saklamak zorunda kaldıgından kendisi de bir mar
rano sayılan ve cesareti Purim tatilinde anılan "Azize Esther", 
Yahudiler için aynca önemliydi. **  Sonunda, şeytani bir entri
kadan halkını korumak için dinini açıkladı.32 

(*) Sabah duasında alnın ve kolların çıplak üst kısmının dayandıgı çerçeve; in-
sanın kalbi ve kalasıyla yaradana teslim oldugunu ifade eder - ed.n. 

3 1  1.5. Revah, " la  Religion d'Uriel de Costa" , s .  62. 

(**) Purim, Esther/ Esster şerefine düzenlenen bir kutlamadır - ed.n. 

32 Bkz. Yirmiyahu Yovel, Spinoza ve other Hereıics, I, s. 1 9-28. 
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Bu sebeplerle Arnsterdarn'ın ilk Yahudileri, kendilerinin ve 
atalarının uzaklaştırıldıgı Yahudilige yeniden uyum saglarnak 
için dışsal yönlendirrnelere ihtiyaç duydular. Erndenli Aşkenaz 
Moses ve Aaron Halevi'nin Portekizli ilk grup tüccarlara Yahu
di ibadetlerine geri dönebilmeleri için yardım etmeleri, bu du
rumun en efsanevi ömegidir. Arnsterdarnlı Portekiz Yahudileri
nin l 7. yüzyılın ilk yansında önde gelen ilk halıarnlan toplu
lugun dışındandı. joseph Pardo, Selanik'te dogrnuştu, Beth Ja
cob da halıarn olarak hizmet etmek üzere ayrıldıgı Yenerlik'te 
yaşıyordu. Sefarad ayinlerinde cemaat üyelerini yeniden egit
rnek için çok ugraştı; söz konusu egitim, Halevi'nin onlara ög
rettikleri Aşkenaz niteliginde olabilirdi. Neveh Shalorn, ilk ön
ce İstanbul'dan Judah Vega'yı daha sonra Fez'den [ Fas)  
l616'da lsaac Uziel'i getirtti. Uziel'in ardından, her ikisi de 
marrano geçmişti (sırasıyla Madeiar ve Portekiz'den) Menasseh 
ben lsrael ve lsaac Aboab da Fonseca'yı egitti. O dönernde top
lulugun en önemli babamı, Saul Levi Mortera, Sefarad bile de
gildi. Yenerlik'te Aşkenaz bir ailede dogup l616'da Arnster
darn'a geldi ve iki yıl sonra Bethjacob'un başhalıarnı oldu. Bu 
converso geçmişi olmayan halıarnlar ya da chachamim'ler (bilge 
adarnlar) Yahudi gelenegiyle tutarsız oldugunu düşündükleri 
çeşitli uygularnaları ya düzelttiler ya da ortadan kaldırdılar ve 
toplulugun faaliyetlerinin halachic (yasal) gerekliliklerle 
uyurnlulugunu denetlediler. Pardo, ömegin Bethjacob üyeleri
nin Ab'ın dokuzundan önceki üç cumartesi sinagogda toplanıp 
Tapınak'ın yıkılmasına yas tutmalarını yasakladı, çünkü bu
nun Şabat gününün* kutsallıgını bozdugunu düşünüyordu.33 

Arnsterdarn kehillah'ının [ topluluk) örgütlenmesi ve ıslah 

(*) Söz konusu ritüel, Roma'nın Yahudileri maglup ederek Kudüs'ü işgal etmesi 
ve tapınaklannın yıkılmasıyla ilgilidir. Kudüs'ün işgali ile sag kalan Yahudiler 
surgüne gönderilmişlerdir. Şabat ise Yahudi inancına göre dünyayı altı günde 
yaratan Tann'nın yedinci günde dinlendigini hatırlamak içindir. Şabat günü 
Yahudilerin dinlenme günüdür, On Emire göre Şabat günü iş yapılmaz. Gün 
boyu dinlenilir, Tevrat okunur ve Havra'ya gidilir - ed.n. 

33 Başlarda toplulugun ayinlerle ilgili kurallannın oluşturulmasında Venedikli 
Pardo kilitti; bkz. Miriam Bodian, "Amsterdam, Venice, and the Marrano Dias
pora in the Seventeenth Century", s. 48. 
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edilmesi sürecinde Venedik, kural koyucu- norrnatif bir rol 
oynamıştır. Venedikli -o günlerdeki en büyük, en gönençli ve 
Yahudilige dönmeyi amaçlayan marrano mültecileri için en 
önemli- Sefarad toplulugu kuzeyli dindaşlan için sadece ha
ham saglarnadılar, yeni toplulugun iç düzeni için bir model 
teşkil ettiler. Beth jacob ve Neve Shalorn, başlangıçtan beri 
gerçek gücün halıarnlarda degil, halktan yöneticilerde toplan
dıgı Venedik otorite yapısını benirnsediler. Yönetici kurul, si
yasi, ticari, hukuki ve kosher etinin kesimi ve satılrnasından, 
insanların ahlaki ve dini kusurlara karşı aforoz edilmesine ka
dar, dini işleri düzenledi. Halıamın gücü, en azından meşru 
olarak, dar bir alan için tanımlanmıştı: Teknik olarak yönetici 
kurul için çalışan ve aslen ruhani bir lider ve ögretrnen olarak 
hizmet eden rnaaşlı bir görevliydi. 

Bu anlaşma her zaman sorunsuz yürüyor degildi. l 6 18-
l9'da güçlerin paylaşımı yüzünden çıkan bir anlaşmazlıktan 
ötürü cemaatlerden biri dagıldı. Beth jacob cemaatinin liderle
rinden biri, David Farar'a karşı çıktı. Bir gözlerncinin hiziple 
ilgili açıklamasına göre Farar, halıarnların iş için uygun nite
likte olrnadıgı sonucuna vardıgı bir adamı schochet [kosher 
kasabı) olarak atadıgı ve işten almayı reddettigi için suçlanı
yordu.34 Başka bir tanıga göre ise konu, Farar'ın destekledigi 
iddia edilen alıitin yorumu ve kabbalabın [Eski Yahudi metin
lerine dayanan varoluşu açıklama ögretisi) etkinligine dair bir
takım heteredoks görüşlerdi. (Bu ikinci görüşe göre schochet 
meselesi Farar'la degil kayınpederiyle ilgiliydi) .35 Tutucu ve 
sert Neve Shalorn Halıarnı lsaac Uziel tarafından desteklenen 
Beth jacob'un Halıarnı joseph Pardo, Farar'ı suçtadı (belki de 
bir yasak veya cherem [dini sansür) altına girdi). Farar kendi 
görüşlerini yineleyerek, halıarnların bu konudaki haklarını 
reddetti. Ayrıca halıarnların bir birey üzerinde yasak koyma 
yetkisini sorgulayarak, üyesi oldugu cernaatin yönetici kurulu-

34 Bkz. d'Ancona, "Komst der Marranen", s. 228-39; Fuks-Mansfield, De Sefar
dim in Amsıerdam, s. 61 ;  M. Kayserling, "Un Conllict dans la communauıe 
hispano-porıugaise d'Amsıerdam-Ses consequences". 

35 Bodian, "Amsıerdam, Venice, and the Marrano Diaspora" ,  s. 53-7. 
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nun (pamassim*) ayncalıgı oldugunu iddia etti. Kesin olansa 
anlaşmazlık yüzünden Beth jacob'un iki kampa aynlrnasıydı: 
bir grup Farar'ı desteklerken, diger grup Rabbi Pardo'nun ar
kasında durdu. Pardo tarafı Beth jacob'u bırakıp önce "Ets 
Chairn" ("Hayat Agacı") sonra "Beth lsrael" diye adlandınla
cak yeni bir cemaat oluşturmaya karar verdiler. tık işleri Beth 
jacob'un sinagog olarak kullandıgı bir evi işgal ederek cema
alin mülkleri hakkında kavga başlatmak oldu. Bu arada, Par
do'nun aynlrnasıyla Saul Levi Mortera, Beth jacob'un başhalıa
rnı haline geldi. Mortera, Nantes'tan yeni gelmiş Abraharn da 
Spinoza tarafından, Farar yanlısı gruba dogru çekildi. 

Beth jacob meselesi, ancak Hollanda mahkemesi arabulucu
lar atadıktan sonra 161  9'da duruldu.36 Hala Beth jacob adını 
kullanan Farar grubuna sinagogun rnülkiyeti verildi. Fakat iki 
grup da Venedik toplulugunun liderlerinden kesin bir karar 
istediler ve Venedik'e iddialan için baskı yapmak üzere temsil
ciler gönderdiler. Venedik, Pardo ya da Farar'ı suçlu bulrnayı 
reddederek, Farar'ın iddia edilen heteredokslugu ile mülk üze
rindeki sorunları uzlaşma ve fedakarlık yoluyla çözmeyi dene
di. 37 Bu olay halktan yöneticiler ve halıarnların bazen iktidar 
çalışmalarına girdiklerini göstermenin yanı sıra -Venedik'e gö
türülen tek ternyiz davası bu degildi- ltalyan Cumhuriyeti Se
faradlannın, Arnsterdarn Yahudileri için meşru ve dini bir oto
rite oldugunu açıga çıkarır. 

161  9'dan sonra varolan üç cernaatin de yönetici kurulları ve 
halıarnları vardı. Her bir yönetici kurulda beş görevli bulunu
yordu: Üç pamassim ve iki yardımcı, sonuçta hepsi pamassim 
diye çagrılıyordu. (Üç cemaat birleştiginde kurullar altı par
nassim ve bir gabbai* * ya da veznedardan oluşan ma'amad***  

(*) Pamassim: Cemaatin önderi, vasisi anlamında - ed. n. 

36 Bkz. A.M. Vaz Dias, "De Scheiding in de oudste Amsterdamsche Portuge
esche Gemeente Bethjacob", s. 387-8. 

37 Venedik kararının Ponekizce bir versiyonu, Amsterdam Belediye Meclisi 
Arşivlerinde yer alıyor, no. 334, dosya 2. 

(**) Yardımcı. Gabbaj , sinegog ya da hayır kurumu yöneticisi anlamında - ed. n. 

(***) Yidiş dilinde lncil ve Talmud'dan haftanın her günü zikredilmek üzere se
çilmiş parçalar anlamına da gelmektedir - ed.n. 
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denen bir kurula dönüştü.) Beth Jacob'un 161 8'den sonraki 
başhalıarnı Mortera'ydı. Ondan sonra Moses Halevi geldi (Em
den' e döndügü 1622 yılına kadar) . Neve Shalorn cemaatinde 
lsaac Uziel'in 1622'deki ölümünden sonra chachamim [bilge 
adam) olanlar arasında Menasseh ben lsrael ve Samuel Cohen 
vardı. David Pardo babasının ölümünden sonra 1619'da Beth 
lsrael'in başhalıarnı oldu; ona 1626'dan 1629'a kadar Girit'ten 
gelen joseph Delrnedigo katıldı. 1626'da, kısa zamanda toplu
lukta önemli bir figür haline gelen lsaac Aboab da Fonseca 2 1  
gibi genç bir yaşta cernaatin chacham'ı olarak görevlendirHdL 

İdari bagırnsızlıklarına ragrnen Beth Jacob, Beth lsrael ve Ne
ve Shalorn, Portekiz Yahudi toplulugu için özel önemi olan pro
jelerde işbirligi yapmayı becerdiler. Başta Beth Jacob ve Neve 
Shalorn'un egitim için kendi Talrnud Torah birlikleri vardı. Ama 
1616'da tek bir egitim birligi için bunları birleştirdiler. Hastalara 
bakan ve defnedilrnek için ölüleri taşımaya yardım eden ortak 
bir birlik, Bikur Cholim vardı; 1625'te borç verme için Honen 
Dolim (Venedik'teki benzer bir birlikten esinlenerek) ve 1615'te 
yetirn kızlara ve yoksul geliniere çeyiz saglayan hayırsever bir 
demek, the Santa Companhia de dotar orfans e donzelas pobres 
(kısaca "Dotar") kuruldu.38 Dotar, sadece Arnsterdarn'da otu
ranlar için degildi, hatta sadece Hollandalılar için bile degildi. 
Fransa, Flanders [Vlaanderen, bügünkü Belçika'da) ,  İngiltere ve 
hatta Almanya'da yaşayan "Portekiz veya İspanyol ulusu üyesi, 
İbrani Kızları" olan fakir herhangi bir kız yardım için başvurma
ya uygundu. Tek şart, sünnetli bir Yahudi'yle dügün tentesi 
(chuppah) altında Yahudi törenleriyle evlenrnekti. 

1622 yılına gelindiginde toplulugun büyük bölümünü ilgi
lendiren konulan denetlernek için ortak bir temsilciler kurulu 
olan Senhores Deputados [ Temsilciler Kurulu) açıldı. Kurul her 
cemiyetten iki pamassimden oluşuyordu fakat özel öneme sa
hip soru(n)larda onbeş pamassim -Senhores Quinzes [Onbeş 
Efendi anlamında)- toplanıyordu. Deputados başka şeylerin 
yanında iç vergilendirmede (bilhassa toplulugun maliyesi için 

38 Bkz. 1.5. Revah, "Le Premier Reglement imprime de la Santa Companhia de 
dotar orfans e donzales pobres". 
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büyük kaynaklar yaratan ithalat ve ihracat işlerinden alınan 
vergiler) ; kosher eti saglanrnası ve shochetim'in atanrnasında; 
Beth Chairn demegince cenaze işlemleri ve göçü düzenlernede 
yetkilendirilrnişlerdi. 

Göç, topluluk için 1 620'de çok önemli bir rneseleydi . 
1609'da Arnsterdarn'daki Sefarad Yahudi nüfusu 200 kişiydi 
(toplam 70 bin belediye nüfusu içinde); 1630'a kadar (şehrin 
nüfusu 1 15 bine tırrnandıgında) lOOO'e çıktı. Ve giderek hete
rojenleşen bir nüfustu. Çogunluk hala lber Yarımadası marrano 
geleneginden İspanyol ya da Portekiz Yahudi mirasından ge
lenlerden oluşuyordu. Sokaktaki günlük lisanlan, bazı İbrani
ce, Ispanyolca ve Hollandaca sözcükler karışmış Portekizce'ydi. 
(lspanyolca yüksek edebiyatın dili olarak kabul edilmişti ve İb
ranice kornünyon için ayrılrnıştı. Çünkü 1630'a kadar toplulu
gun içindeki tüm yetişkin üyeler Hıristiyan çevrelerde dogrnuş 
ve Hıristiyan okullarda egitilrnişti, çok azı lbranice biliyordu.) 
Fakat o civardaki bir ziyaretçi Fransızca, İtalyanca ve hatta bi
raz Ladino Uudeo-lspanyol. 15 .  yüzyıl İspanyolcasını temel 
alan, Musevilerin kullandıgı Hint-Avrupa dili) bile duyabilirdi, 
çünkü Arnsterdarn'ın bilinen özgürlük ve servetine kapılrnış 
converso mirasından Yakın Dogu, Kuzey Afrika, ltalya ve Fran
sa'dan Yahudiler de gelmişlerdi. Portekiztilerin hayretine rag
rnen bütün Sefaradlar ilk tüccar ailelerinin kültür ve zenginligi
ne ulaşamamıştır. Toplulugun nüfusunu (ve dotaylı yoldan 
onun karakterini) düzenlemenin bir yolu olarak, bu yeni ve ge
nelde yoksul göçmenlerin başka yerlere yerleşmesini teşvik et
mişlerdir. Imposta [vergiler) , asıl olarak, yoksul Yahudileri, ya
şamın Arnsterdarn'dan daha ucuz oldugu yerlere gönderrnek 
için para toplanması amacıyla kururnsallaşrnıştır.39 

17 .  yüzyılın ikinci yarısında Almanya ve Polonya'dan gel
meye başlayan Aşkenaz Yahudilerini asimile etmek daha da 
zordu.40 Yidiş dilini [Yahudi Almancasıl konuşan Dogulular, 

39 Bkz. d'Ancona, "Komst der Marranen", s. 2441f.; Vlessing, "New light on the 
Earliest History or the Amsterdam Ponuguese jews", s. 53-61. 

40 Bazı Alman Yahudilerin Ouderkerk mezarlıgında defnedilmesine ilişkin ev
raklar, 1616 kadar erken bir tarihte bile vardır. 

51 



başlangıçta gettolardan gelmişlerdi ve az sayıdaydılar. Otuz Yıl 
Savaşları, Alman topraklanndaki Yahudilerin hayatlarını daha 
da zorlaştınp katliamlar giderek haşinleşip sıkiaştıkça Arnster
darn'daki Aşkenaz nüfusu hızla büyüdü. Bu yüzyılın sonunda 
Alman, Polonyalı ve Litvanyalı Yahudiler, Sefaradiann sayısını 
neredeyse ikiye bir geçtiler. 

tık yüzyıllarda Arnsterdarnlı Sefaradlar ve Aşkenazlar arasın
daki farklılıklar çarpıcıydı. Portekizliler görece iyi dururnda ve 
örgütlüyken tudesco'lar [Alrnanya'dan gelenler) çogunlukla fa
kir ve herhangi bir topluluk örgütünden yoksunlardı. İstisna
lar dışında (bunlardan biri Halıarn Mortera) egitirnli Aşkenaz
lar, Arnsterdarn'a göç etmeme egilirnindeydi. Yerleşenler genel
de kasap veya seyyar satıcı gibi ticaret adarnlanydı. Kısa za
manda Portekiz topluluguna ekonomik ve tinsel olarak ba
gırnlı hale geldiler. Sefaradlar onlara istihdam (rnezbahacı, et 
satıcısı, rnatbaacı ve hatta ev hizrnetçisi gibi işler) sagladı, ce
rnaatlerin sinagoglarında dua etmelerine ve ölülerini ( l642'ye 
kadar) Ouderkerk'te gömmelerine izin verdiler. Yavaş yavaş, 
Aşkenazlar toplumsal ve dini olarak kendilerini Portekiz top
lulugundan bagırnsızca örgütteyerek l635'te ilk cemaatlerini 
kurdular. 

Arnsterdarn'a yerleşen Aşkenazlar, Portekiz ve tspanya mar
rano'lan gibi norrnatif Yahudilikten aynlrnış ve Yahudi olma
yan toplurnca asimile edilrnernişlerdi. Yüzyıllar boyunca Yahu
dilerin geleneksel yaşarnlarını sürdürrnüş ve etraflarındaki 
kültürden aynlrnışlardı. Torah dilini [Tevrat'ın lbranicesi) ve 
halacha [Yahudiligin emir ve inançları) taleplerini biliyorlardı. 
Bu yüzden bazı Aşkenazlar, Portekiz toplulugunda önemli 
egitrnenler haline geldiler. Bütün olarak, Alman ve Polonyalı 
Yahudiler, Portekiz kökenliler arasında hakir görülüyorlardı. 
Onların hırpani kıyafetlerine, "kültürsüz" ve rnodası geçmiş 
alışkanlıkianna ve adetlerine kızılıyordu. 17 .  yüzyılda Aşke
nazlar, Arnsterdarn Portekiztilerinin statü ve itibarını hiçbir 
zaman yakalayarnadılar. tki grubun arasındaki farklılıklar, Ya
hudi semtlerinde yürüyen herhangi biri için kolaylıkla göze 
çarpabilirdi. Dönem içerisindeki (bazıları tanınmış Hollandalı 
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ressarnlar tarafından yapılmış) çizimler, Sefarad kıyafetlerinin 
şık, iyi dikilmiş ve birçok yönden Hollandalılardan ayrılmaz 
oldugunu gösterir. Portekizliler saç stillerinden, şapkalarına, 
keplerinden çoraplarına ve botlarına kadar düzenli iş ilişkileri 
ve sosyal baglan olan Arnsterdarn tüccar sınıfının tavırlarını 
etkilernişlerdir. Aşkenazlar ise uzun paltoları, kesilmemiş sa
kallan ve rnodaya uymayan şapkalarıyla hemen belli oluyor
lardı. 

lki grup arasındaki kültürel ve sosyal farklılıklara -Aşke
naz/Sefarad evliliklerine şiddetle karşı çıkılıyordu- ve Hollanda
lılar karşısında sebep oldukları utanca ragrnen Portekizliler, 
yoksul Orta ve Dogu Avrupalılara karşı maddi olarak cörnertler
di. Bu özellikle l628'den sonra Deputados'un imposta'dan* belli 
miktarda bir parayı Aşkenaz fakirlerine dagıtrnak için tahsis et
tiginde geçerli oldu. Sempati ve cömertlik ne yazık ki uzun sür
rneyecekti. Portekizliler kısa zaman sonra yoksul kornşularına 
karşı taharnrnülsüz olmaya başladılar. Spinoza'nın dogdugu ta
rih l632'de, "geçitlerde dilenrnek için ellerini açan Aşkenazlann 
yarauıgı dert ve velveleleri önlemek için" iki yardım sandıgının 
kurulmasına karar veren bir yönetmelik maddesi onaylandı. 
l664'te Alman, Polonyalı ve Litvanyalı Yahudilere yapılan birey
sel yardırnlar bir bildiriyle yasaklandı. Kurumsal destek -başta 
Avodat Chesed toplulugu tarafından- bir miktar daha devarn et
ti ama toplulugun gelirlerinin büyük kısmı "fakir kardeşlerirni
zi" geldikleri ülkelere geri gönderrnek için dagıtıldı.41 

Arnsterdarn Sefaradlarının gelirlerinin ne dururnda oldugu
nu belirlernek zordu. Bazı aileler oldukça zengin olmakla bir
likte Hollandalı zenginler kadar degillerdi. Vergi sicillerine gö
re, l63 l'de, Bento Osorio vergisiz 50.000 guldene sahipken, 
Cristoffel Mendes 40.000 gulden kazanrnıştı.42 Diger yandan, 

(*) Cemaat üyesinin kazancına göre hesaplanan, ödemesi gereken vergi. 

41 Bkz. Yosef Kaplan. "The Ponuguese Community in the Seventeenth Century 
Amsterdam and Ashkenazi World"; A.M. Vaz Dias. "Nieuwe Bijdragen tot de 
Geschiedenis der Amsterdarnsche Hoogduitsch-Joodsche Gemeente" ; ]. Mich
man Beem ve Michman. PINCHAS: Geschiedenis van de joodse grnıeenschap in 
Nederland. 3. bölüm. 

42 Bkz. Levine ve Morgenstein,jews in the Age ofRrnıbrandı, s. 7. 
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daha çok serveti olan Hollandalı girişimciler altı haneli gelirle
re ulaşmıştı. Ve l637'de Stadholder Prens Frederik Hendrik'in 
geliri 650.000 guldendi. Bir tarihçiye göre, Arnsterdarn borsa
sında "her yerde Yahudiler vardı ama sanılanın aksine oldukla
n yerlerde üstünlük saglayarnarnışlardı. Sermayeleri yeterli de
gildi. Büyük bankerler arasında bir tane bile Yahudi yoktu, bü
yük tüccar ve naiplerin gelirleriyle karşılaştırıldıgında önernsiz
di".43 Aynca, Yahudi zenginligi ailelerin % 10'undan daha az bir 
kısmının elinde toplanmıştı. Buna ragrnen Sefarad toplulugu, 
yüzyılın üçüncü çeyreginde, Arnsterdarn halkının genelinden 
daha fazla bir ortalama zenginlik düzeyi yakalarnıştır.44 

Arnsterdarn Portekiz-Yahudi toplulugunun en büyük başarı
sı, -17.  yüzyılın ilk yansında Hollanda ekonomisinin büyürne
sine yaptıkları tartışmasız katkıy!a- ticaret alanındaydı. Yahu
diler arasında, loncanın hoşgörüsüne baglı olarak doktorlar, 
cerrahlar, rnatbaacılar, alimler ve diger profesyoneller vardı. 
Ama çogunlugu tüccarlar ve simsarlar oluşturuyordu. l630'la
ra gelindiginde Yahudiler, Hollanda dış ticaretinin görece 
önemli bir payını kontrol ediyordu: Cumhuriyet için bu öl
çümler %6-8 ve Arnsterdarn şehri için %15-20'dir.45 Yahudile
rin İspanya, Portekiz ve onların sömürgeleriyle yaptıgı ticaret, 
Hollanda'nın Dogu ve Batı Hindistan şirketleriyle yapugı tica
rete denk düşüyordu. l 622'de imposta kayıtlarına göre -imal, 
nakliyat, sigorta ve benzeri ticari bir işlernin tüm degeri üzerin
den hesaplanan vergi- kendisi ya da başkası için çalışan Yahudi 
tüccarları, l .  7 milyon gulden degerinde iş yaptılar; bir sonraki 
yıl bu rakarn 2 milyon guldenin üzerindeydi. 1630-1639 yıllan 
arasında yıllık 3 milyon guldenlik bir ortalama ticari getiri sag
lıyorlardı.46 Daha etkileyici olansa bu görece geniş ve karlı payı 
dar bir alanda sınırlandınlrnış işlerle elde etrneleriydi. Yüzyılın 
ilk otuz yılında Yahudi tüccarlar için en önemli rotalar, Hollan
da ve Portekiz ile onun sömürgeleri (özellikle Brezilya) arasın-

43 j.G. Van Dillen, "la Banque de.Amsterdam". 

44 Bkz. Swetschinski, Porıuguese-Jcwish Merchanıs, s. 128. 

45 Bkz. Vlessing, "Earliest History", s. 62-3. 

46 A.g.e. 
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daydı. Faaliyetleri az sayıda seçilmiş ürüne yogunlaşıyordu: 
kuzeyden Portekiz'e tahıl (özellikle bugday ve çavdar) ve 
Cumhuriyet'in Yeni Dünya sömürgelerine birtakım Hollanda 
mallan ihraç ettiler; Portekiz'den tuz, zeytinyagı, badem, incir 
ve diger meyveler, baharat (zencefil gibi), ahşap, şarap, yün ve 
biraz tütün getirdiler. O yıllardaki en önemli ürünler Brezilya 
şekeri ve diger bazı Portekiz sömürge rnallanydı (odun, baha
rat, kıymetli taş ve metaller) . Sefaradlar, Hollanda Batı Hindis
tan şirketini kızdırmak pahasına Brezilya ile şeker ticaretinin 
yarısından fazlasına hakirndi. l 622'de Arnsterdarnlı Yahudi 
tüccarlann -Hollandalılara Yahudilerin kontrol euigi "eyaletle
rin denizcilik ve ticaretten kazanacagı karları" gösterrnek ve 
şirketlerine Brezilya ile ticarette muafiyet elde etmek için- ha
zırladıgı belgeye göre, son l 2  yılda şeker ithalatında önemli bir 
büyüme olmuş ki sadece Arnsterdarn'da 2 1  yeni şeker rafinerisi 
inşa edilrnişti.47 Birleşik Eyaletler (Hollanda) ve Ispanya arasın
daki 1 2  Yıl Ateşkesi'nin* geçerli oldugu sürede ( l 609'dan 
l62l 'e  kadar) sömürge malları, Lizbon, Oporto, Madeira, 
Azorlar ve oradan Arnsterdarn ve diger kuzey şehirlerine taşın
mıştır. Hollanda gernilerini İspanyol ve Portekiz limanlanndan 
uzak tutan savaşın tekrar başlamasıyla mallar oralara ugrarna
dan dogrudan Brezilya'dan Arnsterdarn'a gitti. 

Arnsterdarn Yahudileri Portekizli ortaklanyla çalıştılar -ço
gunlukla Yeni Hıristiyan tüccarlar- ve paralarını güçlü Hollan
da şirketleri yerine kendi firmaları ve gernilerine yatırdılar. 
Arnsterdarn'a yerleşen Portekizliler, Yahudilige döndükten 
sonra toplulukta kullanmak için Yahudi adlan alırken, iş iliş
kileri ve diger amaçlar için (bugün Yahudilerin Ibrani Yahudi 
adianna ek olarak sıradan aile adlan olması gibi) Yeni Hıristi
yan isimlerini bırakrnarnışlardı. Çok sayıda Hollandalı tücca
rın jeronirno Nunes de Costa diye tanıdıklan kişi, Yahudiler 

47 Bkz. a.g.e., s. 54-6. 

( *) Katolikligi kabul etmeyen Hollanda ile Ispanya arasında yaşanan savaşı sona 
erdiren antlaşma. Bu dönemde Hollandalılar, Ingiltere'nin destegiyle Utrecht 
Birligini kurmuş ve Ispanya'ya karşı bagımsızlıklarını kazandıkları tarihsel sü
reci başlatmışlardır - ed.n. 
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arasında Moseh Curiel diye çagrılıyordu; Bento Osorio, David 
Osorio; Francisco Nunes Hornem ise David Arnendana'ydı. Se
farad, Portekizli (ve ara sıra İspanyol) ortaklarıyla iş yaparken, 
lberli köklerini, Engizisyon ve onun casuslarının meraklı göz
lerinden saklamak için Hollandalı isimlerini kullandılar. Böy
lece, Abraharn Perera "Gerardo van Naarden", David Henriqu
es Faro "Reyer Barentsz Lely" ve josef de los Rios "Michel van 
der Rivieren" ve Luis de Mercado "Louis van der Markt" oldu
lar.48 Gerçek isimleri, Arnsterdarn'ın Portekizli sakinleri (ve 
dolayısıyla Yahudi) olduklannı gösterecek ve bu yüzden Por
tekizli ortaklarını veya sürekli lber Yanmadası'nda yaşayan ak
rabalarını tehlikeye atacaktı. Converso nüfusunu hala takip 
eden Engizisyon için herhangi bir Yahudi baglantısı, birini 
şüpheli kılmaya yetiyordu. (Ara sıra Engizisyon, kontrolün
den kaçanlara dokunrnayı ve yaralamayı başanyordu. Arnster
darn toplulugu 1 64 7'de kendi üyeleri lsaak de Castra-Tar
tos'un yakıldıgı haberiyle dehşete düştü. Marrano'lan Yahudi
lige geri döndürrnek için tspanya ve Portekiz'e seyahatlerde 
bulunuyordu. Aptalca bir tasanydı. Elbette yakalandı ve "suç
larını" itiraf etti. Yakılmak üzere odun yıgınının üstünde she
ma'yı* haykırdı: "lsrail Duy, Tanrımız efendirnizdir, efendirniz 
bir tanedir." Halıarn Mortera tarafından cenazesi Arnster
darn'da topraga verildi.) 

Ateşkes 162l'de sona erdiginde, tspanya Hükürndarlıgı Hol
landa ile tspanya veya Portekiz arasında dogrudan ticareti ya
saklandıgından Hollandalı Yahudilerin ekonomik servetleri 
önemli ölçüde azaldı. Bu şartlar altında birçok Yahudi işlerini 
sürdürebilmek için tarafsız (Hamburg ya da Gluckstadt-Alrnan
ya gibi) bölgelere göç etti. Fakat Hollanda Sefarad-lber Yanma
dası ticareti, kaçakçılık yoluyla devarn etti. Hollanda gernicili
gine uygulanan ambargodaki boşluklar ve en önemlisi converso 
aglan (veya akrabalan aracılıgıyla tspanya ve Portekiz'deki gizli 
baglar) sayesinde Arnsterdarn'da kalan Yahudiler ticaretlerini 

48 Bkz. Swetschinski, Porıuguese-jcwish Merchanıs, s. 184-5; Vaz Dias ve van de 
Tak, "The Firm of Bento y gabriel de Spinoza",  s. 180. 

(*) Yahudilik inancında günde iki kez okunması şart olan dua - ed.n. 
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daha düşük hacirnli de olsa devarn ettirdiler. Hatta bu dönern
de Fas (savaş gereçleri ve gümüş), tspanya (meyve, şarap, gü
müş ve yün) ve Leghom [bugünkü Livomo) ile Venedik gibi 
İtalyan şehirleriyle (ipek ve cam) ticaretlerini artırdılar. 

Sefaradiann hakim oldugu denizaşırı ticaret, gemi yapırncı
lıgından şeker arıtırnıyla ilgili aktivitelere kadar birçok en
düstriyi geliştirerek, Hollanda ekonomisi için harikalar yarattı. 
Yahudiler yerel iş seçeneklerinde oldukça kısıtlanrnışlardı. 
Dükkan açmak, toplancılık yapmak ve (doktorlar, kitap satıcı
lan ve eczacılık dışında) loncaların denetimindeki geleneksel 
el sanadarıyla ugraşrnaktan mahrum bırakılrnışlardı. Yahudi 
tüccarlan her ne kadar vatandaşlık satın alabiliyorduysalar da 
tüm haklarını elde edemiyorlardı (ve vatandaşlıkları kalıtsal 
degildi, çocuklarına bile devredilerniyordu) .  1632'deki bir 
Arnsterdarn emri "Yahudilere ticaret amacıyla vatandaşlık veri
lebilir . . .  Dükkan sahibi olma hakkı hariç" şartını koşuyordu. 
Yine de, kururnlaşrnış loncaların kapsarnadıgı elrnas kesimi ve 
cilalanrnası, tütün işlenmesi ve ipek dokuması gibi işlerde, sö
mürge ticaretiyle açılan yeni fırsatlar sayesinde kar ettiler. Hol
landalı Yahudiler, 1655'e kadar resmen dışlandıkları şeker arı
tımında dahi yer almayı başardılar.49 

* * * 

17 .  yüzyılda Arnsterdarn'daki Yahudi hayatı belli başlı sernt
lerde yogunlaşrnıştı. Yahudilerin nerede yaşayacagına dair ka
nuni bir yasak asla olmarnıştı fakat şehrin eski bölgelerinde yer 
olmamasından ve Yahudilerin uygun bir topluluk kurması için 
birbirlerine (ve sinagoglarına) yakın oturmaları gerektiginden, 
17 .  yüzyılın ilk yarısında gelen Yahudiler, şehrin ( 1593'teki ge-

49 Ekonomik statü ve faaliyetleri hakkındaki en güncel çalışmalar, Jonathan Isra
el, "The Economic Contribution of Dutch Sephardicjewry to Holland's Gol
den Age, 1595- 1713"; Daniel M. Swetschinski, "Kinship ve Commerce: The 
Foundations of Ponuguese Jewish Life in the Seventeenth Century Holland" 
ve Odette Vlessing, "The Earliest History" adlı eserlerde bulunabilir. Aynca 
bkz. Henry Mechoulan, Amsıerdam au ıemps de Spino:za: Argenı eı liberıe ve 
Herbert Bloom, The Economic Acıivilies of ıhe ]ews of Amsıerdam in ıhe Sevenle· 
rnıh and Eighıeenıh Crnıuries. 
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nişlerne planının bir parçası olan) yeni bölgelerine yerleşrneye 
egilirnliydiler. Öncelikle, yakında kurutulan, kanaltarla ve 
Arnstel nehri [Aeme stelle) ile çevrilen, dört köprüyle baglantısı 
saglanan kare bir ada olan Vloonburg (veya Vlooienburg, bir 
zamanlar sel altında kalmış olan semt, adını tufan anlamına ge
len vloed'den alıyordu) vardı. Vlooienburg, adanın ortasından 
geçen iki caddeyle dört ana arsaya ayrılıyordu ve Arnstel tara
fında iki ek arsa vardı. Günümüzde "Waterlooplein" diye bili
nen mahallenin yerinde Nieuwe Houtrnark, Houtgracht, Lep
rozenburgerwal, Lange Houtstraat, Korte Hautstraat ve Binneo 
Arnstel vardı. Yahudilerin gelmesinden önce bu alanın büyük 
kısmı, Hollanda'nın ticari ve askeri donanrnası için hayli önern
li olan kereste (Hollandanca'da hout) pazarlaması ve işlenmesi
ne aynlrnıştı. O zamanlar, Yahudilerin yanı sıra kereste işiyle 
ugraşanların ve arnbarların da bölgesiydi. Adanın içlerindeki 
evler şehrin ana kanalınca sıralanan zengin binaların aksine 
tugladan degil ahşaptandı. 1630'lara gelindiginde yoksul Aşke
nazlar, içteki bu dar sokaklara ve ara yollara yerleşiyordu. lyi 
dururndaki Sefarad, sınır yakınlarındaki (özellikle Hautg
racht'ın iki yakası gibi) geniş ve açık bulvarlarda yaşıyordu. 

Yahudi semtinin diger ana yolu Vlooienburg adasının yatay 
eksenine paralel uzanan cadde olan Breestrat'tı (sonra "Jo
denbreestrat" ya da Yahudilerin geniş caddesi diye adlandırıl
dı). Breestrat ve Vlooienburg, kısa bir blok ve kanal köprüsüy
le baglanrnıştı. Topluluk muhteşem sinagoglarını 1679'da Bre
estrat'ın batı ucunda inşa ettiler, bugün hala orada durmakta
dır. 1 650'de Vlooienburg Adası'ndaki 1 83 evin 37'si (ya da 
%20'si) tamamıyla ya da kısmen Portekiz Yahudilerine aitti. 
Portekizliler, Yahudi serntindeki mülk sahiplerinin de 
%24'ünü ve bölge sakinlerinin daha büyük bir kesimini oluş
turuyorlardı çünkü Hollandalılara ait birçok ev Yahudilere ki
ralanrnıştı. 1 598-1635 yıllan arasında kentin evlilik kayıtları
na geçen Sefarad'ın %80'i Vlooienburg/Breestrat bölgesinde 
oturuyordu. 50 

50 17. yüzyılda Amsterdam Yahudi semtinde ikame ı edenlerin demegrafisi için 
bkz. Vaz Dias, "Een verzoek om dejoden in Amsterdam een bepaalde woonp-
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Yahudi Mahallesi kesinlikle bir getto degildi. Yahudi olma
yan pek çok kişi de bu sokaklarda yaşadı ve çalıştı (bir süreli
gine Rernbrandt ve diger tanınmış ressam ve sanat işleriyle ug
raşanlar: Hendrick Uylenburgh, Paulus Potter, Pieter Codde 
ve Adrian van Nieulant) . Daha zengin Yahudilerse bu semtten 
Arnsterdarn'ın daha revaçta olan kanallarına taşındılar. Mesela, 
Manuel Baron de Belrnonte, Herengract'ta ve Pinto ailesi de St. 
Anthoniesbreestrat'ta bir köşkte yaşadılar. Sefarad toplulugu 
izole degildi ve Portekiz Yahudileri Hollandalı komşularıyla iş 
alanında ve entelektüel, sosyal ilişkiler açısından yakın temas 
halindeydiler. Yahudi konutlarında Hıristiyan hizmetçiler (ba
zıları dogru olan cinsel içerikli skandallara yol açan bir du
rurndu) ve Hollandalılarla ortak iş girişimleri vardı. Yahudiler 
aynı zamanda kosher olmayan şarap ve biraları içtikleri Arns
terdam kafeleri ve tavernalannca da tanınıyorlardı. 51 

Spinoza dönemiyle çagdaş olan çizimler Yahudi semtlerini 
düzenli, ferah görünümlü, agaçlarla çevrilmiş caddeler ve 17 .  
yüzyılda bir Hollanda mahallesinden beklenebilecek tüm tica
ri ve sosyal etkinliklerio bulundugu bir yer olarak betirnler. 
Tipik olarak uzun ve dar tugla ev ler Arnsterdarn için standarttı 
fakat daha geniş, köşkvari yapılar da vardı - şüphesiz zengin 
ailelerin rneskenleri. Bütün binalar oturmak için degildi; hala 
kereste depolan, arnbarlar, tüccar ofisleri ve başka işyerleri 
vardı. Gündüzleri sokaklar işleriyle ugraşan, gezinen, alışveriş 
yapan -mesela Houtgracht'taki rnevye pazarını ya da büyük 
marketi ziyaret eden- insanlarla dolarken, sokagın hemen ya
nındaki kanalda çeşitli ebatlarda bot ve rnavnalar dernirliyor
du. Ouderkerk'teki rnezarlıga gidiş Arnstel'e dogru yapılacak 
kısa bir rnavna yolculugundan ibaretti. Görünüşe göre Spino
za'nın dogdugu Portekizli Yahudi sernti, şehrin herhangi bir 
bölgesinden ayırt edilernezdi. Sesler -konuşulan kelimeler ya 

laats aan Le wijzen" ve Tirtsah Levie ve Henk Zamkuyl, Wonen in Amsıerdamin 
de 17de en 1 7deeeuw, 7. bölüm. 

51 Bu durum Ponekiz Yahudilerinin dini kurallara ne kadar uyduklarına ilişkin 
sorulan akla getirir. Omegin, her zaman kosher mi yediler? Sadece evde mi? 
Hiçbir zaman mı? Swetschinski'nin de (bkz. Porıuguese-Jewish Merchanıs, s. 
43 7-8) belimigi gibi bu soruya kesin bir cevap veremeyiz. 
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da şarkılar- ve belki de mutfaklardan yükselen durnanlar lber
li'ydi, oturanların tenleri daha koyu ve Akdenizli'ydi ama gö
rünüm kesinlikle Hollandalı'ydı. Arnstel kıyılarında 140 yıl 
önce tspanya ve Portekiz'de geride bırakmaya zorlandıkları 
her ne varsa 30 yıldan daha az bir sürede yeniden yaratmayı 
becerdiler: zengin ve kozmopolit, fakat kesinlikle Yahudi olan 
bir kültür. Arnsterdarn'ın "Hollanda Kudüs'ü" olarak anılması 
boşuna degildir. 
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2 

A bra ham ve Mic hael 

1 6 1 0  yılının herhangi bir gününde Vlooienburg'daki kare adayı, 
Breestraat'ı diger mahallelerinden ayıran kanalın her iki yanı da 
cıvıl cıvıl olurdu. Kereste balyalarını kanal boyunca Amstel'e 
yollayan kereste tüccarlarının ve resimlerini pazarlamaya çalı
şan sanat simsarlarının yanında Yahudilerin günlük keşmekeşi 
göze çarpardı. Her üç cemaatin sinagogu da kanala bakıyordu. 
lster adanın iç kısımlarında isterse daha şaşaalı Breestraat cad
delerinde yaşasın, Portekizli gemeente (topluluk) mensubu her
kesin yolu günde birkaç kez Houtgracht'tan geçerdi. Toplu iba
dete katılmak, cemaat işlerinden birini halletmek ya da bir tüc
carla iş kotarmak veya çocuklarını cemaat okuluna götürmek 
üzere sinagoga gidiyor ya da oradan dönüyor olabilirdi. 

Kanal boyunda çalışan ya da ibadet eden Sefarad mensupla
rından biri de, Emanuel Rodriguez de Spinoza diye bilinen 
AbrahamJesurum de Spinoza'ydı. Onu Alıralıarn lsrael de Spi
noza de Villa Lobos isimli bir başka cemaat mensubundan 
ayırmak için Nanteslı Alıralıarn de Spinoza diye çagırırlardı. 
Spinoza ("Despinosa" ya da "D'Espinoza")  Portekizce "perişan 
bir yerden" manasma gelen espinhosa kelimesinden türetilmiş
tir. Aile İspanyol olabilir ama pek muhtemeldir ki 15 .  yüzyılda 
kaderdaşları gibi Portekiz'e göç etmek zorunda kalmışlardır. 
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Bildigirniz, Abraharn'ın Portekiz'de dogdugu. Fakat onunla il
gili ilk kapsamlı kayıt 1 596 yılına ve Nantes şehrine aittir. Bü
yük olasılıkla kız kardeşi Sara ile birlikte 1 590'lann başında 
Fransa'ya kaçmışlardı. Öyle görünüyor ki lsaac diye bir karde
şi ve onun da bir ailesi vardı. Belki bir yakını ya da akrabası 
tarafından yerel kilise yetkililerine Yahudi sempatizam Ouda
izer) diye garnrnazlanrnıştı. Doymak bilmez Engizisyon çok 
nadir olarak elindekilerle yetinirdi, yeni isimler bulmak konu
sunda her zaman bir yol bulmuştur. Converso (dönme) toplu
lukları kendi içlerinden biriyle yakından ilgilenildigini fark 
eder etmez toplu halde göç etmeye bakarlardı. 

1656 yılının Aralık ayında Ernanuel Rodriguez Vega ( 1 590 
yılında Arnsterdarn'da olacaktır) , Nantestı Abraharn de Spino
za'ya vekalet vererek lspanyollarca el konulan bazı mallarını 
kurtarmasını istedi. Bu mallar sırasıyla: Rodriguez Vega'nın 
kendisine ait yirmi iki parça çuha, kendisine ve kardeşi Ant
werpli Gabriel Femandez'e ait sekiz büyükbaş hayvan derisi 
ve otuz iki gülle, Antwerpli luis Femandez ve Lizbonlu Ma
nuel de Palachios'a ait on parça çuha, Lizbonlu Bartholorneus 
Sanches'e ait yirmi beş parça çuha, Portolu Syrnon Dandra
de'ye ait dört parça çuha ve Barthelernous Atvares Occorido'ya 
ait bir miktar Haarlern kurnaşıydı. Bu sonuncu isim Arnster
darn'da "Portekizli tüccar" diye tanınırdı. Tüm mallar jan Rut
ten'nin kaptanlıgını yaptıgı ve Portekiz'den yola çıkan De Ho
pe adlı gemide bulunuyordu. Hollanda ve tspanya hala savaş
tıklan için gerniye ve kargosuna İspanyol askerlerince el ko
nulmuş ve gemi Fransa'da Blavet timanına çekilmişti. "Porte
kizli tüccar olup Arnsterdarn da yaşayan" diye vasıflandınlan 
Rodriguez Vega, "Nantes şehrinde ikarnet eden Sayın Ernanuel 
Rodrigues Spinoza'yı bahsi geçen mallan bulup geri almak. . .  
ve  vekaleti veren kişi şahsen ne yapabilirse aynısını yapmak 
üzere" yetkilendirrniştir. 1 Rodriguez Vega'nın bu rutin iş için 
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neden Abraharn'ı seçtigi sorusunun açık bir yanıtı yok. Abra
harn'ın bu gibi işleri halletmek üstüne yaygın bir ünü mü var
dı? Bahsi geçen olay Portekiz Yahudilerinin (ve Yeni Hıristi
yanların) etkin ilişki agını ortaya koymaktadır. Sınır gözet
rneksizin birbirlerine güven duyabiliyorlardı. Arnsterdarn'daki 
Sefarad, farklı ülkelerdeki Yahudi ve Yeni Hıristiyanları ticari 
ve hukuki işleri için görevlendirirdi, bu işler özellikle tspan
ya'ya dairse. Ufukta tspanya ile kalıcı bir banş dönemi gözük
rnüyordu. 

Ernanuel Rodriguez Vega ve Nanteslı Abraharn de Spinoza 
arasındaki baglantının kökeni ne olursa olsun, her ikisinin de 
yirmi yıl boyunca Arnsterdarn'da aynı Yahudi cemaatinin 
(Beth Jacob) mensubu olduklarını biliyoruz. Abraharn, Hol
landa'ya yerleşrnek üzere 1616  yılından önce Nantes'ı terk etti. 
Diger aile üyeleri ya onunla yolculuk ettiler ya da kısa bir süre 
sonra onu takip ettiler. Abraharn ve Sara Arnsterdarn'a gider
ken, "Nantes'dan gelen" lsaac Espinoza Rotterdarn'ı seçti.2 Ab
raharn, 1616  yılında Houtgrach'ta Jacob adlı oglu ve Rachel 
adlı kızıyla birlikte yaşıyordu. Büyük olasılıkla her ikisi de 
Fransa'da dogrnuşlardı. O yıl Arnsterdarn'da oldugunu biliyo
ruz, çünkü 18 Haziran'da 20 gulden vererek yetirn kızlara yar
dım etmek üzere kurulan Dotar'a katıldı, böylece "kendisi ve 
varisierinin bu yüce toplulugun tüm buyruklarına uyacagını 
kabul etmiş oldu" .  Noterlik işlerinde kendini "Arnsterdarn 
şehrindeki Portekizli tüccar" narnıyla tanıtıyorrlu ve artık 
Fransa'da Arnsterdarn şirketleri adına aracılık yapmak üzere 
Portekizli tüccarlara vekalet veren biriydi. Ticari işlerinin en 
azından bir kısmı, Portekiz'den meyve ve fındık ithalatından 
oluşuyordu. 1625 yılında (Manuel Rodrigues Spinosa adıyla) 
Antonio Martines Vega ile badem ticareti yapmak üzere anlaş
tı. Görünüşe göre işleri fena gitrniyordu, yine de cernaatin par
lak tüccarlarından biri sayılamazdı. Arnsterdarn Bank of Exe-

2 Biliyoruz ki, 1627'de Rollerdam'de ölen Isaac Spinoza, tıpkı Abraham gibi, bir 
süre Nantes'da yaşadı, çünkü Beth Chaim'in kayıt ddterinde "Nantes'dan Rot
terdam'a gelmiş olan lsaac Espinoza" olarak tanımlanır; bkz. Vaz Dias ve Van 
der Tak, Spino:za, Merchanı and Auıodidacı, 1 14. 
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hange'deki hesabı her daim artı verse de, 1 63 1  'de Hollanda 
Eyaleti'ne ödedigi tkiyüzdebir Penny Vergisi (gelirin bin gul
deni geçmesi durumunda, gelirin iki yüzde biri oranında öde
nen vergi) sadece yirmi guldendi. Bu da o yıl toplam serveti
nin dört bin gulden civarında oldugunu gösterir. Bu yüzyılın 
en önemli Hollanda Yahudi tarihçilerinden A.M. Vaz'a göre bu 
da, "o zaman için özellikle Portekizli tüccarlar göz önüne alın
dıgında fazlaca bir servet sayılrnazdı" .  3 

Abraharn hem Bethjacob cernaati hem de Arnsterdarn Yahu
di toplulugu içinde önemli görevler üstlendi. Spinoza ailesinin 
itibar kazanmasında Abraharn'ın bu çabası azırnsanarnaz. 1 622 
yılından 1623 yılına kadar (Yahudi takvimine göre 5383) Ab
raharn Ouderker'deki Beth Chairn'ın rnezarlıgında Beth jacob 
cemaatini temsil etti. 1 624-25 (5385) ve sonra 1627-1630 
(5388-90) yılları arasında üç yıl Beth jacob'un seküler yönetici 
kurulunda, ma'amad da pamassim olarak görev aldı. Bu dernek 
oluyor ki aynı tarihlerde Portekiz Yahudi toplulugunun birle
şik yönetim kurulunda (Senhores Quinze dos tres Mahamad) 
yer aldı. Senhorez Quinze (On beş Senyör) olaganüstü dururn
lar dışında toplanrnazdı. lşlerin büyük bölümü üç cernaatin 
ileri gelenlerince seçilen temsilcilerden oluşan "Senhores De
putados" adlı grup tarafından ele alınırdı. Abraharn 1627-28 
(5388) ve 1628-1629 (5389) yıllarında Beth jacob'u temsil et
rnek üzere bu gruba atanrnıştı. 

Abraharn de Spinoza'nın cemaat içi yaşamında, bahtsız -ve 
kimi cemaat mensuplarının gözünde küçük düşürücü- sayıla
bilecek gelişmelere de tanık olundu. 3 Aralık 1620 tarihinde 
Abraharn ve hizrnetçisi belediye yetkililerince kefaletle serbest 
bırakıldılar. Haber şöyleydi: 

Portekiz uyruklu E manuel Rodrigues Spinosa Lord Şerif tara
fından yeniden yargı önüne çagrıldıgında hazır bulunmak ve 
geçen süre içinde hiçbir vukuatta bulunmamak sözüyle salı
verilmiştir. Doktor Francisco Lopez Rosa ve Francisco Lopez 

3 Bkz. Aynı eser, 126. Toplumun en zengin üyeleri, 100 11. ya da 200 Penny ver
gisi ödüyordu. 
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Dias kefil olarak bahsi geçen şahsı istenildiginde yargı önün
de hazır bulunduracaklarına ve aksi durumda yargı merciinin 
verecegi kararlara aynen uyacaklanna dair söz vermişlerdir. 
Işbu karar 3 Aralık tarihinde, soylu Frederick de Vrij, Beledi
ye Başkanı ve Şerif jan Peterz de W ith ve yargı meclisi üyesi 
joris jorisz huzurunda alınmıştır. Bahsi geçen E manuel Rod
rigues adlı şahsın hizmetçisi Nantcsh Toboda Ockema da bu 
şartlarda serbest bırakılmıştır.4 

Abraharn ve hizmetçisinin neden gözaltına alındıklannı tam 
olarak bilmiyoruz. Toboda, Nantes'dan ya da Portekiz'den 
Arnsterdarn'a aile ile birlikte gelmiş olabilir. Abraharn (conver
so ilişkiler agını bir kez daha kullanarak) onu Hollanda'ya da
ha sonra getirtrniş de olabilir. Evlilik dışı bir ilişkileri mi var
dı? Vaz Dias'a göre evet! Vaz Dias, Portekizli Yahudilerin (ha
harnlar dahil) sıklıkla buna benzer suçlamalarla karşılaştıklan
nı hatırlatarak bu görüşünü desteklemektedir. "Güneyden ge
lenlerin sofu Kalvinistlere göre daha farklı deger yargılarına 
sahip olduklannı" unutmamak gerek diye eklernektedir.5 lber
ya'da efendi ve hizmetkarlar arasında poligarnik (ve zina sayı
labilecek) ilişkiler hiç de az degildi ve İspanyol ve Portekiz ge
leneklerini benimsemiş olan Yahudiler bu türden ilişkileri 
uzun bir zaman diliminde Torah'a aykırı diye yorumlanan 
davranış repertuvarlanna eklernişlerdi. 

1 6 1 9  yılında Abraharn, bu kez kefil olan taraftı. O yılın 
agustos ayında Beth jacob cemaatinin başhalıarnı olarak ata
nan Halıarn Saul Levi Mortera, bilinmeyen bir sebepten ötürü 
gözaltına alınmıştı. Abraharn ve cernaatin zengin mensupla
rından biri olan jacon Belrnonte, Mortera için kefil oldular. 
Abraharn sadece, başhaharnlarını hapisten kurtarmak için ug
raşan cemaat adına hareket ediyor da olabilirdi. Fakat bu ta
rihte Abraharn henüz Beth jacob'ün yöneticilerinden biri de
gildi. Daha akla yakın başka bir açıklama ise, Abraharn ve 
Mortera'nın iyi geçindikleri hatta belki de yakın birer dost ol-

4 Aynı eser, 1 19. 

5 Aynı eser, 124. 
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duklarıdır. 1625 yılında Mortera, noterlik bir dururnda Abra
harn'ın şahidi oldu. "Aklı başında ama yatalak hasta olan" Ab
raharn, yegeni ve damadı Michael d'Espinoza'yı Amsterdam 
Exchange Bankası'ndaki işlemleri için kendisini temsil etmek 
üzere tayin ediyordu. Michael, "para yatırıp para çekmek, çek 
yazmak ve gerektiginde hukuki vekaletini kullanmakta" gö
revlendiriliyordu.6 Bu yalnızca Abraharn'ın Michael'a duydugu 
güveni degil, Mortera ile olan yakınlıgını da ortaya koyuyor. 
Mortera, basit bir hukuki rnukavelede şahitlik yapmak üzere, 
hasta Abraharn'ın evinde hazır bulunuyordu. Muhtemelen 
dostluklan, Beth Jacob cemaatinin 1616  yılında ikiye bölün
mesiyle sonuçlanan tartışmaya dayanıyordu. Her ikisi de libe
ral Farar grubunu destekleyerek Beth Jacob cemaatinde kal
mışlardı. Halıarn Pardo ve taraftarlarıysa Ets Chairn-Beth Israel 
cemaatini kurmak üzere aynldılar? Kardeşinin torunu afaroz 
edildigi zaman dostunun birleşik Talrnud Torah cemaatinin 
başhalıarnı olacagı, Abraharn'ın aklının ucundan bile geçme
miştir o tarihte. 

* * * 

Abraharn'ın Michael'a vekalet verdigi bu noter hadisesi, 
Michael'ın 1625 yılından önce Arnsterdarn'da olduguna işaret 
ediyor. Dahası, Abraharn'ın yegeni ve gelecekteki damadı olan 
Michael'ın 1623'ten önce de Arnsterdarn'da olduguna dair bazı 
veriler mevcut. Ouderkerk'teki Portekiz Yahudileri rnezarlıgın
da yatan ve o yılın 3 Aralık tarihindeki ölümüyle Beth Chairn 
mezarlık kayıtlarına geçen bebegin, Michael Espinosa'nın ço
cugu oldugunu da biliyoruz.8 

Michael, Portekiz'in Vidigere şehrinde [bugünkü Figueira) ,  
ya 1 587 ya da 1588 yılında dogdu. Nantes'dan Rotterdarn'a ge
çen Isaac Espinoza'nın onun babası oldugu kesin gibi. Micha
el'ın babası Abraharn'ın kardeşidir. D'Espinoza isimli iki Yahu
di'nin Portekiz'den Nantes'a, oradan da Hollanda'ya uzanan 

6 Aynı eser, 120. 

7 J. D'ancona, "Komst der Marranen in Nord-Nederland," 233. 

8 Vaz Dias ve Van der Tak, Spinoza, Merchanı and Auıodidacı, 1 14. 
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aynı tarihlerdeki kaçışlan tesadüf eseri olamaz. Isaac, Rolter
dam'da ölse de (9 Nisan 1 627 tarihinde) Ouderkerk rnezarlıgı
na gömülmesi, onun Arnsterdarn cemaatlerinin birinde yakın 
bir akrabası (mesela kardeşi ya da oglu) oldugunun bir göster
gesidir. Üstelik Michael erken yaşta ölen ilk ogluna Isaac ismi
ni vermiştir ki, ilk ogula büyükbabanın ismini verrnek yaygın 
Yahudi geleneklerinden biri olarak bilinir. Rollerdam'da yaşa
yan Isaac'ın Michael'ın babası ve Abraharn'ın kardeşi oldugu 
konusunda çok az şüphe var. Bu da onu fllozofurnuzun bü
yükbabası yapar.9 

Eger Isaac ve Abraharn, Portekiz'i 1 588 (Michael'ın dünyaya 
geldigi yıl) ile 1 596 (Abraharn'ın Nantes'da tüccarlık yaptıgını 
bildigirniz yıl) arasında bir tarihte terk ettilerse, Michael yol
culuk sırasında küçük bir çocuk olmalı. 10 Michael, Arnster
darn'a 1623 yılında, muhtemelen Nantes'dan yola çıkarak Rol
terdam üzerinden ulaşmıştır. Yerleştikten hemen sonra, Abra
harn'ın kızı Rachel ile evlendi. Evliliklerine ilişkin bize ulaşan 
bir kayıt olmamasına ragrnen evliliklerinin 1 622 ya da çocuk
larını kaybettikleri 1623 yılında gerçekleştigini tahmin edebi
liriz. Bebegin Beth Chairn kayıtlannda adının geçrnernesi, se
kizinci gününde ismi verilmeden önce ölmüş olabilecegini 
gösteriyor. Erken dogan ikinci çocuklarını da 29 Nisan 1624 
yılında kaybettiler. 11 Kadersiz Rachel, genç yaşta ve çocuksuz 
olarak 2 1  Şubat 1627 yılında hayata gözlerini yurndu. 

Başlangıçta Michael'ı Arnsterdarn'a getiren neydi? Belki de 
bu, kızıyla kardeşinin oglu arasında bir evlilik planlayan Abra
harn'ın işiydi. Ya da Michael'ın ticarelle ileri gitme urnuduydu. 
Arnsterdarn'da bir Yahudi (ya da Yahudilige geri dönrnek üzere 
olan bir rnarrano) için varolan ekonomik fırsatlar, Nantes veya 

9 Aynı eser. 

10 Michael 1 588 ya da 1 589'da Portekiz'de dogdugunda belli ki lsaac da hala 
oradaydı. Abraham 1596'da Nantes'daydı. Eger Abraham ve lsaac aynı zaman
da aynldıysa ki bu muhtemel görünüyor, Michael en fazla sekiz yaşındadır. 

l l  Genç yaşta ölmüş olan üçüncü bir çocuk da olabilir. Beth Chaim kayıt defte
rinde yazıldıgına göre, "Abrah. De Espinoza"nın bir terunu 29 Aralık 1622'de 
öldü. Ancak bunun Abraham de Spinoza de Nantes veya Abraham de Spinoza 
de Villa Lobos olduguna emin degiliz. 
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Rotterdarn'a oranla oldukça iştah kabartıcıydı. Belki de Abra
harn kızının yanında, yegenine yeni bir iş kurma teklifi de su
nuyordu. Bu iki yetişkinin yakın kişisel ve ticari ilişkileri ol
dugunu, Abraharn'ın Michael'a bankasındaki işlemleri yapma
sı için verdigi vekaletten biliyoruz. Abraharn'ın yegenini ticari 
ortak olarak gördügüne dair elimizde kanıt olmasa da en azın
dan ikisinin ortaklaşa Barbary Coast'ta [Fas'tan Mısır'a Kuzey 
Afrika'nın kıyısıl bir işe giriştiklerini biliyoruz. 

Bu ticari girişim, Abraharn'ın 1637 yılındaki ölümünden he
men sonra Michael ve Abraharn'ın oglu jacob arasında gerili
rnin kaynagı olacaktır. Görünüşe göre, bu gelişmeden önce iki 
kuzen arasındaki ilişkiler oldukça sarnirniydi. Tartışmanın no
ter kayıtlarına göre, jacon Espinosa aktif bir Yahudi toplulu
gunun bulundugu "Filistindeki Grancairo'da" (muhtemelen 
Mısır'daki Kahire) yaşıyordu. Babasının ölümü üzerine 1 637 
yılında Arnsterdarn'a gelmiş olsa da noter kayıtlarına göre, 
Hollanda'da geçici olarak bulunuyordu. O yılın aralık ayında 
Michael, jacob'un Dotar cemiyetinde vefat eden babasının ye
rini alması yönünde bir dilekçe verdi. Zaten kendisi de altı ay 
önce zorunlu yirmi gulden olan ödemeyi yapıp kendini cemi
yetin görev ve sorurnluluklarına tabi kılmıştı. Dotar'ın Yöne
tim Kurulu, jacob'u "tek ve gerçek varis" olarak oybirligiyle 
kabul etti.12 

Michael ve jacob arasında, Michael ve Abraharn'ın birlikte 
yürüttükleri işten arta kalan karın ve malların bölüşülrnesi hu
susunda bir görüş ayrılıgı ortaya çıktıgı anlaşılıyor. Abra
harn'ın varisi olan jacob Barbary, bir miktar alacagı oldugunu 
hesap etmiş olmalı. Anlaşmazlık, l4 Ocak 1639 tarihinde No
ter jan Volkaertsz Oli'nin huzurunda tatlıya baglandı. jacob, 
Michael'ın sorurnlulugunu yerine getirdigine karar verdi: 

Bahsi geçen şikayet sahibi Uacob Espinosa) tüm hesaplarının 
kapatılması için bu şehirde yaşayan Portekizli tüccar Michael 
Despinosa'dan 220 carolus gulden, altı stuivers ve sekiz kuruş 
tahsil etmiştir. Bu ödeme bahsi geçen şikayetçinin babası ve 

12 Vaz Dias ve Van der Tak, Spino:za, Merchant and Autodidact, 131-2. 
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Michael Despinosa arasında birlikte yürütülen Salle Barbary 
ticari işine dair nakdi ve ayni alacaklannın karşıhgıdır. Dola
yısıyla şikayetçi bu ticari girişim sebebiyle oluşan alacagının 
son kuruşuna kadar tanzim edildigini kabul etmiştir. Bu ne

denle şikayetçi, ödemelerinden dolayı Michael Despinosa'ya 
joseph Co hen ve joseph Bueno'nun huzurlarında teşekkürle
rini sunar. 

jacob devarnında: 

Ödemelerinden ötürü şikayetçi, Michael Despinosa'ya mak
buz keser �ve ne kendisinin ne de varisierinden birinin gele
cekte hukuken veya başka bir suretle, bahsi geçen ticari işle 
alakah hiçbir iddia ile ortaya çıkmayacagını teyit eder. 

Ne var ki, iki kuzen arasında her şey beklenildigi gibi ger
çekleşmedi. On iki gün sonra her ikisi de aynı noter önünde 
yeniden buluştular. Yeni noter senedi, jacob'un veraseti hak
kındaydı. Belki de jacob, Arnsterdarn'a gelmeden önce en ya
kın akrabası olan Michael'in kayınpederinin mal varlıgını dev
ralınıştı ya da Barbary işiyle ilgili anlaşmazlık devarn ediyordu 
veya ticari kazanç ile borçların bölüşümüne ilişkin yeni bir 
anlaşmazlık ortaya çıkmıştı. jacob Espinosa'nın Michael Des
pinosa'dan babasının mirasına dair ortaya attıgı taleplerden 
ötürü ciddi bir anlaşmazlık vuku bulmuştur. Taraflar, dava 
masraflarından kurtulmak için. . .  bahsi geçen mirasa ve diger 
tüm meseldere dair anlaşmazlıklarını hakem önünde çözmeyi 
kabul ettiler. Portekiz cemaatinin önde gelenlerinden Doktor 
jacob Bueno, Matthatias Abaof ve joseph Cohen'den hüküm 
vermelerini istediler. Üstelik taraflardan herhangi birisi ha
kernlerin verdigi karara uyrnayacak olursa dört yüz gulden 
ödemeyi kabul ediyordu. Bu para "fakirler için harcanacak. . .  
Yansı bu şehrin fakirleri diger yansı da dünya üzerindeki fakir 
Yahudiler için" . 1 3  

lki ay boyunca hakemler tarafların iddialarını dikkatlice 
dinlediler. Tüm dökümanlan incelediler. Adil bir karar verme-

13 Aynı eser, 134. 
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lerine yardırncı olabilecek tüm olası verileri göz önünde bu
lundurdular. 21 Mart günü hakemler, taraflar arasında dostane 
bir çözüme vardıklarını açıkladılar. Michael, jacob'a altı yüz 
elli gulden ödemek, jacob da bu ödemeyi kabul edip rninnet
tarlıgını dile getirrnek zorundaydı. Dahası bu tarihten itibaren 
Michael, "bahsi geçen ticari ortaklıktan dogacak tüm alacak ve 
borçların, Abraharn'ın mal varlıgının ve bu mal varlıgının ge
tirdigi tüm alacak ve borçların şimdi ve gelecekteki yegane sa
hibi" olarak belirleniyordu. Dolayısıyla, Abraharn ve Michael'a 
ait ticari teşekkülün getirecegi nakdi ve ayni kazancın tamarnı 
Michael'a kalacaktı. Michael, "bahsi geçen jacob adlı kişiye ve
ya onun yakınlarına hiç bir şey öderneksizin bahsi geçen te
şekkülün şahsi mülkiyetine sahip" olacaktı. Noter ve hakem
ler bu karann baglayıcı oldugunu ve artık bu meseleye nihai 
bir nokta kondugunun altını çizdiler. 14 Michael, bahsi geçen 
teşekkülden edebilecegi karlar oldugunu düşünmüş olmalı ki 
altı yüz elli gulden ödemeyi kabul etti, yoksa neden bu tavize 
razı olsun ki? 

Daha tecrübeli ve yaşlı olan Abraharn görünüşe göre darna
dına iyi bir kariyer hazırlamış olmalı. lleride, yaş ve kuru mey
ve (Portekiz ve lspanya'dan), yag (Cezayir'den) ve diger bir
çok mal ithal ederek kendi başına başarılı ve hallice bir tüccar 
olacaktır Michael. Kendi şirketini ne zaman kurdugunu tam 
olarak bilemiyoruz, ama 1 620'li yılların ortalarına dogru oldu
guna dair fikir yürütebiliriz. Bu yıllar Arnsterdarn'daki Porte
kiz Yahudileri için pek de parlak yıllar degildi ve Michael'ın iş
lerini yoluna koyması da pek kolay olmadı. 

1 609 yılında törenle imzalanan Oniki Yıllık Banş, Hollanda 
ekonomisi için talih kuşu oldu. Böylece, Portekiz ve tspan
ya'ya uzanan deniz yolları ticarete açılırken, batı yarımküre
sinde, güney Avrupa sahillerinde ve kuzey Afrika'daki Porte
kiz ve İspanyol sömürgeleri de ticari faaliyetlerin odak noktası 
oldular. lberya ticaretinin işleri açısından başat önernde olma
sı, Portekiz-Yahudi toplulugu nezdinde barışın de gerini kat be 

14 Aynı eser, l35-6. 
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kat arttırdı. Yahudilerin ticari gelirleri söz konusu deniz yolla
rındaki ambargonun kalkması ve Hollanda gernilerinin ulusla
rarası sularda rahat bırakılması sayesinde artmaya başladı. 
1 609 ve 1 620 yılları arasında Amsterdam Exchange Banka
sı'ndaki Yahudi hesaplarının sayısı 24'ten 1 14'e yükseldi. Ya
hudilerce kontrol edilen şeker ticareti patlayan ithalat sayesin
de önemli bir boyuta ulaştı, Arnsterdarn'da o dönernde yirmi 
yeni şeker rafinerisi açıldı.1 5  Hollanda Yahudilerinin tarihçile
rinden biri olan jonathan Israel'e göre bu dönem, genelde 
Arnsterdarn, özelde de Sefarad toplulugu için en hızlı ve en 
güçlü iktisadi büyümenin yaşandıgı yıllar oldu. Bu dönernde 
yaşanan büyüme Hollanda'nın Altın Çagı'na ivme verrniştir. 16 

Eglence 162l'de, Michael'ın Arnsterdarn'a gelmesinden aşagı 
yukarı bir yıl önce barış anlaşmasının süresi doldugunda sona 
erdi. Hollanda ekonomisi bütün olarak bir daralma yaşadı ve 
bu da dogal olarak Arnsterdarn Yahudilerinin kısrnetlerini et
kiledi. Hollanda ile tspanya ve Portekiz arasındaki tüm ticaret 
yasaklandıgından Arnsterdarn'da kalan Yahudiler, gizli conver
so ilişki aglarını ya da aile efradını kullanarak işleri devarn et
tirrnek zorunda kaldılar. Portekiz uyruklu baglantıları (hem 
tspanya ve Portekiz'de hem de Fransa gibi tarafsız ülkelerde), 
Yahudi olmayan Hollandalı tüccarlara nazaran onlara avantaj 
saglasa da, Hollanda dışında girişimcilik yapmak gene de zor
du. Yeni bir iş kurmak için gerçekten umut vermeyen zarnan
lardı. 1621 yılında kurulan Hollanda West Indian Company'nin 
başlangıç yıllarındaki çuvallarnasını da, bu olumsuz havanın 
eseri olarak kavrayabiliriz muhtemelen. 

Abraharn ve Michael'ın ticaretini yaptıgı mallar dikkate alın
dıgında, kazanç ya da kayıplarının genel ticari havanın izlerini 
taşıyacagını çıkarsamak zor olmaz. Yine de, kısa bir zaman ön
cesine kadar Nantes'da yaşadıklarından, büyük olasılıkla bu 

15 On iki Yıl Ateşkesi'nin öncesinde ve sonrasında Hcllandalı Yahudilerin eko
nomik durumlannın bir kıyaslaması için bkz. Jonathan Israel, "The Changing 
Role of the Dutch Sephardim in International Trade, 1595-1715,". Amsterdam 
Döviz Bankası rakamlan için bkz. s 35. 

1 6  Aynı eser ve "The Economic Contribution of Dutch Sephardic Jewry to Hol
land's Golden Age," 1595-1713.  
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önemli liman şehrinde akraba, dost ve iş baglantılanndan ya
rarlanrnış olabilirler. Dolayısıyla Michael ve amcası, Fransız 
gernilerini veya Portekizli tüccarları kullanarak, yasaklanan 
Hollanda-lberya ticaretinin getirdigi zorlukları aşıp kuru 
üzüm, badem ve diger mallan ithal edebiimiş olabilirler. 

ı 630'ların başında kendini başarılı bir girişimci olarak ce
maate kabul ettirdigine göre, Michael'ın işleri o sıralarda ol
dukça iyi olmalı. Cernaatçe güvenilir ve sözü geçer birisi ola
rak tanınıyordu . Bu tarihten sonra, örnegin çeşitli noter 
dökümanlarında adı şahit olarak geçmektedir. ı 5 Haziran 
ı63ı tarihli bir noter senedine göre "içinde şeker, Brezilya ke
restesi ve şekerli zencefH gibi çeşitli ticari malların tutuldugu" 
bir depo vardır Prinsengracht'ta. * Depo Michael'a ait olmasa 
da büyük olasılıkla şekerli zencefilini o ithal etmişti. Vaz Di
as'a göre bu, onun cemaat tarafından güvenilir bir kişi olarak 
kabul edildigini gösteriyordu.17 

Ticari işlerin, dogal olarak iniş ve çıkışlan vardır. ı 633 yı
lında Michael'ın Malaga'dan ithal euigi elli küçük fıçı kuru 
üzüm siparişi bozulmuş olarak eline ulaştı. Kaybını tazrnin 
için hukuki yola başvurması gerekti. 18 Dahası ı640'lı yılların 
başında, cemaat mensuplarından birine kefil olup üstlendigi 
borcu da göz önüne alındıgında Michael'ın kazanç kalemi 
alarrn vermeye başladı. Fakat Arnsterdarn şehrinde Portekiz 
uyruklu Yahudi bir tüccar olarak kendini kanıtlamaya çalıştıgı 
yıllar olan ı620'lerin sonu ve ı630'lann başlannda işler genel
de iyi gözükmektedir. 

* * * 

Rachel ı627'de öldügünde Michael otuz sekiz yaşındaydı.19 
Çok geçmeden yeniden bir yuva kurma karan aldı. Michael, 

(*) Amsterdam'daki dön ana kanaldan en dışta olanı, Prensler Kanalı adıyla da 
bilinir - ed.n. 

17 Vaz Dias ve Van der Tak, Spinoza, Merchanı and Auıodidacı, 145. 

18 Aynı eser, 139. 

19 8 Ekim 1627 tarihli bir noter kaydında gayet belirgin tanımlanır: "Bugün, 8 
Ekim binaluyüz yirmi yedi'de, 50'li yaşlanndaki Mendo Lopes'in huzuruna, 
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1628 yılında Hannah Deborah Senior ile evlendi. Hannah'ın ba
bası, Baruch Senior lakaplı tüccar Henrique Garces, annesi ise 
Maria Nunes idi. Ailenin üç çocugundan biriydi Hannah, diger
leri joshua ve jacob adlı erkek çocuklarıydı. Hannah'ın nerede 
dogdugunu bilrnedigirniz gibi evlendiginde kaç yaşında oldu
guna dair de bir malumalımız yok. Aslında onun hakkında ne
redeyse hiçbir şey bilmiyoruz, çocuklarının dogurn ve onun 
ölüm tarihlerini sayrnazsak. 1629 yılında Michael ve Hannah'ın 
bir kız çocukları dünyaya geldi; ismini Hannah'ın annesine 
gönderme yaparak Miriarn koydular. 1630 ve 1632 yıllan ara
sındaki bir tarihte bir ogullan oldu, adını lsaac koydular.2° Ka
sım 1632'de Hannah bir erkek çocuk daha dogurdu, anne tara
fından büyükbabasına dayanarak Baruch ismini verdiler. 

Michael'ın ailesi büyüdükçe Portekiz Yahudi cernaati içinde 
agırlıgı da arttı. 1639 yılından önce, henüz üç ayn cemaat var
ken pamas (yönetim kurulu mensuplarından biri) olmak, ce
rnaat mensuplarının ortak bir sorurnlulugunu taşımanın öte
sinde pek bir anlam taşımıyordu. Ancak cemaatler birleştikten 
sonra bu görev gerçek bir onur sayılmaya başlandı. O zamana 
kadar, hahal hodesh ya da "ulvi cernaat" , tarihçilerden birinin 
dedigi gibi, 1639 sonrasında temel karakteri olan aristokratik 
yapısını henüz kazanrnarnıştı. 21 Dolayısıyla, cernaatin birçok 
yetkilisi ne zengin ne de itibarlı cemaat rnensuplarındandı. 
Yaklaşık yetmiş tüccar bu dönernde Senhores Quinze grubun
da [Portekiz Yahudi toplulugunun 1 5  kişilik birleşik yönetim 

ikisi de Ponekizli olan ve bahsedilen şehirde yaşayan yaklaşık 38 yaşındaki 
Michiel Despinasa ile yaklaşık 31 yaşındaki Jorge Femandes çıku." (Vaz Dias 
ve Van der Tak, Spino:za, Merchanı and Auıodidacı, 127). Bu tür evraklardan sa
dece Michael'ın ne zaman dogmuş olabilecegine dair delil buluyoruz. 

20 Bu, lsaac'in Hanna'nın oglu oldugu - ve dolayısıyla Rachel'ın degil, Baruch'un 
öz kardeşi oldugu ve Barnch'dan önce dogdugu varsayımına dayanıyor. Oysa 
Hanna'nın oglu oldugu kesin degil. Barnch'dan daha yaşlı oldugu, babalannın 
163 7'de onlan E ts Chaim topluluguna yazdırdıgı andaki bir delilden çıkıyor. 
Alfabetik sıraya aykın olarak Isaac'in adını daha önce düşer, bu muhtemelen 
lsaac'in daha büyük olduguna işarettir. Bkz. Vaz Dias ve Van der Tak, Spino:za, 
Merchanı and Auıodidacı, 157. Aynca, büyük çocuk adını büyükbabadan, kü
çük çocuk ise adını dededen alır. 

21 Bkz. Sweıschinski, The Ponuguese-Jewish Merchants of Amsterdam, 694. 

73 



kurulu) yer almasına ragrnen bu görev "sırası gelene devredil
rnek" gibi basit bir iziege sahipti.22 Yine de yönetim kurulunda 
yer almak, belirli bir gücü beraberinde getiriyordu ve pamas
sim'lerden biri olmak cemaat içinde saygın bir konuma erişil
digini gösteriyordu. Senhores Quinze, Senhores Deputados ve
ya egitim kurulu yöneticilerinden biri olmak başlı başına gu
rur kaynagıydı, bunun en temel sebebi de cernaatin bu otorite 
sahiplerine karşı besledigi güven duygusuydu. Beth jacob 
mensupları parnassim'lere sadece sinagogun veya sinagoga 
baglı yan kururnların yönetimini devretrnekle kalmıyor, Sen
hores Quinze mensupları olmaları dolayısıyla cernaatin siyasi 
otoriteyle olan ilişkilerini de çekip çevirme işini emanet edi
yorlardı. Pamassim, Yahudi toplulugunun Hollanda karnu
oyundaki tek resmi ternsilcisiydi. Bu yüzden bu önemli göreve 
her önüne gelenin atanabilecegini düşünrnek gerçekçi olmaz. 
Son olarak da, bu liderlik görevi, aynı zamanda Yahudilerde 
cemaat için hizmet anlarnındaki mitzvah olarak da degerlendi
riliyordu, yani herkesin "sırası gelrniyordu" .  

1639'daki birleşmeden önce Michael cemaat içi liderlik gö
revlerinde ve çeşitli organizasyonlarda 1640'lara nazaran daha 
aktifti. Amcası Abraharn ve diger tüm başarılı tüccarlar gibi 
hayırseverligini gösterip kuzey Avrupalı yetirn Yahudi kızları
na yardım etmek üzere Dotar'a 1637 yılında katıldı. Hala yir
mi gulden ödeniyordu. 1633 yılında Baruch'un dogurnundan 
bir yıl sonra, Beth jacob'u temsilen Senhores Quinze grubun
da yer alan beş pamassim'den biri oldu. Aynı zamanda, iki yıl 
boyunca josef Co hen'le birlikte Beth jacob'un temsilciler mec
lisinde çalıştı. 1635-36 (5395) tarihlerinde, "Talrnud Torah" 
adlı egitim vakfını yöneten altı pamassim'den biri olarak görev 
aldı. Bu vakıf okulları işletip burs dagıtrnak amacıyla kurul
muştu. 1637-1638 (5398) yıllarında Senhores Quinze grubun
da Beth jacob cernaatini, ünlü Uriel da Costa'nın kardeşi Abra
harn da Costa ile birlikte yeniden temsil etti.23 

22 Ya da bir tarihçi bunu öne süriıyor; bkz. Levi n, Spino:za, 39. 

23 Bkz. Vaz Dias ve Van der Tak, Spino:za, M erehani and Auıodidacı, 130-l. 
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Tüm bu yıllar boyunca pamassim'lerin zamanı çogunlukla 
her üç cernaatin ve genelde toplulugun günlük işlerine vakfe
dilirdi. Kapı kapı dolaşıp sadaka isteyen Aşkenaz Yahudileri
nin yarattıgı rahatsızlık ve herhangi bir "skandalvari etkiden" 
endişe duyuyorlardı. Cemaat mensuplarının temsilciler mecli
sinden izin almadan bastıkları lbranice ve Latince kitaplar ile 
Ouderkerk rnezarlıgında yeni yer bulma sorunu günlük sıkın
tılarıydı. Cemaat mensuplarının sinagoga silahla gelmelerini 
ve sinagogda oturdukları sıralan kaldırıp gürültü yapmalarını 
yasaklayan buyruklar çıkardılar. 1631  yılında belediye yetkili
lerinin bilgisi dahilinde temsilciler meclisi, cemaat mensupla
rının Hıristiy�nlan Yahudileştirrnekten kaçınmalarını emreden 
bir yönetmelik çıkardı, uymayanlar için aforoza varan cezalar 
öngörüldÜ. 1632 yılında Senhores Quinze, aralarından üç kişi
yi, tspanya ile barış görüşmeleri yapan Hollanda devlet yetkili
lerine cernaatle ilgili sorun ve önerileri anlatmakta görevlen
dirdi. Aynı gün, Torah okumalarının son gününe denk gelen 
Simchat Torah kutlarnalarında aşırıya kaçılmasını önlemek 
amacıyla bir genelge yayırnladı. Temsilciler dogal olarak, bu 
türden göze batan kamusal gösterilerin Hollandalılar tarafın
dan kötü degerlendirilebilecegi konusunda kaygılıydılar. 1635 
yılında Aşkenaz Yahudileri örgütlenip kendi cemaat ve sina
goglarını kurduktan sonra, yiyeceklerini sadece Sefarad cema
ate mensup tescilli ve onaylı kasaplardan -shochetim- almaları 
konusunda uyarıldılar. Bu üç kasap sırasıyla Aaron Halevi 
(kendisi Aşkenaz olan Moses'in oglu), lsaac Cohen Lobatto ve 
Isaac de Leao idiler. 

Michael'ın Beth jacob pamas'ı oldugu ilk yıl olan Eylül 
1633'te Senhores Quinze, Abraharn Farar'ın evinde toplandı. 
Aşkenaz Yahudilerinin başka yerlere yerleşmeleri için kullanı
lan vergiyi artırmaya karar verdiler. Aynı toplantı sırasında, İs
panya ile yapılan yazışmalarda Yahudi aile isimlerinin kulla
nılmaması konusunda sert bir uyarı yayırnladılar. Bu kurala 
uymayanlar cemaatten dışlanabilecekti. Aynı yıl içerisinde, üç 
ma'amadot bir araya gelip Neve Shalorn cemaatinin imposta'ya 
katkısını ele aldı. Neve Shalorn kendisinden beklenen katkıyı 
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yapmakta güçlük çekiyordu. Senhores, bunun üzerine Beth Ja
cob ve Beth lsrael'in sekizde üç, Neve Shalorn'unsa dörtte bir 
katkı yapacagı kararını aldı. Senhores Quinze grubu mensubu 
olarak Michael'ın da 1637-8 tarihlerinde üç cernaatin birleş
mesiyle ilgili görüşmelere katıldıgını varsayabiliriz.24 

Noter kayıtlarından anladıgırnız kadarıyla bu yıllar Michael 
için yogun geçmiş olmalıydı. Hem Portekiz Yahudi hem de 
Hollandalı tüccarlar ile birçok girişime imza atmış görünüyor. 
Bu girişimler arasında, diger tüccarların aracısı olmanın yanı 
sıra kendi şirketinin yürüttügü ticari faaliyetler de yer aldı. 
Haziran 1634 tarihinde Pieter ve Wijnant Woltrincx kardeşler
le birlikte bir gemi dolusu malı, "Portekizli tüccar" David Pa
lache'den teslim aldı. Geminin adı "De Coningh David" ("Kral 
Davut") idi ve Barbary, Sale'den Arnsterdarn'a yelken açmıştı. 
Noter kayıtlarına göre Palache, bu işi borçlarını azaltmak için 
kotarrnıştı; Michael'ın bu işe Palache'e yardım etmek için mi 
yoksa karlı bir iş olacagını düşündügü için mi atıldıgını merak 
etmek çok normal. 1636 yılında, Arnsterdarn'ın liberal ve önde 
gelen ailelerden birine mensup jacob Codde ile birlikte bir 
miktar sigortalı mal üzerinde pazarlık yapıyordu. Mallar gemi 
ile birlikte sulara görnülrnüştü, Michael ise noter kayıtlarında 
mallan sigortasından ve taşınmasından sorumlu Codde'den 
teslim aldıgını iddia ediyordu.25 

Cemaat içinde saygınlık ve güvenilirliginin bir göstergesi 
olarak Michael'ın ismi, 1630'lu yıllar boyunca çeşitli defalar 
noter kayıtlarında kefil olarak geçmektedir. Bu da o dönernde 
işlerinin tıkırında giuigini gösterir. Yoksa kimse dara düşmüş 
bir tüccarın kefaletini kabul etmezdi. 8 Eylül 1637 günü Miga
el D'espinosa ve bir başka Portekiz uyruklu tüccar olan Abra
harn de Fonseca, kendi arzu ve iradeleriyle hapisten yeni salı
verilmiş hekim Abraharn de Mercado'ya kefil oldular.26 Ne ya-

24 1630'dan 1639'a kadar Deputados ve Senhores Quinze tarafından kabul edilen 
yasalara dair tüm bu bilgiler d'Ancona, "Komst der Marranen in Noord-Ne
derland," 262-9'da. 

25 Vaz Dias ve Van der Tak, Spinoza, Merchant and Autodidact, 145. 

26 Aynı eser. 
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zık ki, Michael'ın başkalanna kefil olma arzusu, ileride kendisi 
ve ailesi için önemli problemlere yol açacaktı. 

30 Haziran 1638 tarihinde Arnsterdarn Noterijan Volkaertsz 
Oli ve "Portekiz uyruklu" Antonio Fransisco de Crasto, kısa 
süre önce gömülen bir başka "Portekiz uyruklu tüccar" olan 
Pedro Henriques'in evine gittiler. Henriques'in De Crasto'ya 
borcu vardı ve de Crasto ile noter, eve Henriques'in eşi Esther 
Steven'dan borç senedini tahsil etmeye gitmişlerdi. Henriques 
bu senedi ölmeden kısa bir süre önce imzalamış ama geri öde
me tarihi çoktan geçmişti. Oli "bahsi geçen dulun borcu öde
yerneyecegini belirttigini" kaydetmektedir. Ertesi gün "Micha
el Despinosa, senedi dul eşin adına ödeyecegini açıkladı" diye 
de devarn etmektedir noterin notlan.27 Michael, bunu bir kez 
daha, iki ay öncesinde 25 Nisan tarihinde de yapmıştı. Micha
el, Doktor joseph Bueno ile birlikte iflas eden Henriques'in 
mal varlıgını yönetmek üzere Arnsterdarn belediye yetkililerin
ce tayin edilen emanetçiterden biri olmuştu. Daha önce bu iş 
için seçilen fakat kısa bir süre sonra işi bırakan Diego Cardazo 
Nunes'in yerini atıyorlardı. Dolayısıyla Michael'ın 30 Hazi
ran'daki davranışı, görevi geregiydi. Michael'ın Henriques ile 
olan ilişkisi hakkında pek bir bilgirniz yok. Bu yükün altına 
neden girdigi de meçhul. Öyle görünüyor ki Henriques'in mali 
durumu, ölmeden önce de pek parlak sayılrnazdı. Üstelik Mic
hael'ın iflas etmiş birisi için ernanetçilik yapmanın son derece 
vakit alıcı ve karmaşık hukuk labirentlerinde dolanrnayı ge
rektiren bir ugraş oldugunu bildiginden hiç şüphemiz yok. 
Dahası bir sürü de para kaybetmiş olmalı, çünkü sonuçta 
Henriques'in borçlarını ödernek zorunda kaldı. Görünüşe göre 
Henriques'in alacaklarını tahsil etmekte de zorlanrnıştı. En 
azından yapacagı tahsilada kapıda bekleyen alacaklılan biraz 
tatmin edebilirdi. 26 Haziran 1639 tarihinde Dr. Bueno ile bir
likte alacaklan tahsil etmesi için jan Nunes'i aracı olarak tut
tular. 3 1  Ocak tarihinde Michael, muhtemelen eski bir dostu 
veya iş arkadaşı olan Nantes'lı Pedro de Faria'ya "Harnburglu 

27 Aynı eser, 132. 
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Gaspar Lopes Henriques'ın Nantes'da olabilecek tüm mal ve 
mülküne el koyması" talirnatıyla vekaletini verdi. Gaspar Lo
pes Henriques'in Arnsterdarnlı Pedro ile bir yakınlıgı var mıydı 
yok muydu bilmiyoruz. Pekala da akrabası olabilir ve Michael 
bu seçimi, en azından borçların bir bölümünü aile mallarını 
paraya çevirerek ödernek amacıyla yapmış olabilir. 

Henriques'in mal varlıgı meselesi, Michael d'Espinoza için 
epeyce bir süre daha baş agrısı olmaya devarn edecektir. 
1640'ların sonunda ve 1650'li yıllarda Michael'ın mali duru
munun bozulmasında yadsınarnaz bir etkisi olacaktır. 1656 yı
lında dahi, alacaklılar Michael'ın mal varlıgına ipotek koyu
yorlardı, hiç şüphe yok ki hala Henriques'in borçlarına para 
bulma derdindeydiler. Böylece Michael'ın mal varlıgı hayattay
ken kefil oldugu borçların ödenmesi için ipotek altına alındı. 
Bu durum, ileride Michael'ın üçüncü çocugu için büyük bir 
maddi kambur olacaktır. 
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3 

Ben t o - Baru c h  

Spinoza'nın ölümünden kısa bir süre sonra 1677 yılında Hol
landa'da yaşayan ve bir Protestan Fransız göçmeni olan jean 
MaximilHan Lucas, La Vie et l'esprit de Monsieur Benoit de Spi
nosa adlı kitabı yazmaya başladı. Lucas, Spinoza'nın yaşıtıydı 
ve onu şahsen tanıyordu. Kitabın giriş bölümünde Spinoza'nın 
hayattaki ilk yıllarıyla ilgili bilinenleri özetlemektedir: "Baruch 
De Spinoza Avrupa'nın en güzel kenti olan Amsterdam'da dog
du. "1 1 7. yüzyılın sonlannda Lahey'de yaşayan ve Düsseldorflu 
Lutherci bir papaz olan jan Köhler (ya da namı diger Colerus) 
Spinoza'nın en erken biyografi yazarlarından biriydi. Birkaç ek
leme yapmaktadır: "Bütün dünyada büyük gürültü koparan fi
lozof Spinoza, Yahudi idi aslında. Ailesi dogumundan bir süre 
sonra onu Baruch diye çagırmaya başladı. . .  Amsterdam'da, Ka
sım ayının 24. günü 1 632 yılında dünyaya geldi."2 Spinoza'nın 

Freudenthal, Die Lebcnsgeschichıe Spinoza�. 3. 

2 Korıe, dog waarachıige Levens-Beschryving van Benedicıus de Spinosa, Vit Auıen
tique Sıukken en mandeling getuigenis van nog levende Personen, opgesıelı, Fre
udenthal, Die Lebensgeschichıe Spinoza�. 35'te. (Muhtemelen özgiın dili Alman
ca'dan çeviri olan) Hollanda baskısında Colerus, Spinoza'nın dogum tarihini 
yanlış yazarak Aralık 1633 oldugunu iddia eder. Fransız baskısında bu, Kasım 
1632 olarak diızeltilir. Colerus, lahey'de, Spinoza'nın kısa bir süre kaldıgı evde 
yaşadı ve Spinoza ile ev sahibi hakkında konuştuklarını iddia ediyor. 
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fikirlerine hayran olan (onu örnek alınacak bir dost olarak ni
teleyen) ve filozofu anlayışla karşılayan Lucas'ın aksine, Cole
rus pek çok çagdaşı gibi Spinoza'ya düşmandı. Bu onun kap
samlı ve gerçekçi bir yaşarnöyküsü çıkarmak için ernek sarf et
mesini engellernedi. Gene de, Spinoza'nın çocukluguna dair el
de olmayan verileri yaratacak hali yoktu. 

Eger Spinoza 24 Kasım tarihinde dogdu ise, ismini tüm Ya
hudi erkekleri gibi sünnet töreni sırasında, brit milah'ta, yani 
sekiz gün sonra 1 Aralık tarihinde almış olmalı. Cemaat kayıt
larının çogunda ismi "Bento" olarak geçmektedir. lstisnai ola
rak, Ets Cheirn egitim topluluguna üye oldugunda, cemaate 
katkıların sıralandıgı kitapçıkta ve afarozunu ifşa eden cherem 
denilen belgede ismi "Bento"nun lbranice tercümesi olan "Ba
ruch" diye anılrnaktadır: "Bento" "kutsanmış" demektir. 

Spinoza'nın dogurnunu öneeleyen yıllarda Hollanda, Altın 
Çagı olarak adlandınlan dönernin başlangıcının tadını çıkarı
yordu. Gerçi yetmiş yıldır tspanya ile süren yogun çatışma, 
genç devletin imkanlarını geliştirmesini sınırlarnaktaydı. 1 632 
yılında ressam johannes Verrneer ve rnikroskobun mucidi bi
lim adamı Anthonie van Leeuwenhoek Delft'de dünyaya geldi
ler. Aynı yıl Hollanda devletlerinin Grand Pensionary'i ve Birle
şik EyaJetler yönetimine danışmanlık yapan Adriaan Pauw, İs
panya (ve tspanya işgalinde olan güney bölgeler) ile yürütülen 
banş görüşmelerinde Hollanda heyetini yönetiyordu. Hollan
da tacı I. William'in (Sessiz William diye de bilinirdi, bagırn
sızlık mücadelesi ile halkın kahramanı olmuş daha sonra da 
1584'te suikaste kurban gitmiştir) oglu Prens Fredrick Hend
rik'teydi. Breestraat'in Yahudi cemaatinin konugu olan Rernb
randt -ki aynı yerde bir ev satın alıp yerleşecekti- sarayın res
mi olmayan ressamlarından biri olan Gerard van Honthorst ile 
birlikteydi. 1 632'de Frederik Hendrik'in karısı Arnalia van 
Solrns'un ve Charlotte de la Trernoille'nin portrelerini yapıyor
du. Portreleri üzerinde çalışırken The Abduction of Europa adlı 
eserini de bitirmeye çalışıyordu.3 Bu sıralarda köşe başındaki 

3 Rembrandt'ın, Frederick Hendrik'in sarayı için yaptıgı tabloların listesi için 
bkz. Schwanz, Rrnıbrandı: His üfe and Worhs, 69. 
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Halıarn Saul Levi Mortera, Beth jacob cemaatine vaaz verip ce
rnaat okulunda derslere giriyordu. Karşılıgında yıllık yaklaşık 
altı yüz gulden alıyordu. Ek olarak 1 629 yılında kurdugu Ros
hit Chochma (Bilgeligin Başlangıcı) adlı okuma grubunu (Yeşi
va) yürütüyordu. 

Spinoza dogdugunda babası Michael Beth, jacob cemaatinin 
rna'arnad'ındaki ilk dönernindeydi. Portekiz-Yahudi toplulugu
nun temsilciler grubundaki ilk yılıydı aynı zamanda. Cemaat 
için sorumluluklarını yerine getirmenin yanında ticari faali
yetlerini de yürütüp ailesine bakıyordu. Dolayısıyla ikinci oglu 
dogdugunda oldukça yogun bir biçimde işlerine gömülü ol
ması beklenebilir. Lucas ve Colerus bu yıllarda, Michael'ın ba
şarıları ve mali durumu konusunda görüş birliginde degiller
dir. Lucas, ailenin yoksul oldugunu iddia etmektedir. Spinoza 
"son derece alçakgönüllü bir aileden geliyordu (d'une naissan
ce fort rnediocre)" demektedir. "Portekiz Yalıurlisi olan babası, 
oglunu ticarete taşıyacak parası olrnadıgından onu Yahudi kül
liyatını ögrenrneye yönlendirdi."4 Bir başka 17 .  yüzyıl filozofu 
olan ve Spinoza'yı kıyasıya eleştiren Pierre Bayle,* "Spinoza ai
lesinin fakir ve önemsiz bir aile (pauvre et tres peu conside
rable) olduguna inanmak için nedenler" sıralayabilecegini id
dia etmektedir. Bu iddiasını Spinoza cernaati terk ettiginde ge
çinebilrnek için bir arkadaşının destegine ihtiyaç duydugu 
gerçegine ve dogru yola geri dönmesi halinde Yahudi cemaati
nin ona geçirnlik bir maaş baglayacagı sözü verildigi yolunda
ki ri vayetiere dayandırrnaktadır. 5 

Ne var ki Colerus'un görüşü, muhtemelen gerçege en yakın 
olanıdır üstelik bu görüş Michael'ın 1 630'lu yıllar boyunca 
üstlendigi sorumlulukları kaydeden belgelerle uyurnludur. 
"Çogu yerde Spinoza'nın fakir oldugu ve önemsiz bir aileden 

4 Freudenthal, Die Lebensgeschichıe Spinoza�. 3. 

(*) Bayle, yaşadıgı dönemde en az Spinoza kadar önem verilmiş, itibar görmüş bir 
filozoftur. Omegin 17. yüzyılın bir başka önemli filozofu olan Leibniz'in te
mel kitaplanndan biri olan "Essais de theodicee" (Tannbilgisi Hakkında De
neme) Bayle'a yanıt niteligindedir- ed.n. 

5 Bayle, Dictionnaire historique et critique, "Spinoza" hakkında madde Freudent
hal, Die Lebensgeschichıe Spinoza�. 29. 
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geldigi iddia edilse de, mali durumları iyi olan saygın bir Por
tekizli Yahudi aileden geldigi su götürmez bir gerçektir. "6 Da
hası Baruch dogdugunda (birçok yazarın varsaydıgı gibi)/ pek 
çok yoksul Aşkenaz'ın yaşadıgı Vlooienburg Adası'nın kalaba
lık arka sokakları yerine Houtgracht'ın göbeginde oturuyorlar
dı. Eger 1650 yılında yaşadıklan evlerindeyseler, şehrin bu bö
lümünde birçok rnülkün sahibi olan Hollandalı Willern Ki
ek'in bir evini kiralarnış olrnalıydılar. 1 650 yılındaki vergi ka
yıtlarında Michael'ın adresini bulabiliriz.8 Yaşadıkları işlek 
cadde Burgwal diye de bilinirdi. Haşrnetli bir caddeydi ve Co
lerus'un güzel bir tüccar evi (een vraay Koopmans huis) diye 
tasvir euigi evleri, Yahudi semtinin en işlek köşelerinden biri
ne oldukça yakındı. Bu köşede sebze pazan ve çeşitli dükkan
ıarın yanı sıra çok bakınılı evler de vardı. 

Michael'ın Kiek'ten kiraladıgı ev Houtgracht'a bakıyordu. 
"Kereste kanalının" öte yanına baktıklarında Beth Jacob cema
atinin sinagogu olarak işlev gören Anwerpen'i görebiliyorlardı. 
Sinagogun bitişigindeki iki evi cemaat kiralarnış derslik olarak 
kullanıyordu. Yani Baruch okul çagına geldiginde tek yapması 
gereken evlerinin önündeki köprüden geçip karşı kıyıda bir 
miktar yürürnekti. Neve Shalorn cemaatince sinagog olarak 
kullanılan bina ise Spinozaların evinden bir bina ötedeydi. 
Beth lsrael cemaatinin sinagogu da sekiz bina, bir depo ve bir 
ara yol uzaktaydı. Bu sinagog, cemaatler 1 639'da birleştikle
rinde tüm toplulugun tek sinagogu olarak kullanılacaktı. Kısa
cası, Spinoza ailesi Yahudi semtinin göbeginde yaşıyordu. Ev
lerinden sokaga çıktıklarında sinagoga ya da okula giden ce
rnaat rnensuplarıyla yüz yüze gelmeleri işten bile degildi. 

Spinoza'nın evinin arka tarafında Breestraat'ı gören köşede 
Rernbrandt'ın temsilcisi ve meşhur sanat simsarı Hendrik Uy
lenburgh'un evi yer alıyordu. 1632 yılında Leiden'dan çıraklık 
yıllannı geçirdigi Arnsterdarn'a dönen Rernbrandt, uzun yıllar 
boyunca Uylenburgh'un evinde kaldı. 1 639 yılında Uylen-

6 Freudenthal, 35-6. 

7 Bkz. Levin, Spino:za. 

8 Vaz Dias ve Van der Tak, Spino:za, Merchanı and Auıodidacı, 139, 172-5. 
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burgh'un yegeni Saskia ile evlendikten sonra hemen bitişikteki 
evi satın aldı. Aldıgı ev Spinoza'nın evinin karşı köşesinde, 
Halıarn Mortera'nın evinin bulundugu St. Anthoniesluis soka
gının karşısında ve Menasseh ben lsrael'in evinden bir taş atı
mı uzagındaydı. 

Baruch dogdugunda Miriarn üç yaşındaydı. lsaac ise -eger 
Hannah onun annesiyse- biraz daha küçüktü. Michael'ın Re
becca isminde bir diger kızı daha vardı, ama onun Hannah'dan 
mı yoksa Michael'in üçüncü eşi Esther'den mi oldugunu bil
miyoruz. Baruch 1677'de öldügünde veraset belgesinde Rebec
ca "kardeşi (üvey degil)" diye geçiyordu.9 Rebecca ve kuzeni, 
Baruch Spinoza'nın mirasında hak sahibi olduklannı iddia et
mişlerdi. Bu da Colerus'un Baruch'un iki kız kardeşi oldugu 
iddiasını destekler niteliktedir. 10 Vaz Dias 'ın da altını çizdigi 
üzere Esther'in vasiyetinde tüm mirasını "hiç kimse kanşma
dan istedigi zaman kullanması için sadece kocası Michael'a bı
rakrnası" bu bakırndan anlamlıdır. Vasiyetinde hiçbir çocuktan 
bahsedilrnernesi, Michael'ın bu üçüncü evliliginin çocuksuz 
biuiginin bir işaretidir.1 1  Sonuncu ama belki de en önemli ipu
cu da, Rebecca'nın kendi kızına Hannah ismini muhtemelen 
annesinin anısına verrnesidir. 12 Öte yandan son yıllarını birlik
te geçirdigi bazı kişilere göre Rebecca, Esther'ın kızı ve Ba
ruch'un üvey kardeşidir. · 1679 ve 1685 yıllan arasında bir ta
rihte, yirmi yıllık dul olan Rebecca, ogullan Michael ve Benja
rnin ile birlikte o zamanlar Hollanda sömürgesi olan Cura
çao'ya [Kurasao, Hollanda Antillerinin en büyük adası] göçtü. 
Çogunlugunu başarısız Brezilya deneyiminden gelenlerin 
oluşturdugu önemli bir Yahudi toplulugu vardı West Indies'de. 
Bu toplulugun Arnsterdarn cernaatleriyle baglan oldugu bilin
mektedir. Rebecca ve Michael, 1 695 salgınında hayatlarını 
kaybettiler. Curaçao Yahudilerinin resmi tarihlerinde "Bizim 
Ribca (Yahudi dilinde Rebecca) filozof Spinoza'nın üvey kar-

9 Aynı eser, 171 .  

10 Freudenthal, Die Lebensgeschichte Spinoza's, 36. 

l l  Bkz. Vaz Di as ve Van der Tak, Spinoza, Merchanı and Auıodidacı, 1 79-83. 

12 Emnıanuel, Precious Sıones of ıhe]ews of Curaçao, 194. 
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deşi, Michael Spinoza ve onun üçüncü eşi Esther de Solis'in 
kızlarıydı" diye yazmaktadır. 13 

Üçüncü ogul olan Abraham (nam-ı diger Gabriel) Ba
ruch'un küçügüydü ve 1 634-38 yılları arasında bir tarihte 
dogmuştu. Büyük olasılıkla Michael'ın amcası ve ilk eşinin ba
bası olan Nantes'lı Abraham de Spinoza'ya atfen Abraham ismi 
verildigine ve amca Abraham da 1637 ya da 1638 yılında öl
dügüne göre , küçük Abraham'ın dogum yılı 1 638 civarında 
olmalı. 14 

Demek ki 1630'lu yıllarda Spinoza'nın evi kalabalık ve hare
ketli olsa gerek. Dört, belki de beş çocuk olmalı. Michael ce
maat işleri ve ithalat ihracat faaliyetleriyle meşgul idi. Hannah 
evi çekip çevirmeye çalışıyor olsa da, saglıgının hiç bir zaman 
buna tam anlamıyla izin vermedigine dair şüphelerimiz mev
cut. Baruch'un da daha sonra başına dert olacak tüberküloz
dan muzdaripti ve Baruch'un dogumundan sonra ancak birkaç 
yıl hayatta kalabildL Bir ihtimal, Gabriel dünyaya geldiginde 
Miriam ev işlerine katkıda bulunabilecek kadar büyümüştür. 
1638 yılına ait bir noter kaydı, pek nadiren tanık olabildigirniz 
ev halinin bir tasvirini sunar: 

Bugün, 8 Eylül 1638 tarihinde Senyör Simon Barkman'ın tale
bi üzerine ben ve c yataklık hasta olan Senyör Michael d'espi
noza ve karısının evine gittik ve eşine ekte görebileceginiz ve 
Michael d'espinoza adına düzenlenmiş borç senedini sun
dum; bunun üzerine başka bir yatakta hasta yatan eşi kocası
nın hastahgı yüzünden borç senedini kabul edemeyecegini 
söyledi. 15 

8 Eylül 1638 tarihinde hasta olan Hannah iki ay içinde öle
cekti. 

Spinoza'nın evinde konuşma dili Portekizce'ydi dogal ola
rak. En azından erkekler yazın dili olan ispanyolca'yı da bili-

13 Aynı eser, 19 3. 

14 Ote yandanjaap Meijer, Gabriel'in Barnch'dan daha yaşlı oldugunu iddia edi
yor; bkz. EncyclopcdiaSqıhardica Neerlandica, 2:51.  

15 Vaz Dias ve Van der Tak, Spinoza, Mcrchanı and Auıodidacı, 188. 
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yorlardı. lbranice dua ediyorlardı. Cernaatin tüm erkek ço
cukları "kutsal dili" okulda ögrenrnekle yükürnlüydü. Kato
lik ortarnlarda yetişen eski kuşaklarınsa İbranice'ye fonetik 
bir yakınlıkları olsa gerek. Aile mensuplarının çogu muhte
melen Flernenkçe yazıp konuşmayı biliyorlardı. Bu alışveriş
te, ticari faaliyetler ve yazışmalar için elzem olsa da Yahudi 
tüccarların başvurdukları en azından bir noterin Portekizce 
anlayan bir yardımcısı vardı. (Gerçi Michael konuşma dilini 
pek anlıyor görünmemektedir. 1 652 Agustos ayı tarihli bir 
noter kaydına göre, noter eve gelip Michael'a karşı bir gemi 
kaptanının şikayetini okudugunda -kaptan, Michael'ın Fran
sa'nın Rouen ve Le Havre kentlerindeki aracılarının ona nasıl 
kötü davrandıklarından şikayet ediyordu- Michael'ın kızı ne 
olup biuigini tercüme etmek zorunda kalmıştı.) 16 Diger aile
ler gibi uhrevi ve gündelik işler için birkaç dili birlikte ko
nuşmak zorunda kalsalar da, Michael ile çocukları evde ve 
sokakta Portekizce'den asla vazgeçmediler. Spinoza büyüyüp 
Latince ve İbranice'yi mükemmel konuşmaya başladıktan 
sonra bile, kendini en rahat Portekizce ifade ediyordu. 1665 
yılında Willern van Blijenburgh'a Flernenkçe yazdıgı mektu
bu, "lçinde dogup yetiştigirn anadilirnde yazmak isterdim (de 
taal, waar mee ik op gebrocht ben) ; düşüncelerimi daha iyi ak
tarırdırn sanırım" diye bitirrnektedir Spinoza. Sonra da Blyen
burh'dan yanlışlarını düzeltrnesini istemektedir. Açıktır ki 
buradaki taal, bazı akadernisyenlerin varsaydıkları gibi Latin
ce degil Portekizce'dir. 17  

* * * 

Birleşik Eyaletler için 1630'lar, 1620'ler kadar zorlu geçiyor
du. Ekonomik durgunluk dönemiydi. Hatta ekonomi kamu 
maliyesini sülük gibi emen, ticari faaliyetlere sekte vuran tspan
ya Savaşı yüzünden gerilemiş bile olabilir. Siyasi ve dinsel çatış
malar da oldukça artmıştı. Piyasalarda sebepsiz dalgalanmalar 

16 Aynı eser, 194. 

17 Omegin bkz. Sigmund Seeligman'ın 1933 tarihli, 2 numaralı Mcıadblad Amslf· 
lodamum'daki yazısı. 
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yaşanıyor ve ciddi salgınlar baş gösteriyordu. Defalarca ciddi 
boyutlarda salgınlar çıkmıştı. Bütün bunlar olurken Arnsterdarn 
Yahudileri daima yabancı bir topluluk olmanın bilincinde, top
luluk içi ve dışı gelişmeleri kaygı dolu gözlerle izlernekteydiler. 

1632 yılının yaz aylarında İspanya, güneydeki mevzilerinde 
önemli yenilgilerle karşılaştı. Ancak Kuzey Hollanda orduları
nın başındaki Frederik Hendrik, Güneydeki Çukur Ülkeleri 
tspanya Krallıgı'na karşı ayaklandırrnayı başaramadı. Üstelik 
Katolik papazlara, ele geçecek şehirlerde kilisderin Katolik 
Kilisesi'ne hizmet etmeye devarn edebilecegine dair söz bile 
vermişti. Neyse ki, Venlo gibi birkaç küçük şehrin teslim bay
ragını çekmesi, Maastricht kuşatmasını başarılı kıldı. Cesaret
leri kınlan ve panikleyen güney eyaletleri lsabella'yı -11. Phi
lip'in kızı ve tahttaki IV Philip adına güneye hükmeden- ge
nel meclisi toplamaya zorladılar. Meclisteki temsilciler, Kato
lik topraklarının geleceginden endişe ettiklerinden kuzeyle 
barış görüşmelerinin başlaması lehinde oy kullandılar. La
hey'deki müzakereler o yılın sonbaharında başladı. 

Bu olup bitenlerden dolayı rnutsuz olan sadece IV Philip de
gildi. Hollandalılar da ikiye bölünmüştü. Kirnilerine göre Hol
landa için tehlike zamanı geçmişti. Habsburg güçlerini toprak
larından çıkarmak an rneselesiydi artık savaşmaya gerek yok
tu. Barışın herkese faydası dokunacaktı. Ekonomiyi dizginle
yen engelleri mutlaka ortadan kaldıracak ve uluslararası tica
ret yollarını yeniden açacaktı. Üstelik Fransa, anık başlı başı
na önemli bir güç haline gelmişti ve Habsburgları kontrol et
rnek için yardıma hazırdı. Barışın önemli taraftartanndan biri 
olan Adriaan Pauw hem Arnıinianlar hem de karşı-Rernonst
rantlar tarafından kabul gören bir kişi olarak, Hollanda dele
gasyonuna barış görüşmelerinde liderlik etti. Hoşgörülü libe
raller kadar muhafazakarların da destegini arkasına almıştı. 
Başlangıçta Frederik Hendrik de destegini esirgernernişti. Yo
gunlaşacak ticari faaliyetlerden beklentileri yüksek olan Arns
terdam ve Rolterdam şehirleri de bu yola baş koyrnuşlardı. 
Öte tarafta, karşı-Rernonstrant şehirleri, savaşı sürdürüp Kato
lik kuvvetleri kesin bir yenilgiye ugratrnanın peşindeydiler. 
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Barış görüşmeleri çıkrnaza girdikçe tarafların arasındaki 
uçurum daha da arttı. Kuzeyliler, Protestanların güney eyalet
lerinde kiliselerini açabilrnelerini, güneylilerse Hollanda'nın 
Brezilya'daki topraklarından çekilmesini talep ediyorlardı. Fre
derik Hendrik, yavaşça, özellikle de Fransa ile tspanya karşı
sında bir ittifaka gidebilrne fırsatı ortaya çıkınca "savaş kampı
na" dogru kaydı. 1633 yılının sonlarına dogru Stadholder (kar
şı-Rernonstrantların destegiyle) ve Grand Pensionary* (Arrni
nianlarla ittifaka girerek) Hollanda Krallıgı için kıyasıya çatış
maya başladılar. Hollanda'nın kuzey eyaletleri içindeki ege
men siyasi birim oldugu düşünülürse, bu çatışmanın aslında 
tüm bölgenin siyasi hükürnranlıgı üstüne oldugunu varsayabi
liriz. Asıl rnesele, ne tspanya ile banş yapılıp yapılrnayacagı ne 
de genelde uluslararası ilişkilerin nasıl yönetilecegiydi. Çatış
ma, kuzey eyaletlerinin gelecekte benirnseyecegi siyasi yapının 
ne olacagı hakkında idi. Pauw ve müttefikleri, eyalet devletle
rinin adern-i merkeziyetçi yapısının sürrnesini, dolayısıyla 
cumhuriyetçi bir siyasi teşekkülü savunuyorlardı. Frederik 
Hendrik ve karşı-Rernonstrant taraftarları, şüphesiz rnonarşist 
olmamalarına ragrnen sarayın ve özellikle de Prince of Oran
ge'ın [ Oranje Prensligi] ,  ternsiliyete dayanan tüm kururnların 
üzerinde olması gerektigine inanıyorlardı. 1610'larda oldugu 
gibi, 1 630'larda da Hollanda genel meclisi ile Stadholder ara
sında patlak veren çekişme, Hollanda siyasi arenasının belirle
yici meselesi oldu. Karşı-Rernonstrant taraftarlan, Katoliklere 
ve Rernonstrantlara karşı hoşgörüsü ile tanınan Frederik 
Hendrik'ten duydukları rnernnuniyetsizligi bir süreligine 
unuttular. Davalarını -ülkedeki Rernonstrantlann ezilrnesi de 
dahil olmak üzere- onun ellerine bırakmak zorunda kaldılar. 

Kısa bir süre sonra dizginleri ellerine aldılar. Hollanda 1635 
yılında, aynı yılın Mayıs ayında tspanya'ya karşı savaş ilan 
eden Fransa ile ittifak yaptı. Savaş tüm şiddetiyle geri döndü. 
Hollanda kuzeyden, Fransa güneyden tspanya'nın elinde tut
tugu güney eyaletlerine hücurn ettiler. 1636 yılında Stadhol-

(*) 1572-1795 tarihleri arasında siyasi ve idari görevleri olan, Hollanda'nın en üst 
dereceli memuruna verilen isim - ed.n. 
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der, Hollanda genel meclisinin başındaki Pauw'un görevini bı
rakmak zorunda kalmasının ardından, bu göreve suya sabuna 
dokunmayan ve pragmatik siyasi fikirleriyle tanınan (şüphe
siz kralın başına siyaseten daha az problem açacak) ünlü Hol
landalı şair jacob Cats'i atadı.18 En azından 1650 yılına kadar 
Kral ve Kalvinistler dizginleri kontrol ettiler. Ne var ki cum
huriyetçi meclis destekçileri marjinalize edilernedi. tki taraf 
arasındaki siyasi çekişme yüzyılın geri kalan yıllarında da 
Hollanda siyaseti açısından önemini koruyacaktı. Sarkaç kısa 
bir zaman sonra yeniden liberal ve cumhuriyetçi kamp tarafı
na kayacaktı. 

1630'lu yıllar boyunca askeri, siyasi ve dini alanda yaşanan 
rnücadeye çeşitli iktisadi ve toplumsal çalkantılar eşlik etti. 
1 635 ve 1636 yıllarında şiddetli iki veba salgını patlak verdi. 
tki yıl içerisinde, Arnsterdarn'da yirmi beş bin kişiyi (şehir nü
fusunun %20'si) , Leiden'da on sekiz bin kişiyi (şehrin yaklaşık 
olarak %30'u) kıran son salgından (1624-25) bu yana sadece 
on yıl geçrnişti . 1 9  Salgın virüsü dinler arasında aymn yapmı
yordu ve şüphesiz ki Arnsterdarn halkıyla içli dışlı olan Yahudi 
toplulugu da en az diger kesimler kadar salgına kurban ver
miştir. Vlooienburg Adası'nın kalabalık semtlerinde tıklım tl
kış yaşayan Aşkenazlann özellikle büyük bir can kaybına ug
radıkları tahmin edilebilir. Her şeye ragrnen bu dönernde Hol
landa'nın başına gelen felaketierin en ünlüsü ve kesinlikle en 
renklisi lale çılgınlıgıydı. 

Lale, Hollanda'da önceleri yetişrnezdi. 16.  yüzyılda Ortado
gu'dan daha dogrusu Osmanlı trnparatorlugu'ndan denenrnek 
üzere getirilmiş, Hollanda iklim ve topraklarında, özellikle de 
Haarlern civarında rnükernrnelen yetiştirilebileceginin farkına 
varılrnıştı. Çok geçmeden kuzey Avrupa'nın en revaçtaki çiçe
gi olmuş, bilimsel ve estetik hayranlık kaynagı haline gelmişti. 
Hollandalılar için lale yetiştiriciligi kısa sürede önemli bir ug
raş haline gelmiş, çiçegin renk, büyüklük ve şekliyle oynana-

18 Bkz. lsrael, The Dutch Republic, 516-3 1 .  

1 9  Aynı eser, 625. 
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rak binlerce çeşit yetiştirilmeye başlanmıştı. Lale tutkunlugu 
bahçıvanlan aşıp orta ve alt sınıflara sıçradı. Bunlar, laleyi bah
çelerini güzelleştiren bir bitki ya da ev dekorasyonu için kulla
nılan bir moda olmanın ötesinde yatınm yapılacak bir meta 
olarak görüyorlardı. Laleleri özellikle de görece sıradan olanla
rını pek de zengin olmayan sınıflar satın alabiliyorlardı, tabii 
ki zengin müşterilere kıyasla daha küçük boyutlarda. Lale to
humlarını, birer ikişer ya da kasa işi alıp satmak birkaç guilder 
kazanmanın popüler yolu haline geldi. 

Ne var ki l630'lann ortasında tohum piyasası, paranın meta 
ile degiş tokuş edildigi basit bir alışverişin ötesinde spekülas
yonun egemen oldugu bir piyasa haline dönüştü. lş yüksek 
risk alıp kurnar oynamaya benzerneye başlamıştı. losanlar tes
limat tarihinin aylar öncesinden, sezon dışı tohumlar alıp si
parişler veriyordu. Alıcı neredeyse hiçbir zaman söz verilen 
tohumun kendisini ya da aynı çeşitte örneklerini görrnezdi. 
Sözleşmenin imzalanması ile teslimatın yapılacagı tarih arasın
da geçen sürede alıcılar, henüz almadıklan malları üçüncü ki
şilere daha yüksek bir fiyata satıyorlardı. Bu lale piyasası her 
geçen gün eklenen yeni katılırncılarıyla devasa bir boyuta 
ulaştı. lkincil piyasada kontratı alan alıcılar da diger alıcılara 
kontratı sattıklarından bir sipariş için taraf olan kişilerin sayısı 
ve para tehlikeli bir biçimde büyüyordu. Söz konusu satışlar, 
çogunlukla fiziki bir para transferi olmadan, sadece borç se
netlerinin el degiştirmesiyle gerçekleşiyordu. Dogal olarak sa
dece kagıda dayanan bu piyasanın da ikincil piyasası peydalı 
oldu . 1 63 7 yılında la le tohumları yerine bu kagıtlar spekülas
yon un odagı haline gelmişti. Tabii ki bütün bunlar lale to
humlarının fiyatlarını tavana vurdurdu. Dahası sipariş tarihi 
yaklaştıkça fiyatların yanianna yaklaşılmaz hale geldi. Millet 
parlak görünen bir siparişten pay kapabilrnek için en akla gel
mez riskleri göze alır oldu. jacob Cats, Sinne-en minnebeelden* 
adlı ahlaki sernbollerin resrnedildigi kitabında, bir çiftçinin 
muhtemelen tek bir lale tohumu için iki bin beş yüz gulden 

(*) Sözkonusu kitap, anlatılan dönemden daha önceki bir tarihte, 1627 yılında 
yayınlanmıştır - ed.n. 
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ödemeyi göze aldıgını yazrnaktadır. 20 Ödeme için iki bugday 
balyası, dört arpa balyası, dört iri öküz, sekiz domuz, on iki 
koyun, iki varil şarap, dört ton yag, beş yüz kilo peynir, bir ya
tak, bir miktar giyecek ve gümüş bir rnaşrapa çiftçinin elinden 
uçup gitrnişti. Balon patladıgında ki patlaması muhakkak bek
leniyordu, pek çok kişinin fena halde canı yanacaktı. 

Sonuç olarak çocukların "kızgın patates" oyununa dönüştü 
lale piyasası: Sipariş tarihi geldiginde hiç kimse kontratı elinde 
tutmak istemiyordu. Son alıcı, kar etmek yerine sadece bir 
avuç lale tohurnuyla kalakalacaktı. Hollanda Yüksek Mahke
mesi, genelde sagduyulu olan vatandaşlarının bu histeriyle 
kendilerini mahvetmelerine göz yurnarnazdı. Yetkililerin piya
saya müdahale edecegi söylentileri yayılır yayılmaz fiyatlar te
petaklak iniverdi, herkes elindeki kagıdı bir an önce elinden 
çıkarmak istiyordu. 1637 Nisanı'nda Yüksek Mahkeme, 1636 
yılının hasat dönerninden sonra yapılan bütün anlaşmaları ge
çersiz ilan etti. Tartışmalı durumlarda yerel mahkemeler karar 
verecekti. Sayısız aile serveti bu büyük kriz anında yitip gitti. 
Lale yetiştiricilerinin zararlarını biraz olsun kapatabilrneleri ve 
lekelenen şöhretlerini (birçokları bu histeriden onları sorumlu 
tutuyordu) yeniden kazanabilrneleri için epey bir zaman geçe
cekti.21 

Yahudilerin bu toplumsal çılgınlıga ne dereceye kadar ken
dilerini kaptırdıklarını bilmiyoruz. Bu kısa ama şiddetli iktisa
di krizin dotaylı etkilerinden muzdarip oldukları su götürmez. 
Üstelik toplulugun girişimci ruhunu düşünürsek büyük ço
gunlugunun bu kurnara katıldıgını düşünrnek pek yanlış ol
maz. Lale yetiştiriciligi görece yeni bir iş alanı oldugundan 
loncalar tarafından kontrol edilrniyordu. Bu yüzden, Vianen'in 
kırsal alanında Fransisco Gornez de Costa'nın denedigi gibi, 
Yahudilerin serbestçe dahil olabilecekleri bir ticari alandı. 

* * * 

20 Schama, The Embarassmenı of Riches, 358'de geçer. 

21 Schama'nın bu kısma dair aydınlatıcı tanışmasına ek olarak, aynca bkz. N. W 
Posthum us, "The Tulip Mania in Halland in the Years 1636 and 1637". 
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1630'lu yıllar Arnsterdarn'daki Portekizli Yahudi toplulugu 
açısından da zorlu geçti. Aynı anda hem birleşme hem de bö
lünme dönemi oldu. Belki de en önemli kriz iki cernaatin, 
Beth jacob ve Neve Shalorn haharnlannın, başta teolojik bir 
tartışma gibi görünen anlaşmazlıkları ile ilgiliydi. Ancak rnev
zunun karrnaşıklıgı, bu tartışmanın ilahi sözlerin yorurnlanı
şındaki teknik bir görüş aynlıgı olmasının dışında Portekiz he
hillah'ı [ topluluk] mensuplannın bazı derin yaralanna parmak 
bastıgına işaret ediyordu. Bu çatlak, baharnlardan birinin Arns
terdarn'ı terk etmesine yol açacaktı. Fakat yaptıgı bir iyilik de 
üç cernaatin 1639 yılında birleşmesini saglayacaktı. 

1636 yılı civarında Beth Israel cemaatinin Halıarnı Isaac 
Aboab de Fonseca, Nishmat Chaim "Hayatin Nefesi" adında 
bir denerne yayırnladı. Tartışmanın göbeginde olan bu metin, 
Halıarn Saul Levi Mortera ve Venedik halıamlarının görüşle
riyle çelişen tezler içeriyordu. Halıarn Aboab, Portekiz'de 
1605 yılında Yeni Hıristiyan olarak dogrnuştu. Isaac küçük 
bir çocukken ailesi kısa bir süre Fransa'da ikarnet ettikten 
sonra Yahudilige geri dönrnek üzere Arnsterdarn'a göçtü. 
Arnsterdarn'da Neve Shalorn cemaatinin muhafazakar Halıa
rnı Isaac Uziel'in talebesi oldu. Üstün yetenekli bir ögrenci 
olmalı ki henüz yirmi bir yaşındayken Beth Israel cemaatinin 
chacham'ı [bilge adam] oldu. Cemaatteki diger baharnlardan 
daha fazla mistik egilirne sahipti. Kabbalah'a karşı derin bir 
ilgi duyuyordu. Bu anlamda, tartışmadaki rakibinden daha 
zıt bir kutupta yer alarnazdı. Beth jacob Halıarnı Mortera, ak
la ve felsefeye dayanan bir yaklaşımla dini yorumlama taraf
tarıydı. Dahası, Mortera Aboab'ın aksine Aşkenaz Yahudile
rindendi, hiçbir zaman converso tecrübesini yaşarnarnıştı. Ha
yatının büyük bölümünü Arnsterdarn converso'larının içinde 
geçirip onlara akıcı Portekizcesi'yle vaazlar vermiş olsa da, 
cemaat mensuplarının (veya atalarının) ne badireler atlauıgı
na dair duygudaşlık besledigi söylenernezdi. Cemaat men
suplarının kimi Yahudi inanç ve geleneklerine karşı takındık
ları geniş, ortodoks olmayan tavra da sabırla yaklaşması söz 
konusu degildi. Hayat hikayelerindeki bu önemli fark, Mor-

91 



tera'nın neden Aboab'ın karşısına dikildigini anlarnarnıza yar
dırncı olabilir. 

Arnsterdarn Yahudileri için en önemli sorulardan biri, ls pan
ya ve Portekiz'de kalan ve Hıristiyan olarak yaşamak zorunda 
olan din kardeşlerinin uhrevi ve teolojik konurnlarının ne ola
cagıydı. Hala Yahudi sayılabilirler miydi? Eger sayılıyorlarsa 
dinlerinden dönrnek zorunda kalmalarının öteki dünyadaki 
kaderlerine etkisi ne olacaktı? Mishnah [Yasa) ,  Sanhedrin* 
l l'de der ki: "Tüm lsrailogulları gelecek dünyada (olam ha
ba) yer sahibidirler. " Bu, İsrail ırkından olan herkesin günah
ları ne olursa olsun ve ne kadar günahkar kalırlarsa kalsınlar 
sonunda öteki dünyada selarnete erecekleri anlamına mı geli
yordu? Hiçbir Yahudi günahları için sonsuz bir ceza çekrnek 
zorunda kalmayacak mıydı? Mortera'ya göre işin aslı böyle de
gildi. Ona göre "lsrailoglu" erdemli insan dernekti. Torah ka
nunlarına uymayan ve dinin gereklerini açıkça reddeden er
demli insan olamazdı. Sınırı aşanlar sonsuza kadar cezalandı
rılacaktı_22 Sadece Yahudi bir cana sahip olmak cehennemde 
sonsuza dek günahlarının bedelini ödernekten kurtulmanın 
garantisi degildi. 

Görünüşe göre Arnsterdarn toplulugunun genç mensupları
nın önemli bir bölümü böyle düşünmüyorrlu ve Yahudilerin 
sorgusuz sualsiz selarnete erecekleri yönündeki görüşleri de 
yüksek sesle dile getirrnekten kaçınrnıyorlardı. Bu, converso'lar 
(ve lber Yarımadası'nda converso akrabaları olanlar) için çok 
çekici bir tezdi kuşkusuz. Eski topraklarda Katolik ilkelerine 
göre yaşamış veya hala yaşayan -düşünülebilecek en agır gü
nah olsa gerek-Yahudilerin, bu teze göre öbür dünyada yeri 
garanti demektir. Mortera'nın tartışmaya dair yazdıgı kendi tu
tanagı da dahil olmak üzere dönerne ait çeşitli dökürnanlarda, 
1 635 yılının başlarında Mortera'nın vaazlarının bazı gençler 
üzerinde yıkıcı bir etki yaptıgı kaydedilmektedir. Bu gençler 

(*)  Yahudilerin antik dönemdeki dini, idari ve adli karar organı, yüksek mahke
mesi - ed.n. 

22 Bu tanışmadaki evraklar ve aynca olayiann kapsamlı ve kıymetli bir tarihçesi, 
Alexander Alımann'ın "Etemality of Punishmenı"ında basılmıştır. 
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Mortera'nın "ciddi günahlar işleyerek yoldan çıkanların ve 
tövbe etmeden ölenlerin ebedi cezaya çarptırılacaklan" yolun
daki söylevlerini, kendilerine yapılmış bir saldırı sayıyorlardı. 
Mortera'nın iddiasına göre, bu "genç isyankarlann" veya "ol
gunlaşrnarnış rnüritlerin" akıllan habbalistler (Aboab ve diger
lerine gönderme yapıyor olabilir) tarafından çelinrnişti. Bu 
gençler topluluk liderlerinden, Mortera'nın bir daha asla ebedi 
ceza hakkında vaaz vermemesi yönünde resmi bir buyruk çı
karrnalarını talep ettiler. Mortera karşıtıanna göre bu görüşler, 
Hıristiyanlıgın ödül ve ceza hakkındaki inançlanna tehlikeli 
derecede yakındı. Bu katı ögretinin sonuçlanndan marranolu 
kuzenleri adına endişe duyuyorlardı. 

Bu görece tecrübesiz olan toplulugun kendi başına hallede
bilecegi bir rnesele degildi. Venedik'e bir kez daha başvurup 
oradaki Yahudi cernaatinden Beth Din'in davayı çözümlernesi
ni istediler. Mortera ve karşıtlan savunrnalannı büyük bir titiz
likle hazırlayıp sundular. Mortera ister Yahudi olsun ister ol
masın tövbekar olmayan günahkarların ebedi cezaya çarptırıla
cagına dair ögretisine destek amacıyla çok sayıda metin ekledi 
savunmasına. Bu metinler lncil ve Tevrat'tan oldugu kadar 
Mainornides gibi Yahudi filozoflann eserlerinden de alınmıştı. 
Venedik halıarnıanna göre rnesele son derece çetrefilliydi. Me
seleyi Beth Din'in huzuruna götürrnekten çekindiler. Eger bu
nu yapsalardı, her iki tarafın da haklı oldugunu ve adil bir ce
vap bulmanın zor oldugunu kabul etmiş ve dolayısıyla tartış
mayı meşru kılmış olacaklardı. tık önerileri Arnsterdarn toplu
lugunun önde gelenlerinin bu işi aralannda halletmeleri yö
nündeydi. Bu öneri somut olarak, Aboab'ı görüşlerinden vaz
geçmesi hususunda ikna etmeyi içeriyordu. Bu nasihat pek işe 
yararnarnış olacak ki Venedikliler, Aboab'a şahsen şöyle seslen
diler: "Huzur ortarnının gelecegi günü umut ediyorduk. .. Fa
kat urnutlanrnız boşa çıktı. Anlaşrnazlıgın devarn euigi haberi
ni aldık. Dahası ebedi ceza ögretisini reddedenterin lideri olup 
bu görüşleri alenen yayan şahsın siz oldugunu ögrendik. "23 

23 Aynı eser, 15.  
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Aboab'a kibar, iltifatkar fakat kesin ifadelerle aklını başına dev
şirip Talmud ve diger dini otoriteterin açıkça karşıtı olan bu 
görüşü terk etme çagrısını yaptılar. 

Mektup arzulanan etkiyi gösteremedi. Aboab cevap olarak 
Nishmat Chaim adlı denemeyi yazdı. Bu metinde, "Ebedi ceza 
var mı yok mu? Ve ahir zaman halıarnları 'Bunların gelecek 
dünyada yeri yoktur,' demekle neyi kastettiler?" gibi sorulara 
cevap bulmaya çalışıyordu. Bu soruların gerçek yanıtlarının 
Mortera'nın iddia euigi gibi Talmud ya da diger felsefi yapıtlar 
yerine habbalah'da bulunacagında ısrar ediyordu. Kabbalistik 
metinlerse tüm (italik yazara ait) Yahudilerin eninde sonunda 
selamete ulaşacaklarını ima ediyordu. Tabii ki günahlarına 
karşılık bazıları kısa veya uzun acılı bir arınma süreci geçire
ceklerdi. Fakat yine de lsrailogullarından olmayı sürdürecek
lerdi: 'Tüm lsrailogulları yekvücuttur ve ruhları birlik yerin
den çıkarılmıştır. "24 

Portekiz uyruklu Yahudilerin geçmişleri, pek çogunun Abo
ab'ın bu görüşlerine sempati duymasını kolaylaştırmıştı. Öte 
yandan büyük bir saygı bestedikleri Venedik hahamları, bu 
konudaki kararlarını alenen açıklamışlardı: Mortera haklı, 
Aboab haksızdı. Aboab'ın görüşlerinden vazgeçligine dair her
hangi bir işaret olmasa da sonunda Mortera'nın galip geldigi 
ortadadır. Üç yıl içinde Mortera birleşik Yahudi cemaatinin 
başhalıarnı olurken, Aboab (David Pardo ve Menasseh ben ls
rael'in ardından) en düşük rütbeli halıarn olarak seçilecekti. 
Aboab, 1642 yılında Recife'ye yerleşen Yahudi topluluguna yol 
göstermek üzere Brezilya'ya göçtü. Amsterdam'dan ayrılışının, 
ipleri elinde tutan Mortera ile süren çekişmeden kaynaklandı
gını varsayabiliriz. 

Bu tartışma, Amsterdam Sefarad toplulugun önde gelenleri
ne, üç ayn cemaate ve dolayısıyla karakterleri ve dünya görüş
leri birbirinden farklı üç halıama sahip olmanın anlaşmazlıga 
davetiye çıkarmak oldugu ve hatta hizipleşme dogurabilecegi 
dersini de vermiş olabilir. Hiç kuşku yok ki, beş İspanyol ve 

24 Aynı eser, 19. 

94 



üç Portekiz uyruklu cernaatin oldugu Selanik Yahudi toplulu
gunun (Beth Israel Halıarnı Pardo'nun geldigi topluluk) bölü
nüşünden haberdarlardı. O tarihlerde sayıca bin kişiyi geçmiş 
bir toplulugun karmaşık meselelerini çözrnek de son derece 
zortaşmış olabilir. Temsilciler grubu ve ayn ayn cernaatlere 
önderlik eden Senhores Quinze bu işin altından kalkmakta 
güçlük çekiyordu. Daha merkezi ve etkin yapıya sahip bir ce
rnaat örgütlenmesine ihtiyaç duyuluyordu. 

Üç cernaatin yönetim birimleri arasında yapılan danışma ve 
görüşme toplantılarından sonra, muhtemelen Venedik toplu
lugunun nasihatini de göz önünde bulundurarak, Eylül 1638 
tarihinde toplanan Senhorez Quinze, üç cernaatin tek bir ce
rnaat olmak üzere birleşecegi kararını aldı. Bu birleşik cemaate 
(Venedik Sefarad cernaatinden esinlenerek) 'Talrnud Torah" 
ismi uygun görüldü. Bir ay içinde üç cernaatin tüm mensupla
n bu karann altına imza attılar ve birleşme kararı 1639 Balıa
n'nda resmen yürürlüge girdi.25 Portekiz ya da tspanya uyruk
lu olup 1 638 yılında Arnsterdarn'da yaşayan veya o tarihten 
sonra şehre yerleşen tüm Yahudiler dogrudan bu yeni cema
alin mensubu olabileceklerdi: Sefarad olmayan Yahudiler, ce
rnaat mensubu olarnazlardı ve hizmetlerden yararlanabilmek 
için izin almaları gerekiyordu. Houtgracht'taki Beth Israel si
nagogu -ki üç sinagogun en büyügü ve Spinoza'nın evinden 
sekiz bina uzaktaydı- bundan böyle Talrnud Torah sinagogu 
olarak iş görecekti. O dönernin Hollandalı bir ziyaretçisi, sina
gogu "dua evi" diye nitelernekteydi: 

"Portekizlilerin birlikte kullandıkları büyük bir binalan var, 
girdiginizde ufak bir muslugu olan bir su tankının oldugu gi
rişi görürsünüz. Tankın hemen yanında bir havlu olur her za
man, çünkü Yahudiler kiliselerine girmeden önce ellerini yı

karlar her zaman; diger tarafta kiliseye açılan merdivenler 
var; büyük salonda kadınlar erkeklerden ayn yüksek bir plat
formun üstünde otururlar. Kilisenin en sonunda iki kapılı 

25 Bkz. Wizniızer, "The Merger Agreemenı and ıhe Regulaıions of Congregaıion 
Talmud Torah' of Amsıerdam (1638-39)". 
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tahta bir dolap var; nakış işlemeli bir kumaşla kaplı Musa'nın 
Kitabı gibi çeşitli degerli eşyalar saklanır bu dolapta. Papazla
n bir metre yüksekligindeki bir platformda ayaktadır; erkek
ler şapkalannın üzerinden omuzlanna ve pantolonianna dek 
uzanan birer atkı atarlar. Hepsi ellerinde Ihranice kitaplar bu
lundururlar. "26 

Üç cernaatin halıarnı da, Talrnud Torah birleşik cemaatinin 
chachamim'i oldular; ancak farklı statü ve sorumluluk alanla
rıyla. Beth jacob cernaatinden Halıarn Mortera tüm cernaatin 
başhalıarnı ve okul müdürü oldu. Ayda üç kez vaaz ve yüksek 
sınıflardaki talebdere Talrnud dersleri vermekle yükürnlüydü. 
Ernekleri karşılıgında yıllık altı yüz gulden ve ısınma ihtiyacı 
için yüz çuval tezek alıyordu. Beth Israel cernaatinden Halıarn 
David Pardo Qoseph Pardo'nun oglu) ikinci haharndı. En 
önemli görevi cernaatin Ouderkerke'deki Mezarlıgı olan Beth 
Chaim'in idaresiydi. Kendisine yılda beş yüz gulden ödeniyor
du. Üçüncü halıarn Neve Shalorn cernaatinden gelen Halıarn 
Menasseh de Israel idi. Ayda bir Shabbat vaazı verrnek üzere 
yılda yüz elli gulden alıyordu. Halıarn Isaac Aboab de Fonseca 
ise ilk ve ortaokul ögrencilerini egitrnek ve yine ögrencilere 
akşam vaazları vermekle görevlendirildi. Karşılıgında yılda 
dört yüz elli gulden alıyordu. Dört halıarn da statüleri geregi 
önceden tayin edilmiş bir kürsüde otururlardı. Bu sırada 
Chazzan [koro şefi] , -1639 yılında bu görevi yıllık üç yüz 
doksan gulden karşılıgında Abraharn Barnch yürütüyordu
Torab'tan metinler okuyup duaları yönlendirirdi. Halıarnlar 
aynca cernaati ilgilendiren ve dini hüküm (halacha) gerektiren 
tüm konularda oy çokluguyla karar verrnek zorundaydılar. 

Ne var ki halıarnlar cernaatin gerçek yöneticileri degillerdi. 
Cernaatin günlük meselelerini yürütmek, seküler konularda 
hükümler verrnek ya da dini yaşarnı belirlernek dahi halıarnla
rın elinde degildi. Tüm idari ve yasama yetkileri ve din dışı 
adli yetkiler, rnensuplann aforoz edilmesi dahil cernaatin önde 

26 M. Fokkens, Beschrijvinghe der Wijdtvennaarde hoopstadt Amsterdam ( 1 622), 
Gans, Memorboeh, 46'da alınulanmıştır. 
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gelenlerinden oluşan yönetici kurula devredilrnişti. Birleşme
den sonra üç cernaatin toplam on beş pamassim'i altı pamas
sim ve bir gabbai'dan (ya da haznedar) oluşan yedi kişilik tek 
bir ma'amad'a indirildi. Bu yeni yönetici kurul, üç cernaatin 
orijinal ascamot'una* ek olarak elli altı yeni tüzük çıkardı. Bu 
kurul, anayasal bir kurum gibi çalışıyordu. Bu yeni tüzük hü
kürnlerinden biri de açıkça, "rna'arnad'ın mutlak ve tartışılmaz 
yetki sahibi oldugunun, buyruklarına hiç kimsenin karşı gele
rneyeceginin ve karşı gelenlerin cherem ile cezalandınlacakla
rının" altını çizdiP 

Yönetici kurula girebilmek onur duyulan bir sorurnluluktu. 
Kuruldaki yedi kişinin, ayrılan üyenin yerine geçecek kişiyi oy 
çokluguyla belirlernesi gerekiyordu. Kurul dışından kimselere 
danışılmaz ve görüş alınrnazdı. Tek koşul adayın üç yıldır Ya
hudi olması ve son görev dönerninden bu yana en az üç yıl 
geçmiş olmasıydı. Bir de, yakın akrabalar (kan veya evlilik ba
gı bulunanlar) kurulda aynı zamanda görev alarnazlardı: "Bir 
baba oglu ile, kardeş kardeşi ile, dede torunu ile, amca yegeni 
ile, hacanak bacanagı ile ve aile üyeleri birlikte ma' amad'a seçi
lernezlerdi. " Son olarak, kurula seçilen kişi görevi geri çevire
rnezdi. Ma'amad Pazar günleri toplanırdı ve tüm görüşmeler 
gizli yapılırdı. 

Bu yönetici kurul, cernaatin en yüksek otoritesiydi. Hüküm
lerinin ternyizi söz konusu degildi. Envai çeşit görevinin ara
sında cernaatin vergilerini belirlemek, cemaat çalışanlarını ata
mak, okulları idare etmek, chachamim oyları eşit şekilde bö
lündügünde eşitligi bozmak, Portekiz Yahudileri arasında çı
kan ticari anlaşmazlıkları çözmek, cemaat mensuplarının silah 
taşıma ruhsattarım vermek, schochetim'leri egitirni gözlernek, 
törensel et kesimlerini denetlernek, bagışiarı dagıtrnak, yayım
lanacak kitapları gözden geçirmek, Yahudilige geri dönen Por-

(*) Iç düzene ait idare ve disiplin işlerini ihtiva eden ve cemaat üyeleri üzerinde 
baglayıcı olan hizmet ve kurallar toplamı - ed.n. 

27 Ma'amad tarafından getirilen yeni yönetmelikler, Gerard Nahon'un "Amster
dam, Metropele occidentale des Sefarades au XVII siecle," 39-46'da tekrar ba
sılrnştır. 
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tekizlilerin sünnetlerine izin vermek, boşanma işlemlerinin 
geçerliligine karar vermek, Simchat Torah* tatili için chatan to
rah [ evlenecekleri) tayin etmek ve tatiller ile dini bayramların 
nasıl kutlanacagına karar verrnek yer alıyordu. (Simchat Torah 
sırasında veya başka bir zaman sinagogda oyun oynamak, bul
maca çözrnek yasaktır; Purim günü tüm cemaat mensupları se
daca -tzedahah, sadaka- için Purim parası verrnek zorunda
dır.) Pamassim'ler sinagogda erkeklerin hangi sandalyelere 
oturacaklarını dahi belirlerlerdi; kadınlar boş buldukları san
dalyeyi kaparlardı. Cemaat hizmetlerinin ne zaman verilecegi
ne de bu kurul mensupları karar verirdi. Buyruklarına karşı 
gelenleri cezalandırma gücüne de sahiptiler. Bu para cezası 
olabildigi gibi cherem, yani yasak cezası da olabilirdi. 

Cemaat içi siyasi örgütlenme büyük ölçüde Venedik cami
asından esinlenerek kurulmuş olsa da, toplumsal boyutları 
açısından otorite yapısı Kalvinist Arnsterdarn'ı andırıyordu. 
Ma'amad mensupları cernaatin ileri gelen ve mali durumu iyi 
-çok zengin olmaları gerekrniyordu- ailelerden gelirdi. Genel
de başarılı tüccar ve meslek sahiplerinden (özellikle hekimler
den) oluşan bir havuzdan seçilirlerdi. Yeni bir kurul üyesi se
çilmesi gerektiginde o sırada görevde olanlar, cernaati mem
nun etmek için ne tarafa gözlerini çevireceklerini biliyorlardı. 
Aranan belli başlı özellikler zenginlik ve itibardı. Aslında ce
rnaat kendini yindeyen ekonomik elitlerce, oligarşik bir yapı 
tarafından yönetiliyordu. Bu elitler kendi yerlerine geçecekleri 
tayin ettikleri gibi, cemaat için hizmet eden tüm kalemiere ya
pılacak atarnaları da belirliyorlardı.28 Bu bakırndan Arnsterdarn 
siyasi yapısının küçük bir kopyası gibiydi. Şehir demokrasiyle 
yönetilrniyordu. Şehir idaresi Arnsterdarn'ın çeşitli toplumsal 
ve iktisadi kesimlerini temsilen genel halkoyuyla seçilrnezdi. 
Bu idari görevler herkese açık da degildi. 1 7. yüzyılda, Arns
terdarn'da siyasi güç "Kral naibi" (regents) denilen küçük ve 
sınırlı sayıda ailenin tekelindeydi. Bu durum Hollanda'nın di-

(•) Bir yıl boyunca okunan Tevrat'ın bitişi şerefine yapılan kutlama - ed.n. 

28 Swetschinki, The Porıuguese-]ewish Merchanıs of Amsıerdam, 377. 
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ger şehirleri için de büyük ölçüde geçerliydi. Kral naipleri, 
şehrin oligarşik sınıfı zengin ailelerinden geliyorlardı. İçlerin
de tüccar ve imalatçılar kadar serbest meslek sahipleri de var
dı. Yahudilerde oldugu gibi şehrin en zenginleri olmalan ge
rekrniyordu. Para gerekli bir şart olsa da yeterli degildi. Bu 
zürnreye asla kabul edilmeyecek çok sayıda zengin aile vardı. 
Bu elit grubun içinde olmak toplumsal itibar, siyasi ve aile 
baglantılan ile tarihsel tesadüfler gibi etmeniere dayanıyordu. 
Kral naipleri bir tarihçiye göre kendi başlanna toplumsal ve 
iktisadi bir sınıf olmayıp "yüksek burjuvazinin ayncalıklı bir 
kesimi" idi.29 Soylu kişiler degillerdi, sadece iktidar tekelini el
lerinde tutan mali açıdan durumu parlak olan ailelerdi. Şehir 
meclisindeki ( vroedschap) üyelerin ailelerini kapsadıgı gibi bu 
mecliste daha önde bulunmuş ve kuşkusuz gelecekte de bulu
nacak kişilerin ailelerini de içeriyordu. Genelde kapalı bir sis
tem olmasına ragrnen, -westverzettingen diye adlandırılan
toplumsal kargaşa dönernlerinde bu sınıfın çehresi de degişir
di. Dahası "Kral naibi" ailelerden birisiyle yapılan evlilik, kan 
baglannı güçlendirdigi için gelecekte bu sınıfa dahil olmanın 
bir yoluydu. 

Bu ailelerden olan bireyler, Arnsterdarn'ın tüm önemli köşe
başlannı tutrnuşlardı. Schout [Polis Şefi ve Başsavcı] , "Kral na
ibi" bir ailenin mensubu olmalıydı. Burgenneesters [ sonradan 
Belediye Başkanı] denilen ve şehrin gündelik idari işlerinden 
sorumlu olan kişi de, Kral naibi bir aileden gelrneliydi. Bu kişi 
genellikle vroedschap'tan seçilirdi. Arnsterdarn'ın diger şehir
lerde oldugu gibi dört burgemeester'i vardı ve bunlann her biri 
bir ya da iki yıl görev alırlardı. Vroedschap, sisternin can darna
n olan kurul, gündelik işlerin dışında genel idari konularda da 
sorumluluk alırdı. Otuz altı kişiden oluşan bu kurul, şehrin 
iktisadi ve siyasi yaşarnı ile oldugu kadar, Arnsterdarn'ı etkile
yecek hususlarda genel eyalet politikalarıyla da ilgiliydiler. 
Kurul, şehir adına Hollanda Genel Meclisi'nde oy kullanacak 
delegelere tavsiyelerde bulunurdu ömegin. Yasama ile yürüt-

29 Price, Halland and the Dutch Republic in the Seventeenth Century, 5 1-2. 
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me işlevlerinin ve yetkilerinin kapsamı bakırnından benzeştigi 
Yahudilerin ma'amad'ının aksine bu kurulun üyeleri ömür bo
yu sürdürürlerdi görevlerini. Vroedschap'ta bir yer boşaldıgın
da, ma'amad'da oldugu gibi, halihazırdaki üyeleri seçerlerdi 
yeni adayı. Aynen ma'amad'da oldugu gibi görüşmeler gizli yü
rütülürdü. Dahası kan bagına karşı Portekiz Yahudileri öme
ginde oldugu gibi bir düzenleme vardı: Babalar ve ogullar, kar
deşler ve diger kan bagı bulunanlar (evlilik bagı kapsam dışı 
bırakılmıştı) konseyde aynı zamanda görev alamazlar dı. 30 
İsimler ve görüşmelerde kullanılan dil dogal olarak farklıydı: 
Bicker, Six, Van Beuningen ve De Graeff yerine Curiel, Farar, 
da Costa ve Cohen. Fakat Hollandalılar ve Portekizli Yahudi
ler, siyasi iktidarın bir elde toplanması hususunda oldukça 
benzerdil er. 

* * * 

Üç cernaatin birleşmesinin resrnileştigi yıl olan 1639'da Ba
ruch de Spinoza yedi yaşına girdi. Artık cernaatin diger oglan 
çocukları gibi ilkokula gitrnek zorundaydı. Annesi 5 Kasım 
1638 tarihinde vefat etmişti. Spinoza evi için mutlu bir dönem 
oldugu söylenernezdi. Michael eline bakan beş çocukla bir kez 
daha dul kalmıştı. 

Küçük Baruch, sınıflarını başarıyla geçiyor ve babasını gu
rurlandırıyor olmalıydı. Lucas, babasının "onu ticaret hayatına 
katacak kadar parası olrnadıgından, okumaya merak salması 
için ikna euigini" yazrnaktadır.31 Başka bir biyografi notunda 
ise, oglunun okurnayı ticarete tercih etmesine Michael'ın şid
detle karşı çıktıgı yazılrnaktadır.32 Bu pek akla yatkın gözükme
mektedİr. Michael'ın, ogullannın tam bir Yahudi egitirni alarak 
yetişmelerini istemiş olduguna şüphe yoktur. Egitirne büyük 
önem verdigini biliyoruz. tki kez (1635-36 ve 1 642-43 yılların-

30 Aynı eser, 38. 

31 Freudenthal, Die Lebensgeschichte Spinoza's, 3 .  

32 Babası Christian Kortholt'un yazdıgı kitaba yazdıgı önsözde, Sebastian Kort
holt şöyle der: De tribus impostoribus magnis (Hamburg, 1700); bkz. Freudent
hal, Die Lebensgeschichıe Spinoza�. 26. 
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da) cernaatin egitim kururnlarının idaresinden sorumlu olan 
kurullarda görev aldı. Kendisinin ve üç oglunun da 1637 yılın
da kurulan Ets Chairn vakfına üye olmalarını sagladı. Bu egitim 
odaklı vakıf birçok başka işlevinin yanında yetenekli ögrencile
re burs vermeyi kendine amaç edinmişti. Vakfa katılma ücreti 
olan on sekiz guldeni ödedigi gibi, elli iki guldenlik bir bagış 
da yaptı.33 Bu gerçekler, 1 7. yüzyılın en önemli filozoflanndan 
birinin egitirninin, kalbi kırılmış bir babanın gönülsüzce verdi
gi bir tavize dayandıgı tezini çürütrneye yeterlidir. 

33 Vaz Dias ve Van der Tak, Spino:za, Merchanı and Auiodidacı, 157. 
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4 

Talm u d  Tora h 

1 640 yılı gibi, Frankfurtlu Halıarn Sahatti Scheftel Hurwitz, 
Polanya yolculugu sırasında güzergahını degiştirip bir süre 
Arnsterdarn'a konuk oldu. Orada, Yahudiler arasında pek çok 
"saygın ve bilgili" kişiye rastladıgını bildirrnektedir. Portekiz 
cemaatinin okullarını incelerneye gittiginde gördüklerinden 
oldukça etkilenrnişe benzemektedir ki, "Bizim ülkemizde böy
le bir şey hayal gibi" diye hayıflanrnaktadır.1 Polonyalı bir alim 
olan Shabbethai Bass ise Arnsterdarn ziyareti sonrası şunları 
yazmıştır: 

Sefarad okullannda ilmi açıdan devler gördüm; çekirge kadar 
küçük ve sevecen çocuklardı bunlar, he-goals [ tekel haline 
gelmiş çocuklar. Benim gözümde hepsi birer dahiydi, o yaşta 
lncil'i baştan sona biliyorlardı ve dilbilgisine son derece ha
kimlerdi. Vezinli beyit ve şiirler yazahiliyorlar ve Ihranice'yi 
saf haliyle konuşabiliyorlardı. Tüm bunlan görebilen gözler 
ne bahtiyardır bilemezsiniz.2 

Bass daha sonra, bir okul gününün nasıl prograrnlandıgını 
ve ne düzeylerde ders verildigini keyifle tasvir etmektedir. Sı-

Vaz Dias ve Van der Tak, Spino:za, Machanı andAuıodidacı, 150. 

2 Marcus, Thejrw in the Medin-al World, 378. 

103 



nıflarda bulunan ögrenci sayısının altını çizmekle ("daha da 
artar sayılan inşallah")  ve ögrencilerin bir üst sınıfa geçerken 
nasıl da kendilerini geliştirdiklerini not etmektedir. 

Arnsterdarn'ın Yahudi mahallesine gelen Yahudi ya da Yahu
di olmayan ziyaretçileri hayretler içinde bırakan egitim siste
minin temeli, çok daha önce, 1616 yılında Beth jacob ve Neve 
Shalorn cemaatleri Talrnud Torah cemiyetini kurduklarında 
atılmıştı. Bu cemiyet başlangıçta mali durumları elverrnedigin
den ogullarına özel hoca tutarnayan ailelere yardım etmek 
amacıyla oluşturulrnuştu. Cemiyet 1 620 yılından sonra Ho
utgrach'taki Beth jacob sinagoguna komşu olan binayı kirala
yarak burada egitim faaliyetlerini sürdürecek bir okul kurdu. 
1639 yılında üç cemaat birleştiginde bu okul binası ve yanın
daki diger bir bina, yeni birleşik cemaate okul olarak kullanıl
ması amacıyla bagışlandı.3 tıkokul ücretsizdi. Zengin ve fakir 
aileler ogullarını Yahudiligin temel ilkelerini ögrenrnek üzere 
ilkokula gönderdiler. Spinoza, kanalın karşı tarafında evine kı
sa yürüyüş mesafesindeki bu okula 1639'da başladı. 

1637'de Ets Chaim adında yeni bir egitim cerniyeti kuruldu. 
Başlangıçta sadece burs dagıtan bir merkez olması düşünül
rnüştü. Cemiyet, topladıgı bagışlarla yetenekli ögrencilere burs 
vermeye ve egitimlerini üst düzeylere taşımaya odaklanrnıştı. 
Ne var ki, Ets Chairn kısa süre içinde, yaşça büyük erkek ço
cuklarından sorumlu Talrnudik okuluna dönüştü. Dahası, ha
harnların egitirninden de sorumluydu. 

Portekiz cernaati okulunda egitim ve ögretirn altı sınıfa ayrıl
rnıştı. Baştaki ilk dört sınıf yaşlan yedi ile on dört arasında tüm 
erkek çocuklara açıktı. Bu kı1çük sınıflarda tahsilli bir Yahu
di'nin bilmesi gereken dini, kültürel ve edebi nitelikli temel ko
nular işlenirdi. Muhtemelen Spinoza'nın okula başladıgı 1639 
yılında, Mordechai de Castro birinci sınıfın hocasıydı. Diger 
tüm ilkokul hocaları gibi "Ruhi" diye çagnlıyordu. Yahudi alfa
besi ve telaffuzu hususunda verdigi dersler için yılda yüz elli 
gulden kazanıyordu. Shabbethai Bass, "Birinci sınıfta çocuklar 

3 17. yüzyılda Portekizli Yahudilerin egitim sisteminin tarihçesi için bkz. M.C. 
Paraira ve j.S. da Sil va Rosa, Gedenhschıifı. 
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dua kitabını rahatça okuyabilene kadar ögrenirn görürler, sonra 
da ikinci sınıfa geçerler" diye anlatrnaktadır. ögrencinin bir sı
nıfta geçirecegi süre tamamen gösterecegi ilerlemeye baglıydı 
ve bu süre pekala bir yıldan fazla olabilirdi. tkinci sınıfa geçen 
ögrenciler, joseph de Faro'dan Torah'ı lbranice okuma konu
sunda yardırncı olacak temel bazı dersler alırlardı. Daha sonra 
yılın geri kalanında haftalık Torah metni ("aksanlanyla birlik
te") okuması yapmak üzere jacob Gornes ile çalışırlardı. Go
rnes'ın yıllık iki yüz elli gulden kazancı vardı. Bass'a göre Go
rnes veya ziyareti sırasında ikinci sınıf dersini veren her kimse, 
çocuklara "Musa'nın beş kitabının baştan sona tüm ayetlerine 
hakim olana dek" Pentateuch [Tevrat'ın ilk beş kitabı, Tevrat] 
ögretirdi. En fazla üzerinde durulan şey, çocukların Yahudi 
rnetnini ezbere ve ritmiyle okuyabilrneleriydi. Torah'tan bazı 
küçük bölümler tercüme etmeye de bu sınıfta başlarlardı. 

Üçüncü sınıfı bitiren ögrenciler, Abraharn Barnch'un gözeti
minde haftalık Torah rnetnini Ispanyolca'ya çevirebiliyor olur
lardı. Baruch aynı zamanda chazzan oldugundan, hiç şüphe 
yok ki Torah'ın rnelodik okuması üzerinde bilhassa duruyor
dur. Üçüncü sınıf ögrencileri bir de Rashi'nin* parshah [ lncil 
bölümü ] yorurnlannı çalışırlardı. Dördüncü sınıfta Salorn ben 
joseph, Rashi ve peygamberleri ögretirdi. Bass bu sınıfı şöyle 
anlatır: (ziyareti sırasında muhtemelen Shalorn artık ders ver
miyordu) "Çocuklardan biri ilahi metni gür bir sesle lbranice 
ezberden okuduktan sonra Ispanyolca anlamını açıklar, bu 
arada diger çocuklar dikkatle dinlerler[di] . Sonra diger bir ço
cuk aynı şeyi tekrarlar, sonra bir digeri daha . . .  "4 

tıkokulda egitim dili, dünya üzerindeki bütün Sefarad toplu
luklannda oldugu gibi Ispanyolca idi. Anadili Portekizce olsun 
olmasın, Yahudiler için Ispanyolca (kutsal metinler de dahil) 
bilim ve yazın dili idi. Talrnud Torah ögrencilerinin ezbere bil
meleri gereken lncil, Ferrara'nın 1 553 Ispanyolca baskısıydı. **  

(*) 1040-1 105 yıllan arası yaşamış Yahudi din adamı. Kapsamlı tefsirleri nede
niyle Musevilik çalışmalannda önemli bir agırlıga sahiptir - ed.n. 

4 Marcus. The]cw in the Medieval World, 379. 

(**)  Ferrara Dükıl'nün hazırlauıgı lncil'in Ladino versiyonu - ed.n. 
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Marranos tarihçilerinden biri olan Cecil Roth'un belirttigi gibi, 
"Portekizce konuşulurdu, yan uhrevi dilleri olan Ispanyolca ise 
ögrenilirdi. "  Cemaat ögretrnenlerinin çogu Ladino konuşulan 
topraklardan geliyordu.5 Zaten cernaatin o zamanki durumu 
düşünüldügünde, konuşma dili olarak İbranice'ye hakim bir 
ögrenci bulmak şaşırtıcı olurdu.6 

Dersler sabah sekizde başlardı. Saat on birde zil çalana ka
dar ögrenciler, ögretrnenler gözetiminde çalışırlardı. Herhalde 
ögle yernegi (ve dinlenrnek) için eve giderler ve saat iki civa
rında okula dönerlerdi. Akşam saat beş'te paydos olurdu. Kışın 
dersler "uygun bir saatte" başlar ve sinagogdaki akşam ayini 
başlayana kadar sürerrlU Çok sayıda aile, bu okuldaki rnüfre
datı özel derslerle takviye ederdi. Bass, "Ögrencilerin evlerinde 
geçirdikleri zamanlarda, babalarının tuttugu özel hoca, İbrani
ce ile diger dillerde yazma ve şiir sanatı dersleri vermekte, 
okulda ögrendiklerini pekiştirrnekte ve ilgili konularda yar
dırncı olmaktadır" diye kaydetrnektedir.8 On altı yaşın altında
ki tüm ögrencilerin, her gün akşam duası ve ilahiler okumak 
üzere sinagogda aynca hazır bulunmaları gerekiyordu. 

Dördüncü sınıfın sonu (ki genelde ögrencinin on dört yaş 
civarına ulaştıgı zamana denk gelrnekteydi bu), ilkokul egiti
minin bittiginin işaretiydi. Sonraki iki sınıfın her ikisi de 
(Mishrnah ve Gernara) Talrnud ve diger klasik metinleri çalış
maya adanrnıştı. tıkokuldan mezun olan ögrencilerin pek azı 
yüksek sınıflara devarn ederdi. Bu yüksek sınıflarda sırtlanıl
ması gereken yük büyük ölçüde resmi halıarnlık egitirniydi ve 
altı yıl sürerdi. Cernaatin ascamot'unda chachamim'in görevle
rini anlatan madde·, "Chacharn lsaac Aboab Yahudi dilbilgisi 
ögretecek ve Gemara'ya dair giriş dersleri verecektir" demek
tedir. Bass, beşinci sınıfı şöyle tasvir etmektedir: 

5 Aynı eser. 

6 Roth, "The Role of Spanish in the Marrano Diaspora," 1 15. 

7 Bass'ın aktardıgına göre yine bir şekilde Spinoza'nın katılımından daha sonra, 
Marcus, Thejcw in the Medicval World, 379'da. 

8 Offenberg, vd, Spinoı:a, 74. 

106 



Çocuklar bocher (Talmud ögrencisi) diye nitdenebilecek akıl 
yürütme becerisine ve bilgi birikimine erişene kadar Mishnaic 
kanunu [Talmud'un en eski ve asli nitelikli kısmı] çalışıyor
lardı. Bu sınıfta kanunu açıklamak için kullanılan sınırlı bir 
Ispanyolca kısım dışında sadece Ihranice konuşulurdu. Bu 
arada ayrıntılı dilbilgisi dersleri vardı. Her gün Gemara yoru
muyla birlikte bir Mishnaic kanun ögreniyorlardı. 

(Bass, Spinoza okula başladıktan ve Aboab Gemara dersi 
verdikten sonraki tarihleri anlauıgı için yaptıgı tasvirin Spino
za'nın okula devarn euigi sıralarda olup bitenlere ne derece 
denk düştügünü kestirrnek güç. Özellikle de 1640 yılı gibi er
ken bir tarihte ögrencilerin ve hatta Aboab'ın -ki bir zamanlar 
converso idi- "sadece lbranice" konuşacak kadar bu dile ha
kim olmalarını beklernek ne denli gerçekçi olabilir. Talrnud'u 
orijinal dilinde çalışacak kadar lbranice ve Ararn yazı dilini 
bilmeleri de cabası. Muhtemelen, ana metinler Ispanyolca'ya 
çevrilrnişti .) 9 

Aboab l642'de Brezilya'ya göçtükten sonra, beşinci sınıflar, 
Menasseh ben lsrael tarafından okutuluyordu. Bu sınıfta artık 
ergenlige adım atan ögrencilere Yahudi tatilleri için gerekli ha
lachic kurallar da ögretilirdi. 

Ne zaman bir tatil veya bayram yaklaşsa neredeyse tüm ög
renciler, Shulchan Aruch (Haham Joseph Caro'nun 16. yüz
yılda maddeleştirdigi Yahudi kanunlan) metinlerinden ilgili 
bölümleri çalışırlardı; Passover [Musevilerin Bahar Bayramı) 
geldiginde Passover kurallan, Sukkot [ Çadır Bayramı) geldi
ginde Sukkot kuralları. Bu, çocuklar tatil ve bayram kurallan
nı belleyene kadar sürerdi. 

En üst sınıf olan altıncı sınıfa, Başhalıarn Saul Levi Mortera 
ders verirdi. Talrnud ögrencilerinin en parlak olanlarını çalıştı
rırdı. ögrencilerin hepsi sonunda chachamim olmasalar da bu 
sınıfın temel hedefi, cernaatin haharnlannı yetiştirrnekti. Mor
tera'nın yakın gözetimi altında ögrenciler birkaç yılı Gernara, 

9 Popkin, "Spinoza and Bible Scholarship," 384-5. 
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Rashi ve Tasafot çalışarak geçirirlerdi. Bunların yanında çeşitli 
dini ve felsefi metinlerio ve Mainornides'in yorumlarının üs
tünden gidilirdi. 

Spinoza'nın Talrnud Torah okulunda dördüncü sınıfa yani 
on dört yaşına kadar devarn ettigine eminiz. Önceleri, daha 
ileri sınıfları da okuduguna ve halıarnlık egitirni aldıgına kesin 
gözüyle bakılırdı. Belki de romantik bir düşünceyle Morte
ra'nın en gözde ögrencilerinden biri olduguna dahi inanılırdı. 
Örnegin Lucas ısrarla , "Kendi zamanının en bilgili halıarnı 
olan ve Yahudiler arasında nam salmış Mortera, talebesinin 
davranış ve zekasma hayrandı . . .  Mortera'nın tasvibiyle insan
lar bu talebeye itibar gösterirlerdi" demektedir. ı o Fakat Spino
za'nın egitiminin dördüncü (en fazla beşinci) sınıfa kadar sür
dügüne ve hiçbir zaman halıarn olmak için çalışrnadıgına dair 
akla yatkın kanıtlar mevcuttur. 

Spinoza derslerinde oldukça başarılı olmalıydı. Kendi dilbil
gisi kurallarını oluşturacak kadar İbranice'ye hakim olması, tn
cil ve önemli dini metinler hakkındaki derin bilgisi bunun gös
tergesidir. Sınıf arkadaşlannın arasından kolayca sivrilecek ka
dar üst düzey bir zekası vardı. Colerus'a göre, "Spinoza doguş
tan parlak bir kafa ya ve keskin bir kavrayış gücüne sahipti. "  ı ı 
N e kadar akıllı ve uyanık oldugunu Lukas'ın aktardıgı bir me
sel ortaya koymaktadır. Gerçi bu biraz kör göze parmak tadın
dadır (Lucas'ın Spinoza ile olan kişisel yakınlıgı dolayısıyla me
seli filozofun aktarmış olması da ihtimal dahilindedir) . Her 
neyse, en azından bize 1640 yılının başlarında erken yaşta ol
gunlaşmış Spinoza hakkında bir ipucu vermektedir. "Ogluna 
gerçek dindarlık ve batıl inanç arasındaki farkı anlatmak iste
yen" Michael, henüz on yaşında olan oglunu sınamak istedi. 

Borcunu tahsil etmek üzere onu Amsterdamlı yaşlı bir kadı
nın evine gönderdi. Eve girdiginde yaşlı kadının lncil okudu
gunu gördü. Kadın, okumasını bitirene kadar beklernesi ge
rektigini işaret etti; okuması bittiginde çocuk meramını söyle-

10 Freudenıhal, Die Lebensgeschichıe Spinoza�, 4. 
l l  Aynı eser, 36. 
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di ve bu iyi kalpli kadın parayı çocuga dogru sayıp masanın 
üstüne koyarken "Işte babana borcum olan para. Inşallah sen 
de bir gün onun gibi dogru dürüst bir adam olasın; asla Mu
sa'nın kanunlanndan aynldıgı görülmemiştir ve onun gibi ol
dugun sürece cennetlik olacaksın," dedi. 

Michael, eger oglunun kirnin kim oldugunu anlama (insan 
sarraflıgı) yetisini sınadıysa hayal kınklıgına ugrarnadı: 

Bu sözleri mınidamrken parayı çocugun çantasına koymak 

üzere aldı; fakat kadının babasının anlattıgı batıl inanç sahip
lerinin tüm işaretlerine sahip oldugunu gözleyen çocuk, kadı
nın tüm itirazlarına ragmen parayı saymaya başladı. Paranın 
iki ducat eksik oldugunun farkına vardı; eksik para bu görü
nüşte dindar kadın tarafında masanın üstünde gizlenmiş bir 
yanktan aşagıdaki bir çekmeceye kaydınlmıştı. Çocuk şüphe
lenmekte haklı çıkmıştı.12 

* * * 

1640'lı yıllar Breestraat civarındaki Yahudiler açısından pek 
parlak başlamadı. Her şeye ragrnen artan nüfus ve büyüyen 
güçlerine dair coşku ve umut hakimdi cemaate. Dogu Avru
pa'dan akan Aşkenaz Yahudilerinin yanı sıra Avrupa'nın çeşitli 
bölgelerinden ve Akdeniz civarından gittikçe daha çok Sefarad 
"özgürlük şehri" ,  (Eieutheropolis diye çagrılan) Arnsterdarn'a 
göç ediyordu. Ancak gelecek onyıl, cemaat için heterodoksi ve 
trajedinin gölgesinde başladı. 

1 640 yılında, cernaatin önde gelen ve saygın ailelerinden bi
rine mensup Uriel (ya da Gabriel) da Costa kafasına bir kur
şun sıkarak intihar etti. Da Costalar tüccar ve Portekizli con
verso'lardandılar. Ailenin Yahudilige geri dönüşünde büyük bir 
rolü olan ancak dengesizligiyle bilinen Uriel hariç diger aile 
mensupları, yeni vatanlarında kısa sürede ortodoks Yahudi ya
şamına uyum sagladılar ve cernaatin ileri gelenlerinden olmayı 
başardılar. Uriel'in kardeşi Abraharn, Beth jacob cemaatinin 

12 Aynı eser, 20. 
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ma'amad'ında Michael d'Espinoza ile birlikte 1637-38 yılların
da görev aldı. Michael ile Talrnud Torah egitim cemiyetinin 
idaresinde de 1642-43 yıllarında çalışacaktı. tki aile belki de 
samimi sayılabilecek kadar yakındılar, ama bunu kesin olarak 
bilrnek imkansız. En azından Uriel da Costa'nın ailesi ile Spi
noza'nın annesi olan Hannah'ın ailesi arasında Portekiz'e ka
dar uzanan bir bag oldugunu biliyoruz. 13 Öyle ya da böyle 
şahsen tüm cemaat mensupları gibi Spinoza'nın da da Cos
ta'nın aykırı fikirlerinin farkında oldugu aşikar; muhtemelen 
bu fikirler üzerine uzun uzadıya kafa yorrnuştur. 

Uriel da Costa, Porto'da aristokratik bir ailenin çocugu ola
rak dünyaya geldi. Babası Bento da Costa, Uriel'in ifadeleriyle 
"has bir Hıristiyan" idi; öte yandan annesi bir Yahudi sempati
zam (ludaizer) olarak tanınıyordu.14 Uriel, temel Hıristiyan 
egitirni aldıktan sonra Coirnbra Üniversitesi'nde Hıristiyan hu
kuku çalıştı. Sonra da kilise haznedarı olarak hayatını kazan
mayı seçti. Tüm işaretler onun dindar bir hayat sürdürdügünü 
göstermektedir: Düzenli günah çıkarır ve ebedi cezaya çarptı
rılmaktan korkardı. Yine de bazı şüpheler rnevcuttu kafasında. 
Otobiyografisinde şunlar yazılıydı: 

Bu meseleler hakkında düşündükçe daha fazla kurt düşüyor
du içime. Sonunda kaçışı olmayan bir kafa karışıklıgı, bıkkın
lık ve sıkıntı girdabına düştüm. Günahlarımı Roman ritüelle
rine göre itiraf edemez ve benden beklenenleri yapamaz ol
dum. Ruhumun selamete eremeyeceginden korkmaya başla
dım. Beşikten beri içli dışlı oldugum ve inanç yoluyla içime 
işlemiş olan dini, bir anda reddetmek imkansız oldugundan 
kuşkularımı sesli dile getirmeye başladım (yirmi iki yaşında 
vardım yoktum): Öbür dünya için söylenenler uydurma ola
bilir miydi? Bu söylenenlere duyulan inanç, akılla bagdaşıyor 

13 1.5. Revah, '"Aux origines de la rupture spinozienne," 382. Salomon'un, Da 
Cosıa'nın Examinaıion of Pharisaic Tradiıions çevirisindeki aile agaçlan, Spino
za'nın annesinin gerçekten de uzaktan Da Cosıa ailesiyle akraba oldugunu 
gösteriyor. 

14 Uriel da Costa, Exemplar, Osier, D'Vriel da Cosıa a Spinoza, 139'da. 
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muydu? Çünkü aklım pek çok şeyi gözüme sokar gibi tekrar 
tekrar hatıriatıyordu bana ve kulagıma (inanca) taban tabana 
zıt şeyler fısıldıyordu.15 

İddiasına göre, insan aklının Hıristiyan inancıyla olan uyuş
mazlıkları hakkındaki kuşkularını en azından kendine man
tıklı gelecek kadar ifade ettikten sonra huzur buldu ve dindar 
yaşarnını sürdürrneye devarn etti. Musa yasalarının gerçekten 
Tanrı tarafından indirildigine kanaat getirdigini ve bundan 
sonra bu kanunları takip ettigini ifade edecekti. Tabii ki o ta
rihlerde Portekiz'de açık ya da gizli şekilde Yahudi olmak irn
kansızdı. İşinden istifa etti, babasının şehrin en iyi mahallele
rinden birinde inşa ettigi evden ayrıldı ve iki kardeşi ile anne
sini de yanına alarak Portekiz'i terk etti. Kuzeye yolculuk etti
ler ve 1 6 1 2  yılında "Yahudilerin korkmadan Yahudi gibi yaşa
dıgını gördükleri" Arnsterdarn'a yerleştiler. Uriel ve kardeşleri 
sünnet oldular, Yahudi yaşarnının ritüel ve pratiklerine kendi
lerini alıştırmaya başladılar. 

Hayal kırıklıgı gecikrnedi. Uriel, İncil'de anlatılan saf dinin, 
Musa yasalarına tereddütsüz adanan bir yaşarnın peşinde ol
dugunu, ama halıarnların elinde anlamsız ve lüzurnsuz kural
lara dönüşen bir din ile karşılaştıgını iddia edecekti: "Gün 
geçmiyorrlu ki Yahudilerin rnizaç ve göreneklerinin, Musa ya
salarına tamamen ay kın oldugunu fark etrneyeyirn."  Gözlem 
süresinin yeterli olrnadıgı düşünülebilir ama hissettigi uçurum 
dikkat çekicidir: Bir tarafta "mutlak yasa" dedigi şey, diger 
yanda ise Yahudi bilgelerinin "yasaya tamamen dışarıdan ekle
dikleri" . 1 6  M uhternelen Da Costa bu ifşa yı yaparken pek de 
safdil degildi. Bir akadernisyenin belirttigi gibi, U ri el, 17 .  yüz
yıl Avrupası'nda İncil'de bahsi geçen saf bir Yahudiligin yaşan
dıgı kornün hayatını bulabilecegini sanacak kadar naif olamaz
dı. O dönemlerin Yahudi yaşarnının halıarnlar tarafından ne 
denli biçirnlendirildigini bilmemesi mümkün degildi. Da Cos
ta'nın yakından gözlerne olanagı buldugu Yahudilik, İncil son-

15 Aynı eser, 140. 

16 Albiac, l.ıı Synagogue vide, böl. 2 kıs. 2. 
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rasından izler taşıyan haharnlarca biçimlendirilmiş Marrano 
Yahudiligiydi.17 

Beklentileri ne olursa olsun Arnsterdarn'da buldugu Yahudi
lik, Uriel'i yılgınlıga itti. Ona kalırsa yeni Pharisees'lerin* başı
nı çektigi bir tarikattan farkı yoktu gördüklerinin. Harnburg'a 
taşındı ve 1616 yılında Propostar contra a Tradicao'yu yayırnla
dı. Bu eser, Sözlü Kanun'un (Talrnud) geçerliligine karşı çıkan 
on tezi içeriyorrlu ve "Pharisees'lerin gelenek ve buyruklarının 
kibir ve beyhudeligini" ortaya koyuyordu. 

Eger birisi çıkıp Torah buyruklannı sözlü kıssalara göre yo
rumlamak ve bu kıssalara Musa'nın Torah'ına inandıgımız gi
bi inanmamız gerektigini söylüyorsa bu Torah'ın dibine dina
rnit koymaya yeterlidir. Bu kıssalann gerçek olduklarına ina
narak Torah'ı degiştiriyoruz ve dahası ashna zıt yeni bir Torah 
yaratıyoruz. Ne var ki sözel bir Torah'ın var olması imkansız
dır . . .  Nasıl Musa'nın Torah'ına harfiyen uyuyorsak Talmud'un 
bütün buyruklaona da uyacagız demek, insanoglunun kcla

mını Tann kelamıyla eş tutmak anlamına gelir. 18 

Görünüşe göre Uriel, ruhun ölürnsüzlügü ve ahrette sonsuz 
yaşarn gibi ögretiler hakkındaki kuşkularıyla hala boguşrnak
tadır. Sonraki yıllarda bu ögretilere karşı çıkan uzun yazılar 
yazacaktır. 

Venedik, Da Costa'nın kitabına 14 Agustos 1618 tarihli ve 
Halıarn Leon Modena tarafından açıklanan cherem (afaroz) ile 
karşılık verdi. Modena, "bilge atalarımızın sözlerine karşı ge
len ve İsrail'in gazabını hiçe sayarak Torah'ı çevreleyen tüm 
çitleri yıkan, bilge atalarımızın söylediklerini kaos diye nitele
yen ve bu sözlere inananları aptal yerine koyanları" lanetle
di. 19 Venedik cernaatiyle Hamburg ve Arnsterdarn cemaatleri 

17 1.5. Revah, "la Religion d'Uriel da Costa." Aynca bkz. Yirmiyahu Yovel, Spino
za and Other Heretics, cilt 1, kıs. 3. 

(*) lncil'de geçen Ferisiler. Yahudilerin en dogmatik sayılan toplulugu. Ferisilik, 
kibirli, ikiyüzlü, ri yakar anlamlannda da kullanılmaktadır - ed. n. 

18 Gebhardt, Die Schriften des Vriel da Costa, 59-62. 

19 Aynı eser, 154-5. 
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arasındaki danışma köprüsünün önemi düşünüldügünde Mo
dena'nın bu hükmünün Hamburg ve Arnsterdarn'da ne denli 
etkili oldugu anlaşılabilir. Halıarn Modena, da Costa'nın gö
rüşlerini çürütrne ve "Sözlü Kanun"u savunma görevini de bi
zatihi üzerine aldı. The Shield and the Buckle adlı bu kitap 
("Bana karşı gelenin karşısına dikil; benimle savaşaola savaş. 
Topuzu ve kalkanı kaptıgın gibi yardımıma koş" -Psalrn 35,  2. 
sıra-) kendini akıllı sanan ama yoldan çıkmış ve aptal bir ada
ma karşı "bilge atalarımızı" savunmak üzere yazılrnıştı.20 

Da Costa Hamburg'da istenmeyen adam ilan edildi. Uriel, 
kısa bir süre sonra Arnsterdarn'a döndü. Görüşlerini burada 
savunmaya devarn etti. Arnsterdarn cernaati tarafından Da 
Costa'nın fikirlerini çürütrnesi için Harnburglu Hekim Samuel 
da Silva'ya başvuruldu, Da Costa'nın iddiasına göre: 

Sözlü kanun yalan ve yanlışlarla dolu ve yazılı yasalar, onun 
ya da onun gibilerin hiçbir açıklama teşebbüsüne ihtiyaç duy
mayacak kadar açık. lsrailogullarının idaresinde daha önce 
başvurulan ve şimdi de başvurulmakta olan kanunlar, hırslı 
ve kötü niyetli adamiann bir icadı.. . Tüm lsrailogullan, onun 
yerle bir etmeye ugraştıgı garip bir tapınma biçimine tutsak 
olmuşlar.21 

Da Costa aynca sünnet töreni adetini reddediyor, tipik Ya
hudi ritüelleri olan tefillin (phylacteries), tallilot (dua sırasında 
takılan atkı) ve mezuzot [evlerin girişine asılan dua yazılı par
şörnen, bir tür rnuska) ile dalga geçiyordu. 

Fakat Da Silva'ya göre en rnühirn rnesele Da Costa'nın ruhun 
ölürnsüzlügünü inkar etrnesiydi. Da Costa, insan ruhunun fani 
oldugunu ve ölüm sonrasına kalarnayacagını iddia ediyordu. 
lnsan ruhu ebeveynterin canlılık verdigi bir varlıktı dogal ola
rak. Tanrı tarafından önce hayat verilip sonra da insan bedeni
ne yerleştirilen bir varlık olamazdı. lnsan bedeniyle birlikte ge
lir çünkü gerçekten de bedeninin bir bileşenidir. lnsan kanında 

20 Modena'nın metnini Osier, D'Urid da Cosıa a Spinoza, 252-92'de bulunabilir. 

21 Albiac l.ıı Synagogue vide, 282-3. 
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dolaşan hayati özdür. Bu bakırndan insan ruhunun hayvanlann 
ruhlarından bir farkı yoktur. Ayırt edici tek özelligi insan ruhu
nun rasyonel olmasıdır. Bu yüzden insan bedeni (ya da herhan
gi bir beden) fani ve gelip geçicidir. Sonuçta öteki dünya diye 
bir şey söz konusu olamaz; ebedi ödül veya ceza da. "lnsan bir 
kez bu dünyadan göç etti mi geriye hiçbir şey kalmaz, bir daha 
da asla canlanrnaz. "22 Bu yaşarnı sürdürebiliyor olma, Tann'ya 
ve onun buyruklarına boyun egrnenin yegane sebebidir, insa
nın kazandıgı ödüller bu dünyadaki erneklerinin sonuçlandır. 
Kanun, Da Costa ısrarla vurguluyordu, ruh ölürnsüzdür, öteki 
dünya gerçekten vardır veya ebedi ceza ve ödül bizi bekliyor 
demez. Tam aksine Torah bize, insan bedeni degil, insanoglu 
"topraktan geldi ve topraga dönecek" demektedir. Da Costa, 
kaynagını ruhun ölürnsüzlügü inancından alan, akıldışı umut 
ve korkularırnızın yeşeruigi sayısız yanlış, kötü ve batıl davra
nış oldugu sonucuna varıyordu. 

Hamburg ve Venedik cernaatlerince Da Costa adına konulan 
yasagı 1 5  Mayıs 1623 tarihinde -beklendigi gibi- Arnsterdarn 
cernaati de yürürlüge koydu: 

Efendiler, Milletin Vekilleri, Uriel Abadot adlı şahsın şehrimi
ze vardıgını haber almış olunuz. Yanında bizim kutsal kanu
numuza karşı çok sayıda yanlış, hatalı ve sapkın görüşler ge
tirmektedir. Dahası, kendisi zaten Hamburg ve Venedik cema
atlerinde sapkın ilan edilip aforoz edilmiştir. Kendisini dogru 
yola getirmek adına pek çok kez tüm nezaket ve zarafetleriy
le, chachamim ve diger cemaat ileri gelenlerinin yol gösterme
lerine binaen sayın vekillerin de haberdar oldugu gibi çeşitli 
adımlar atılmıştır. Tüm küstahlık ve inatçılıgıyla yoldan çık
mış fikirlerinde ısrar ettigini ögrendigimiz bu şahıs için cema
atlerimizin ma'amad'lan ve chachamim'leri şu fermanı çıkardı
lar: Tann Yasa'sınca lanetleneo bir zavallı olarak dışlansın; er
kek, kadın, ailesine merısup ya da yabancı her kim olursa ol
sun, hangi statüye sahip olursa olsun kimse onunla bir tek 
kelime dahi konuşmasın; ne evine kimse gitsin ne de ona her-

22 Da Cosıa, Examinaıion of the Phaıisaic Tradiıions, 3 16. 

114 



hangi bir iyilikte bulunsun, bu buyruga karşı gelenlerin ceza
sı cherem ve cemaatten kovulmaktır. Kardeşlerine zaman ver
mek amacıyla, onlara kendilerini bu şahıstan tamamen ayır
maları için sekiz gün tanıyoruz. Amsterdam, ümer 5583 
(1623) on üçüncü gün. Samuel Abarbanel, Binharnin lsrael, 
Abraham Curiel, joseph Abeniacar, Raphael jesurun, jacob 
Franco.21 

Da Costa'nın yanıtı meydan okurcasına cüretkardı. "Sorun 
öyle bir raddeye geldi ki," diye yazrnaktadır, "davamın haklılı
gını kanıtlamak, Pharisees'lerin adet ve törelerinin lüzurnsuz
lugunu, bu gelenek ve kururnların Musa yasalarından ne denli 
farklı oldugunu açıkça gösterrnek üzere bir kitap yazmaya ka
rar verdirn."24 1 624 yılında Da Costa'nın Examination of the 
Pharisaic Traditions adlı kitabını, Da Silva'nın yanıt kitabını 
(Treatise on Immortality) yayırolayan aynı Hollandalı yayınevi 
bastı. Da Costa'nın kitabı ruhun ölürnsüzlügü ögretisine ve 
sözlü kanuna karşı giriştigi polernigin genişletilmiş bir versi
yonuydu. Sapkın görüşlerinden dolayı (sadece Yahudileri de
git, Hıristiyanlan da kızdırrnıştı) Arnsterdarn şehri yetkililerin
ce tutuklandı, hapiste on gün geçirdi ve bin beş yüz gulden 
para cezasına çarptırıldı. Kitabın kopyalan yakıldı, günümüze 
sadece bir kopya erişebildU5 

Her şeye ragrnen annesi destegini esirgemedi. Bu da Arnster
darn'ın Yahudi ileri gelenleri için hassas bir rnesele haline gel
di. Saralı da Costa sadece sapkın Uriel'in annesi degil, toplulu
gun önde gelen ve nufuslu üyelerinden biriydi. Uriel'in kar
deşlerinin elleri kollan cherem ile baglanrnıştı. Kardeşleri, tüm 
baglantılarını kesip onu ayıplarnışlardı. Fakat yaşlı anneleri 
Uriel ile aynı evde yaşamaya, elini tutmaya, onun kestigi etten 
yerneye ve hatta (ri vayetiere bakılırsa) onun savundugu görüş
lere uyrnaya devarn ediyordu. Cemaat kurallarına göre, cemaat 

23 Osier, D'Urid da Cosıa d Spinoza, 181-3. 

24 Exrnıplar, D'Vrid da Cosıa d Spinoza. 14l'de. 

25 H.P. Salomon, Kopenhag'daki Kraliye ı Kütüphanesi'nde bulunan yegane kop
yaya dayanarak Examinaıion'ın bir baskısını hazırladı. 
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liderlerine karşı gelip affedilrneyen herhangi biri gibi öldügün
de, Yahudi rnezarlıgına kabul edilmemesi gerekiyordu. Eger 
anne isyankar olarak ölecek olursa ne yaprnalıydılar? Arnster
darn halıarnları Yenerlik'te bulunan jacob Halevi'ye bu mesele
ye dair görüşlerini sordular. Merhamet sahibi Halevi, "Yahudi 
yasasına göre kimse dürüst bir kadına lsrailogullarının rnezar
lıgının kapılarını kapatarnaz" diye yanıtladı.26 

Öte yandan Da Costa'nın fikirleri gittikçe daha da sivrileşi
yordu: "Yasa'nın Musa'dan gelrnedigi, dünyadaki sayısız icat 
gibi insan elinden çıkma oldugu sonucuna vardırn. Doga ka
nunlarıyla pek çok kez çelişrnektedir; doga kanunlarının yara
tıcısı olan Tanrı , insanogluna biat etmeleri için bu yasaları 
gönderip kendisiyle asla çelişernez."27 Bu noktada Da Costa 
özellikle mali durumu açısından, rnünzevi bir hayat sürrnenin 
pek akla yatkın olrnadıgının farkına vardı. Gururunu bir kena
ra bırakıp Yahudi cernaatiyle barış yapmaya çalıştı. Kendi de
yişiyle "onlara katılmak, saflarında yürümek, nasıl derler sü
rüden biri olmak" istedi.28 (Evlenrne arzusu da onu bu yöne 
teşvik etmiş olabilir. Bunu kısa süre içinde karşılaşacagı ikinci 
cherem cezasında, nişanlısından ayrılması yolundaki hüküm
den çıkarıyoruz.) Alenen görüşlerinden vazgeçtigini açıkladı 
ve ortodoks standartıara göre yaşarnaya başladı. Bu, omuzları
na büyük bir yük bindirmiş olmalı ki, işler planladıgı gibi git
medi. Yegeni, yetkililere beslenme ile ilgili buyrukları hiçe say-

, 
dıgını bildirdi, bu durum, "bakın ben aslında Yahudi degilirn" 
rnesa jı veriyordu. Daha da rnühirni, biri lt al yan digeri ls panyol 
iki Hıristiyan'ı Yahudilige geçrnekten vazgeçirmeye çalışırken 
yakalandı. Onun sözleriyle "başlarına geçirecekleri boyundu
ruktan haberdar degillerdi" . Derhal cemaat ileri gelenlerinin 
ve halıarnların huzuruna çıkarıldı. 1 633 yılında adına, daha 
önceki tüm cherem'lerden daha sert ikinci bir cherem buyrul
du. 29 Kırbaçlanıp af dilerne şansı tanınsa da o, bu seçenegi göz 

26 Albiac, l.ıı Synagogue vide, 288-9. 

27 Exrnıplar, Osier içinde, D'Urid da Cosıa a Spino:za, 143. 

28 Aynı eser. 

29 Bu cherrnı'in metnine sahip degiliz. 
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ardı etti. Ne var ki yedi yıl sonra tek başına ve yoksulluktan 
bezrnişken ka ran nı degiştirdi. 

Sinagoga girdim; gösteri için gelmiş yıgınla erkek ve kadın var
dı. Sinagogun ortasındaki tahta platforma çıkma zamanı gel
mişti. Genelde bu platform toplu okunan dualar ve diger bazı 
işler (bima) için kullanılırdı. Onlann yazdıgı itirafnamemi se
sim titremeden okudum: yaptıklanma karşılık bin kere ölsem 
yeriydi, Şabat'ı hiçe saydım, inancıını korumadım ve dahası da
ha da ile�i gidip başkalannı Yahudi olmaktan vazgeçirdim. On
lan tatmin etmek adına, verdikleri cezaya ve bundan sonraki 
buyruklaona uyacagımı bildirdim. Sonuçta, bir daha asla bu 
aşagılık ve suçlu duruma düşmeyecegim diye söz verdim. Oku
rnam bittiginde platformdan indim. Başhalıarn yaklaştı ve kısık 
bir sesle sinagogun bir köşesine çekilmemi istedi. Yüztim örtü
lü, belime kadar çıplak ve yalınayaktım. Kollanm bir sütuna 
sanlmıştı. Gardiyanım yaklaşıp ellerimi sütunun etrafında bag
ladı. Tüm bu hazırlıklar bitince, cantor geldi, kırhacı eline aldı 
ve törelerio öngördugü gibi sırtıma otuz dokuz kırbaç indirdi. . .  
Kırbaçlanırken bir yandan da bir ilahi söyleniyordu. Bu da bi
tince, yere çöktüm ve bir cantor ya da chacham yanıma gelerek 
bütün aforozlann kalktıgını söyledi. . .  Elbiselerimi giyip sinago
gun eşigine dogru yürüdüm. Eşige uzandım, muhafızım başımı 
koruyordu. Ve sinagogdan çıkan herkes fizerirnden yürüyüp 
geçti, bedenimin bir parçasına basarak. Yaşlı ya da genç herkes 
bu törene katıldı. Maymunlar dahi dünya üzerinde bu kadar 
aşagılayıcı ve aptalca davranış sergileyemezdi. Herkes gözden 
kaybolup tören bittiginde ayaga kalktım. Etrafımdakiler üze
Timdeki tozu topragı silkelediler ve eve gittim.30 

Bu, Uriel'in kaldırabilecegi bir şey degildi. Otobiyografisini, 
Exemplar Humanae Vitae (Insan Yaşarnı Modeli) tamamladık
tan birkaç gün sonra intihar etti. Otobiyografisinde Pharise
es'lerin adaletsizliklerine karşı onu korumadıklan için Arns
terdam adli görevlilerini suçluyordu. 

30 Exemplar, D'Urid da Cosıa a Spinoza, 29l'de. 
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Akadernisyenler Da Costa'nın hatıratarının sahiciligini sor
gularnaktalar, özellikle de cezalandırma töreni hakkında söyle
diklerini. Bir yıl önce coşkulu bir şekilde birleşen cernaatin ilk 
icraatıydı bu cezalandırrna.31 Bazıları bunun anti-sernitik bir 
davaya hizmet eden birisinin elinden çıktıgını iddia etti. Yahu
di cemaatini kötü gösterrnek isteyen bir Hıristiyan, Uriel'in 
yazdıklarını degiştirrniş veya düpedüz bahsi geçen şeyleri yaz
mış olabilirdi.32 Uriel'in son çalışmasının Arnsterdarn cemaati
ne çarnur atmak için kullanıldıgına dair şüphe yok. Ancak ce
rnaatin bundan önce de buna benzer cezalar uyguladıgının ör
nekleri mevcut. 1639 yılında, J:?a Costa'nın af dilernesinden 
bir yıl önce Abraharn Mendez de afarozdan vazgeçilmesi için 
cemaate başvurmuştu. Mendez cernaatin evlilige dair buyruk
larından birini ihlal etmişti. Affedilrnek isterliginde şunları 
yapması gerektigi söylendi ona. " . . .  kürsüye çıkıp rna'arnad 
mensuplarının verdigi bildirgeyi okumak zorundaydı. Sonra 
cernaatin önünde kırbaçlanacaktı. Ve rnerdivenlerin dibine ya
tıp cemaat mensuplarının üzerinden geçmesine ses çıkarrnaya
caktı. "33 

Da Costa'nın intiharı sırasında sekiz yaşında olan Spino
za'nın kafasında, Uriel'i meşgul eden kuşku ve sapkın düşün
celerden eser yoktu. Bununla birlikte, Da Costa'nın fikirleri 
cemaat mensupları tarafından uzun yıllar boyunca tartışıldı ve 
hiç şüphe yok ki bu tartışmalar, Spinoza'nın entelektüel gelişi
mini etkiledi. Bu fikirlerden bazıları, ruhun ölürnsüzlügü, To
rah'ın statüsü (gerçekten Musa'nın Tanrı'nın sözlerini naklet
mesi ile mi yoksa daha sonra bir grup insanoglunun "icadı" 
mı oldugu) ve örgütlü dinin batıl yanları üzerine öne sürülen 
flkirlerdi. Öte yandan, uçuk bir 19. yüzyıl tablosunda resrne
dildigi gibi, Spinoza'nın felsefesini Uriel'in dizlerinin dibinde 
biçirnlendirdigi tezi tamamen bir fantezidir. 

31 Omegin bkz. Revah, "la Religion d'Uriel da Costa," 48; ve Vaz Dias ve Van 
der Tak, Uriel da Cosıa. 

32 Bkz. Albiac, La Synagogue vide. 243fL 

33 Kaplan, "The Social Functions of the Heran, in the Porıuguese jewish Com
munity of Amsterdan in the Seventeenth Century," 142. 
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* * * 

1 640 yılında Spinoza ailesinin bir sapkının intihanndan da
ha acil meseleleri vardı. Hannah'ın ölümünün üzerinden iki 
yıl geçmişti ve muhtemelen Michael evi çekip çevirecek, ço
cuklara bakacak yeni bir eş bulma telaşındaydı; en büyük ço
cuk Miriarn on bir ya da on iki, en küçükleri ise üç yaşınday
dı. Bir sonraki yılın 28 Nisan günü elli iki yaşındaki Michael, 
Giornar de Soliz diye de bilinen Esther Femand ile evlendi. 
Esther kırk yaşında idi. Lizbon'dan Arnsterdarn'a o yılın başın
da gelmişti ve şehirde küçük kız kardeşi Margrieta ile birlikte 
yaşıyordu; anne ve babalan vefat etmişti. Michael, Margrieta'yı 
cemaat ayinlerinden tanıyor olabilirdi. Belki de Esther'in Liz
bon' dan Arnsterdarn'a gelmesini, evlenmek niyetinde olan 
Michael, kız kardeşinin de yardımıyla ayarlarnıştı. Michael ve 
Esther'in evlilik taleplerini Arnsterdarn yetkililerine ilettikleri 
gün, Margrieta da, Farolu Ernanuel de Tovar ile yapacagı izdi
vacın haberini verdi. Ernanuel, "ailesi Brezilya'da kendisi Uy
lenburg'ta oturan" biri olarak geçti kayıtlara.34 

Dolayısıyla Esther hakkında Michael'ın ilk iki eşine nazaran 
daha fazla şey bilrnekteyiz, yine de elirnizdeki bilgilerin pek az 
oldugunu kaydetrnerniz gerekir. Cernaatin önde gelen ailele
rinden birine mensup olan Abraharn Farar ile akraba olması 
muhtemeldir Esther'in. Görünüşe göre asla Hollandaca ögren
rnedi. Bunu vasiyetinin Portekizce olmasından çıkanyoruz. Bu 
hukuki belgenin, Hollandalı bir noterin huzurunda (bu ör
nekte Michael ve ailesinin Portekizce bilen asistanı nedeniyle 
sıkça başvurduklan jan Volkaertsz Oli huzurunda) hazırlan
ması ve dogal olarak Hollandaca yazılması gerekiyordu.35 Spi
noza'nın üvey annesi ile olan ilişkisi veya onun hakkında ne 
düşündügüne dair en ufak bir bilgi kınntısına dahi sahip degi
liz. Spinoza'yı sekiz yaşından itibaren yetiştirip onun üzerinde 
hissedilir bir etki bırakmış oldugu düşünülürse, bunun olduk-

34 Vaz Dias ve Van der Tak, Spinoza, Mcrchanı and Auıodidacı, 136. 

35 Aynı eser. 
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ça talihsiz bir kayıp oldugu anlaşılabilir. Eger Rebecca gerçek
ten Hannah'ın çocuguysa, Esther hiçbir zaman kendi çocugu
nu dogurrnarnış demektir. 

Da Costa hadisesinden sonra Talrnud Torah cernaati, moral
leri yükseltecek bir gelişmeye hasretti. 1642 yılında Kral Fre
derik Hendrik'in Houtgracht'ı ziyaret etme ve Portekiz cema
atinin sinagogunu varlıgıyla onurtandırma kararıyla bir ölçü 
de olsa üzerlerindeki ölü topragını atmış olmalılar. 

Stadbolder mercii Çukur ülkelerinin [bugünkü Belçika, Hol
landa ve Lüksemburg) Burgundy Dükalıgına* ait oldugu za
manlardan kalrnaydı. O dönernde Dük, kuzeydeki reayaya göz 
kulak olması için bir hükümdar atardı. Topraklar Habsburg 
İrnparatorlugu'na geçtiginde İspanyol Sarayı, asillerden birini 
irnparatorlugun temsilcisi olarak seçrneyi gelenek haline getir
di. İşin tuhafı Hollanda, bu rnerciye sahip çıkıp kendi çıkarları
nı İspanyollara karşı savunmak için kullandı. Çok sevilen ve en 
önemli (adeta efsanevi) Stadholder, 1570 ve 1 580'li yıllarda İs
panya'ya karşı bagırnsızlık savaşı verip ülkesinin bagırnsızlıgını 
kazanmasında büyük rol oynayan I. William idi. Savaşın baş
langıcından sonra ve 17 .  yüzyıl boyunca Stadbolder eyalet dev
letlerinin kendi yerel seçimleri ile belirleniyordu. Yine de Ho
use of Orange'dan birisinin, birkaç eyaletin Stadholder'lıgını 
üstlendigi bazı dönemler oldu; eyaletlerin idaresini genelde ay
nı aileden olan iki kardeş kendi aralarında paylaşıyorlardı. Ne 
var ki -1650 ile 1672 yıllan arasındaki Stadholder'sız geçen yıl
lar dışında- her daim baskın bir Stadbolder olageldi. Holland, 
Zeeland, Utrecht, Overijssel ve Gelderiand eyaletlerinin başın
da bulunanlardan biri olurdu bu egemen Stadholder. Bir sern
bol olarak rnonarşiden pek farklı olmayan bu kurum, Hollanda 
ulusal birliginin tek sembolik göstergesiydi. Stadholder, Hol
landa Meclisi'nin gayri resmi başkanıydı, düzen ve adaleti sag
larnakla yükürnlüydü. "Gerçek din" olarak kabul edilen Protes
tanlıgın da koruyucusu sayılıyordu. Belki de en önemli görevi, 

(*) Fransa ile Ingiltere arasında süren yüzyıl savaşlannda (1337-1433) etkili ol
muş, bugünkü Hollanda ile kuzey dogu Fransa'da hakimiyeti olan dükalık -
ed.n. 
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Çukur Ülkelerin ordu ve donanmasının başkornutanlıgıydı. 
1625'ten 164 7'ye kadar Hollanda ve birkaç eyaletin daha Stad
holder'ı I. William'ın o gl u Frederik Hendrik idi. 

Frederik'in Talrnud Torah cemaatini ziyaret etmesi gerçek
ten de azımsanmayacak derecede önemli bir karardı. Yahudi
ler hala "yerleşik yabancılar" olarak görülüyorlardı; ancak 
1657 yılında "Birleşik Hollanda devletinin vatandaşlan ve yer
leşirncileri" olarak tanınacaklardı.36 Dahası Protestan Kilise
si'nin bazı çevrelerince pek de hoş karşıtanmayan yerleşirnci
ler olarak görülüyorlardı. Yahudilerin kutsal tapınaklannı zi
yaret ederek Stadholder, kimi Kalvinist çevrelerin hoşgörüsüz
lügüne boyun egrneyecegini cümle aleme gösteriyordu. Hol
landa ekonomisi için önemli bir aktör olarak düşündügü ce
rnaati resmen tanırken aynı zamanda koruma güvencesini de 
en azından dotaylı olarak sunuyordu,. 

Stadholder'ın sinagog ziyareti -House of Orange mensuplan 
için bir ilkti- İngiliz Kralı I. Charles'ın kansı Kraliçe Henrietta 
Maria'nın Hollanda'ya gelişiyle yakından ilintiliydi. Kraliçe, 
Frederik Hendrik'in oglu William ile evlendirilrnek üzere on 
yaşındaki kızını getirmişti. Henrietta Maria, Yahudileri kutsal 
mekanlannda dua ederken gözlemlernek istiyordu. İngiltere'de 
bunu yapamazdı, çünkü Yahudi yerleşirncileri 1 290 yılında 
sürgün edilmişierdi ve uzun bir süre de Yahudilerin ülkeye geri 
dönüşlerine izin çıkrnayacaktı. Aynca ziyaretin maddi bir te
meli de vardı. Yanında Kraliyel mücevherlerini getirmişti ve Ya
hudi tüccarlann bu rnücevherlere karşılık borç para verecekle
rini ümit ediyordu. Bogazına kadar borca batrnış kocasının aci
len bu paraya ihtiyacı vardı. Rivayete göre, Arnsterdarn Yahudi
leri ancak Stadbolder kefil olursa bu borcu vermeyi kabul et
mişlerdi. Bu yüzden, uluslararası siyaset ve aile ilişkileri geregi 
(ki bu ikisi 17 .  yüzyılda hayli iç içeydi) Frederik Hendrik, kra
liçeye sinagog ziyaretinde eşlik etmek zorunda kaldı. Yanlann
da Prens Il. William ve gelin adayı Prenses Mary'i de götürdü-

36 Bkz. Kısım 1, not 22. 1796'da, Hollanda Cumhuriyeti'nin yerine, devrimci Ba
tavian Cumhuriyeti gelinceye kadar Yahudiler tam aklanmamış ve tüm hakla
nnı kazanamamışlardı. 
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ler. 22 Mayıs günü Kraliyel misafirleri Portekiz cernaati tarafın
dan sıcak bir ilgiyle karşılandı. Yahudi cemaatinin bir delegesi 
Stadholder'a bunca zamandır sundugu koruyucu kalkan için 
teşekkür etti. jonas Abrabanel bu vesile için yazdıgı bir şiiri 
okudu. Ne var ki resmi karşılama konuşmasını yapma onuru, 
Halıarn Menasseh ben lsrael'e nasip olmuştu: 

Artık anavatan olarak Kastiya ve Portekiz yerine Hollanda'yı 
kabul ettik. Artık Ispanya veya Portekiz kralına degil, majes
telerine ve ekselanslarına şükran borçluyuz; kutsanmış silah
larınız bizi korumakta, kıhçlarınız bizi savunmakta. Bunun 
için hiç şüpheniz olmasın ki, her gün siz majesteleri ve ekse
lanslan ve bu dünyaca meşhur şehrin aziz yöneticileri için 
dua etmekteyiz.37 

Kuşkusuz Frederik Hendrik, Portekiz uyruklu tüccarların 
ifade ettikleri şükran duyguları ile kıvanç duymuştu ve muh
temelen, mali yardırnda bulunmaya hazır olduklarını ögrenin
ce daha da mutlu olmuştu. Menasseh on üç yıl sonra İngilte
re'ye yolculuk ettiginde, bu iktisadi baglantlyı kullanarak I .  
Charles'ın yerine geçen Crornwell'i, Yahudileri yeniden ülkeye 
kabul etmesi için ikna etmeyi umuyordu. 

Bu dönernde Yahudi sinagogunu ziyaret eden Hollandalılar 
hiç garipsenrniyordu, ayin sırasında gelenler bile. 29 Ekim 
1648 tarihinde birkaç burgerneester ve yargıç, Houtgracht'taki 
binayı ziyaret ettiler. Aralarında Arnsterdarn'ın soylu aileleri
nin en önemlilerinden birine mensup, zengin ve güçlü tüccar 
Andries Bicker ve Kaptan Frans Banning Cocq da vardı. 
Rernbrandt'ın The Nightwatch diye bilinen tablosuyla altı yıl 
önce ölürnsüzleştirdigi şehir muhafızları, adı geçen Cocq'un 
şirketinin elernanlarıydı. 

l 640'lı yıllarda Rernbrandt da Breestraat Mahallesi'nin kısa 
süreli, geçici bir sakini olmaktan çıkmıştı. Ana bulvarın üze
rinde gösterişli bir eve yerleşrnişti, sonradan karşılaşacagı mali 
sorunlar düşünüldügünde oldukça pahalı bir evdi bu. Arnster-

37 Gans, Mrnıorboek, 47. Aynca bkz. Mechoulan "A propos da la visile de Frede
ric Henri"; ve David Franco Mendes'in ziyaretine dair Mrnıorias'ın anlattıktan. 
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darn'a yerleştikten kısa bir süre sonra Yahudi komşularının re
sirnlerini çizmeye başladı. Bu tablo ve kara kalem eskizleri, 
hem artistik nedenlerle hem de Yahudilerin istekleri dogrultu
sunda çiziyordu. Mesela, Menasseh ben lsrael'e ait oldugu sa
nılan 1636 tarihli bir kara kalem portreye rastlarnaktayız. Me
nasseh bulvarın karşısında oturuyordu. Onun dostlarından bi
ri ve kendi kendini yetiştirmiş bir alim olarak tanınan Dr. 
Ephrairn Bueno'nun bir portresi de bu dönem resimleri arasın
dadır. (Görünüşe bakılırsa her ikisi de zamanın Ho Handalı res
sarnlarının popüler rnodelleriydiler; Bueno'nun bir başka port
resi de bir zamanlar Rernbrandt'ın ortagı olan jan Lievens'in, 
Menasseh'inki de Rernbrandt'ın eski çıragı olan Govert 
Flick'in elinden çıkmıştır.) Bunlardan başka, birkaç yaşlı Ya
hudi'yi sinagoglarının önünde toplanrnışken gösteren 1648 ta
rihli bir çizirn ve sokaktaki Yahudilere dair çeşitli eskizler de 
bulunmaktadır. 1 670'li yıllarda Yahudileri kendi ortamlarında 
resimiernek isteyen Rorneyn de Hooghe'un aksine Rernb
randt'ın Sefarad ve Aşkenaz topluluklarını resirnlernekteki 
amacı, onları (ve mimari tarzları nı) kaydetrnek degil, dini ve 
tarihsel tabloları için malzeme toplarnaktı. Bu çizimierde gör
dügürnüz yaşlı ya da genç Yahudilerin yüzleri ve bedenleri, 
Rernbrandt'ın sonraki Tevrat kaynaklı sahne ve figür tablola
rında yeniden ortaya çıkrnaktadırlar. Sefarad mensupları bu 
bahsi geçen tabloları satın almak için can atıyorlardı. 

Hollandalılar gibi Portekizli Yahudiler de hevesli sanat ko
leksiyoncusu idiler. Ömegin Pinto ailesinin evinin "bir ton al
tın degerinde tablotarla dolu" oldugu söylenir.38 Fransa Kralı 
XIII. Louis'e ve Başbakanı Kardinal Richilieu'ya Arnsterdarn'da 
temsilcilik yapan Alphonso Lopez, 1626 yılında Rernbrandt'ın 
The Prophet Balarn adlı tablosunu satın almıştı. Bir de pek de 
başarılı bir alışveriş sayılmayacak Diego d'Andrade hadisesi 
vardı. D'Andrade bir genç kızı resmetmesi için Rernbrandt ile 
aniaşmış ve bir miktar avans para vermişti. Ancak d'Andrade, 
tamamlanmış resmi gördügünde portrenin "bahsi geçen kızla 

38 Gans, Mrnıorboeh, 64. 
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veya onun yüzüyle uzaktan yakından ilgisi olrnadıgını" iddia 
etti. Rernbrandt'ın resmi düzeltrnesini ya da yenisini yapması
nı talep etti. Rernbrandt her iki talebi de reddedince d'Andra
de, tabioyu satın alrnayacagını bildirdi. D'Andrade ödedigi 
avansı geri isteyince, Rernbrandt tabioyu degiştirecegini ama 
bunun için d'Andrade'nin tablonun degerinin tümünü peşin 
olarak ödemesi gerektigini söyledi. Tablo bittiginde istenilen 
genç kıza benzeyip benzernedigine St. Luke Loncası'nın (res
samların loncası) idarecileri karar verecekttl9 

Rernbrandt'ın iç içe yaşadıgı Yahudilerle nasıl bir ilişkide ol
dugu konusunda çeşitli görüşler ortaya atılmıştır. Gerçekten o 
kadar iç içeydi ki, evinin bir yanında tütün tüccarı Daniel Pinto 
diger yanında Salvator Rodriguez ailesi yaşıyordu. Sanat eserle
rini içeren iş anlaşmaları ve gözlernleyip resirnledigi anonim 
Yahudi tiplernelerinin yanında çeşitli vesilelerle portrelerini 
çizdigi Yahudi cernaati mensuplarının varlıgını biliyoruz. Da
hası Rernbrandt'ın Menasseh ben lsrael ile samimi bir iş ilişkisi 
oldugu aşikar. 1635 yılında Belshazaar's Feast adlı tablosundaki 
hicrete dair bir detay konusunda Menasseh'e başvuracaktı. Bu 
tabloda, Babil Kralı Menasseh'in bu rnevzuya dair görüşleriyle 
örtüşen ilahi bir uyarı (Ararni dilinde) yer alıyordu.40 Rernb
randt aynca, Menasseh'in 1655 yılında yayırnladıgı Piedra glo
riosa de la estatua de Nebuchadnesar adlı kitabındaki bazı rne
tinlere arka plan oluşturmak üzere dört resmini vererek katkı
da bulunacaktı. Bir de komşuların istemeseler de yaşadıkları 
tartışmalı meseleler var. 1654 yılının Mayıs ayında Rernbrandt 
ve Pinto, yaşadıkları binaya yapılan tamirat işleri için Rernb
randt'ın payına düşen parayı örlernemesi ile Rernbrandt'ın evin 
bodrurnunda çıkardıgı gürültü nedeniyle tartıştılar.41 

Rernbrandt'ın "Arnsterdarnlı Yahudilerle yakın" oldugu ve 
onlarla karşılıklı samirniyete dayanan arkadaşlıklar kurdugu 

39 Bu olayın bir aktarımı için, bkz. Vaz Dias ve Van der Tak, "Rembrandt en zijn 
Portugeescge-Joodsche Buren."  

40 Bkz. Schwartz, Rrnıbrandı, 1 75. 

41 Bkz. Vaz Dias ve Van der Tak, "Rembrandt en zijn Portugeescge-Joodsche Bu
ren". 
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iddia edilebilir.42 Rernbrandt üzerine çalışan bir akadernisyen 
bu iddiayı "duygusal bir kestirirn" olarak nitelemekte ve 
Rernbrandt'ın "Yahudi cemaatine nüfuz etrnediginde" ısrar et
rnektedir.43 Rernbrandt'ın baglantıları ona göre "Hıristiyan 
dünyasını tanırnak isteyen" birkaç Yahudi'den ibaretti. Kabul 
etmeliyiz ki, bahsi geçen görüşü destekleyecek veya çürütecek 
pek az kanıt var elimizde: Sadece Menasseh ve Bueno'nun 
portreleri ve Menasseh'le giriştikleri iki iş projesi.44 Her şeye 
ragrnen, Rernbrandt'ın Yahudilere ait şeylere dair yadsınarnaz 
rnerakı ve Sefarad toplulugunun kozmopolit yapısı göz önüne 
alındıgında Rernbrandt'ın Yahudilerle yakın olrnadıgına dair 
görüşü kabul etmek zorlaşmaktadır. Kendisi Arnsterdarnlı Ya
hudi dünyasının göbeginde yaşarken Rernbrandt, neden bagla
rını "Hıristiyan dünyasını tanırnak isteyen" birkaç Yahudi'yle 
sınırlı tutsun ki? Rernbrandt'ın, aynı serntte yaşayan entelek
tüel ve artistik dünyaya meraklı Portekiz Yahudileriyle günlük 
ilişkiler dışında da baglan olmalıydı. 

En ilgi çekici soru Spinoza'nın kendisinin Rernbrandt'ı tanı
yıp tanırnadıgıdır. 1 7. yüzyıl Hollanda kültürü için belirleyici 
olan bu büyük iki figürün, birbirlerini tanıyor olması baştan 
çıkarıcı bir varsayırndır. ,Sokakta yürürken karşılaşmak dışında 
bu ikilinin tanışabilecegi binlerce fırsat olmuş olabilir. Ne var 
ki bu dönemde, Rernbrandt'ın Spinoza'nın tanışıklıgını arzula
ması için pek bir neden yoktu. Bazı akadernisyenler, Menas
seh'in ikiliyi tanıştıran aracı olabilecegini iddia etrnişlerdir.45 
Belki de Rernbrandt, Menasseh eşliginde (ya da portresini çiz
miş olabilecegi Mortera eşliginde) cernaatin sinagogunu ya da 
okulunu ziyaret etti ve okulun en parlak ögrencilerinden biri 
olan genç Spinoza ile tanıştırıldı. Ya da Menasseh'in evinde 

42 Levine ve Morgenstein, jews in the Age of Rrnıbrandt, ix. 

43 Vaz Dias ve Van der T ak, somut delil eksikliginin farkında ama yine de Remb
randt ile onun Yahudi komşulan arasındaki "karşılıklı dostane ilişkiler"den 
bahsedebiliyorlar. 

44 Schwartz, Rrnıbrandt, 1 75. 
45 Omegin bkz. W.R. Valentiner, Rrnıbrandt and Spinoza: A Study of the Spiritual 

Conjlicts in Seventeenth Century Holland. 
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karşılaştılar. Ne yazık ki tüm bu spekülasyonların gerçekle bir 
alakası yoktur. Menasseh ben lsrael "Spinoza'nın hocası" diye 
bilinse de Spinoza, Talrnud Torah okulunda Menasseh'in ög
rencisi olmadı. Halıarn Aboab'ın 1 642 yılında Brezilya'ya göç 
etmesiyle Menasseh, beşinci sınıfa ders vermeye başlamıştı. 
Aynı yıl Spinoza, ancak ikinci sınıfta olacak yaştaydı. Spinoza 
beşinci sınıfa gidebilecek yaşa geldiginde Menasseh hala ders 
veriyor olsa da kısa bir süre içinde yerini Judah jacob Leao'ya 
bırakacaktı.46 Uzun lafın kısası, Menasseh ile Spinoza'nın yakı
neo tanış olduklarına, dolayısıyla da Menasseh'in, Rernbrandt'ı 
özellikle de 1640'lı yıllarda Spinoza ile buluşturrnayı planladı
gına dair yeterli kanıt yoktur. 

Spinoza'nın Rernbrandt ile 1650'li yıllarda bir araya geldigi de 
öne sürüldü, ne var ki bu önerrne de bir spekülasyon olarak 
kaldı. Rernbrandt'ın atölyesinde çalışan ögrencilerden biri, Le
endert van Beyeren 1649'daki ölümüne dek Spinoza'nın Latince 
hocası Franciscus Van den Eden'in evinde ikarnet ediyordu. Van 
Beyeren, Rernbrandt'ın tablolarını çogaltır ve rnüzayedelerde 
Rernbrandt adına açık arttırmalara katılırdı. Arnsterdarn'a ilk 
geldiginde sanat eserleri alıp satan Van den Eden, sanata karşı 
derin bir sevgi besliyordu ve bir ihtimal evinde kalan bu gencin 
ustasıyla tanışrnayı istemiş olabilirdi. Eger bu tanışıklıgı Van Be
yeren'in ölümünden sonraya da taşıdıysa, 1 650'li yıllarda evine 
yerleşecek olan yeni parlak ögrencisi Spinoza'yı ünlü ressanıla 
tanıştırrnış olabilir.47 Ne var ki elimizde bütün bu iddialan des
tekleyecek hiçbir veri bulunmamaktadır. Sonuçta, Rernbrandt 
hakkında çalışan bir akadernisyenin dedigi gibi, "pek çok kişi
nin Rernbrandt ile Spinoza'yı aynı resimde görme arzusu hoş ol
sa da tarihsel dayanagı olmayan bir arzudur" .48 

46 leao Menasseh'den 1649'da devraldı. 

47 Bu varsayım, Valentiner tarafından ileri sürüldü. 

48 Schwartz, Ranbrandı, 371,  s.284 üzerine noı. Aslında Schwartz'ın öne sürdü
gü şu: "ortada ne kadar işaret varsa başka bir yönü gösteriyor. Spinoza'nın sa
nal dünyasındaki büyük arkadaşı, Nil Volenıibus Arduum'un kuruculanndan 
biri ve Andries Pels'in müııefiklerinden olan Lodewjik Meyer'di. Eger onunla 
konuşıularsa, Rembrandı'a muhaliflikleri mutlaka Spinoza'nın kulagına git
miştir. 
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* * * 

Michael'ın ı64 ı yılında Esther ile yaşadıgı evliligi ile oglu 
lsaac'in ı 649 yılındaki ölümü arasındaki dönernde Spinoza 
veya ailesi hakkında kayda deger bir bilgiye sahip degiliz. Sa
dece Michael'ın ı642-43 yıllarında cernaatin egitim cemiyeti
nin idari kurulunda (yeni adı Talrnud Torah e Tezoureiro de 
Es Hairn) pamas olarak ikinci kez (birleşik cernaatte ilk kez) 
görev aldıgını biliyoruz. Michael'ın Abraharn Farar ve "Lond
ralı tüccar" Antonio Femandes Carvejal ile ı 644 yılında yaptı
gı sıradan bir iş anlaşması da kayıtlara geçmişti. (Londralı tüc
car, İngiltere'nin Yahudi yerleşimcilere karşı koydugu yasaga 
ragrnen orada yaşıyordu ve Londra'daki ilk sinagogun kurucu
larından biri olacaktı.)49 Fakat bu yıllarda Bento'nun ne yaptı
gına dair bir fikrimiz yok, sadece ortodoks Yahudi cemaatinin 
genç bir mensubunun yapabilecekleri hakkında fikir yürütebi
liriz. ı645 yılı gelip on üç yaşına bastıgında yıllar süren yogun 
bir e gitimin sonunda Bento, bar rnitzvah'ı kutlarnış olmalı. N e 
yazık ki o tarihte Michael'ın, oglunun gelecekteki egitirni için 
ne düşündügünü bilemiyoruz. tıkokulu bitirdiginde onun aile 
şirketinde çalışmasını mı yoksa egitimine devarn etmesini mi 
istemişti, belki de bir halıarn olmasını dilernişti? Öngörülrnesi 
imkansız olaylar, bu rnevzuyu önemsiz kılacaktı. 

49 Vaz Dias ve Van der Tak, Spinoza, Mrn:hanı andAuıodidacı, 146. 
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5 

Amsterd amlı Tüccar 

Michael'ın en büyük oglu lsaac, Eylül 1 649'da hayata gözlerini 
yurndugunda Spinoza on yedi yaşına basmak üzereydi. Bu da 
dernektir ki, eger her şey yolunda gittiyse Talrnud Torah oku
lunun üst sınıflarının ilki olan beşinci sınıfa başlayacak yaş
taydı. Beşinci sınıfa bu tarihlerde Halıarn Menasseh bakıyordu. 
Ne var ki kısa bir süre sonra Judah jacob Leao, onun yerini ve 
sorumluluklarını devralacaktı. Qudah'ın lakabı "ternplo" ,  So
lornon'un tapınagını -temple- yeniden inşa etme konusundaki 
fanatiklige varan adanrnışlıgından geliyordu.) 20. yüzyılın 
başlarına dek Spinoza'nın, okulun üst sınıHanna devarn euigi 
ve bir halıarn olarak yetiştigi farz edilirdi. Bu babasının tam da 
ikinci oglu için hayalini kurdugu şey olabilir. Cernaatin egitim 
cemiyetinde görev alıp hizmet etmek için can atmasından 
Michael'ın egitirne verdigi önemi çıkarabiliriz, dahası Bento, 
doguştan yetenekli bir ögrenci olmalı. Eski bir converso için 
oglunun chacham olması kadar onur duyulacak başka bir şey 
olabilir mi? Spinoza ayarında bir Yahudi gencinin ulaşabilece
gi daha büyük bir rütbe olabilir mi? 

Eger Spinoza'nın gönlünden de halıarn olmak geçtiyse, bu, 
onun gözden düşmesine dair hikayeyi daha da dramatik hale 
getirir. Ne var ki, 1930'lu yıllarda Arnsterdarn Yahudi arşivle-
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rinde buldugu belgeler ışıgında Vaz Dias, Spinoza'nın 1650'li 
yılların başında okulun en üst sınıfına, medras'a devarn etrne
digini gösterdi. Halıarn Mortera bu sınıfa yüksek düzeyde Ge
mara dersleri veriyor, felsefi ve dini metin okurnaları yaptırı
yordu. Ets Chairn dayanışma cerniyeti tarafından tutulan ka
yıtlarda, cemiyetin üst sınıf medrassim* ögrencilerine yaptıgı 
bagışlar (ve de okula devarnsızlık yapanlar için kesilen ceza
lar) sıralanmaktadır. 1651 yılına ait kayıtta Spinoza'nın ismi 
yoktur. Spinoza eger Mortera'nın sınıfına devarn ettiyse (ki on 
sekiz yaşında olmalıydı) o yılın kayıtlarında olması gerekirdi. 1  
Oysa geçmişte ve sonraki birkaç yılda da ismi geçrnernektedir. 
Bu Spinoza'nın Saul Levi Mortera ile hiçbir zaman Talrnud ve
ya Yahudi felsefesi çalışrnadıgı anlamına gelmez, ancak Ets 
Chairn okulundaki resmi egitiminin kısa sürdügü ve halıarn 
olarak yetiştirilrnedigi manasma gelir. 

Spinoza'nın üst sınıf kayıtlarında olmayışının bariz nedenle
rinden biri, lsaac'ın ölümünün ertesinde Michael'ın aile işlet
mesinde ona ihtiyaç duyrnası olabilir. Muhtemelen 1649 yılı
nın sonlarında Spinoza, okulu bırakıp babasının ithalat ihracat 
şirketinde çalışmaya başladı. 1654 tarihli noter kayıtlarında, 
"Arnsterdarn'da yaşayan Portekiz uyruklu tüccar" olarak geçi
yordu. Okulu daha önce de terk etmiş olabilir. tıkokulu bitirir 
bitirrnez (1646 yılı gibi) henüz on dört yaşındayken iş hayatı
na atılmak zorunda kalmış olabilir. 164 7-50 yıllan arasında E ts 
Chairn cemiyetinin talmudim kayıtlarında da adı geçrnedigin
den, beşinci sınıfı bile okuduguna dair bir kanıt yoktur elirniz
de.2 Belki de Michael, üst sınıflara başlamadan önce genç Ben
to'yu okuldan almıştı. Eger böyleyse, babası onun halıarnlar sı
nıfına katılmasını hiçbir zaman tercih etmemiş demektir. Ken
disi gibi oglu da tüccar olsun istemiş olabilir. (Gerçi halıarn ol
mak ticari faaliyetlerde bulunmayı engellerniyordu. Mortera, 

(*) Yldiş dilinde Medresch veya Medroschim, Talmud'un ve sonraki Rabbi litera
türünün poetik kısmı anlamına gelmektedir - ed. n. 

Vaz Dias ve Van der Tak, Spinoza, Merchanı and Auıodidacı, 148-9, 154. 

2 Portekiz Yahudi Arşivleri, Amsterdam Belediye Arşivleri, no. 334/1052, folyo 
41 recto'dan 47 recto'ya. 
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Menasseh ve Samuel de Casseres, cemaatin hahamlarıyken bir 
yandan da hatırı sayılır miktarda ticaret yapıyorlardı.) 

Michael, Talmud Torah cemaatinin ma'amad'ına 1649 yılın
da seçildi. Bu, dindaşlarından hala büyük bir saygı gördügü
nün göstergesidir. tşleri fena gitmiyorrlu demek ki. Özellikle 
Henriques'in mal varlıgı yüzünden girdigi borç gibi bazı yü
kümlülüklerini bir kenara koyarsak bankada epeyce birikmiş 
parası vardı.3 Dahası, Bento'yla birlikte yürüttügü ticari teşeb
büs, son yıllarda Hollanda ekonomisini (özellikle de Hollan
da'daki Yahudilerin işlerini) olumlu etkileyen önemli siyasi 
gelişmelerin meyvelerini topluyor olabilirdi. 

1640 yılının Aralık ayında Portekiz, tspanya ile girdigi siyasi 
birligi bozup diplomatik ve iktisadi ilişkilerini bagımsız yürüt
meye başladı. Bu vesileyle Amsderdamlı Sefarad cemaati, Porte
kiz'deki ve sömürgelerdeki eski ticari baglantılan yeniden kur
maya başladı. Cemaatin başlangıçtaki iktisadi gelişimi açısın
dan son derece önemli olan bu ticaret güzergahları, tspanya ile 
yapılan barışın 1621 yılında sona ermesiyle sekteye ugramıştı. 
Hollanda gemileri bu ticaret rotalannda yeniden serbestçe do
laşabilirlerse, Yahudiler ticari açıdan yeni bir ivme yakalayabi
lirlerdi. Böyle bir fırsat, özellikle güney Portekiz'deki Algarve 
şehrinden fındık ve meyve ithal eden Michael için büyük bir 
müjde olurdu. Sefarad cemaati, Portekiz ve Hollanda arasında
ki ittifak (İspanya'ya karşı) müzakerelerinde aktif rol oynayıp 
Hollanda, Portekiz ve Brezilya arasında serbest ticaretin garanti 
altına alınması yönünde epey ter döktü. Brezilya'nın Hollanda 
tarafından işgal edilen topraklarındaki Yahudi yerleşimcilerin 
güvenligi için de lobi yaptılar. 1644 yılına gelindiginde Brezil
ya'da, Recife merkezli bin dört yüz kişilik bir Yahudi toplulugu 
yaşıyordu. Hollandalı Yahudi göçmenler, savaş süresince Hol
landa ile Brezilya arasındaki ticareti mümkün kılıyorlardı. Sa
vaş yüzünden Portekiz ve tspanya üzerinden sömürgelerle tica
ret yapmak imkansızdı.4 Yelakin Hollanda ile Portekiz arasın-

3 Vaz Dias ve Van der Tak, Spinoza, Merchanı and Auıodidacı, 14 7. 

4 Bkz. Israel, "Dutch Sephardi jewry, Millenarian Politics, and the Struggle for 
Brazil (1640-1654)." 
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daki barışçıl ilişkiler pek uzun sürmedi. 1645 yılında Hollanda 
işgali altındaki Brezilya topraklarında Katolikler isyan çıkardı
lar. Portekiz, isyancıların yardımına koştu ve birkaç ay içinde 
Hollanda'ya ait olan topraklan ele geçirdi. Yahudilerin kontro
lündeki şeker ticareti5 büyük bir darbe aldı ve Hollandalı göç
menler (Recifeli Yahudiler de) oraya buraya kaçmak zorunda 
kaldılar: Bazıları Karayip Adalan ve New Arnsterdarn'a gider
ken, kirnileri de Hollanda'ya geri döndüler. 

Öte yandan 1648'deki Münster Anlaşması sayesinde sonun
da tspanya ile banş sürecine girildi. On iki yıllık geçici bir ba
rış dönemi dışında sürekli savaş halinde olan Hollanda Cum
huriyeti, güney eyaletleri ve Habsburglar savaşı sona erdirecek 
şartlar konusunda mutabakata vardılar. Bu, Frederik Hend
rik'in 164 7 yılının Mart ayındaki ölümünden önce gerçekleş
tirrnek istedigi son tasarıydı. Fakat oglu Il.  William ve Kalvi
nist akıl hocaları, bu fikre karşı çıkıyorlardı. Onlara göre, top
yekün hücurn edip güney eyaletlerini "özgürleştirrnenin" tam 
zamanıydı. Il .  William, Stadholder rnerciine derhal yerleştiyse 
de, Grand Pensionary Adriaan Pauw ve Arnsterdarn burgemees
ter'i olan Andries Binker önderligindeki Hollanda Eyaleti dev
leti, genel meclisin ve dolayısıyla da cumhuriyetin siyasi İstik
balini belirlerneye devarn etti. 1648 Baban'nda yetmiş dokuz 
maddelik Münster Anlaşması'nın mecliste onayianmasını sag
ladıkları gibi, bir yandan da House of Orange üzerinde geçici 
bir siyasi üstünlük kurdular. Yeni Stadholder barışa karşıydı 
ama yapacak bir şey yoktu. 

Genel meclis ve İspanyol Sarayı arasında imzalanan çok sa
yıda anlaşma ile Yahudiler, 1645 yılından sonra kaybettikleri 
Portekiz ticaretinin acısını fazlasıyla çıkarabilecekleri tspanya 
ve sömürgeleriyle (özellikle de Karayip Adalan) ticaret imka
nına kavuştular. Tarihçiler genellikle, savaşın 1648 yılında so
na ermesinin "Hollandalı Sefarad Yahudilerinin Altın Dönemi
ni" başlattıgında hernfikirdir.6 Bu tarihten sonra İspanyol li-

5 Aynı eser 88. 

6 Israel, "The Changing Role of the Dutch Sephardim in International Trade 
( 1595-1715)," 42. 
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manlan Hollanda gernilerine açık olacaktı ve (IV Philip'in fer
rnanına göre) Hollanda uyrugundan sayılan Yahudiler de, an
cak Katolik veya Protestan aracılar kullanırlarsa tspanya ile ti
caret yapabileceklerdi. Yahudiler kısa bir süre içinde tspanya 
ile yapılan ticaretin %20'si gibi kayda deger bir bölümünü 
kontrol etmeye başladılar. Kuzey Avrupa'dan kereste ve tahıl 
karşılıgında şarap, kuru üzüm, zeytinyagı, şerbet, badem ve 
turunçgiller alıp satıyorlardı.7 Savaş sırasında durgun olan iş
lerin ardından bu yeni dönem Michael'a ilaç gibi gelmiştir. 
Spinoza'nın daha fazla rol oynamaya başladıgı bu dönernde 
şirketin işleri de bir hayli açılmış ve karlar da artmış olmalı. 
Ticaretini yaptıklan maliann dolaşırnı, artık serbestçe ve ra
hatlıkla yapılabiliyordu. 

* * * 

tspanya ile yapılan banş, her şeyin güllük gülistanlık oldu
gu anlamına gelrniyordu. Aksine banş görüşmelerine giden 
süreçte kızışan tartışmalar çeşitli fraksiyonlar arasındaki siyasi 
ve dini gerilimleri daha da artırrnıştı. Arnsterdarn ve kimi şe
hirler, askeri harcamalann kısılrnası ve düşmanla bir şekilde 
uzlaşmaya vanlmasını (en azından ekonomiyi düze çıkarmak 
için) şiddetle savunuyordu. Banş yapıldıgında, (banş yanlısı) 
genel meclisi kontrol eden liberal Kral naibleri -regents- ile 
(Stadholder'ın destegini alan) ortodoks Kalvinistler arasındaki 
görüş aynlıgı o denli büyüktü ki, cumhuriyetin temel siyasi il
keleri tartışılır hale gelmişti. 

tspanya ile banş konusunda kaybeden tarafta olmasına rag
rnen II. William pes etmedi. Hollanda ile diger eyalet devletle
ri arasındaki ihtilafı kullanarak kendisine çabucak bir manev
ra alanı açtı. 1649-50 siyasi krizi pek çok önemli rneselenin 
kamuoyunca tartışılmasına vesile oldu. Savaş biuigine göre bu 
kadar büyük bir orduyu beslerneye gerek var mıydı? Birçok 
eyalet gibi II. William, ordunun bu haliyle (otuz beş bin as
ker) korunması taraftanydı. Dahası, Hollanda'nın muhalefeti-

7 Aynı eser, 43. 
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ne ragrnen States General egernenligindeki topraklarda, Kato
likleri tüm resmi görevlerden menetmeyi öngören bir yasa çı
karılmasını istiyordu. Bu yolla ortodoks Kalvinistler arasında
ki popülerligini misliyle arttirmayı planlıyordu. Kalvinistler 
de, bu sempatik Stadholder sayesinde Rernonstrantlara karşı 
yürüttükleri kampanyalarını yeniden canlandırma gayesindey
diler. !ktisadi durgunluk, Dutch West lndies şirketinin (kimi
lerine göre Hollanda'nın şirketi kurtarmaya gönüllü olmarnası 
yüzünden) çöküşü, kötü havalar, yüksek ekmek fiyatları ve 
verimsiz hasat dönemleri bu genel keyifsizlik ortarnını iyice 
çekilmez hale getirdi. Ancak tüm bu sorunların arkasında as
len Cumhuriyet'in siyasi geleceginin nasıl biçirnlenecegi soru
su yatıyordu. Hollanda'daki altı önemli şehrin (Arnsterdarn, 
Dordrecht, Deft, Haarlern, Hoom ve Medernblik) etrafında şe
killenen devletler fraksiyonu, Hollanda Cumhuriyeti'nin ege
men eyalet devletlerin birligi oldugunu ileri sürüyordu. Muha
lifler, Stadholder'ın fraksiyonu (ya da Oranjist) ise iktidarın 
merkezi otoritede oldugu üniter bir federasyon fikrinde ısrar 
ediyorlardı. Onlara göre, eyaletler bu birlige katıldıklarında 
egemenlik haklarını bir dereceye kadar States General'a devret
rneyi kabul etmişlerdi. Devletler fraksiyonu, Cumhuriyet için 
Stadholder gibi yarı-monarşik bir figüre ihtiyaç duyulmasını 
sorguluyor, Oranjistlerse "saygın bir liderin" siyasi ve askeri 
rolünün önerninden dem vuruyorlardı. Onlara göre birligin 
simgesi olan Stadholder, kiliseyi korumak ve Cumhuriyet'in 
halihazırdaki büyük ordusuna başkomutanlık yapmak için bi
çilmiş kaftandı.8 

William, Hollanda Meclisi'nin kontrolünü er ya da geç eline 
geçirecegini ve daha itaatkar bir yapıya büründürecegini umut 
ediyordu. Bunun içinse, muhaliflerini zayıftatması gerekiyor
du. Harekete geçerek, devlet fraksiyonu liderlerinin (özellikle 
de Pauw ve Bicker kardeşlerin) tutuklanmasını saglayacak bir 
komplo hazırladı. Arnsterdarn'daki Kral naibi yanlısı "Arrnini
an" vaizlerini, kendisine sadık ve daha az hoşgörülü olan 

8 lsrael, Ilıe Dutch Republic, 608; Price, Halland and the Dutch Republic, ll 7-18, 
163-4. 
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Oranjist vaizlerle degiştirrnek için can atıyordu. 1650 yılının 
Mayıs ayında, Hollanda Eyaleti Stadholder'a arayıp da bularna
dıgı babaneyi sundugunda kriz zirve noktasına ulaşmıştı. Eya
let kendi başına birkaç askeri birligi dagıtrnaya karar verince, 
William, States General'i de arkasına alarak bir darbe düzenle
di. States General (Hollanda ve Gelderland'ın muhalefetine 
ragrnen) Hollanda'da askeri birlikleri dagıtrna lehine oy kulla
nan tüm şehir ve kasabalara girme (işgal) yetkisi vermişti. 
Temmuz ayında Arnsterdarn'ın burgeemester'lerince pek de ki
harca karşılanrnayan biçimde William, muhalefetin önde gelen 
Kral naibi ailelerini tutuklattı. Bu esnada States General birlik
leri şehre dogru yürüyüşe geçtiler. Bicker kardeşler ve yandaş
ları vroedschap'tan çıkarıldılar. 12.000 askerin kuşatması altın
da olan Arnsterdarn da Stadholder'ın ordunun bu haliyle ko
runması yönündeki talebine boyun egrnek zorunda kaldı. 

Oranjist grubun zaferi uzun sürmedi. 6 Kasım 1650'de Il .  
William, yandaşlarını yasa bogarak çiçek hastalıgından öldü. 
Stadholder'ın Arnsterdarn ve Hollanda Eyaleti'nde yaptıgı siyasi 
degişiklikler kök salmaya vakit bulamadı. Arnsterdarn derhal 
eski siyasi dengesine geri döndü; liberal Arnıinianlar şehrin 
kontrolünü tekrar ellerine geçirdiler. 1650 krizinden sonra 
Cumhuriyet'teki gerçek iktidar, şehir ve kasabaların Kral naibi 
yerel ailelerine geri döndü. jacob Cats önderligindeki Hollanda 
Eyaleti eskisi gibi yönetmeye ve federalist teziere karşı sözünü 
geçirmeye devarn etti. Hollanda Genel Meclisi, States Gene
ral'in yeniden belirleyici unsuru oldu. Dahası Stadholder'ın çe
şitli siyasi ve askeri işlevlerini devraldı. William'ın oglu lll. 
William, Stadholder'ın 1650 yılındaki ölümünden hemen sonra 
dogrnuş olsa da 1672 yılına dek Freisland ve Groningen eyalet 
devletleri dışında hiçbir eyalet onun konumunu tanımadı. 

Bu kargaşanın ardından Yahudileri dogrudan ilgilendiren 
çeşitli meseleler yine çözülmeden kalmıştı. 1651 yılında Cum
huriyet'te siyasi durumu tartışmak üzere Lahey'de toplanan 
Büyük Meclis'te konuşulan rnevzulardan biri de dinsel hoşgö
rüydü. Ortodoks Kalvinistler hala tek bir dine baglı olmasa da 
teolojik disiplin altında olan bir ülke için umutlarını sürdürü-
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yorlardı. Katolikligin yükselişinden ve Protestan olmayan ya da 
Protestan muhalifi cemaatterin (özellikle Lutherci, Mennonites 
ve Rernonstrantlann) sayısının artışından endişe duyuyorlar
dı.9 Ancak hiddetlerini Yahudilere saklarnışlardı. "lsa'ya küfre
denler" ülkenin hiçbir yerindeki kamusal alanlarda dinlerinin 
gereklerini yerine getirrnerneliydiler. 10 Hollanda Eyaleti kilise 
meclisi, "bu cemaatterin halihazırda kullandıkları rnekanlar 
dışında ibadet etmelerini" yasaklamayı kabul etse de Yahudiler 
rahat bırakıldı. 

* * * 

1650'li yıllar, Spinoza ailesi için maddi ve manevi anlarnda 
sarsıntılı geçti. Micheal, 1650 yılında cernaatin kredi dagıtan 
cerniyeti Bihur Cholim'in idari yöneticiligine atansa da artık 
ma'amad mensubu degildi. Spinoza'nın kız kardeşi Miriarn 
1650 yılının Haziran ayında, Talrnud Torah okulunda halıarn
lık egitirni alan Samuel de Casseres ile evlendi. Çift belediye 
yetkililerine evliliklerini tescil ettirdiklerinde Michael, bilme
digirniz bir nedenden dolayı onlarla birlikte degildi. Fakat Est
her onlara eşlik etti ve "baba Michael da Spinoza evlilige onay 
vermiştir" diye kayıtlara geçirdi. 1 1  "Batavierstraet'te yaşayan ve 
hiçbir akrabası olmayan" de Casseres, evlendiginde yirmi iki 
yaşındaydı. Halıarn Mortera'nın en yüksek medras ögrencile
rinden biriydi ama iki yılı daha vardı. Spinoza'nın aksine egiti
mini tamamlayıp halıarn oldu. Samuel, hakikaten Mortera'nın 
en gözde talebderinden biriydi ve hocası 1660 yılında öldü
günde cenaze törenini o yönetecekti. Talrnud Torah cemaati
nin resmi babamlanndan biri olmadı ama cernaatin katibi [so
fer] olarak bir süre çalıştı. Aynı zamanda tüccarlık yaptı ve 
michael ile 1652 yılında bir işe de atıldı. 

1651 yılının Mart ve Eylül aylan arasında bir tarihte Miriarn 
ve Samuel'in bir oglu dünyaya geldi. 6 Eylül 1 65 1  tarihinde 
Miriarn hayata gözlerini yurndu, belki de Daniel'in dogurnun-

9 lsrael, The Duıch Republic, 708-9. 

10 Aitzema, Hersıdde Luuw, 151 .  

l l  Vaz Dias ve Van der Tak, Spinoza, M erehani and Auıodidacı, 13 7 .  
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dan dolayı olmuştu bu ölüm. Daha bebek olan oglunun bir 
anneye gereksinim duyacagının farkında olan Samuel, Miri
arn'ın kız kardeşi (ya da üvey kız kardeşi) Rebecca ile evleo
rneye karar verdiP Samuel 1660 yılında ölünce Rebecca, yege
ni ve üvey çocugu ile Samuel'le birlikte yaptıkları üç çocuga 
(Hanna, Michael ve Benjarnin) tek başına bakmak zorunda 
kaldı. Daniel, 1678 yılında Arnsterdarn'da judith de David Mo
rena ile eviense de bu evlilik daha sonra boşanma ile sonuç
landı. Kısa bir süre sonra da Rebecca ve iki oglu Curuçao'ya 
göç ettiler. 

Minarn'ın ölümünden iki yıl sonra Michael üçüncü kez dul 
kaldı. 24 Ekim 1 653 tarihinde Esther de vefat etti. Uzun bir 
süredir hasta olmalı ki bir yıl önce vasiyetnamesini hazırlat
rnıştı. O tarihte bile vasiyetnamesini irnzalayacak güce kuvvete 
sahip degildi. ("Rahatsızlıgı yüzünden bu belgeyi imzalayama
yan vasiyetname sahibi, bizden -noterden- onun adına onay 
verrnernizi talep etti .") 13 Spinoza'nın babası da muhtemelen 
kansını defnederken pek iyi degildi ki, beş ay geçmeden Mic
hael d'Espinoza da vefat etti. 

Bento için can sıkıcı bir dönem olmalı. Babasını, üvey anne
sini ve kız kardeşini üç yıl gibi kısa bir zaman diliminde arka 
arkaya yitirrnişti. 1 564 yılına gelindiginde yirmi iki yaşındaki 
Spinoza, öksüz ve yetirn kalmıştı. Vefatlarından önce anne ve 
babası pek saglıklı sayılrnazlardı (Vaz Dias'ın deyişiyle "genç
lik yıllarında babasının yol göstericiliginden pek faydalanarna
dı") . 14 Ailenin mali durumu da bir hayli bozulmuş olmalı ki, 
Spinoza mal varlıklarını devraldıgında hatırı sayılır bir borçla 
karşılaştı. 1 5  Dahası ister istemez işlerin başına geçrnek zorunda 
kaldı. Aile şirketi birkaç yıl süren kötü bir dönernden yeni çı
kıyordu ve alacaklılar tarafından abluka altına alınmıştı. 

Michael'ın son yıllarında aile şirketi, yeniden canlanan Is
panyol ticareti sayesinde karlarını artırdıysa da Ingilizlerio 

12 Bkz. Emmanuel, Precious Sıones of ıhe]cws of Curaçao, 193. 

13 Vaz Dias ve Van der Tak, Spino:za, Merchanı and Auıodidacı, 180. 

14 Aynı eser, 184. 

15 Aynı eser, 163. 
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Hollanda ticari gernilerine müdahale etmesi yüzünden fazla
sıyla kayba ugrarnıştı. tspanya ile ilişkiler normale döndükten 
hemen sonra İngiliz Parlamentosu 1651 yılında Denizcilik Ya
sası'nı çıkardı. Bu yasa, güney Avrupa mallarını taşıyan Hol
landa gernilerinin İngiliz !imanlarına demir atmalarını engel
lerken, Karayip adalarındaki İngiliz sömürgeleri ile Hollanda 
arasındaki tüm ticari ilişkileri de yasaklıyordu. İngilizlerin 
açık denizlerde Hollanda gernilerini sürekli rahatsız etmesi ve 
bu yasa benzeri kışkırtıcı önlemler, Hollanda'nın askeri tepki
sini tetikledi. tık Angio-Hollanda Savaşı 1652 yılında patlak 
verdi. Savaş, Oranjistler tarafından büyük şevkle karşılandı. 
Bu sayede İngiltere'de Il .  Charles'ı yeniden tahta çıkarabile
ceklerini ve III. Williarn'ı babasının yerine yeni Stadholder ya
pabileceklerini planlıyorlardı. Oysa savaş, Kral naipleri ve 
Arnsterdarnlı Sefarad cernaati gibi ticarelle şu ya da bu şekilde 
ilişkili olanları yasa bogrnuştu. 

Bento şirketi babasından devraldıgında İngilizlerle savaş so
na errnişti (yakında Hollanda için daha fazla ticaret anlamına 
gelen lngiltere-lspanya Savaşı başlayacaktı) , ancak borçlar bit
memişti. Bento'nun bir iş ortagı vardı neyse ki: küçük kardeşi 
Gabriel (Abraharn) . Bento ve Gabriel'in şirketi, büyük bir ola
sılıkla Michael'ın teşebbüslerinin devarnından müteşekkil bir 
işletrneydi. En azından Bento'nun (ve muhtemelen Gabriel'in 
de) iş tecrübesi vardı. 

Spinoza'nın ticarelle aktif oldugu başlangıçtaki yıllara dair 
elimizde olan sınırlı sayıda belge, şirkette Bento'nun sözünün 
geçtigini göstermektedir. Bento, "kendisi ile kardeşi ve ortagı 
olan Gabriel de Espinosa adına hareket etmektedir" . 1 6  Spino
za'nın Yahudi cernaatinden aforoz edildigi 1656 yılından itiba
ren cernaatin tüm mensupları -aslında tüm lsrailogulları
onunla yazılı ya da sözlü iletişim kurmaktan rnenedildi. Dogal 
olarak bu durum, cemaat içinde kalıp şirketi ayakta tutmayı 
ve cernaatin sagladıgı ticari baglantı aglarından yararlanmayı 
imkansız kılıyordu. Eger Gabriel kendisi de cemaatten aforoz 

16 Aynı eser, 169. 
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edilmeden şirketi ayakta tutmak istiyorsa, bunu dışlanan aga
beyi olmadan yapmalıydı. O da tam olarak bunu yaptı.17 1664 
veya 1 665 yılında İngilizlere ait West Indies adalarına göç et
meden önce şirketin temsilcisi olarak sadece kendisini göster
di. 17 .  yüzyılın ortalarında Barbarlos ve Jamaika hat ın. sayılır 
bir Sefarad nüfusuna sahipti. Arnsterdarnlı Yahudilerle ticaret 
yapıyor ve İngiliz sarayının şaşkın bakışları altında Hollanda
Yahudi şirketlerinin Karayipler'deki temsilcileri olarak çalışı
yorlardı. İngilizler 1660'lı yıllarda yeniden Hollanda ile savaş
maya başlamışlardı. Gabriel, adalarda birkaç yıl geçirdikten 
sonra siyasi rüzgarın ne tarafa dogru estigini iyi hesaplamış ol
malı. 1671  yılında Barbarlos'tan Jamaika'ya geçtikten hemen 
sonra İngiliz vatandaşlıgına geçrnek için başvurdu ve oldu da. 
Hollanda 'ya asla geri dönmed i. 18 

1655 yılının Nisan ve Mayıs ayına ait bazı noter kayıtları 
Spinoza'nın şirket adına yürüttügü faaliyetler -her daim uya
nık olması gereken bir işadamı (acumen) olarak yaptıkları- ve 
kişiligi hakkında ipuçları sunmaktadır. Arnsterdarn'da Pa
ris'ten yeni gelmiş ve Ulenburg'da De Vergulde Valck (Yaldızlı 
Şahin) adlı bir evde oturan üç Portekiz Yalıurlisi vardı: Ant
hony, Gabriel ve lsaac Alvares. Mücevherat üzerine iş yapıyor
lardı ve görünüşe göre üçkagıtçı tiplerdi. Spinoza'nın elinde 
Anthony Atvares'in ödemesi gereken beş yüz guldenlik bir 
borç senedi vardı. Aslında bu senet, Kasım 1654 yılında ileri 
gelen Yahudi ailelerinden birine mensup Manuel Duarte'ye 
ödenrnek üzere hazırlanmıştı. Duarte, senedi bir alacagına 
karşılık Michael'a devretrnişti. (Duarte rnücevheratçılık yapı
yordu ve belki de bu borç senedi ile ilgili işlem, Michael'ın şir
ketin faaliyet alanını degerli taş alım satımını içerecek şekilde 
genişlettigi anlamına gelmektedir. 19 Mücevherat işinin o za
manlar iyi para getirdigi akılda tutulursa Michael'ın bu kararı
nın isabetli oldugu sonucunu çıkarabiliriz.) Alvares, ha bu 
hafta ha gelecek hafta diyerek borç senedini ödernekten kaçı-

17 Aynı eser, 189. 

18 Aynı eser, 185-7. 

19 Bu, Vaz Dias'ın konjonktürü; bkz. aynı eser, 158-61 .  
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yordu. Spinoza sonunda yeter deyip parasını istediginde, Ant
hony ona kardeşi Gabriel Alvares'in adına düzenlenmiş iki yüz 
guldenlik bir senet önerdi. Geri kalan parayı en kısa zamanda 
ödeyecegi sözünü de verdi. Spinoza bu öneriyi nedense kabul 
etti. Beklendigi gibi Gabriel Alvarez bu işe de yanaşrnadı ve 
kardeşinin adına düzenledigi senedin karşılıgını ödemeyi red
detti. Dolayısıyla Spinoza, Anthony'ye gidip Gabriel'in çekini 
geri verdi ve beş yüz guldenlik paranın tamarnını ödemesini 
istedi. Günler geçiyor, Alvares ödemeyi geciktiriyordu. Sabn 
taşan Spinoza, ya borcunu vermesini ya da bir miktar rnücev
heri kefalet olarak vermesini talep etti. Alvares bu teklife de 
yanaşrnıyordu, üstelik şapkasından çıkaracagı son bir numara 
daha vardı. Orijinal borç senedinin Antwerp'te irnzalandıgını 
ve ancak orada bozulabilecegini iddia etti. Senedi bozacak kişi 
de, Pedro de Palrna Carillo adında bir kişiydi. Spinoza, Alva
res'e daha fazla oyalanrnayacagını söyledi ve ona karşı adli iş
lemleri başlattı. 

Aylar süren bu oyundan bıkrnış olan Spinoza, sonunda Al
vares'i 1655 yılının Mayıs ayında tutuklattı. Alvares, De Vier 
Hol landers (Dört Hollandalı) hanında borcunun tamarnını 
ödeyene dek alıkonuldu. Noter belgesi neler olup bittigini bü
tün çıplaklıgıyla anlatrnaktadır: "Anthonij Alvares daha sonra 
tek kelime etmeden alacaklının (Spinoza) kafasına bir yumruk 
savurdu. Alacaklı hiçbir şey yaprnarnıştı." Nasıl olduysa Spi
noza ve Alvares bir tür anlaşmaya vardılar. Garip olan Spino
za'nın tutuklanrna masraflarını üstlenrnesiydi. Spinoza bu pa
rayı getirrnek üzere dışarı çıkıp geri geldiginde, Anthony'nin 
agabeyi Gabriel onu bekliyordu: "(Spinoza) hana geri döndü
günde kapıda bekleyen Anthonij Alveres'in agabeyi Gabriel 
Alvares ortada hiçbir şey yokken şikayetçinin kafasına bir 
yumruk indirdi, şapkasını düşürdü; bahsi geçen Gabriel Alva
res şapkayı alıp sokaktaki pislige fırlattı sonra da şapkanın üs
tüne bastı." Bu kaba davranışlara ragrnen Spinoza, Anthony ile 
hala pazarlık yapıp anlaşmak niyetindeydi. Hancı ve diger ta
nıkların gözü önünde bir şekilde de anlaştılar. Anthony beş 
yüz guldenlik borcuna karşılık kefalet bırakacaktı. Bu kefale-
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tin ne oldugu bilinmemekle birlikte mücevher oldugunu var
sayabiliriz. Spinoza tutuklanrna masraflarını ödernekten kur
tutmuştu. Ama garip bir nedenden dolayı Alvares'e bu masraf
lan ödemesi için borç vermeyi kabul etti. Isaac Atvares Spino
za'nın alacagını ödeyecegine ve "borcunu tahsil etmek için 
yüklendigi masrafları" karşılayacagına söz verdi. Üstüne üst
lük yeni bir şapka alacaktı. 

Spinoza'nın Atvares kardeşlerden, alacaklarına karşılık bir 
kuruş yüzü görüp görrnedigini bilerniyoruz.20 

* * * 

Spinoza'nın artık işadamı olması entelektüel çalışmalannın 
sona ermesi anlamına gelrniyordu. Talrnud Torah okulunun 
üst medrassim'lerine devarn etmemiş olabilir, ama Sefarad Ya
hudi cernaati için yüksek tahsil yapmanın pek çok yolu vardı. 
Bunlardan en önemlisi ve en organize olanı Yeşiva idi. ]esibot 
yetişkinlerin din ve edebiyat çalışma grupları idi. Cernaatin 
chachamim'leri tarafında yönetilirler, haftada bir gün biraraya 
gelirler ve hayırsever zengin Yahudilerce desteklenirlerdi. Bu 
hayırseverler, Sefarad yoldaşlarına ömür boyu süren mitz
vah'larını yerine getirmelerine yardım etmiş olurlardı. 1629 yı
lında Halıarn Mortera Roshit Chochrna, "Bilgeligin Başlangıcı" 
adlı ilk Yeşivası'nı [Enstitü) kurrnuştu. 1 643 yılında Keter To
rah (Kanun Krallıgı) adlı grubun başındaydı. Rernbrandt'ın 
portresini çizmiş oldugu Doktor Ephrairn Bueno ve zengin bir 
tüccar olan Abraharn Israel Pereira 1 656 yılında, Tora Or (Ka
nun Işıktır) adlı Yeşiva'yı Halıarn Aboab yönetiminde kurdu
lar. Muhtemelen bu grubun mistik egitimleri vardı ve Aboab 
gruptakileri İspanyol edebiyatı ve Bueno'nun sevdigi şiirler ya
nında kabbalistik metinler okumaya da yönlendiriyordu. 

Tora Or, Pereira ailesinin ne ilk ne de son Yeşivası idi. Abra
harn ve kardeşi Isaac, lspanya'dayken gizli-Yahudi olarak ye
tişrnişlerdi ve Engizisyon'dan kaçıp Hollanda'da buluşrnuşlar
dı. 1643 yılında Arnsterdarn'a yerleşip Yahudilige resmen geri 

20 Alvares bölümüyle ilgili tüm belgeler aynı eserde yer almaktadır, 158-61. 

141 



döndüklerinde bir akademi kurdular. Akademinin başına Me
nasseh ben lsrael geçti. Menasseh'e yardım edecek gönüllüler 
ve cömertçe kullanabilecegi bir miktar para da emanet edil
rniş ti. 21 Abraharn 1 659 yılında Filistin topraklarında Heb
ron'da halıarn yetiştirilmesi için çalışacak bir vakıf daha kur
du. Abraharn Pereira'nın kendisi de başlı başına ciddiye alınan 
bir alim ve düşünürdü. Ahlak üzerine Ispanyolca çeşitli eserler 
verdi (1666 tarihli La Carteza del Camino gibi) . 1670 yılında 
Spinoza'nın görüşleri yayırnlandıktan sonra, bu görüşlere Por
tekiz Yahudi cernaati içinden ciddi ciddi yanıt vermeye çalışan 
birkaç kişiden biriydi. 

Spinoza'nın entelektüel kapasitesi ve ögrenrneye duydugu 
açlık göz önüne alınırsa, tüccarlık yaptıgı dönemde, yani 
1650'li yılların başında, cernaatin Yeşivalarından birine katılmış 
olabilecegini düşünrnek son derece dogaldır. Vaz Dias'a göre 
Spinoza, Halıarn Mortera'nın Keter Torah grubuna devarn edi
yordu. Arnsterdarn'daki Sefarad toplulugunun şair-tarihçisi Da
niel Levis de Barrios (Miguel lakabıyla da tanınırdı) , Triumpho 
del goviemo popular y de la antiguedad H olandesa adlı kitabında 
Mortera'nın "akadernisinin" bir tasvirini sunmaktadır. 

Kanun Krallıgı (Keter Torah) coşkuyla kuruldugu ilk yılından 
itibaren akademik ormanda ışıgı hiç sönmeden yanmaya de
vam etti; ateizme karşı dinini savunmaya bilenmiş ve bilge 
kafasını bu yola koymuş Saul Levi Mortera'nın yazdıklarına 
minnettar olmak lazım. Hiç sönmeyecek kutlu Mortera ale
viyle dikenler (Espinos) ve dinsiz (Prados) otlaklar tutuşup 
perişan olacaklardırP 

Vaz Dias'a göre, Spinoza'ya ve onun ardından cemaat tara
fından aforoz edilen ]uan de Prado'ya yapılan (De Barrios tara
fından altı çizilen) referanslar, her ikisinin de Keter Torah gm
huyla baglantılı olduklarını ima etmektedir. Bu varsayıma göre 

21 Roth, A Life oJ Menasseh ben Israel, 63. 

22 Vaz Dias ve Van der Tak, Spinoza, Merchanı and Auıodidacı, 155-6. Keıer lo
rah'ın anlaıııgını, De Barrios'un analizi için bkz. Pieterse, Danie! Levi de Bani
os als Geschiedschrijver, 106-8. 
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bu Yeşiva'nın başında olan Mortera, Spinoza ve Prado'nun ça
lışmalarını yönlendirrniş olmalı. Mortera ve Spinoza ailesi ara
sında Beth jacob cernaati günlerine dek uzanan bir bagın ol
ması, Spinoza'nın gruba katılmış olması ihtimalini daha da 
güçlendirrnektedir. Hem Abraharn hem de Michael halıamlarla 
oldukça sarnirniydiler. Eger Spinoza çalışacak bir yer aradıysa 
ki görünüşe göre bu ihtimal yüksektir, eski aile dostunun yö
nettigi grubu neden seçmesin ki? Dahası kayınbiraderi Samuel 
de Casseres de bu grubun bir rnensubuyduP Dolayısıyla Spi
noza, Talrnud Torah okulunda olmasa da Mortera'nın "talebe
si" veya "rnüridi" oldu demektir. Bu, Lucas ve digerlerinin 
Mortera hakkında söylediklerine açıklık getirmektedir. iddi
alara göre Spinoza'nın dininden vazgeçtigini ögrendiginde 
Mortera, büyük bir hayal kınklıgı ve öfke duymuştu. 

Saul Levi Mortera, cernaatin diger halıarnlan olan Menasseh 
ve Aboab gibi converso bir geçmişe sahip degildi. Aslında Sefa
rad Yahudi bile degildi; 1 596 yılında Yenerlik'te Aşkenaz bir 
ailenin çocugu olarak dogrnuştu.24 Da Costa hadisesinde ken
disinden yardım istenilen Leon Modena'nın talebesi oldu. 
Genç sayılabilecek bir yaşta geleneksel halıarnlık egitimini ta
rnarnlarnayı başardı. Mortera 1 6 1 2  yılında, Elias Rodrigues 
Montalto ile birlikte Yenerlik'ten Paris'e geçti. Montalto, Pa
ris'e Marie de'Medici'nin resmi saray hekirni olarak gidiyordu. 
Montalto'nun sekreteri olmanın yanında Mortera, Montalto ve 
çocuklarına Yahudi dili ve dini hakkında dersler veriyordu. 
Montalto da karşılık olarak Mortera'ya Portekizce ögretiyordu. 
Montalto 1616  yılında öldügünde, Mortera gömülmesi için 
naaşını Arnsterdarn'a getirdi. Bu şehirde yaşarnaya karar verip 
(Lizbon'dan sonra Nantes'a ve ardından Arnsterdarn'a gelmiş 
olan) Ester Soares ile evlendi. 1618 yılında Haharn joseph Par
do ve yandaşları Beth Israel cemaatini kurmak için ayrıldıkla
rında Beth jacob cemaatinin başhalıarnı oldu. 

Arnsterdarn topluluguna hizmet vermeye başladıktan sonra 

23 Pieterse, Danid Levi de Barrios als Geschiedschrijver, 107. 

24 Mortera'nın yaşamına dair aktanlanlar, Salomon, Saul Levi Mortera en zijn 
''Tralııaaı Betreffmde de Waarheid van de Weı van Mozes"dan. 
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çalışma arkadaşlan tarafından, Talrnud üzerine bir uzman ve 
gerçek bir Yahudi alimi olarak görüldü. 1621 yılında daha he
nüz yirmi beş yaşındayken (cuma ve cumartesi hariç) haftanın 
her günü iki kez üç saatlik Talrnud dersleri veriyordu. Cuma 
ögleden sonralan lbranice dilbilgisi dersinden sonraki iki sa
ati, ögrencileriyle haftanın Talrnud metoini tercüme etmek 
üzere geçirirdi. Cumartesi günü ise cemaat ayininde vaaz veri
yordu. Vaazlan gerçekten etkileyiciydi. Tüm dinleyiciterin an
layabilrnesi için Portekizce'ye çevrilmiş haftalık Yahudi metni, 
Talrnud ya da diger dini eserlerden birkaç pasajı temel alırdı. 
Mortera bu metinleri birbirleriyle bagdaştıracak yorumlar su
nar ve başka dini referansların da destegiyle günlük yaşama 
dair ahlaki bir ders çıkanrdı. 25 Vaktinin büyük bir kısmı bu ül
kedeki Yahudilerin sorularına cevap vermekle geçiyordu. Ha
lacha ile ilgili rneselelerde tek otorite addediliyordu. 1 630'lu 
yılların ortalannda Antonio Gornes Alcobaca (ya da diger is
miyle Abraharn jessurun), Mortera'ya bir Yahudi'nin tablo sa
tın alıp evine asmasının oyrnalı figürler (graven) yapmayı me
neden ernre karşı gelip gelmernek oldugunu sordu. Haharn, 
resimler Yahudi olrnayanlarca tapınma nesnesi olarak görül
rnüyorsa veya Yahudi olmayaniann tapındıgı varlıklan bann
dırrnıyorsa ernre karşı gelinrnedigi karşılıgını verdi. 1640'lı yıl
larda uluslararası bir üne kavuştu. Venedikli hocası gibi ahlaki 
ve adli rneselelerde dünyanın dört bir köşesindeki halıarnların 
başvurdugu kaynak haline geldi. 

Mortera, ciddi ama popüler bir hocaydı. Kendini ögrencile
rine adeta adardı, karşılıgında da ögrencileri ona karşı büyük 
bir hayranlık beslerdU6 Mortera popüler bir hoca olsa da, sı
nıfta uyulması gereken kuralların dışına çıkan ögrencilere ceza 
verrnekten çekinrnezdi. (Ömegin bir ögrenci Kutsal Üçleme'yi 
bir tartışmada agzına alınca kısa bir süre derslere gelmernek 
üzere cezalandırılrnıştı.) ögreti rnevzusunda çok kesin sınırla
rı vardı. Rouen'de yaşayan bir İspanyol papazın bir sorusu 

25 Bkz. Salomon, Saul Levi Mortera, lxxvii. 

26 Aynı eser, xliv-xlvii. 
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üzerine, "sünnet olmayan ve izin verildigi halde dininin geregi 
ibadetleri yerine getirmeyen Yahudilerin" ebedi cezayla karşı
laşma riskini göze almalan gerektigini buyurdu. Hıristiyanlıga 
baglılıklarını devarn ettirirlerse (kendi iradeleri dışında olsa 
da) , putlara taparlarsa, ayinlere katılırlarsa ve "gönüllerinde 
Yahudi olsalar da" dinlerini inkar ederlerse 'Tanrı önünde 
suçlu" sayılırlar. Yahudilik kurallarını yorumlama konusunda 
hiç de liberal sayılrnazdı. Halacha, ahlak ve genel olarak din 
rnevzulan karşısında titiz, kılı kırk yaran ve son derece ente
lektüel bir duruşu vardı. Halıarn Aboab onunla karşılaştınldı
gında daha mistik, Halıarn Menasseh ise daha mesihçi kalıyor
lardı. Fakat ortodoks dini görüşe baglı olması çagının felsefi 
ve bilimsel fikirlerinden haberdar olmasını engellerniyordu. 
Muhaliflerinin -muhtemelen Spinoza'ya karşı duydugu husu
rneti açıklamak için- resrnettigi gibi cahil, okumayan ve silik 
birisi degildi. Içinden çıktıgı Venedik cernaati bir gettoda yaşı
yor olsa da, cemaat mensuplan kendilerini çevreleyen kozmo
polit kültürden fazlasıyla yararlanabiliyorlardı. Çok gezip (Pa
ris'te dört yıl geçirmişti) çok okuyan Mortera, Yahudi metinle
ri dışında pek çok rnevzuda da bilgi sahibiydi. Çalışmalannda 
otorite sayılan haharnlann eserleri kadar Patristic [Hınstiyan
lıga ait, (eski) Kilisenin önde gelenleri] yazarlanna, Antik ve 
Ortaçag filozoflarına (Yahudi olsun ya da olrnasınlar) ve h al
yan hümanistlerine de atıflar yer almaktadır. Hıristiyanlarla te
oloji k diyalog içinde olmayı ve entelektüel alışverişi destekli
yordu. Treatise on the Truth of the Law of Moses (Musa Kanu
nu'nun Dogrulugu Üzerine Deneme) adlı eseri Baptistler ara
sında varolan kimi kutsal üçleme karşıtiarına yönelik ilginç 
bir ehümenih* çalışrnaydı. Socinians'ların gerçek Nuh dinine 
(Nuh'a vahiy edilen yedi ernire dayanan) yakın olduklarına 
inanırdı. ögretilerini yalınlaştınp Yahudi Ineili'ne uygun hale 
getirirseler "lsrailogullarının Tanrısı'na" tapabilir ve Yahudi
lerle Protestanlar arasında köprü işlevi görebilirlerdi. Yahudili-

(*) Evrensel. Katolik, Ortodoks ve Protestan kiliselerini tek bir kilise altında top
lama çabalan da bu biçimde tanımlanır. Din ile ilgili kilisderin tümünü temsil 
eden; tüm kilisderin kabul eııigi bir yaklaşımı da ifade eder - ed. n. 
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ge geçmeleri söz konusu degildi. Bu hedef dogrultusunda, 
Mortera çalışmasında Musa Kanunu'nun ilahi bir kaynak ve 
tamamıyla yeterli bir sistem oldugunu, dolayısıyla "Yeni Abit" 
(İncil) ile tamamlanmasına hiç de gerek olrnadıgını ispatlarna
ya çalıştı. 

Mortera'nın Keter Torah grubu, temelde "Kanun" (yazılı ve 
sözlü) çalışmalarına odaklanrnıştı. Bununla birlikte cernaatin 
Yahudi dini yazını hakkında en bilgili mensubu olan Halıarn 
Mortera, mutlaka Talrnud ve Torah derslerini diger dinsel me
tinler üzerine tartışmalarla renklendirrniştir. Dahası, gelecek 
vaat eden parlak ögrencilerini -Spinoza, kuşkusuz ki bu ögren
ciler arasındaydı- Ortaçag Yahudiliginin lncil yorumlan (özel
likle Rashi ve lbn Ezra) ve Antik Yahudi felsefesi üzerine çalış
malan için de teşvik etmiş olabilir. Ona göre kanunu anlarna
nın başlıca yolu, mistik ya da akıldışı önseziler degil akıldır. 
Dine karşı akılcı yaklaşımı göz önüne alındıgında, Mortera'nın 
ögrencilerini Mainornides, Saadya Gaon ve Gersonides gibi dü
şünürlerin eserleriyle tanıştırrnış olması pek muhtemeldir. 

Dolayısıyla Spinoza eger okulun üst sınınarına devarn etsey
di okumuş olacagı bazı rnetinlerle bu grupta tanışrnış olabilir. 
Spinoza kutsal kitabı ve üzerine yazılan yorumlan yakından in
celernişti (İbranice olan lncil'i Rashi'nin yorumlarını da içeri
yordu) .27 Önemli Yahudi filozoflarını da yakmen biliyordu ve 
onları dikkatle okumaya başladıgı tarihin bu gruba devarn etti
gi dönemle çakıştıgına neredeyse emin olabiliriz. Ne var ki, Lu
cas'ın lncili'ni inceleyen Spinoza için ''Talrnud'u defalarca dik
katle okudu" iddiası hayli şüphelidir.28 Haftada bir gün grupla 
toplanması onu ciddi bir Talrnudist yapmaya yetrnezdi üstelik 
ticari faaliyetlerinden dolayı, ne Mishnah veya Gemara çalışa
cak ne de Ararni dili ögrenecek vakti bulabilirdU9 Spinoza Tal-

27 Meijer, Encyclopedia Sephardica Neerlandica, 47-8. 

28 Freudenthal, Die Lebensgeschichıe Spinoı:a�. 4. 

29 Şöyle olabilir, tıpkı pek çok modern ortodoks Yahudi'nin yapııgı gibi belki 
Spinoza da iş ile meşgul olmadıgında, Talmud'u inceleyecek zaman buldu. 
Ama aşagıda da anlaşıldıgı üzere, 1654 veya 1655'e gelindiginde, boş vaktini 
tamamen başka ve laik yapıda çalışmalara ayınyordu. 
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rnud'a eserlerinde çok seyrek atıfta bulunmaktadır ( Teolojik-Po
litik Inceleme'sinde sadece altı kez) ve bu atıflar da ikincil dere
cede ve önernsizdir. 30 Mortera'nın yönettigi grubun haftalık 
toplantılarına ragrnen (ki eger Spinoza bu gruba gerçekten de 
katıldıysa) Talrnud bilgisi en iyi ihtimalle yüzeyseldir. 

* * * 

Spinoza'nın Mortera'nın bir müridi olmasının yanında Me
nasseh ben lsrael'den de epeyce etkilendigi iddia edilir. Arns
terdam chachamim'leri arasında üçüncü sırada ve özellikle de 
Hıristiyanlar arasında ünlü olan Menasseh, 1 7. yüzyıldaki en 
dünyevi halıarn idi. 

1604 yılında Manoel Diaz Soeiro adıyla Madeira'da (Kanar
ya Adalan'ndan pek de uzakta olmayan Afrika kıyılanndaki 
bir İspanyol kolonisi) dogrnuştu. Menasseh, ailesi ile birlikte 
önce güney Fransa'da La Rochelle şehrine sonra da 1610 yılı 
gibi Arnsterdarn'a göçtü. Engizisyon'un Yeni Hıristiyanlara yö
nelik tehditkarlıgı kadar aile mensuplarından bazılarının iş
kence görme olasılıgından kaçıyorlardı. Babası lspanya'dayken 
Engizisyon metodlanndan nasibini alarak ciddi şekilde yara
lanrnıştı. Yeniden tutuklanrna olasılıgı belirdiginde kaçmak 
zorunda kaldılar. Hollanda'ya vardıklarında Senyör Diaz ve 
ogullan sünnet oldular ve aile ben lsrael ismini aldı. Beth ja
cob cemaatine katıldılar ve Manoel, yeni adıyla Menasseh ce
rnaatin okulunda Halıarn Mortera ve Halıarn Uziel'den dersler 
almaya başladı. Parlak bir ögrenci sayılırdı. Özellikle Portekiz
ce ve lbranice konuşma dilinde oldukça başarılıydı. "Gençlik 
yıllarımda retorige o denli düşkündüm ve öyle etkileyici bir 
belagat yetenegine sahiptim ki, daha on beş yaşımda konuş
malarım makbul bulunur ve alkışlanırdı," diye yazrnaktadır.31 
Uziel 1622 yılında öldügünde, zaten ilkokulda ders vermekte 
olan Menasseh, Uziel'in yerine Neve Shalorn cemaatinin chac
ham'ı oldu. Menasseh, vaazları (Yahudi olmayan çok sayıda ki-

30 Bkz. Gebhardt, Spinoza Opera, 5: 231-3'te. 

31 Menasseh ben lsrael, Conciliador, bölüm 2'ye önsöz. 
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şi sinagoga onun dinlerneye geliyordu) ve Kutsal Kitap hak
kındaki bilgisiyle saygı görüyordu. Ancak bazıları Talrnudist 
yetenekleri konusunda şüphe duyuyorladı. Diger haharnlarca 
hiçbir zaman el üstünde tutulrnadı. 1 639 yılında cemaatler 
birleştiginde halıarnlar arasında Mortera ve Aboab'ın arkasın
dan üçüncü sırada seçilmesini kendisine yapılmış bir ayıp ola
rak gördü. Topluluk liderleriyle pek de iyi geçindigi söylene
rnezdi. Eylemlerine konulan kısıtların anlarnsızlıgından yakı
nıp durdu. 

1 640 yılında cernaatle ilişkisi en kötü dönemine girdi. Ce
rnaatin ma'amad'u tarafından geçici bir yasaklama ile cezalan
dırıldı. Birileri sinagog duvarlarına ve cernaatçe görülebilecek 
başka yerlere afişler yapıştırıyorlardı. Bu afişlerde bazı cemaat 
mensubu işadamlarına yönelik aşagılayıcı ifadeler yer alıyor
du. Afişlerin anonim yazan adına yasaklama kararı çıksa da 
afişler orada burada görünmeye devarn etti. Daha sonra bu 
afişleri hazırlayaniann Moses Belmonte ve Menasseh'in kayın
biraderi jonas Abrabanel olduklan ortaya çıktı. Suçlular af di
lediler, bir miktar para cezası ödediler ve üzerlerindeki yasak
lama cezası kaldırıldı. Ne var ki, Menasseh akrabasına karşı 
yapılanların haksız ve yersiz oldugunu düşünüyordu ve bu 
konuda ateşli bir muhalefet başlattı. Bir gün, ayinden sonra si
nagogda toplanan cemaat mensuplarının önünde meramını 
anlatmaya kalktı (hakaretlerin yanı sıra kamuoyuna yapılan 
duyuruda kayınbiraderine senyör diye hitap edilmernesine 
kızrnıştı) . Görünüşe göre pek çok kişi Menasseh'e bu konuş
masından dolayı illet oldu. Ma'amad mensuplarından ikisi 
kendine çekidüzen vermesini ve sakinleşrnesini önerdi, aksi 
takdirde yasaklama cezası ile karşılaşacaktı. Buna ragrnen Me
nasseh konuşmalarına devarn etti. Bu davranışını otoritelerine 
karşı bir saldırı olarak algıladıkları için ma' amad öfkeli halıarnı 
yasaklama ile cezalandırmak zorunda kaldı. Bunun karşılıgın
da Menasseh, "Beni mi yasaklıyorsunuz? Ancak ben size yasak 
koyabilirirn! "  diye bagırdı.32 Menasseh'i sinagogdaki hizmet-

32 Roth, A Life of Menasseh ben lsrael, 55-6. 
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lerden alıkoyan ve diger cemaat rnensuplarıyla iletişime geç
mesini yasaklayan cherem yalnızca bir günlük idi, ancak Me
nasseh'in küçük düşürüldügüne olan inancını pekiştirmeye 
yetti. Daha beteri bir yıl boyunca halıarnlık görevlerinden el 
çektirildi. Arnsterdarn'daki çalışma hayatı boyunca, Menas
seh'e göre, cemaat mensupları Mortera'ya olan hürmetlerini 
gösterrnek için çırpınrnalarına karşın ona olan saygısızlıklarını 
gizlernediler. 

lki halıamın arası iyi degildi. Entelektüel geçmişlerinin fark
lı olmasının dışında (Menasseh, asla Mortera ölçeginde bir 
Talrnudist olarnayacaktı) ,  dinsel yaklaşımları da birbiriyle 
uyuşrnuyordu. Daha mesafeli sayılabilecek Mortera'nın aksine 
Menasseh mesihi rnevzuların büyüsü altında gibiydi. Çok sa
yıda Hıristiyan dostu olan Menasseh'in Yahudi adetleri söz ko
nusu oldugunda pek rnüşkülpesent oldugu rivayet edilirdi. 
Gerçekten de pek dikkat euigi söylenernezdi: Yahudi olmayan 
birkaç arkadaşının yanında eline kalem aldıgında o günün Şa
bat oldugu ancak aklına geldi.33 Menasseh ve Mortera, vaazla
nnda birbirlerine sataşmaktan kaçınrnıyorlardı . Öyle ki cema
at ileri gelenleri bu rnevzuya müdahale etmek zorunda kaldı
lar. Her ikisi de cezalandırıldı (bir süre için vaaz vermeleri ya
saklandı) ve cemaat liderleri bu iki halıarn arasında görüş ayrı
lıklarını azaltmak ve süregelen zıttaşmaya son verrnek için 
epeyce ugraştılar. 34 

Halıarn olarak pek bir işi olrnadıgından ve işinin karşıtıgm
da çok da bir para kazanarnadıgından (Mortera'nın altı yüz 
guldenlik kazancına karşılık ona yüz elli gulden ödeniyordu) 
Menasseh enerjisini başka rnecralara harcıyordu. Periera'nın 
Yeşivası'nda ders verrnek ve grubu yönetmekle kendini idarne 
ettirecek gelire kavuşuyor olsa da, muhtemelen bu iş, arzu et
tiginden daha fazla zamanını alıyordu. Bu dönernde tüm gün 
tamamen rneşguldü. Bir mektubunda şöyle yazmıştı: 

33 Meijer, Beeldevonning om Baruclı: "Eigentijdse"Aspecıyen van de Vroege Spino
za-Biografie, 34. 

34 Salomon, Saul Levi Morıera, xl vii. 
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Görüyorsunuz ne kadar meşgulüm, bütün zamanımı böyle 
geçiriyorum. Her gün iki saatimi ibadethaneye, altı saatimi 
okula, bir buçuk saatimi hem halka açık dersler hem de bire
bir dersler için Pereriaslann akademisine ve iki saatimi de tek 
başıma matbaaya adıyorum. Saat on birden bire kadar danış
maya gelenlerle ilgileniyorum. Bütün bunlan yapmam lazım, 
aksi mümkün degil. Hazretleri ev işlerini yapmaya ve haftada 
dört ile altı mektuba yanıt vermeye nasıl zaman bulabildigime 
karar versinler. 35 

Menasseh ayrıca diger halıarnlar gibi bir miktar ticari faali
yetle de meşgul oluyordu. Brezilya'da bulunan kardeşi ve ka
yınbiraderi bu faaliyetlerde en önemli baglantılarıydı. Ne var 
ki, halıarnlık maaşını ticari faaliyetle desteklemek zorunda 
kalması gücüne gidiyordu: "Şimdilerde gurururnu bir kenara 
bırakarak tüccarlık yapıyorum . . .  Yapacak başka ne var ki?"36 

Menasseh'in asıl tutkusu rnatbaacılık işiydi. Kısa zamanda 
uluslararası üne sahip bir yayıncı oldu. lbranice lnciller, Pen
tateuch [Tevrat] ve dua kitapları (ve bunların Ispanyolca ter
cürnelerini) basıyordu. Ayrıca Mishnah ve çok sayıda Ispan
yolca, Portekizce, lbranice ve Latince denerne yayırnladı. Hı
ristiyanlar arasında kendi eserleri ile de üne kavuştu. Bazı ça
lışmaları dogrudan onları hedef alıyordu. Hiç kuşku yok ki ya
şadıgı çagda Yahudiligi savunan en ünlü kişiydi. Yahudi olma
yanlara Yahudi inanç ve ögretisini açıklama sorurnlulugunu 
herkesten daha fazla taşıyordu. Avranches Piskoposu Pierre 
Daniel Huet, ki pek de Yahudi dostu sayılrnazdı, onu şöyle öv
rnektedir: "Birinci sınıf bir Yahudi . . .  dini hususlarda onunla 
uzun uzadı ya defalarca konuşma fırsatırn oldu. Mükemmel bir 
insan; çeşitli Yahudi batıl inançlarından ve boş kabbalalı düş
lerinden uzak duran aklı başında ve makul birisi. "37 

Menasseh'in en çok okunan eserlerinden biri Conciliador 
adlı çalışrnasıdır. Yazım süreci neredeyse yirmi yıl süren kitap-

35 Menasseh ben Israel, TheHope oflsrad, 40. 

36 De ıennino viıae, 236; alıntılandıgı yer, Roth, A Life of Menaseh ben lsrad, 53. 

37 Albiac, La Synagogue vide, 301-2. 

1 50 



ta, Kutsal Kitap'taki kimi tutarsızlıklan antik ve modern yo
rurnlarla gidermeye çalıştı. Kitabı, converso'lar Yahudiligin asli 
kitabının tutarsızlıklarla dolu olrnadıgını anlasınlar diye Is
panyolca yazdı (kısa sürede Latince'ye de çevrildi). Öte yan
dan Hope of Israel (İsrail'in Umudu) daha büyük bir kitleye hi
tap edebilmesi için aynı zamanda Ispanyolca ve Latince basıl
dı. Bu kitap Yahudi mesihçileri ve Hıristiyan binyıkılan ara
sında büyük bir gürültü kopardı. Menasseh kitabını, kayıp ba

,zı İsrail kavimlerinin Yeni Dünya'da yeniden keşfedildigine 
dair çıkan söylentilere bir cevap niteliginde hazırlarnıştı. Anto
nio Montezinos (Aaron Levi lakabıyla da tanınırdı) 1644 yılın
da Güney Amerika yolculugundan hemen sonra Arnsterdarn'a 
gelen Portekiz uyruklu bir Yeni Hıristiyan'dı. "New Granada" 
(Şimdiki adıyla Kolornbiya'da) Reuben kavminden olduklannı 
iddia ettigi bir grup yerli ile karşılaştıgını iddia ediyordu. Ra
porunda bu yeriilerio schema'yı gösterip "atalarımız Abraharn, 
lsaac, jacob ve lsrael'dir dediler ve parmaklanndan üçünü kal
dırarak simgesel bir işaret yaptılar; sonra· da bu dört isrne Re
uben'i eklediklerinde diger bir parmaklarını daha kaldırdılar" 
diye yazrnaktadır.38 Arnsterdarn'da bulundugu sırada Menas
seh'in Montezinos'la görüşme imkanı olmuştu. O zamanlar 
pek çok kişinin inandıgı genel bir kanaate göre Arnerikan Yer
lileri, İsrail'in Kayıp On Kavrniydi. Menasseh bu teoriye katıl
masa da Montezinos'un karşılaştıgı yerlilerin, bu kayıp kavim
lerden biri oldugu iddiasını kabul etmeye hazırdı. Menasseh'e 
ve okurlanndan pek çoguna göre yeni kıtada Yahudilerin var
lıgı mesihi anlarnlar taşıyordu. 

Yahudilerin genel kabul gören inancına göre Davud'un so
yundan olan Mesihin geri dönüşü Yahudilerin Kutsal Toprak
lar'a geri dönmesi ve evrensel bir banş sürecine girilmesi anla
mına gelmektedir. Ne var ki, mesih çagının ne getirecegine da
ir tartışmalar, Yahudi otoritelerini ve düşünürlerini anlaşrnaz
lıga itiyordu. Örnegin Mainornides, insanların dünyevi bir 
cennet beklernemesi gerektiginde ısrarlıydı. Mesih, Davud 

38 Menasseh ben Israel, The Hope of lsrael, 108. 
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Krallıgı'nı yeniden kuracak, tapınagı diriltecek ve dannadagı
nık olan lsrailogullarını bir araya getirecek bir fani olacaktı. 
Talmud'u referans göstererek "bugün ile mesih çagı arasında 
tek fark, yabancı güçlerin boyundurugundan kurtuluş" olaca
gını iddia ediyordu.39 Menasseh'in mesihe inancı daha güçlüy
dü. "Geçici bir mesih beklentisinde olanlar, hurilerle dolu bir 
cennet bekleyen Müslümanlar kadar yanılgı içindedir. "40 Mesi
hin gelişiyle sadece Yahudi siyasi birligi saglanmış olmayacak, 
fani ruhlar malışer (kurtuluş) gününde hesap vereceklerdi. 
Dahası erdemli bir hayat geçiren herkes gerçek mutluluga ka
vuşacaktı. 

Menasseh kurtuluş gününün ne zaman gelecegini kesin ola
rak bilmese de "pek çok kehanetin gerçekleştigini" düşündü
günden bu günün yakın olduguna inanıyordu.41 Bazı kabha
listler bu tarihin 1648 yılı olacagından adeta emindiler. Mesi
hin geri dönüşünden önce İsrail kavimlerinin dünyanın dört 
bir yanına dagılmış olması ve bunlardan bazılarının bu dö
nemde tespit edilmiş olması -ki mesih tüm bu kavimleri Ku
düs'te bir araya getirecekti- önemli bir hadiseydi. Sadece Ya
hudiler için de degil: Hıristiyan binyılcılarına göre de (lsa 
Krallıgı bin yıl süreceginden bu adı almışlardı) lsrailogulları
nın On Kavmi birleşip krallıklarını yeniden kurduklarında, 
lsa'nın geri dönüşü gerçekleşecekti. 

Menasseh'in mesihi inançları, hayatını anlamlandıracak giri
şiminin arka planını oluşturuyordu: 1 290 yılından itibaren ya
saklı oldukları İngiltere topraklarına ( l650'lilerde Londra'da 
yaşayan -resmi makamlarca kabul edilmeyen- bir Yahudi top
lulugu mevcut olsa da)Yahudilerin geri dönebilmesini sagla
mak.42 Yahudilerin farklı yerlere dagılımı gelenege göre, Yahu
diler tüm ülkelerde yerleşik hale gelene ve tüm farklı millel
lerle birlikte yaşayana kadar tamamlanmayacaktı ("Ve Tanrı 

39 jacob S. Minkin, The Trochings of Mainomides, 398-401. 

40 Quarıa parıed e la Introduccion de la Fe, 6 :  266. 

41 Menassah ben Israel, The Hope oflsrael, 108. 

42 Bu konuda, bkz. David Katz,Philosemitism and the Readmission of the Jews 
to the England: 1603-1655 vejames Shapiro, Shakespeare and the jews. 
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sizi her türlü milletin içine dagıtacak, dünyanın bir ucundan 
öteki ucuna kadar" [Deuteronorny 28:64] ) .  İngiltere'deki bin
yılcılar, Menasseh'in bu projesine destek verirken kendi dava
Ianna da hizmet etmiş oluyorlardı. lsa'nın geri dönüşü aynı 
zamanda Yahudilerin dinlerini degiştirrnesini de gerektiriyor
du. Yahudiler İngiltere'ye kabul edilirse, farklı yerlere dagılrna
larına dair kehanet dogrulanrnakla kalmayacak Yahudilerin 
dinlerini degiştirrneleri de kolaylaşacaktı. Böylece bin yıl, bir 
adım daha yaklaşacaktı. 

Bu bakırndan Menasseh, Yahudilerin yeniden İngiltere'ye 
kabul edilmesi konusunda İngiliz dostlarından epey bir destek 
gördü. Kanalı geçip bu husustaki ikna çabalanna 1 653 yılında 
başlamayı düşündüyse de İngiliz-Hollanda Savaşı dolayısıyla 
bu girişimini ertelernek zorunda kaldı. Sonunda 1655 yılında 
yanında oglu Samuel ile birlikte İngiltere'ye geçebildiginde, 
Oliver Crornwell'in* huzurunda talebini dile getirdi. Menas
seh, talebini desteklemek için hem teolojik hem de iktisadi 
tezler ileri sürdü. Özellikle büyüyüp serpilen Yahudi topluluk
larının bulundukları ülkelere getirdikleri mali avantajları ha
tırlattı. Menasseh, Crornwell'e "ticaretin Yahudi milletinin asli 
rneslegi oldugunu" söyledikten sonra, "Yahudilerin yaşadıkları 
toprakların sahibi olan prensiere tüm diger milletlerden daha 
fazla kar, mal mülk ve kazanç sagladıgını" ekledi.43 Cromwell, 
Hollandalı halıamın söylediklerinden etkilenrnişti, ne var ki 
kamuoyu, Yahudilerin yeniden kabul edilmesine pek sıcak 
bakrnıyordu. Bazıları sert ve aşagılayıcı şartlar konulmasından 
yanaydı (mesela, Yahudiler adli hiçbir göreve talip olrnarnayı, 
Hıristiyan hizmetçi çalıştırınarnayı ve Hollanda'da uzun yıllar
dır yararlandıkları pek çok haktan feragat etmeyi kabul etrne
liydiler) . Cromwell'in bu rneseleyi görüşrnek üzere yaptıgı 
toplantılar birkaç seanstan sonra çıkrnaza girdi, bir sonuca va-

(*) Ingiltere'nin yönetim biçimini degiştiren cumhuriyetçi asker ve siyasetçi. Olu
münden ( 1658) üç yıl sonra surgüne gönderilen kraliyet ailesi yeniden iktida
ra gelmiş ve eski düzen yeniden kurulmuştur - ed.n. 

43 "To His Highnesse the Lord Protector ofthe Commonwealth of England, Seet
land and lreland," 81-2. 
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nlarnadı, ara verildi.44 Hayatının pek çok yılını (iki yılı İngilte
re'de olmak üzere) bu dava için harcamış olan Menasseh, kay
da deger bir sonuç alarnarnış olmaktan dolayı büyük bir hayal 
kırıklıgı yaşadı. 1657 yılında oglu Samuel İngiltere'de ölünce, 
kederi dayanılmaz hale geldi. Oglunu gömmek üzere Arnster
darn'a getirdikten iki ay sonra kendisi de hayata gözlerini 
yu md u. 

Bu girişimci, kozrnopolitan ve çok sayıda baglantıya sahip 
babamın, bir dönem Spinoza'nın hocası olması olasılık dahi
lindedir. Yollarının Talrnud Toralı okulunda kesişrnesi için 
Spinoza'nın beşinci sınıfa devarn etmiş olması ve Menasseh'in 
de bu sınıfı Halıarn Aboab'ın yerine okutuyor olmuş olması la
zım. Fakat bu çok küçük bir ihtimal çünkü Spinoza'nın beşin
ci sınıfa gidecegi yıllarda -tabii ki eger gittiyse-, yani en erken 
1648 yılı gibi Menasseh, okuldaki görevini Leao'ya bırakrnış
tı.45 Spinoza, Menasseh'in yöneuigi Yeşiva'ya katılmış olabilir, 
ama bu yönde elimizde hiçbir kanıt mevcut degildir. Ya da og
lunun egitirni için her daim titiz davranan Michael, okuldan 
aynlıp kendisine yardım eden Baruch'a ders versin diye Me
nasseh'i tutmuş olabilir. Menasseh'in her zaman ek gelire ihti
yacı vardı. Veya 1650'li yıllarda Menasseh, genç adarnın ente
lektüel yol göstericisi olmuş olabilir. Ticari faaliyetler dolayı
sıyla özellikle de Hıristiyan tüccarlada haşır neşir olan Spino
za, muhafazakar Mortera'nın asla ögretrneye yanaşrnayacagı 
konulara (kabbalah, Yahudi rnistizrni, Yahudi ve Hıristiyan 
düşünce dünyasındaki muhalif sesler veya Yahudi olmayan 
felsefe gibi rnevzular) merak salrnıştı. Menasseh, Fransız bir 
Kalvinist Papaz olan lsaac La Peyrere'nin eserlerinden haber
dardı.46 Le Peyrere'ye göre Musa, Pentateuch'un [Tevrat] ger
çek yazan degildi, Adern ve Havva'dan önce yaşayan çok sayı
da insanoglu vardı (adlan İncil'de geçrniyordu, çünkü İncil 

44 Roth, A Life of Menasseh ben Israel, bölümler 10 ve l l. 

45 Dolayısıyla Spinoza'mn, Menasseh'in ögrencisi oldugundan (aynı eser, 130-1} 
Roth gibi "hiç şüphe duymamak" veya Spinoza'ya hocalık yaptıgmı "oldukça 
muhtemel" bulmak fazla ileri gitmek olacaktır ("Giriş," The Ho pe of Israel, 22). 

46 Popkin, "Menasseh ben Israel and Isaac la Peyr�re," 63. 
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yalnız Yahudilerin tarihini anlatıyordu, tüm insanlıgın tarihini 
degil) ve Yahudilerin bekledikleri Mesih'in gelişi kaçınılrnazdı. 
1656 yılında "Adern öncesi insanlar" tezini çürütrnek için giri
şimde bulunan Menasseh, Yahudi cernaatindeki "genç isyan
kar" beyinleri Le Peyrere'nin fikirleri ile tanıştırrnış olabilir. 
Gerçekten de Spinoza bu grupta yer almış olabilir. Prae-Ada
rnitae (Adern Öncesi) kitabının bir kopyasına sahipti ve bu ki
taptaki bazı tezleri sonradan geliştirecegi kendi lncil eleştirisi 
için kullanacaktı. La Peyrere'nin tezlerine olan yakınlıgı cema
atteki günlerine dayanıyor olabilir. Spinoza ayrıca Menasseh'in 
l628'de editörlügünü yapıp yayırnladıgı Halıarn joseph Salo
rnon Delrnedigo'ya ait kabbalistik eser, Sefer Elim'e de sahipti. 
Delrnedigo, köken olarak Giritli'ydi, Padua'da Galileo ile bir
likte çalışmıştı ve l620'li yıllarda kısa bir süre Arnsterdarn ce
rnaatinde halıarn olarak görev yapmıştı. Neve Shalorn cerna
atindeyken Menasseh'in yakın ahbabı sayılırdı ve belki de Me
nasseh, Spinoza'yı bu esere bir göz atması için ikna etmişti. 
Dahası Spinoza, Menasseh'in kendi yapıtlarını da yakından bi
liyordu: Hope of Israel (İsrail'in Umudu) kitabını satın almıştı 
(ki bu kitabı Menasseh, kitabın basıldıgı yılda Michael D'Espi
noza'nın da mensubu oldugu Talrnud Torah ma'amad'ına ada
rnıştı) ve mutlaka El Conciliador'u (Arabulucu) didik didik 
okumuştu. Tüm bunlar, Menasseh'in Spinoza'nın entelektüel 
hafızasının genişlemesine katkıda bulundugunu gösterrnekte
dir.47 Hıristiyanlarla arasındaki geniş baglantı agıyla Menasseh, 
tüccar Spinoza'nın içine dalmak istedigi felsefi ve teolojik 
dünyaya en uygun rehber olrnalıydı.48 

* * * 

Tabii ki cesaret sahibi birisi, Yahudi toplulugunun dışına çı
karak dünyayı kendi kendine tanımaya çalışabilirdi. Yahudile-

47 Spinoza'nın pek çok görüşünde Menasseh'i izledigi anlamına gelmez bu. Or
negin, TTP'de, (bölüm 9) Kutsal Kitabın tutarsızlıklannı bagdaştırmaya çalı
şan yazarlan eleştirirken belki de aklında bu rabbi vardı. 

48 Menasseh'in Spinoza üzerindeki etkileri konusunda Offenberg iyi deliller su
nuyor; bkz. Spinoza, 30. 
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ri, Yahudi olmayan alirnlerle çalışmaktan alıkoyan dinsel bir 
yasak yoktu; halıarnların hakaretlerine katlanrnayı göze alan
lar için. Hollandalı alirnler, Yahudilerden bir şeyler ögrenrnek 
için can atarken, lbranice ve dini metinler üzerine dersler al
mak için çırpınırken, Yahudi !iderler, cemaat mensuplarının 
egitimlerini cemaat dışında sürdürme isteklerine karşı hep 
kaşlarını çatrnışlardı. Bunun istisnası hekimlik ve hukuk gibi 
profesyonel egitim çalışrnalarıydı. Tarihsel miras saydıkları İs
panyol edebiyatındau klasik eserleri okumak bir yana Yahudi 
olmayan edebiyat ve bilim daUarına merak salmak çizgiyi aş
mak olarak nitelendirilirdi. 

Lukas, Spinoza'nın cemaat içinde aldıgı egitim konusunda 
"hiçbir zorluk çekrnedigini" ama öte yandan da "hiç bir şekilde 
tatmin de" olrnadıgını belirtrnektedir.49 Onu hem kişisel olarak 
tanıyan hem de yaşarnöyküsünü yazan tek kişi olan Lukas'a gö
re, henüz on beş yaşındayken Spinoza, "ilim irfan sahibi Yahu
dilerin boguştukları çetrefil sorulan kendi kendine" sormaya 
başladı. Baruch, şüphe ve fikirlerini gizledi. Ancak kuşkulu du
ruşu ve hocalarının cevaplarıyla yetinir gözükrneye çalışması 
onu fazlasıyla rahatsız ediyordu. Okula -eger okulu bıraktıysa 
Yeşiva'daki tartışmalara- devarn etmeyi sürdürse de, sonuçta 
"kendi kendine çalışmaya ve hakikate ulaşmak için elinden ne 
geliyorsa yapmaya" karar verdi. Birkaç yıl içinde de Yahudi 
dogrna ve ritüellerinden kuşku duyan ve aldıgı egitimden hoş
nut olmayan Spinoza, aydınlanma yolunu başka yerlerde araya
caktır. Baruch yirmi iki yaşındayken, Uriel da Costa'nın otuz 
beş yıl önce yaşadıgı entelektüel ve ruhi bunalımın pençesin
deydi. Muhtemelen babasının ölümünden sonra Yahudiligin 
gerekleri gözüne pek önemli görünmez olmuş, üstelik üzerinde 
onca zaman harcadıgı antik çag felsefesi de yeni fikirlere karşı 
duydugu açlık göz önüne alındıgında pek yavan gelmeye başla
mış olmalıydı. Hollandalılar arasındaki baglantıları, özellikle de 
borsada kurdugu iş dışı arkadaşlıklar, onu bu entelektüel rnace
raya atılması konusunda cesaretlendirrniştir. Orada Mennoni-

49 Freudenıhal, Die Lebensgeschichıe Spinozas, 4. 
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tesler gibi muhalif Protestan topluluklanndan kimseler vardı. 
Onlann arasında Spinoza, felsefi ve dini akımlar konusunda çe
şitli tartışmalara rnuhatap olmuştur. Dahası Descartes'in fizik ve 
matematik bilirnlerinde gösterdigi açılımlarla tanışrnış olabilir. 
Hatta bu dönernde Arnsterdarn'da ortaya çıkan serbest fikir sa
hibi kişilerin kurdugu gruplara dahil olup din, felsefe ve siyaset 
konusundaki tartışmalara katılmış olabilir. 

Ancak onu uyandıran, felsefe ve bilim yoluyla devasa dün
yayı tanımaya iten, Yahudi cemaatinin dinsel hayatından ve 
egitirninden duydugu tatminsizlik veya henüz filizleurneye 
başlayan entelektüel rnerakı degildi sadece. Felsefi duruşunu 
tayin edecek bir sorgulama sürecine girmesine neden olan bir 
hissiyata da kapılmıştı: Gündelik arayışların özellikle de Arns
terdarnlı bir tüccarın maddi arayışlarının beyhudeligi ve haki
kati -dogal hadiseler hakkındaki ampirik gerçekler degil, Sok
rat'ın deyişiyle insan hayatını anlamlı kılan hakikatlar- ararna
nın çekiciligi. Entelektüel'in Kendini Düzeltrnesi Üzerine (Tre
atise on the Ernendation of the Intellect) adlı eserinde yazdıkla
rıyla hayatının bu dönemine işaret ediyor olmalıdır: 

Tecrübelerim bana günlük hayatın ne denli boş ve fuzuli ol
dugunu ögretti ve korkulanının kaynagı olarak gördügüm 
şeylerin aslında kendi başlaona ne iyi ne de kötü olduklannı 
anladım, sadece kafamda yaratıyordum iyiyi kötüyü, sonunda 
kendini açıga vuracak gerçek bir iyi olup olmadıgını araştır
maya karar verdim; bu öyle bir iyi olmalıydı ki diger şeyler 
reddedildiginde zihni ferahlatmalı bir kez bulunup ele geçir
digirnde bana sonsuza dek ve sürekli mutluluk vermeliydi. 

Bu girişiminin büyük riskler taşıdıgından habersiz degildi. 

"Karar verdim," dedim - ilk bakışta müphem bir gaye ugruna 
elde olanı riske atmak pek akıllıca görünmüyordu. Tabii ki ye
ni ve farklı bir şeyin peşinde koşacaksam statü ve zenginligin 
getirdigi avantajlan bir kenara koymam gerektiginin farkın
daydım; eger gerçek mutluluk bu arayışıının sonucu elime ge
çecekse bu avaota jlardan feragat etmek zor olmazdı. Ancak 
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e ger sonunda mutluluga ererneyecek ve tüm enerjimi bu yolda 
heba edeceksem de bu avantajlardan vazgeçmeye razı idim. 50 

Bu noktada Spinoza çoktan "gerçek rnutlulugun" bir işada
mının Yahudi törelerine göre sürdürdügü yaşamla yakalana
rnayacagından ernindi. 

Şüphe yok ki, 1654 ya da 1655 yılının başlarında Spino
za'nın egitirni geri dönüşü olmayan seküler bir patikaya giri
yordu. Halıarnlar bu dönüşümü dogaldır ki tehlikeli buluyor
lardı. Her şeyin başında Latince ögrenrnesi gerektigini anladı. 
Çünkü antik çagdan beri tüm önemli bilimsel, felsefi ve dini 
eserler bu dilde yaratılrnıştı. Ancak Latince ögrenrnek için ce
rnaat dışı kaynaklara başvurmasını gerektirecek belli başlı bir 
sebep bulunrnarnaktaydı. Halıarn Mortera ve Menasseh ben ls
rael pek çok cemaat mensubu gibi iyi derecede Latince biliyor
lardı. Portekiz ve tspanya'da birer Hıristiyan olarak yetiştirilen 
ve ögretirn dili Latince olan ülke üniversitelerine giden cemaat 
mensuplarının bu dile hakimiyetleri konusunda kuşku yoktu. 
Ne var ki, derdi sadece Latince ögrenrnek degildi. Seküler bir 
pedagojinin yönlendiriciligine ihtiyaç duyan Spinoza'nın ce
rnaat dışından yardım aramak tek seçenegiydi. Dahası tüm bi
yografi yazarlarının belirttigi gibi, Latince ögrenrneye karar 
verdigi bu dönemde, yani aforoz edilmesinden hemen önce 
Spinoza'nın cernaatle ilişkisi sadece ticari baglantılan ve cema
at mensubu olmanın gerektirdigi olmazsa olmaz görevleri kap
sayacak şekilde asgari bir düzeye inrnişti. Mortera'nın Keter 
Torah adlı Yeşivası'na da devarn etmiyordu artık. Lukas'ın an
lattıgına göre: 

Yahudilerle o denli az görüşüyorrlu ki Hıristiyan dostlar edio
mesi kaçınılmaz olmuştu; edindigi entelektüel arkadaşları 
ona, Ihranice'yi bu denli iyi bilmesine ragmen Yunanca ve La
tince bilmemesinin büyük bir talihsizlik oldugunu söyledi
ler . . .  Kendisi de bu kültür dillerini ögrenmesi gerektiginin 
farkındaydı; ancak sorun bu dilleri ögrenmenin bir yolunu 

50 IV5; en. 
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bulabilmekti, çünkü parası yoktu, ne ailesi ona yardım edebi
lirdi ne de dostlan.51 

Colerus'a göre Spinoza'nın ilk Latince hocası bir "Alman ög
renci" ;52 digerleri ise bu ilk hocanın kendisini yetiştirmiş bir 
kız oldugunu söylerler. 53 Gerçek ne olursa olsun, bu tecrübe 
bir dil ögretrneni olmanın çok ötesinde rneziyetlere sahip ikin
ci hocasından alacakları yanında hiçbir şey ifade edemezdi. 

Singel mahallesinde, Arnsterdarn'ın göbeginden çevresine 
dogru genişleyen ana kanallardan birinin kıyısındaki evini, 
üniversite hazırlık okuluna çeviren bir Latince uzmanı vardı. 
Şehrin önde gelen aileleri Kalvinist papazların güdürnünde 
olan Latin okullarının yerine ogullarını (seyrek de olsa kızları
nı) bu okula gönderiyorlardı. Temel amaç, üniversiteden önce 
çocukların dil becerilerinin ve beşeri bilimler konusunda bilgi 
birikimlerinin arttırılrnasıydı. Bu, Franciscus Van den Eden'in 
Arnsterdarn'daki ilk iş tecrübesi degildi. Ailesi ile birlikte 
1640'lı yılların ortalarında Arnsterdarn'a ilk taşındıklarında 
şehrin N es adı verilen bir köşesinde bir sanat galerisi ve 
kitabevi olan In de Kontswinkek (Sanat Galeri İçinde) adlı bir 
işyeri açmıştı. Pek uzun sürmedi; 1652 yılında ilk işinde çu
vallayan 50 yaşındaki Van den Eden, bakrnakla yükümlü ol
dugu geniş ailesi için sabit bir gelir kayrıagı arayışı içine girdi. 
Böylece Latince ögretrneye başladı. 

Maharetli bir hoca olmalı ki itibarlı ailelerden pek çok ög
rencisi oldu. Van den Eden'in kendisi de 1602 yılında dogdugu 
Antwerp'te önce Augustinciler daha sonra da Cizvitler sayesin
de Latince ögrenrnişti.54 On yedi yaşındayken Cizvitlere res
men katıldıysa da, iki yıl sonra kesin olarak bilemedigirniz bir 

51 Freudenıhal, Die Lebensgeschichıe Spinoza�. 9. 

52 Aynı eser, 36. Meinsma'ya göre, bu, o dönem Amsterdam'daki Kolej üyeleri 
arasında yaşayan, Alman ıeslis-karşıtı jeremiah Felbinger olabilir; bkz. Spino
za et son cercle, 271-2. 

53 Sebastian Korıholı, Freudenıhal, Die Lebensgeschichıe Spinoza�. 26'da. Korı
holı, Van den Eden'in kızından bahsediyor olabilir. 

54 Van den Eden'in biyografisi için, bkz. Meinsma, Spinoza et son cercle, böl. 5;  
ve Meininger ve van Suchtelen, Liever met Werclıen als met Woorden. 
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sebepten dolayı topluluktan uzaklaştınldı. Bir biyografi yazan
na göre, Van den Eden'in gençliginde kadınlara karşı aşın bir 
düşkünlügü vardı ve topluluktan atılması da saygın bir askeri 
subayın eşiyle uygunsuz bir pozisyonda yakalanmasının sonu
cuydu. Sonralan bu mezheple arası düzelmiş olmalı ki, Louva
in'deki bir Cizvit kolejinde uzun yıllar boyunca felsefe ve antik 
klasikler üzerine çalıştı. Kolejden sonra da evine, Antwerp'e 
dönerek Latince ve edebiyat dersleri vermiş; bir yandan da dil
bilgisi alanında lisans sahibi olmuştu. Çeşitli Flaman şehirle
rinde dilbilgisi, şiir ve belagat dersleri verdikten sonra 1629 yı
lında Louvain'e dönerek Cizvit papazı olmak üzere teoloji ça
lışmaya başladı. Bir kez daha ("hatalarından dolayı") Cizvitler 
tarafından aralanndan uzaklaştınlınca, dini kariyerine bir daha 
dönmernek üzere son verdi. 1642 yılındaki Clara Maria Verme
eren (Danzig dogumlu) ile olan evliliginden önce Van den 
Eden, hekimlik diplamasına hak kazandı, ama bunu nerede ve 
ne zaman yaptıgı hakkında bir kayıt mevcut degil. Aile, ilk kız
ları olan Maria Clara dogduktan hemen sonra, 1643 yılında 
Amsterdam'a göçtü.  lkizler Anna ve Adrianna Clementina 
1648 yılında, joeabus 1650 ve Marianna 1651 yılında dünyaya 
geldiler. Anna ve joeabus çocuk yaşlannda vefat ettiler. Müzik, 
sanat ve entelektüalizmle dolu bir evleri vardı; Van den Eden 
kızlarının iyi yetişmesi için özen gösterdi. Kızları, babalarına 
Latince derslerinde yardım edecek ve onun erkek ögrencileriy
le baş edebilecek kadar bilgi ve görgü sahibiydiler. 

Eger evin ilk misafirlerinden birinin anlattıklarına bakacak 
olursak, Van den Eden ailesinin pek de dindar olmadıgı sonu
cunu çıkarabiliriz. 1670'li yıllarda Paris'teki Latin okulundan 
ayrılarak Van den Eden'in evinde misafir olan genç Fransız su
bay Du Cause de Nazelle'e göre, Van den Eden hiçbir dine 
mensup degildi, onunki dogmatik olmayan zararsız bir tektan
ncılıktı sadece. Spinoza'nın avucuna düştügü "şeytanı" ifşa et
mek isteyen Colerus, Van den Eden'i "genç dimaglara aleiz
min ilk tohumlarını ekmekle" suçlar.55 

55 Freudenıhal, Die Lebcnsgeschichıe Spinoza�. 37. 
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Van den Eden, Amsterdam'da 1671 yılına dek ders vermeye 
devam etti. Yeni vatanından son derece memnundu, bu ülkeyi 
biraz bozulmuş biçimiyle de olsa cumhuriyet rejiminin bir ör
negi olarak algılıyordu. Kendi tercihi tabii ki gerçek bir demok
rasiydi. 1660'lı yılların başlarında yazdıgı varsayılan iki siyasi 
denemede, Free Political Propositions and Considerations of State 
ve A Short Narrative of The New Netherlands' Situation, Virtues, 
Natural Privileges and Special Aptitude for Population adlı eser
lerde, ileride Spinoza'nın da şiddetle savunacagı gibi radikal de
mokrasiyi övdü.56 Ona göre radikal demokratik devlet, siyasi 
otorite ile dinsel inanç arasındaki sının belirginleştirmeli ve di
ni liderler devlet işlerine asla kanşmamalıydı. Ancak böylelikle 
liberal bir devlet, vatandaşlarının hayatlarını istedikleri gibi 
kurmalannı saglayacak güce ve kararlılıga sahip olabilirdi. The 
Short Narrative (Kısa Deneme) Kuzey Amerika'daki Hollanda 
sömürgelerinin yönetim şekline dair somut öneriler de içer
mektedir. Böylece Van den Eden idealindeki siyasi tabioyu me
raklılanna sunma fırsatını bulmaktadır. Devletin tüm vatandaş
lan arasında sivil, siyasi ve hukuki tam eşitligi savunmaktadır, 
fikirlerini belirtme, iletişim ve dinsel seçim hakkı mutlak kabul 
edilmelidir, dahası her vatandaşa "felsefe yapma hakkı" tanın
malıdır. Hatta "herkesin şahsi fikrini etkilerneye çalışan" ve bu 
yolla "huzur ve sükünet ortamını dinamitleyen" aşınlann, sö
mürgelerden menedilmesini önermektedir. Hiç kimse bir baş
kası üzerinde egemen olmamalı ve devlet erkanı da belirli bir 
süre için tüm vatandaşlar arasından, kadın ya da erkek aynını 
yapılmadan seçilmelidir. Önemli mevzuları vatandaşlar kendi 
aralannda oyçoklugu ile çözmelidirler. 

Şüphesiz ki Van den Eden, Hollanda Cumhuriyeti'nin ide
alindeki düzene pek uymadıgının farkındaydı. Reform Kilise
si, eyaletlerin yönetiminde son derece etkiliydi. Üstelik Kral 

56 Marc Bedjai, bu çalışmaların Van den Eden tarafından yazıldıgını keşfetti, 
WN.A. Klever ise Spinoza'nın düşünceleriyle olası (ama bence düşük ihtimal
li) baglamılan keşfetme üzerine yogun çalışmalar yaptı; bkz. onun Vryı: Poliıi
jihe Stdlingen'inin baskısı ve aynca "A New Source of Spinozism"deki, eserle
rin içerigine dair özeti. 
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naipleri (regents) küçük şehirlerde siyasi gücü ellerinde tutu
yorlardı ve Van den Eden'e göre bu oligarşik yapı, demokrasi 
ve eşitlik anlayışına tersti. Fransa'da hükümete karşı kışkırtıcı
lıkla yargılanırken şunları söyledigi nakledilmektedir: "Üç tip 
Cumhuriyet vardır: Plato'nun Cumhuriyeti, Groot (Hollanda) 
Cumhuriyeti ve ütopik olarak nitelenen [Thomas! More'un 
Cumhuriyeti. "57 Hollanda'nın nasıl gerçek ve h ür bir cumhu
riyet haline getirilebilecegi ve ülkenin nasıl demokratikleştiri
lebilecegine dair İstişarelerde bulundu. Hollanda'nın siyasi ik
limine karşı duydugu düş kırıklıgına ragmen ülke monarşik 
devletlerce tehdit edildiginde, Hollanda'yı savunmak için aktif 
rol oynamaktan geri kalmadı. 1662 yılında İngiltere ile süren 
savaş kısa bir süreligine kesildiginde, dönemin Genel Meclis 
Başkanı johan de Witt'e bir mektup yazarak, Hollanda savaş 
gemilerinin savunma sistemlerini nasıl geliştirebileceklerine 
dair önerilerde bulundu. Cumhuriyet, 1672 yılında XIV. Louis 
tarafından işgal edildiginde daha da ileri giderek kralı devirme 
amaçlı bir ayaklanmaya katıldı. 

Van den Eden'in Hollanda'ya karşı besledigi bu yakınlık ne 
yazık ki karşılıklı degildi. Radikal demokratik fikirleri Kalvinist 
liderleri çileden çıkarıyordu. 1670 yılında Paris'e göçrnek zo
runda kaldı. XIV. Louis'nin� hekim ve danışmanı oldugu iddia 
edilmektedir. Paris'te Hotel des Muses adında gene ünlü bir La
tince Okulu kurdu. 1672 yılında elli üç yaşındaki dul Cathari
na Medaens ile ikinci evliligini yaptı. Yeni eşiyle birlikte evleri
ni entelektüel bir toplantı rnekanına dönüştürdüler. Bir süreli
gine Paris'in önde gelen filozof ve bilim adamlarına ev sahipligi 
yaptılar (Fransız başkentinde kaldıgı sürece ünlü Alman filozo
fu [ Gottfriedl Leibniz'in de, Van den Eden'in evini sıklıkla zi
yaret euigi söylenmektedir). Ne var ki ilerlemiş yaşına ragmen, 
artık yetmiş iki yaşındaydı, bu düşünce hayatı ona göre degildi. 
Görünüşe göre siyasi heyecanı onu harekete geçirmeye yetti, 
ne yazık ki maceranın sonu bu kez trajik olacaktı. 

57 Klever, "A New Source of Spinozism," 620. 

58 Meininger and Suchtelen, Liever meı Wuelım als meı Woordaı, 68. 
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1674 yılında Van den Eden Fransız Kraliyeti'ne karşı ger
çekleştirilen bir komploya karıştı. Van den Eden'in evinde 
komploculara kulak misafiri oldugunu iddia eden De Nazel
le'e göre, komplocuların emelleri, XIV. Louis'i tahttan indire
rek yerine demokratik bir hükümet kurmaktı. Komplonun 
elebaşları, usta bir avcı olan Şövalye Louis de Rohan ve Van 
den Eden'in Amsterdam'dayken eski bir ögrencisi olan emekli 
subay Gilles du Hamel de Latreaumont'tı. Son dönemlerdeki 
savaşlardan, özellikle de Fransa'nın Hollanda'yı 1672 yılındaki 
işgalinden son derece rahatsıziardı ve ülke içinde süregelen 
sorunların kaynagı olarak Louis'in yayılmacı politikasını gör
mekteydiler; Rohan, plan başanya ulaşırsa Bretön bölgesinin 
hakimi olacagı için de heyecan duyuyordu. Van den Eden, ki
şisel olarak kendi vatanı olarak niteledigi Hollanda'nın sela
meti için hareket ediyordu, bir de Fransa'nın Hollanda Cum
huriyeti'ne karşı gösterdigi saldırganlıgın nedeni olarak gördü
gü din liderlerine karşı duydugu nefret onu harekete geçmeye 
zorlamıştı. Bu adaletsiz savaşın insan haklarına tamamen aykı
n oldugunu ve şahsi keyfiyete baglı olmayan demokratik bir 
rejimde, böyle bir savaşın asla gerçekleşemeyecegini iddia edi
yordu. Söylentilere göre Hollanda (ve belki de İspanya) komp
locuları desteklemiş, onlara maddi destek vaat etmişti; aslında 
komplo ortaya çıktıgında Hollanda savaş gemileri Fransa sa
hillerinin hemen açıgında demirlemişti. Tabii ki Hollandalı li
derler komployla ilgileri olmadıgını iddia edeceklerdi. De Na
zelle, Louis'in savaş bakanına bildiklerini anlatınca komplo 
gün yüzüne çıkarıldı. Komplocular tutuklandılar, Rohan'ın 
başı kesildi (Latreaumont karşılık vermeye çalışırken vurula
rak öldürüldü). Yabancı ve casus oldugu, daha da önemlisi bir 
soylu olmadıgı için Van den Eden asıldı. 

Spinoza'nın biyografisindeki büyük belirsizliklerden biri, 
Van den Eden ile çalışmaya başladıgı döneme denk gelir. 1657 
yılının sonları olmalıdır. Yirmili yaşlarda tüccarlık yaparken 
aldıgı dini egitim hakkında gittikçe artan tatminsizligi ile fel
sefe ve bilim alanlannda neler olup bittigini takip etme arzusu 
göz önüne alınacak olursa, Spinoza'nın bu eski Cizvit'ten La-
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tince dersleri almaya 1654 veya 1655 yılında başladıgını varsa
yabiliriz.59 Yani Yahudi cemaatinden aforoz edilmeden önce . . .  
Van den Eden'le ilişkiye geçmesini, ticaret faaliyetleri dolayı
sıyla bir araya geldigi bir grup arkadaşı tavsiye etmiş olmalı. 
Bu grup daha sonra 1 650'li yılların sonunda da en samimi 
dostları olmaya devam edecek ve dahası Spinoza'yı fikirlerini 
geliştirme yönünde teşvik edeceklerdir. Grup, Spinoza'nın fel
sefesi gibi farklı felsefi görüşlere de açıktı. Van den Eden kuş
kusuz bu grubu yakından tanıyorrlu - bu grubun içinde Pieter 
Balling, Jarigjellesz, Simon joosten de Vries (Van den Eden gi
bi Singel'de oturuyordu) ve jan Rieuwertsz (Van den Eden'in 
Short Narrative adlı kitabını 1665 yılında yayımlayan kişi. Spi
noza'nın, Descartes'in Felsefenin Ilkeleri çalışması üzerine yaz
dıklarını iki yıl öncesinde, ortalıga bomba gibi düşen Teolojik
Politik Inceleme'sini de beş yıl öncesinde yayımlayan da Rieu
wertsz'tı.) Van den Eden'in siyasi ve dini görüşleriyle bu hür 
fikir sahibi din muhaliflerinin dünyayı algılama biçimlerinin 
koşutlugu göz önünde tutulursa, bu dönem boyunca Van den 
Eden'in -ve belki de Spinoza'nın- bazı Collegiant toplantıla
rında bulunmuş olması dogaldır. (Bu toplantılara Mennonites, 
Remonstrants, Quakers ve diger bazı topluluk mensupları ka
tılıyordu) .  Collegiantlar gibi (ya da ileride Spinoza'nın da iddia 
edecegi gibi) Van den Eden de, inancın kişisel bir mesele ol
dugunu ve hiçbir kurumun inanç üzerinde tekel kurmaması 
gerektigini savunuyordu. Gerçek dindarlık Tanrı ve komşu 
sevgisinden müteşekkildir; - Spinoza'nın Teolojik-Politik Ince
leme'sinde ortaya koyacagı gibi "Kanun ve Peygamberlerin 
toplamı budur" .60 Bu sevginin gösteriliş biçimi ya da kamusal 
alanda büründügü ibadet şekli bir şey ifade etmez, batıllıga 
kapı açar. 

Spinoza'nın Van den Eden'in okulunda geçirdigi günlerin 
kişisel ve entelektüel gelişimine etkisi yadsınamaz bir gerçek
tir. Cemaatten aforoz edilip işadamı hayatı da bittikten sonra 

59 Tüm biyograficilerinin -Lucas, Colerus, Bayle ve Jellesz- hemfikir oldugu bir 
varsayım bu. 

60 Van den Eden, Vrye Poliıijihe Sıdlingcn, 28. 
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bu okulda yatılı kalmış, muhtemelen geçinmek için ders de 
vennişti. 61 Latince dersleri almaya başladıgında olgunlaşmış fi
kirleri oldugu açıktır. Bu noktada dini reddetmesini gerektiren 
tezleri kafasında kuruyor ve başkalanna (ki cemaatten aforoz 
edilmesinde önemli bir etken olmuştur bu konuşmalar) açıklı
yor olmalıdır. Dahası ileride yazacagı radikal siyasi, ahlaki ve 
metafizik ilkeleri, genel bir çerçeve içinde toparlıyor olmalıdır. 
Dolayısıyla, Van den Eden'in Spinoza'nın düşünce dünyası 
üzerindeki etkisi abartılmamalıdır.62 Spinoza'nın genç yaşında 
özgün ve bagımsız bir fikir adamı oldugu hususunda hemen 
herkes hemfikirdir. Yine de hayat çizgisinin bu noktasında ha
la ögrenecegi pek çok şey olmalıydı ve Van den Eden'in oku
lunda gerçekten etkileyici ve önemli metinlerle, fikir ve kişi
liklerle karşılaşacaktı. 

l6SO'li yılların ortalarında Van den Eden'in okulunda ög
rencilerine ne okuuuguna dair herhangi bir belge mevcut de
gil. Ancak eger birazcık diger "kolejlere" benziyorsa, Latince 
dilbilgisi dersleri sanat ve bilim alanlannda genel giriş dersleri 
ile takviye ediliyor olmalıdır. Bu tahminimiz Van den Eden'in 
eski ögrencileri tarafından da dogrulanmaktadır. Dirk Kerck
rinck, Spinoza ile aynı tarihlerde okula devam ediyordu, bir ya 

61 Lucas'ın anlaıugına göre Van den Eden, "ona bakmayı teklif etmiş ve iyi his
seuigi zamanlarda okul çocuklan na ders vermeye yardım etmesi haricinde bir 
şey istemeden onu kendi evine yerleştirmiştir. " Freudenthal, Die Lebensgesc
hichıe Spinoza�. 9. 

62 Spinoza'nın, Van den Eden ile olan entelektüel ilişkisini anlamamızda hiç 
kimse Wim Klever kadar yardımcı olmamıştır; bkz. onun "A New Source of 
Spinozism"i ve Van den Eden'in Vryı: Poliı!jihe Sullingen eserine yazdıgı ön
söz. Klever, Van den Eden için "bir nevi ilk-Spinoza ... Spinoza'nın gizli deha
sının ardındaki gizli unsur," der. Hollanda gazetesi NRC Handdsblad Dinsdag 
ile yapugı bir röponajda (B Mayıs 1990), Klever, Van den Eden ile Spinoza 
arasındaki ilişkinin, Sakrat ile Plato arasındaki ilişkiye benzerligini söyledi. 
Ben bu degerlendirmeye kaulmıyorum, çünkü Spinoza'nın entelektüel gelişi
mi adına Van den Eden'e gereginden fazla rol biçiyor gibi görünüyor. Kle
ver'ınkinden bile daha a.şın bir görüş için bkz. Bedjai, "Metaphysique, ethique 
et politique dans l'oeuvre du docteur Franciscus Van den Eden." Spinoza ile 
Van den Eden arasındaki ilişkinin Klever yorumuna yönelik bir eleştiri için, 
bkz. E Mertens "Franciscus Van den Eden: Tijd voor een Herziening van Di
ens Rol in Her Onstaan van Het Spinozisme?" ve Herman de Dijn, "Was Van 
den Eden Her Meesterbrein Achter Spinoza?" 
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da iki yılı beraber geçirmiş olmalılar. 1 639 yılında, Ham
burg'un hali vakti yerinde bir evde dünyaya gelmişti. Van den 
Eden'den, Latince ve Leiden Üniversitesi'nde tıp egitimine 
başlamadan önce gerekli hazırlık materyalini ihtiva eden ders
ler alıyordu. 1659 yılında üniversiteye başlayacaktı. Birkaç yıl 
sonra yayımlayacagı anatomi kitabında Van den Eden'den öv
güyle söz etmektedir. Kendisine derin bir ögrenme tutkusu 
aşıladıgını ve onu "güzel sanatlar ve felsefeyle tanıştırdıgını" 
ifade etmektedir.63 

Kerckrinck, tıp egitimini hiçbir zaman tamamlamamış olsa 
da, Amsterdam'da hekimlik yaptı. Anatomi ve kimya dalların
daki çalışmalarıyla da üne kavuştu. (Amsterdam'ın içme suyu
nun salgınların sebebi olabilecegi kuşkusuyla şehir suyunu in
celeme görevini üzerine aldı . )  Spinoza ile mektuplaşmaları, 
Spinoza Amsterdam'ı terk ettikten sonra da devam etti. Mik
roskobunda Spinoza'nın yaptıgı lensleri kullanıyordu, Spinoza 
da Kerckrinck'e ait bazı kitapları kütüphanesinde tutuyordu. 
Colerus'a göre bu profesyonel arkadaşlık, Van den Eden'in kı
zına, Clara Maria'ya karşı duyulan hislerin getirdigi bir düş
manlıktan dogmuştu. 

Van den Eden'in ögrencilere ders verecek kadar Latince ve 
müzikten anlayan bir kızı vardı. Spinoza sıkça bu kıza aşık 
oldugunu ve onunla evlenecegini söylerdi. Çelimsiz vücudu 
güzel olmasa da keskin zekasıyla Spinoza'yı cezbetmişti. Ne 
var ki okul arkadaşı Hamburglu Kerckrink, bu durumu fark 
edince kıskançlık krizine girdi.64 

Kerckrink aşk oyununda kaybetmeye pek niyetli degildi. 
Çabalarını artırdı ve güzel bir inci kolyenin de yardımıyla kı
zın gönlünü çalmayı bildi. 

Spinoza'nın hayatında bahsi geçebilecek tek romantik geliş
me bu oldu. Ve maalesef bu hikaye de inandıncılıktan uzaktır. 
Kerckrinck, Van den Eden'in okuluna başladıgında, yani 1 657 

63  Observaıiones anaıomicae, 199. 

64 Freudenıhal, Die Lebrnsgeschichıe Spinoza�. 3 7. 
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yılında, Clara Maria henüz on üç yaşındaydı; o yıllarda dahi 
yirmi beş yaşındaki Spinoza'nın ilgisini çekmek için oldukça 
küçük bir yaş. On sekiz yaşında olan Kerckrinck için çok da 
küçük sayılmazdı. Van den Eden'in kızıyla saglam bir duygu
sal bag kurmuş olmalı ki, okuldan ayrıldıktan on iki yıl sonra 
1671 yılında evlendiler. Kerckrink bu arada Luterciligi bırakıp 
Katolikligi seçmişti.65 

Kerkrinck'in "güzel sanatlar ve felsefe derslerinden" kastı 
tam da o dönem şehirli üst sınıf burjuva ailelerin çocukları 
için öngördükleri egitimdi. Ki bu egitim stratejisi, zamanında 
Latin üstatların talebelerini dilbilgisi, güzel yazma ve üslup 
konusunda sivriltmek için kullandıkları bir stratejiydi. Van 
den Eden ögrencilerine antik çag klasiklerini -Yunan ve Roma 
şiir, drama ve felsefe eser lerini- ve Rönasansın neoklasik eser
lerini okumalarını salık vermiş olmalıdır. Platon, Aristo ve 
Stoik felsefi yaklaşımlarına, Seneca, Cicero, Ovid gibi yazarla
rın eserlerine ve belki de antik çag şüphecilerinin yapıtiarına 
giriş babında da olsa ilgi duymuş olmalılar. Antik çagın kayda 
deger epik, trajedi, komedi ve tarihi metinlerini de okumuş
lardır. Spinoza'nın yazılan, klasik Latin yazariara olan atıflarla 
doludur. Üstelik kütüphanesinde Horace, Caesar, Virgil, Taci
tus, Epictetus, Livy, Pliny, Ovid, Homer, Cicero, Petrarch, Pet
ronius, Sallust ve diger bazı antik çag düşünür ve edebiyat 
adamlarına ait kitapları bulundurmaktaydı. Bu da, Van den 
Eden'le geçirdigi zamanlarda kazandıgı antik çag eserlerine 
dair tutkusuna işaret etmektedir. 

Van den Eden özellikle dramatik sanatlara düşkündü ve ög
rencilerinin tiyatroya karşı ilgi duymaları için elinden geleni 
yapardı. Yunanca ve Latince konuşma yetilerini geliştirsinler 
diye, bu dillerden dramatik konuşma parçalarını ezberleyip 
yüksek sesle tekrar etmelerini isterdi. Bu, 17 .  yüzyıl Hollanda 
okulları için garip bir durum degildi. O dönemde ögrencilerin 
belagat ustalıgına erişmelerinin telaffuz, ifade ve jest (sözel ya 
da bedensel) yetilerini ilerietmekle saglanacagına inanılıyordu. 

65 Kerckrinck'in yaşamının bir akıanmı için, bkz. Meinsma, Spinoza et son cercle, 
189, 207-9. 
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Latince oyunlardan pasajlar icra etmenin de bunun en iyi yolu 
oldugu düşünülüyordu.66 ögrencilere, sıklıkla, monologlar ya
zıp ya da ezberleyip "icra etme" ödevi verilirdi. Bazen de bu 
dramatik alıştırmalar, kamuoyuna sunulan piyeslere dönüşür
dü. 1 595 yılında Leiden'in (Rembrandt'ın da sonradan devam 
edecegi) Latin okulunun ögrencileri Beza'nın Abraham Sacrifi
ant (Fedakar Abraham) adlı eserini sahneye koymuşlardı.67 
Van den Eden'in gelecek vaat eden talebeleri de 1654 yılında 
Amsterdam şehri yöneticilerinden birinin evlilik töreninde 
sahne aldılar. 16 Ocak 1657 tarihinde, Amsterdam Belediye 
Tiyatrosu'nda bir süredir prova ettikleri Terence'in Andredsını 
sahneye koydular. Aynı ay içerisinde yine Belediye Tiyatro
su'nda, Van den Eden'in yazdıgı Philedonius adlı eseri iki kez 
canlandırdılar. Bu Van den Eden'in kariyerindeki doruk nokta
sı olmalıdır. Alegorik neoklasik eseri gerçekten başarılı oldu. 
Oyunda rol alanlardan ikisi şehrin önde gelen ailelerinin ço
cuklanydı ve sonuçtan oldukça mutlu olmuşlardı. Oyun daha 
sonra kitaplaştırılıp yayımlandı. Bir sonraki yıl okul, bu kez 
bir Yunan farsının yanında Terence'in Eunuchus adlı yapıtını 
sahneledi.68 (Ancak oyunlardan herkes aynı derecede zevk al
mıyordu. Kalvinist din adamları, oyundaki kadın rollerinin 
kadın kılıgına girmiş erkekler yerine bizzat Van den Eden'in 
kadın ögrencileri tarafından aynanmasını skandal olarak kar
şıladı ve 1657 yılında oyunlan durdurmaya çalıştılar.)69 

cpinoza'nın Terence'in oyunlannın salınelenmesinde payı ol
dugu kesin gibidir. Birçok akademisyenin altını çizdigi gibi Spi
noza'nın yazılan Terence* hakkındaki derin bilgisini açık eder 
niteliktedir. Bazı Latince deyiş ve cümleler Romalı yazarın eser
lerinden dogrudan alıntılardır, özellikle de Van den Eden'in 
1657 ve 1658 yıllarında ögrencilerine sahnelettigi iki komedi-

66 T.Worp, Geschiedenis van het drama en van het toneel in Nederland, 1:30. 

67 Aynı eser, 1931T. 

68 Bkz. Meinsma, Spinoza et son cercle, 186-8; Meininger ve Suchıelen, Liever met 
Wercken als met Woorden, 24-43. 

69 Meininger ve Suchtelen, Liever met Wercken als met Woorden, 29-30. 

(*) Romalı oyun yazan, asıl adı Publius Terentius Afer (MO 195/185-159). 
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den yapılan alıntılar göze çarpmaktadır?0 Spinoza kendi rolüne 
düşen metni hatmetmiş olmalı ki, gelecekte üretecegi eserlerde 
kullanacagı materyali eleyip aklında tutabildi. Tiyatroya karşı 
hocası sayesinde edindigi bu düşkünlük, aforozdan önce yaşa
nan bir hadisenin arka planı hakkında da bilgi vermektedir. 17 .  
yüzyıl Tarih ve Eleştiri Ansiklopedisi'nde Spinoza üzerine ya
zan Pierre Bayle tam da bu zamanlarda Spinoza'nın yetiştiriliş 
tarzından ve aldıgı egitimden yabancılaştıgını, yavaşça "sina
gogdan elini ayagını çektigini" iddia etmektedir. Bayle, Spino
za'nın cemaatle ilişkisini en azından kısa bir süre de olsa de
vam ettirmekte kararlı oldugunu, ne var ki "tiyatrodan çıkar
ken bir Yahudi'nin onu haince bıçaklaması" ile bu kararından 
döndügünü aktarmaktadır. "Yarası hafif olsa da, Spinoza bunu 
kendisini öldürmeye yönelik bir girişim olarak algıladı."71 

Bu hikayenin dogrulugunu destekleyecek kanıt yoktur eli
mizde. Yahudi cemaati içinde inkarcılara karşı belki de gerçek
ten derin bir düşmanlık vardı. Spinoza da, bu ortamda sergile
digi eleştirel tutumla bu düşmanlıktan payına düşeni almıştı. 
Yakın zamanlarda Hıristiyanlıga geçen bazı cemaat mensupla
rı, cemaati fena halde öfkelendirmiş ve ortodoksiden ayrılan 
cemaat mensupianna karşı "sert bir tavır almaya" itilmiş ola
bilir.72 Her ne olursa olsun, bahsi geçen hadise vuku buldu
gunda Spinoza, Van den Eden'in okulunca salınelen bir oyun
da görev alıyor ya da oyunu izliyor olmalıydı. 

Klasik edebiyat ve felsefe derslerinin yanında Van den 
Eden'in ögrencileri doga bilimlerindeki çagdaş gelişmeleri de 
takip ediyorlardı. Spinoza'nın 16. ve l 7. yüzyıl düşünürleriyle 
tanışması, Van den Eden sayesinde gerçekleşmiş olmalıdır. 
Hocası bu "yeni bilim" alanında ona dersler vermekle kalma
mış, Bacon, Galileo ve İtalyan Rönesans aydınlarından biri 

70 Bkz. Fokke Akkennan'ın "Spinoza's Tekort aa n Woorden." 

71 Freudenthal, Die Lebensgeschichıe Spinoza�. 29-30. Colerus da Temmuz 
1656'dan önce Spinoza'nın hayatına kastedildigini belirtiyor ama Spinoza'nın 
lahey'deki ev sahibine dayanarak saldınnın sinagogdan çıkarken yapıldıgını 
ve bıçagın yalnızca ceketini yıruıgını iddia ediyor (aynı eser, 40-1). 

72 Meinsma, Spinoza e ı  son c erel e, 188. 
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olan filozof Giardano Bruno'yu da okumasını saglamış olabilir. 
Dahası Erasmus ve Montaigne gibi hümanist düşünürlerle ve 
16.  yüzyılın Hollandalı ilahiyatçısı Dirk Coomhert ile tanıştır
mış olabilir. Şüphesiz ki Spinoza'nın politik ve teolojik-politik 
sorulara olan ilgisi, kendisi de siyasi düşünce tarihine hakim 
radikal bir düşünür olan Van den Eden'in ona Machiavelli, 
Hobbes, Grotius, Calvin ve Thomas More okumasını salık ver
diginde filizlenmiştir. 

Her şeye ragmen Spinoza'nın düşünsel çıraklık dönemine 
dair en ilgi çekici soru Descartes'ı ne zaman okumaya başladı
gıdır. Descartes 17 .  yüzyılın en önemli filozofu olmanın öte
sinde, Spinoza'nın felsefe sisteminde en çok göze batan etkiyi 
bırakan kişidir. Lucas, Spinoza sadece "beşeri bilimlerle ugraş
mak istiyordu" derken her şeyden önce Descartes'in doga bi
limleri üzerinde yaptıgı çalışmaları kastetmektedir. 73 Cale
rus'un deyişiyle Descartes, Spinoza'nın "akıl hocası"ydı [Leer
meester] , eserleri onun için rehber olageldi. 

1596 yılında Fransa'da dogmuş olmasına ragmen Rene Des
cartes ömrünün büyük bir bölümünü Hollanda'da geçirdi. 1628 
ya da 1629 yılında bu ülkeye yerleşti. Bu kararı alırken ülkenin 
sahip oldugu ticari zenginlik ile çeşitlilik, yaşayanların saflıgı ve 
ılımlı ikiimin payını göz önüne aldıgını iddia eder. "Dünyanın 
neresinde burada oldugu gibi hayatın tüm ihtiyaçlarını bu ko
laylıkla karşılayabilir, en acayip şeylere rahatlıkla tanıklık edebi
lirsiniz? Hangi ülkede bu derece serbestiyi bulabilirsiniz ya da 
bu kadar dertsiz tasasız uyuyabilirsiniz, sizi her daim koruyacak 
ordulara sahip olabilirsiniz; nerede daha az zehirleme, ihanet ve 
cinayet teşebbüsüne rastlayabilirsiniz?" Ama belki de en önem
lisi, Hollanda'da çalışmalarını kesintisiz yürütebilecegi huzur ve 
güven ortamına kavuşabilmesiydi: "Bu büyük şehirde -Amster
dam'da, 1631 yılında- benim dışımda herkes ticaretle meşgul, 
para kazanmaya o kadar gömülmüşler ki hiç kimsenin ruhu 
duymadan ömrümün sonuna kadar burada yaşayabilirim."74 

73 Freudenthal, Die Lebensgeschichte Spinoza�. 10. 

74 Balzac'a, mektup, 5 Mayıs 1631 ,  Oruvrcs de Descartes, 1 :203-4. 
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Descartes felsefe eserlerini Amsterdam'da yayımladı. Hollanda, 
onun en sadık müriderinin ve aynı zamanda en ciddi muhalifle
rinin kaynagı oldu. 

Eger eldeki verilerin bize gösterdigi gibi, Spinoza 1654-5 
yıllannda felsefe ve diger bilimiere kendini adamak istediyse, 
bu tutkusu onu bir şekilde Descartes'in ve onun talebelerinin 
yapıtlarıyla karşılaştırmış olmalıdır. Descartes'in fizik, fizyolo
ji, geometri, meteoroloji, kozmoloji ve elbette metafizik alan
larında ürettigi tezler üniversite ve şehirli entelektüel çevreler
de yogun bir şekilde tartışma konusuydu o dönemlerde. Mu
hafazakar Kalvinist liderler şiddetle karşıydılar Descartes'a. 
1640'lı yılların ortalarından itibaren Kartezyen düşünce ile il
gili tartışmalar, Hollanda toplumunu siyasi ve teolojik anlam
da iki ayrı kampa ayırmıştı. İster yandaş ister karşıt olsun Des
cartes ismi, 1650 yılındaki ölümünden sonra dahi her okurya
zar Hollandalı'nın dilindeydi. 

Spinoza'yı Kartezyen felsefeye yönlendiren birkaç farklı yol 
olabilirdi. Amsterdam borsasındaki çogu ahbabı, jellesz, Bal
ling ve digerleri, Kartezyen düşüncenin sadık savunuculany
dılar.75 Spinoza "bu yeni felsefe" bahsini, bizzat borsada konu
şulurken ya da alıhaplarının felsefi mevzular tartıştıgı Collegi
ant toplantılarına katıldıysa orada duymuş olabilir. Öte yan
dan, Van den Eden Kartezyen düşünce konusunda ona rehber 
olacak en uygun kişilerden biriydi. Van den Eden ateist olma
sının yanında Kartezyen olarak da bilinirdi?6 Dolayısıyla, en 
iyi ögrencilerini en azından gizli saklı çalışmaya yönlendirdigi 
"bilim" dallan arasında Kartezyen sistem de mutlaka yer alı
yordur. Büyük bir ihtimalle Descartes'in Metod Uzerine [Çev., 
Mehmet Karasan, Ankara : Maarif Vekilligi, 1944] adlı eserini 
ona eşlik eden matematik ve bilimsel makalelerle birlikte 

75 Bkz. Lu cas, Freudenıhal, Die Lebaısgeschichıe Spinoza�, 1 2'de. 

76 Bkz. Klever, "Spinoza and Van den Eden in Bosch's Diary in 1661 and 1662," 
318-19. Van den Eden'in Kanezyenciligine dair bu tiır referanslar, faydalı ola
mayacak kadar geç gelmiştir, zira asıl soru şudur: 1654-5 civannda, (bence) 
Spinoza onunla birlikte çalışıyorken, Van den Eden, Descanes'in felsefesinin 
(Freudenıhal, Die Lebaısgeschichte Spinoza�, 3 7.) bir miıridi miydi? 
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okutmuştur; aynca Ilk Felsefe Üzerine Metafizik Düşünceler 
[Çev. , Mehmet Karasan, Ankara : Maarif Vekaleti, 1942] kita
bını, insan fizyolojisiyle tutkularına dair denemelerini ve en 
önemlisi de Felsefenin Ilkeleri'ni [Çev. , Mehmet Karasan, An
kara : Maarif Vekaleti, 1 94 3] akutmuş olmalıdır. Bu son kitap 
Descartes'in baştan sona bir felsefe sistemi kurma girişimidir; 
Aristo-Skolastik gelenegin aksine en temel metafizik ilkeler
den yola çıkıp tekil olayların (magnetizm ya da insan duyula
rının algılama süreci gibi) mekanistik açıklamalarına dek uza
nan Kartezyen mantıga dayanan bir sisterndi bu. 

Tabii ki bu, Spinoza'nın Descartes felsefesiyle tanışıklıgının 
bu döneme denk geldigini, yani cemaatten aforoz edilmesini 
bir ya da iki yıl gibi önceledigini kanıtlamaz. Üstelik bu yeni 
felsefe alanına derinlemesine gömülmesi ve eleştirel analizlere 
girişmesi, Amsterdam Collegiant çevrelerinin toplantılarına ka
tıldıgı ve belki de Leiden Üniversitesi'ndeki Kartezyen profe
sörlerden dersler aldıgı 16SO'li yılların sonlannda gerçekleş
miş olmalıdır. Ancak eger erken dönem biyografi yazariarına 
inanacak olursak zamanın Hollandası'nda onca gürültü kopa
ran bu fikir cereyanlarına katılmak için bu kadar zaman bekle
miş olması pek akla yatkın görünmemektedir. Ve eger Menno
nile tüccar ahbaplarıyla arada bir de olsa toplantılara katılıyor
duysa ve Van den Eden'in okuluna devam ediyorduysa, 1656 
yılındaki cherem'den önce Descartes'ı çoktan tanımış ve onun 
eserlerini okumuş olmalıdır. 

Daha spekülatif varsayım ise, Spinoza'nın Van den Eden'in 
evinde Latin dili ve edebiyatı, çagdaş felsefe ve bilim alanların
da ögrendiklerinin yanında gerçek bir siyasi egitim aldıgı yö
nündeki iddiadır. Buna göre, Van den Eden siyasi literatürün 
klasikleri sayılan (Aristo'nun Politika'sı, Makyaveli'nın Prens'i 
ve Söylevler'i, Hobbes'un De Cive'i [Yurttaşlık Felsefesinin Te
melleri] ve Grotius'un cumhuriyet üzerine yazdıkları gibi) 
eserleri okutmakla kalmamış, Spinoza'nın seküler, hoşgörülü 
ve demokratik bir devlete olan militanca baglılıgının tohumlan 
da hacası ve onun Singel'deki evine konuk olanlar tarafından 
atılmıştır. Spinoza'nın liberal siyasi fikirlerinin, genel bir çerçe-
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ve halinde de olsa, Van den Eden'den dersler almadan önce şe
killendigini biliyoruz. Ancak olgun Spinoza'nın eserlerinde 
(Teolojik-Politik Inceleme ve Politika Üzerine) , Van den Eden'in 
"Serbest Politik Öneriler" ("Free Political Propositions") adlı de
nemesinde savundugu ve Hollanda için önerdigi modelde yer 
alan fikirlerle pek çok benzerlik vardır. Dahası, Spinoza'nın 
evinde misafir oldugu dönemde Van den Eden, kendi siyasi fi
kirlerini paylaşan pek çok muteber serbest fikirli Amsterdamlı 
aydına da evinin kapılarını açmıştı. Ne var ki birçok tarihçinin 
iddiasının aksine Spinoza, bu dönemde radikal Adriaan Koer
bagh ile tanışmış olamaz, çünkü Koerbagh ve kardeşi Jan, 
1653 yılından itibaren Amsterdam dışındaydılar, önce Utrecht 
Üniversitesi'nde ve 1 656 yılından sonra da Leiden Üniversite
si'nde çalıştılar. Koerbagh kardeşler yazdıklarıyla ileride ses ge
tirecek ateşleyici kalem erbapları olacaklardır; Adriaan, 1660'lı 
yıllann başlarında hem Spinoza hem de Van den Eden'le yakın 
dost olacaktır. Şehirde Van den Eden'in yolunun kesiştigi ve 
kendisiyle pek çok siyasi fikri paylaşan yeni ögrencisini tanıştı
racagı daha başka liberal ve radikal cumhuriyetçi isimler vardı. 
Örnegin, Spinoza'nın, ünlü bir siyaset adamı ve yazar olan 
hoşgörü yanlısı Piere de La Court'u (Pieter van den Hove) ta
nıdıgı varsayılmaktadır. Bu tanışma pekala Van den Eden ara
cılıgıyla gerçekleşmiş olabilir.77 

Etkileme dogaldır ki iki yönlüydü. Spinoza , Van den 
Eden'in yanındayken çocuk degildi. Okuldaki diger ögrencile
re nazaran yaşlı başlı sayılırdı; görünüşe göre Van den Eden'e 
diger ögrencilere ders verirken yardım etmişligi de vardı.78 Van 
den Eden' e Ispanyolca ve lbranice dersleri vermiş olabilir. Pa
ris'te okulunu açtıgında diger alanların yanında bu iki dilde de 
dersler vermeye başlayan Van den Eden'in hocası pek muhte
meldir ki Spinoza'ydı. Bu iki dilin dışında Van den Eden'e Ya-

77 Ancak De la Courı'un aristokrat görüşleri, Mertens'in ileri sürdugu gibi, Van 
den Eden'in begenisine uygun olmayabilir; bkz. "Franciscus Van den Eden," 
720-1 .  

78 Bkz. Stolle'un yolculuk günlugünden parça, Freudenıhal, Die Lebensgeschichıe 
Spinoza�. 229. 
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hudi felsefesi ve ilahiyat alanlannda da dersler vermiş olabilir. 
Spinoza, Latince ögrenmeye başladıgında pek çırak sayılmazdı 
yani. Üstelik Van den Eden'le 1654 yılından önce çalışmaya 
başlamış olsa bile entelektüel merakını giderebilecegi farklı 
rnekanlara da sahipti. Portekiz Yahudi cemaatinin bazı men
suplan (ömegin Menasseh ben lsrael ve 1650'li yılların ortala
rında ahbap oldugu muhalifler) ve Mennonile arkadaşları, bu 
konuda başvuracagı bazı kaynaklardandı. Her şeye ragmen, 
Van den Eden "Spinoza gibi bir dehanın arkasındaki adam" ol
masa da ya da Spinoza için Sokrates'in Plato için oynadıgı rolü 
oynamasa da, Spinoza bu eski Cizvit'ten aldıgı derslerden faz
lasıyla faydalanmış olmalıdır. 79 Latince'nin yanında Van den 
Eden'den saglam bir hümanist egitim ile siyasi ve dini konu
lurda açık görüşlü olma meziyetini edindi. 

* * * 

Spinoza resmi olarak hiçbir zaman Talmud veya halıarnlık 
egitimi almasa da, Yahudi cemaatinden elini etegini çektiginde 
Yahudi felsefe, edebiyat ve ilahiyat alanlannda sıkı bir bilgi biri
kimine sahipti. Dönemin önde gelen fllozoflarınıq hiçbirinin sa
hip olmadıgı bir avanta jdı bu. Her şeye ragmen Spinoza, bu ge
lenege karşı ilgisini -kendi felsefe sistemi dogrultusunda olsa 
da- hayatı boyunca sürdürdü. Öldügünde kütüphanesinde pek 
çok Yahudi klasiginin yanında joseph Delmedigo, Moses Kime
hi, Menachem Recanati'nin eserleri, bir Talmudik dilbilgisi kita
bı ve Passover Haggadah [küçük dua kitabı] bulunmaktaydı.80 
Cemaatin kültürel miras olarak gördügü İspanyol edebiyalından 
da yaşamı boyunca haz almaya devam etti. Cervantes, Quevedo 
ve Perez de Montalvan'ın eserleri, Yahudi kutsal kitapları ve La
tince komedilerin hemen yanı başında yer alıyordu. 

1654 yılından itibaren (belki daha da önceden) Spinoza, Ya
hudi egitimini ve lber Yarımadası'ndan gelen kültürel kimligi-

79 Bu iddialann ikisi de Klever tararından yapıldı; bkz. "A New Source or Spino
zism," 631 ve not 63'te alıntılanan, NRC Handelsblad ile yapılan görüşme. 

80 Bkz. Caıalogus van de Biblioıheek der Vemiging Heı Spinozahuis ıe Rijnsburg 
no. 57. 
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ni antik çag klasikleri, çagdaş felsefe ve bilimsel eserlerle tak
viye ediyordu. Tüccar Spinoza, felsefeye adanmış bir hayatın 
maddi anlamda kendisini ne denli zorlayacagının elbette ki 
farkındaydı. Ama "statü ve zenginligin getirdigi avantajlann" ,  
"degerli bir insan hayatı" nasıl yaşanın keşfetmeye yarayacak 
bilgeligi bulmanın getirdikleri yanında esamesi okunmayacak 
şeyler olduguna karar vermişti belki de. Houtgracht ve Breest
raat dışında bilgi peşinde koşmanın cemaatle olan ilişkisi açı
sından ne gibi sonuçlar dogurabileceginin de farkında olma
lıydı. Van den Eden'in ateist olarak gençleri zehirledigi suçla
ması, Amsterdam'ın entelektüel ve siyasi sahnesine dahil oldu
gu 1654-55 yıllarına gidecek kadar eski degildi. Yine de Spino
za'nın işlerinden arta kalan zamanda bu eski Cizvit papazıyla 
Latince ve felsefe çalışıyor olması -ve belki de kötü şöhretli 
Descartes okuyor olması !- cemaat hahamlarını endişelendir
miş olmalıdır. 1 656 yılının başlarında onlan kaygılandıracak 
daha ciddi nedenler olacaktı. 

1 75 





6 

A foro z 

1654 ve 1 656 yıllan arası, Hollanda'da yaşayan Portekizli Ya
hudiler için genelde rahat geçti. tspanya Savaşı'nın bitmesiyle 
başlayan ve İngiltere ile saglanan geçici banşın etkisiyle ivme 
kazanan iktisadi büyüme sayesinde olanaklar genişliyordu. Her 
şeye ragmen, topluluk için yeni baş agnlan eksik degildi. Por
tekiziiierin Yeni Dünya'daki Hollanda'ya ait tüm önemli sömür
geleri ele geçirmesi ve böylece Brezilya'daki Hollanda egemen
liginin sona ermesi, Amsterdamlı Yahudiler için bir yıkım oldu. 
Hollanda-Portekiz ikili ticaretinin sonu anlamına gelen bu ge
lişmeyle sadece şeker ticareti ellerinden uçmakla kalmadı, Per
nambuca ve Recife'de yeşeren (ve eski üyeleri Halıarn Aboab'ın 
hizmet ettigi) Yahudi toplulukları için beslerlikleri büyük umut 
da suya düşmüş oldu. Engizisyon kılıcından uzak olan bu şe
hirler, Yeni Hıristiyanlara göç edip Yahudilige dönme imkanı 
sunuyordu. 1644 yılında Hollanda sömürgesi olan Brezilya top
raklarında tahminen bin dört yüzden fazla Yahudi vardı; 1654'e 
gelindiginde sadece Recife'de bu sayı beş bine ulaşmıştı. Kolay 
rastlanmayacak ölçüde ayrıcalıklı, özgür ve güvenli bir ortam
ları vardı. 1 Pek çogunun kırsal alanlarda büyük çiftlikleri vardı. 

Arnold Wiznitzer, The)r:ws of Colonial Brazil, 1 20ff. ve jonathan lsrael, "Dutch 
Sephardi jewry, mlllenarian Politics, and the Struggle for Brazil (1650-1654 ). " 
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Çeşitli köylerde Yahudi cemaatleri kurulmuştu. 1654'te Recife, 
tek başına Brezilya Yahudilerinin devrilmeyen kalesiydi. O yılın 
başında Portekiziiierin eline geçince bir mülteci akımı başladı. 
Yeni Dünya'da kalmayıp Karayipler'e veya Kuzey Amerika'ya 
giden Yahudiler, er ya da geç Avrupa'ya geri döndüler. 

Arnsterdarnlı Sefaradlar, Brezilya'dan gelen bu mülteci akımı 
karşısında zor duruma düştüler. Mülteciler, 1645 yılından 
sonra tspanya'da iyice azgınlaşan Engizisyon'dan kaçıp gelen 
kalabalıklara ekleniyordu. Büyük bir bölümü Arnsterdarn'da 
uzun süre kalarnadılar; bazıları İtalya'ya, bazıları kaçak olarak 
Londra'ya geçerken digerleri de Karayipler'e geri döndü. Hol
landa'da kalanların çogunlugu da Arnsterdarn yerine Rolter
dam ve Middelburg'da yerleşrneyi seçtU Arnsterdarn Yahudile
ri şehirde kalanlara yer bulmak zorundaydılar. Sayılarının art
rnasından, yeni gelen hünerli ve verimli ellerin ekonomilerine 
canlılık getirmesinden memnunluk duysalar da, yer bulma işi 
rneşakkatliydi. 

1650'li yılların başında yıgınlar halinde göç eden Aşkenaz 
Yahudileri daha ciddi bir sorun oldu. Alman ve Polonya top
raklarında Yahudilere karşı gittikçe artan saldınlardan kaçıyor
lardı. Kutsal Roma lrnparatorlugu'na ait bazı şehirler de (Augs
burg, Lübeck ve Lauingen gibi) kendi Yahudilerini resmen sı
nır dışı ediyorlardı. Arnsterdarn Sefarad toplugu gittikçe sayıla
rı artarak gelen Dogulu dindaşlan karşısında hazırlıklı degildi; 
onlara yer bulma konusunda pek de istekli sayılrnazlardı. Şeh
rin Aşkenaz cemaatinin yeni göçmenlere kucak açacak maddi 
imkanlanysa yeterli degildi. Arnersfoort ve Maarssen gibi bir
kaç Hollanda kasabası o dönernde Yahudilere kapılarını açma
ya başlamıştı, en azından bu Arnsterdarn üzerindeki baskıyı bir 
nebze de olsa hafifletiyordu. Fakat Talrnud Torah cemaatinin 
yeni yerleşim alanlan bulma sorunu devarn etrnekteydi. 

1655 ve 1656 yıllanndaki salgın oldukça şiddetliydi. Son or
taya çıkışının ardından yirmi yıllık bir rnola veren salgın, Arns
terdam nüfusundan on yedi bin kişiyi, Leiden'dan da on iki bin 

2 lsr.ıel, Europeanjr:wry in the Age of Mercantilism, 1550-1 750, 154. 
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kişiyi kırmıştı.3 Bu tarihte Sefarad nüfusu, şehrin toplam nüfu
sunun %1'ine denk gelen iki bin kişi civarıydı. Salgına kurban 
giden Yahudilerin sayısı hakkında bir malumat olmasa da bu 
sayının nüfuslarıyla orantılı oldugunu varsaymak pek yanlış ol
maz. Özellikle de Vlooienburg'un fakir mahallerinde yaşayan
lar, bu felaketten fazlasıyla nasiplerini almış olmalılar. 

* * * 

Yahudi takvimine göre her yeni yılın birinci ve yedinci ayla
rında -Tişri (Eylül veya Ekim) ve Nisan (Mart veya Nisan) ay
larında- Talmud Torah, cemaat mensuplannın ödemesi gere
ken vergi ve yükümlülüklerini belirlerdi. Bunların arasında 
kazanç üzerinden hesaplanan imposta yanında, her cemaat 
mensubunun zenginligiyle orantılı olarak ödemesi beklenen 
finta, bir tür gönüllü bagış olan promesa ve son olarak da ce
maatin hayırseverlik vakfına aktarılan tzedakah (sadaka) var
dı. Promesa, sinagog bütçesine aktarılır ve cemaat haznedann
ca (gabbai) toplanan finta ve im posta kalemlerine eklenirdi. 

Yahudi takvim e göre 5414 yılının ilk ayında (Eylül 1654) 
Spinoza, babasının ölümünün ardından ailesi ve aile işletmesi 
adına borçlan üzerine aldı. Bir sonraki yıl cemaatin hayırse
verlik vakfına önemli katkılarda bulundu, eylülde on bir gul
den ve sekiz stuivers (kuruş) ve martta kırk üç gulden ve iki 
stuivers (ek olarak iki kez beş guldenlik finta ödemesi yapmış
tı ve dahası bir kez de Brezilya'daki yoksul Yahudiler için har
canması amacıyla beş gulden bagışlamıştı).4 Bu yüksek meb
laglar babasının hatırasına olabilirdi. Aynı zamanda en azın
dan 1655 yılının ortalarına dek Spinoza'nın cemaate karşı her 
Yahudi'den beklenen sorumlulukları ve görevleri kabul ettigi
nin de (şevkle olmasa da) altını çizmektedir. En azından baba
sı adına kaddish* okumak için gerekli on Yahudi erkeginden 

3 Veba istatistikleri için, bkz. lsrael, The Dutch Republic, 625. 

4 Van der Tak, "Spinoza's Paymenıs to the Portuguese-Israelitic Community," 
190-2. 

(*) Erkeklerin kaybettikleri ebeveynleri veya yakın akrabalan için bir yıl boyunca 
okurluklan dua - ed.n. 

1 79 



müteşekkil minyan [Sayı] için sinagoga o yıl boyunca düzenli 
aralıklarla gitmiş de olabilir.5 Bir sonraki yılbaşında 5415 (Ey
lül 1 655), dört gulden ve on dört stuiverslik cüzi bir meblag 
ödedi (gene beş guldenlik bir finta ile birlikte). Üç ay sonra 
Hanuka'nın Şabat günü altı küçük altın bagışladı.6 O yılın ni
san (Mart 1656) ayında on iki stuiverslik bir promesa ödeyece
gini bildirse de, bu ödemeyi asla yapmadı. 

Bu azalan meblaglara bakarak, isyankar Spinoza'nın Talmud 
Torah cemaatine ve Yahudilige olan baglılıgının kayboldugu 
ve cemaat liderleriyle olan gergin ilişkilerinin iyice bozuldu
gunu varsaymak ilk akla gelendir? 1 655 yılına gelindiginde 
Spinoza'nın inancının büyük ölçüde azaldıgı dogru olsa da ce
maate ödedigi meblagların hızla azalmasının başka ve daha 
akla yatkın bir açıklaması da, içine düştügü maddi sıkıntıdır. 
Aynı dönemde sadece altı aylık dönemlerde ödedigi impos
ta'nın, önce on altı guldenden altı guldene sonra da sıfıra düş
mesi, ticari işlerinin sarpa sardıgının göstergesidir. Mart 1656 
döneminde hiçbir finta ödemesi yapmaması kişisel servetinin 
uçup gittigini ya da borçlan yüzünden bütçesinin alarm ver
meye başladıgını işaret etmektedir. 

Spinoza'nın gittikçe azalan ödemelerinin iktisadi nedenlere 
dayandıgı yolundaki görüş,8 Spinoza'nın babasından devraldı
gı borçlardan kurtulmak için 1656 yılının Mart ayında aldıgı 
ciddi önlemlerle de desteklenmektedir. Bu yükümlülüklerin 
en başında Michael'ın on sekiz yıl önce Henriques'in mal var
lıgı yüzünden devraldıgı borçlar yer alıyordu. Spinoza bu 
borçların bir kısmını ödedi, öyle ki Amsterdam Yüksek Mah-

5 Bkz. aynı eser, 191.  

6 Freudenthal, Die Lebensgeschichıe Spinoza�. 1 14. 

7 Ornegin bu, Revah tarafından öneriliyor, "Aux origines de la rupture Spinozi
enne," 369; ve levin, Spinoza, 180-2. 

8 Bu Van der Tak tarafından tercih edilen yorum, "Spinoza's Paymen ts," 192. Is
rarla söylerligine göre, "sürgününden önceki son aylarda sinagog ziyaretlerinin 
sıklıgı azalmışsa da, akranı Yahudilere karşı yabancılaşugına şüphe yok; ama 
yine de yasak oldukça beklenmedik bir anda gelmiş olmalı."  Katkılardaki dü
şüş, o halde "yalnızca refahtaki bir d üşüşle açıklanabilir." 
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kemesi'ne ait bir belgeye göre9 "artık kolayca (tabii eger geri 
kalan borçlan ödemek kolay sayılırsa) babasının tek varisi ola
bilecekti" . Bu hareketiyle babasının mirasını ve şirketini kabul 
euigi, dolayısıyla babasının alacaklılarını da tatmin etmeyi gö
ze aldıgını belirtmiş oldu. Ne var ki, "mirasın getirdigi yükün 
altından kalkamayacagını anlayan Bento de Spinosa" en iyi çö
zümün mirastan feragat etmek ve alacaklılada muhatap olma
mak oldugunu kavradı. Temel gayesi annesinden kalan (söy
lentilere bakılırsa yüklü bir miktar) payı -ki annesi ölünce 
Michael'ın hesabına geçmişti- üzerine alabilmekti. Spinoza 
annesinden kalan bu paradan "hiçbir şekilde faydalanmadıgı
nı" iddia ediyordu. Özetle, babasının borçlarından kurtulma
ya, mal varlıgı için de öncelikli alacaklı olmaya çabalıyordu. 10 

Ebeveynleri öldügünde henüz reşit olmayan çocukları koru
yan bir Hollanda yasasından yararlanmayı uygun buldu. Yirmi 
beş yaşını doldurmasına bir yıl ve birkaç ay kaldıgından hala 
hukuken "küçük" sayılıyordu. Yetim oldugunu belgelemek 
üzere bir dilekçe verdi. Amsterdam şehrinin Yetimler Loncası, 
Louis Crayer adlı kişiyi vasi olarak atadı. Bu aynı kişi ileride 
Titus Rembrandt'a, ünlü ressamın oglu ve tek varisine de vasi
lik yapacaktır. 23 Mart'ta Crayer, mahkemeye şu zaptı sundu: 

Bento de Spinosa, babasından devralmak üzere oldugu mal 
varlıgı hususunda işledigi hatalardan ya da her şekilde yaptıgı 
yanlışlardan sorumlu tutulamaz; bahsi geçen Bento de Spino
sa aynca annesine ait eşyalarla ilgili olarak da diger tüm ala
caklılardan, özellikle Duarte Rodrigues, Lamego Anthonio, 
Rodrigues de Morajs ve Michael de Spinosa'nın devraldıgı 
Pedro Henriques malvarlıgı hamilerinden daha öncelikli ad
dedilecektir. 

1 656 yılının ortalarında Spinoza'nın maddi durumunun 
bir hayli bozuk olduguna dair şüphe yoktur. Yahudi cemaati
ne yaptıgı ödemelerin aniden küçülmesi bu gerçegin basit 

9 Belge Vaz Dias ve Van der Tak, Spinoza, Men:hanı and Auıodidacı, 163-4'te ye
niden basılmışur. 

10 Aynı eser, 169. 
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bir göstergesidir. Gerçekten de, Amsterdam'ı terk edip batı 
Karayipler'e gidene kadarki on yıllık sürede aile şirketini ve 
cemaate yapılan ödemeleri üzerine alan kardeşi Gabriel -ki 
onun hakkında aykırılık şüphesi asla olmadı-, sadece cüzi 
promesa ödemeleri yaparken hiçbir zamanfinta ya da imposta 
ödemedi. 1 1  

Yine d e  Spinoza'nın 29 Mart l656'da ödemeye söz verip de 
asla ödemedigi 1 2  stuivers ile sonraki yaşananlar arasında hiç
bir baglantı olmadıgına inanmak gerçekten güçtür. 

* * * 

27 Temmuz l656'da, Houtgracht'taki büyük sinagogun ka
pısına İbranice yazılmış olan aşagıdaki metin asıldı: 

Uzun zamandır şeytani göriiş ve faaliyetleri bilinen Baruch de 
Spinoza'nın, bu şer yolundan dönmesi için ma'amad efendileri 
(cemaat tarafından yönetici olmaya layık görülenler), çeşitli 
yollar deneyerek onu ikna etmeye çalıştılar. Onu bu lanetli yol
dan döndüremedikleri gibi aksine, her gün artan ve onun bu 
sapkınlıgının düşünce ve eylemlerine yansıyan örneklerini ih
bar eden, şahitligine güvenilir ve bu şahitligi onun dogumuna 
kadar uzanan tanıklarca gelen ihbarların dogrulugu teyid edil
miştir. Bunlar araştmhp yüce chachamim'in dikkatine sunul
muşnır. Onların kararı ve onayıyla, bu adı geçen Espinoza, ce
rnaatten çıkarılmalı ve İsrail halkının yurdundan sürülmelidir. 
Meleklerin gösterdigi yol ve velilerin emirleriyle, Barnch de Spi
noza'yı cemaatten çıkarıyor, dışlıyor ve lanetliyoruz. Tanrı'nın 
inayeti ve bütün cemaatin kararıyla, kutsal emirlerdeki 613 ka
idede yazıldıgı gibi, onu joshua'nın jericho'yu men ettigi gibi 
cemaatten dışlıyor, Kanun Kitabı'nda yazdıgı gibi Elisha'nın, la
netleyip cezalandırdıkları gibi lanetliyoruz. Onu gündüz ve ge
cede, onu uyudugunda ve uyandıgında, onu sokaga çıktıgında 
ve evine döndügünde lanetliyoruz. Tanrı onu kendisinden esir
gemesin, ancak Tanrı'nın öfkesi ve kıskançlıgı da onun üstüne 
olsun; Tanrı'nın laneti onu süründürsün, bu kitapta yazılan 

l l  Aynı eser, 191. 
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tüm lanetler onun üstüne olsun ve onun ismi Tann'nın Cenne
ti'nde yer bulamasın. Kutsal Kitap'ta anlatılan tüm lanetlerle 
Tann onu tüm lsrailogullanndan uzak tutsun, lakin siz, bugün 
hepiniz hayatta oldugunuz için Tann'nıza daha sıkı sanhn. 

Metin şu uyarıyla sonlanıyordu: "Kimse onunla konuşma
yacak, ona herhangi bir kolaylık saglamayacak, aynı çatı altın
da ya da yakınında bulunmayacak ve dahası onun tarafından 
yazılan ya da hazırlanan hiçbir eseri okumayacaktır." Daha 
sonra metnin bir Portekizce tercümesi de cemaat kayıtlarına 
konulduY Bu açıklama yoluyla cemaatin ma'amad mensubu 
pamassim'ler, Barnch de Spinoza adına cherem -aforoz ya da 
uzaklaşurma cezası- koymuş oldular. 

Yahudi cemaatince isyankar mensupları yola getirmek veya 
cezalandırmak üzere verilen cherem cezasının kökeni, Mish
nah'ın oluşturuldugu l .  ve 2. yüzyıllara denk gelen Tannaitik 
döneme [M.S. l -220] dayanmaktadır. İncil'deki asli kullanımı
na göre bir şeyin ve bir kimsenin süregiden normal hayattan el 
çektirilmesi veya izole edilmesi anlamına gelmektedir. 13 Aynı 
zamanda "imha edilmiş" anlamını da taşımaktadır. İzole edil
me nedeni, nesnenin ya da kişinin kutsal olması olabilir. İmha 
edilme nedeni de inancı ihlal ya da Tanrı'ya tiksinti verecek 
bir özelliginin olmasıdır. Ömegin Torah, İsrail Tanrısı'nın dı
şında herhangi bir Tanrı'ya tapınan kişinin cherem olacagını 
yazmaktadır (Exodus 22: 1 9) .  Kişi imha edilmeli ve tapındıgı 
putlar yakılmalıdır. Deuteronomy (7: 1-2), Tanrı'nın İsrailogul
larına vaat euigi toprakları işgal eden milletierin cherem ol
duklarını ve ortadan kaldırılmalarının zaruri oldugunu vaaz 
eder. Öte yandan Tanrı'ya adanmış bir şey (cherem l 'adonai) , 
"Tanrı için pek kutsaldır (kodesh kadashim)" (Leviticus, 27:29) 
ve dolayısıyla satılamaz ya da geri ödenemez. Ayrıca İncil'de, 

12 Belge, Amsterdam Şehri Belediye Arşivleri'nin Yahudi Arşivleri kısmında. Por
tekizce metnin bir kopyası Vaz Dias ve Van der Tak, 1 64'te, çevirisi 1 70'te. 
Kullandıgım çeviri, Asa Kaher ve Shlomo Biderman'a ait, "Why was Spinoza 
excommunicated?" 98-9. 

13 Bkz. Encyclopedia judaica'daki cherem başlıgı ve Jacob Katz, Tradiıion and C ri
sis, 84-6'daki tartışma. 
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bir buyruga uymayan kimsenin tehdit edildigi ya da cezalandı
rıldıgı durumlar vardır. İsrail halkına, Yavesh gil'ad'ın nüfusu
nu toptan yok etmeleri (tacharemu) buyrulmuştur, zira onlar 
Bünyamin'in kabilesine karşı yapılan savaş çagrısına itaat et
memişlerdir (Judges 21 :  S- l l) .  Sürgün sonrası dönemde Ez ra, 
Kudüs'te toplanma ilanma üç gün içinde uymayan herkesin 
"tüm malını yitirecegini [yacharam] . . .  ve sürgünlerin cema
atinden dışlanacagını" beyan etmiştir (Ezra 10 :7-8) . 

Mishnah bilgeleri arasında cherem (daha dogrusu niddui) bir 
tür aforoz olarak işlev görmeye başlamıştır. Bir kanunu ya da 
buyrugu ihlal eden bir kimse menuddeh yani "kirlenmiş" ilan 
edilerek cezalandırılıyordu. Bu yüzden toplumun geri kalanın
dan tecrit ediliyor ve küçümseyici muamelelere maruz kalıyor
du. Daha sınırlı anlamıyla Niddui, Ferisi ya da alimierin safla
rından dışlanma anlamına da gelebilir.14 Zamanla cherem, nid
dui'den daha ciddi bir ceza biçimi olarak görülmeye başlandı. 
Mainomides, bir chacham yani bilge adamın vakasından bahse
der. Ilk başta bu adama bir niddui cezası verilir. Eger otuz gün 
sonra, bu bilgili menuddeh takip ettigi yolu düzeltmezse ona bir 
otuz gün daha verilir. Niddui altında oldugu sürede o yasta olan 
biriymiş gibi davranır ve muamele görür: saçını kesemez, vü
cudunu ya da kıyafetlerini yıkayamaz ve hiç kimse ona dört 
cubitsden* fazla yaklaşamaz. Niddui hali sürerken ölecek olur
sa cenazesine katılmak yasaktır. Niddui halinde altmış günden 
sonra günahkar halen tövbe etmemiş ise, cherem cezasına çarp
tırılır. Artık onunla iş ilişkisine girmek yasaktır; bir şey sata
maz, bir şey alamaz, pazarlık ve anlaşma yapamaz. Ayrıca baş
kalarına ders vermesi ya da birinden ders alması da yasaktır 
(öte yandan kendi kendine ögrenmesine izin vardır "ögrendik
lerini unutmasın diye")15 Daha yumuşak uyarı ve ıslah yolları 
da vardı. Nezifah sadece bir azarlama idi ve günah işleyen kim
senin izledigi yolun yanlışlıgı üzerine tefekkür etmesi için yedi 

14 Talmud, davranış ya da görüşlerinden dolayı Ferisi tarikatından atılan üç araş
tırmacıdan bahseder; bkz. Mishnah 'Eduyyoı, 5.6 ve Bava Meıziah, 59b. 

(*) Yaklaşık iki yüz metre - ed.n. 

15 Mishneh Iorah, Hilchot Talmud Torah, böl.7. 
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gün süre tanınırdı; nardafa ise daha cismani bir ceza içerirdi, 
muhtemelen kırbaçlanma. Halachic otoriteler yani Yahudi hu
kukunun tahkimcileri arasında, cezalandırmanın terminolojisi, 
tanımı, sırası ve derecesi hususunda her daim bolca anlaşmaz
lık olmuştur. Kimilerine göre niddui, ancak daha ılımlı ceza bi
çimleri işe yararnazsa verilmeli ve ikisi de af imkanı dahilinde 
olan niddui ve cherem de istenen etkiyi saglamazsa nihai ve en 
katı ceza olan shammta uygulanmalıdır. 1 6  Öte yandan 
Mainomides (mesela Rashi'nin aksine) bshammta (shammta ce
zası altındaki bir kişi) ile menuddeh (niddui cezası altındaki bir 
kişi) arasında hiçbir fark gözetmez. 17  

Kişinin niddui'ye çarptırılmasını gerektirecek suçlar, 
Mainomides'e göre, rabbilerin otoritesine hürmet etmemek, 
bir rabbiye bizzat hakaret etmek, Yahudi kanunianna göre geri 
alınamayacak bir parayı almak için Yahudi olmayan bir hukuk 
mahkemesine başvurmak, Passover arifesinden önceki ikindi
de çalışmak, başka bir kimsenin bir buyrugu yerine getirmesi
ne mani olmak, kosher etinin hazırlanması ya da tüketilmesi
ne dair herhangi bir kuralı ihlal etmek, kasıtlı mastürbasyon, 
köpek ya da diger potansiyel tehlikeye sahip şeylerin sahibiy
ken gerekli tedbirleri almamak ve günlük söylemlerde Tan
n'nın adını agzına almak.18 Sefarad topluluklar için özel önem 
taşıyan On altıncı asır hukuk külliyatı Shulchan Arukh'un ya
zan rabbi joseph Caro, kişinin niddui cezasını hak edecegi bir 
dizi başka flil de eklemiştir: yemin bozmak, kentte defnedil
memiş bir naaş varken iş yapmak, imkansız bir şeyin yerine 
getirilmesini isternek ve bir ögretmenin görevlerinin ögrenci
lerinden biri tarafından üstlenilmesi.19 

Yasalara riayet eden bir Yahudi için cherem'e çarptınlmanın 
cezası büyüktü. Hem laik hem de dini alanlarda kişinin kendi
sinin ve ailesinin yaşamını etkilerdi. Cherem halindeki bir kişi 
toplumun ayinlerinden ve dolayısıyla bir Yahudi için hayatı 

16 Talmudic Encydopedia. "Cherem"'; Mechoulan, "la Herem iı Amsterdam."' 1 18. 

17 Mishneh Torah, Talmud Torah. Böl. 7 Kıs. 2. 

18 Aynı eser. Böl. 6. 

19 Bkz. Encyclopedia judaica, 352. 
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anlamlı kılan günlük vazifeleri yerine getirmekten farklı dere
celerde men edilirdi. Cezanın katılıgı ve süresi, suçun ciddiye
tine baglıydı. Anlaşma ve pazarlık, hatta konuşmadaki kısıtla
malardan ötüru muchram her şeyden önce gündelik iş ve sos
yal baglantılarından tecrit edilirdi. Aynca min yan için gerekli 
on adamdan biri olarak hizmet vermekten, sinagoga Torah 
için çagnlmaktan, cemaat sonrası liderlik içinde hizmet ver
mekten, her Yahudi için görev olan halachic zorunlulukları 
yerine getirecek işler olan bir dizi mitzvot'u [ lyi davranış, 
amel. On Emirden biri) icra etmekten men edilirdi. Çok ileri 
hallerde, ceza, suçu işieyenin akrabalanna kadar uzanırdı: bu 
kişi cheran cezasında oldugu sürece ogullan sünnet olmaya
cak, çocukları kimseyle evlenemeyecek ve ailenin hiçbir ferdi
ne adetlere uygun bir Yahudi cenazesi düzenlenmeyecektir. 
Belli ki cherem'in muazzam bir duygusal etkisi vardı. Bir tarih
çinin ifadesiyle, "aforoz edilmiş birey, hem bu dünyada hem 
öbür dünyada yerini kaybettigini hissederdi."20 

Bir kimseyi aforoz etme yetkisi, cemaatin rabbilerden olu
şan mahkemesi Beth Din'e verilmişti. Ancak ortaçag dönemin
de bu tartışmalı bir konu oldu, zira çeşitli toplulukların tanın
mış din görevlisi üyeleri, önceleri rabbilere mahsus birçok li
derlik görevini üstlenmiştir. Agır cherem cezasının ilanı genel
de sinagogda yapılırdı; burada rabbi ya da chazzan yasagı ya 
Torah'ın önünde, açık sandıkta ya da kürsüden okurdu. Ce
maat üyeleri cherem'in ilanından sonra söndürülecek (ve ba
zen siyah olarak tarif edilen) mumlar tutarken shofar [sine
gog'ta çalınan boru, boynuz) üflenirdi-21 

Böylesine kuvvetli bir simgesel gösterinin Spinoza'nın che
rem'inde de icra edildigine dair bir delil yok. Hatta Lucas, Spi
noza'nın aforoz töreninin bu süreci takip etmedigini iddia 
ediyor: 

losanlar sinagogda toplandıgında, cherem diye adlandırdıkları 
tören, bir dizi siyah mumun yakılması ve Yahudilerin kutsal 

20 Ka ız, Iradition and Crisis, 85. 

21 Encyclopedia]udaica, 355. 
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metinlerinin ve yasa kitaplannın bulundugu küçük tentenin 
açılması ile başlar. Sonra vaiz, küçük bir kürsüden, kasvetli 
bir sesle Aforoz sözcüklerini söylemeye başlarken bir diger 
vaiz bir borazan üfler, bunu takiben mumlar ters çevrilir ve 
içi kanla dolu bir çanaga damla damla dökülür. Bu noktada 
bu kara manzaranın kutsal dehşeti ve kutsal hiddeti ile öfkeli 
bir sesle Amin derler; bu da gösterir ki eger o an, ya da sina
gog çıkışında, ellerine aforoz edilmiş kişi geçse onu lime lime 
ederek Tannnın gözünde iyi bir şey yapacakianna inanırlar. 
Bununla ilgili olarak belirtilmelidir ki borazanın üflenmesi, 
mumlann ters çevrilmesi ve kanla dolu çanak, kafirlik vakala
nnda gözlenen şeylerdir. Aksi hallerde, kafirlikten degil, Mu
sa ve onun yasasına saygısızlık etmekten mahkQm edilen Spi
noza vakasında oldugu gibi, aforozu sadece ilan etmekle yeti
nirler.22 

Aforoz metni Rabbi Mortera tarafından okunmuş olabilir, 
öte yandan Colerus'un derligine göre bazı "Amsterdam Yahu
dileri" ona, o dönem Beth Din'den sorumlu chacham Aboab'ın 
bu görevi yaptıgını söylemişler.H Ancak halka duyuru işi bir 
rabbiye verilmiş olsa bile, cherem çıkarma yetkisi Amsterdam 
Sefaradlan arasında, toplulugun dini liderlerinin elinde tuttu
gu bir yetkiydi. Talmud Torah cemaatinin tüzüklerinin bu ko
nuda hiçbir çekincesi yoktur: kendi muhakemelerince belli 
düzenlemeleri ihlal etmiş toplum üyelerini cezalandırmada 
mutlak ve yegane hak ma'amad'da idi.24 Birine karşı yasak çı
karmadan önce, özellikle de işlenen suç halacha meselesi içe
riyorsa, tabii ki rabbilerin tavsiyesine başvurmaları yönünde 
izin hatta cesaret veriliyordu. Ama böyle bir danışma ille de 
gerekli degildi. Yalnızca ma'amad'da bulunan toplumdan afo
roz yetkisi 17 .  yüzyıl boyunca itirazsız sürdü. Sadece Rabbi 

22 Freudenthal, Die Lebensgeschichıe Spinoza�. 9-10. 

23 Aynı eser, 42. Meijer, Venedik'te oldugu gibi, yasagı okuma işinin güruh tara
fından verildigini ve bu durumda bu işin Mortera'ya düştügünü iddia ediyor; 
bkz. Meijer, Beeldwonning om Baruch, 54. 

24 Wiznitzer, "The Merger Agreement and Regulations of Cangregation 'Talmud 
Torah' of Arnsterdam ( 1638-39)," 131-2. 

1 87 



Menasseh ben lsrael, kendisine ve ailesine karşı l 640'ta 
ma'amad tarafından yapılan muameleye kızarak, aforoz hakkı
nın aslında rabbilere ait olması gerektigi yönünde itiraz etti. 
Bu küstahlıgından ötürü -ve belki de durumu iyice anlaması 
için- bir günlügüne bile olsa aforoz edildi.25 

Talmud lorah'ın ma'amad'ının başvurdugu farklı ceza dere
celeri vardı. Öncelikle bir ikazda bulunabilirlerdi. Veya suç iş
leyenler Yom Kippur-Kefaret Günü'nde sinagoga alınmayabi
lirlerdi ya da sinagogdaki tüm hizmetlerden men edilebilirler
di. O haftanın Torah okumasından kendi okuyacaklan kısmı 
okumaları, yani büyük bir şeref ve imtiyaz olan aliyah [Torah 
okumaları sırasında cemaat üyesinin okuyacagı kısım] uygula
ması yasaklanabilirdi; toplulugun hazinesinden bagış almaları 
engellenebilirdi veya herhangi bir toplumsal makama gelmele
ri engellenebilirdi. Chazzan Abraham Baruch Franco, iki yıl 
boyunca her yeni ay'dan önce infaz edilen kırbaçianma cezası
na çarptırılmıştı. Dolayısıyla toplulugun yöneticileri en azın
dan örtülü bir biçimde, nezifah'dan nardafa'ya kadar uzanan 
yaptırım çeşitlerini kabul etmiş oluyordu. Ama mutlak yasak 
men etmek idi. Ve Amsterdam Sefarad cemaatinde, farklı afo
roz biçimleri arasında hiçbir ayrım yokmuş gibi görünüyor. 
Aslında (ilan edilmemiş olsa da) bazı aforozlar, kimi aforozlar
dan daha uzun sürmüştü: aforoz ilanlarının kelimelere dökül
mesinde farklılıklar vardı (kimilerine lanetlerneler de eklen
mişti) ; ve yasaklı kişinin maruz kaldıgı uzatmalı cezanın doga
sında bazı farklılıklar vardı: bazen af dilenip bir para cezası 
ödemek yetiyordu; kimi hallerde ise yasaklı kişi, toplumla ba
rıştıktan sonra, bir süre için belli mitzvotları icra etmekten 
men edilebiliyordu. Ama cezanın katılıgı ya da tecridin uzun
lugu ne olursa olsun, her aforoz fiili cherem olarak isimlendiri
liyordu. Niddui, cherem ve shammta arasındaki bir fark cemaat 
içinde pek işlememiş gibi görünüyor.26 

Mainomides'in bu ceza biçiminin dikkatli kullanılması gerek
tigi yönündeki tavsiyesine aldırmadan Amsterdam'ın Sefarad li-

25 Kaplan, "The Social Functions of the Herem," 126-7. 
26 Aynı eser, 138-40. Mechoulan, "la Herem iı Amsterdam," 1 18-19. 
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derleri, toplumda uyum saglamak ve disiplin kurmak için ra
hatça cherem'e başvuruyorlardı. Pek çok durumda aforoz, toplu
mun düzenlemeleri tarafından dogrudan belli yasalann ihlaline 
iliştiriliyordu. Aslında çignenmeleri sonucu dogrudan aforoz 
gerektiren belli yasalar vardı: cemaat dışında ortak dua için bir 
minyan kurmak; ma'amad'ın emirlerine uymamak, vurmak ni
yetiyle başka bir Yahudi'ye el kaldırmak, sinagoga silahla gel
mek (ancak bir Hıristiyan ile kavgalı olup korunma ihtiyacı du
yan Yahudiler bu yasadan muaf olabilirdi); ma'amad'ın izni ol
madan Yahudi olmayanlan sünnet etmek; ma'amad'ın izni ol
madan boşanma belgeleri ayarlamak; yasadışı demir para alım 
satımı ve daha önce isyan ederek sinagogu terk etmiş ya da asla 
sinagog üyesi olmamış kişilerle ortak duada bulunmak.27 

Din ve iman konulanyla ilgili olarak, sinagoga iştirak, kos
her eti alımı ve tatil edilen günlere riayet gibi belli kurallann 
ihlaline bir aforoz cezası iliştirilmişti. Örnegin kişi gidip de 
Aşkenaz kasabından et alamazdı.28 Aynca ahlaki düzenlemeler 
de vardı: kişi sokaktaki ahlaksızlıklarından ya da kumanndan 
ötürü men edilebilirdi. Yasak tarafından korunan sosyal usul
ler arasında gizlice yani ebeveynlerin rızası olmadan ve bir 
rabbi huzurunda gerçekleştirilmeyen evlenmeye karşı bir ku
ral da vardı. Ayrıca toplumun siyasi ve mali yapısından türe
yen düzenlemeler de vardı. Ömegin kişi, vergilerini ödeyeme
digi ya da ma' amad'a kişisel saygı göstermedigi için (Menas
seh'in de kısa sürede ögrendigi üzere) yasaga ugrayabilirdi. 

Diger yasaklanabilir faaliyetler arasında, toplumun diger üye
lerini özellikle de rabbileri küçümseyici kamusal açıklamalar 
yapmak; halkın önünde Portekiz elçisini (ama tspanya elçisini 
degil! )  kötülemek (en azından Brezilya ile ilgili krizden önce 
uygulanan bir düzenlerneydi bu); tspanya'ya Yahudi dininden 
bahseden ya da ona gönderme yapan mektuplar yollamak .. ki 
mektubu alan kişiyi -muhtemelen converso soyundan- gizli bir 
Yahudacı olmak ile suçlanma tehlikesine atacaktır; ma'amad'ın 

27 Wiznitzer, "The Merger Agreement," 132. 

28 Tartışmamda bu noktada büyük ölçüde dayandıgım kaynak, Kaplan'ın Amster
dam cemaatindeki aforoz analizidir, bkz. "The Social Functions of the H arnı." 
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izni olmadan kitap basmak ve cemaat kütüphanesinden izinsiz 
kitap almak. Kadınlar, Yahudi olmayan kadınların saçını kesme 
konusunda aforoz tehdidiyle yasaklanmıştı ve Yahudilerin Ya
hudi olmayanlada teolojik tartışmalara girmesi yasaktı.29 

Yazılı ya da sözlü olarak belli dinsiz ya da kafir görüşlere sa
hip olmanın da -ömegin Torah'ın ilahi kaynagını inkar etmek 
ya da Tanrı yasasının usullerine hakaret etmek ya da Yahudi 
halkını kötülemek- yine aforoza sebep olacagı malum. 

1 639'da lsaac de Peralta, ma'amad'ın bir üyesine itaat etme
yip, hakaret etmekten ve sokakta saldırmaktan ötürü aforoz 
edildi. jacob Chamis, bir Polonyalıyı izinsiz sünnet euigi için 
iki haftalıgına aforoz edildi; kendini savunurken adamın Yahu
di olmadıgını fark etmedigini iddia etti .30 joseph Abarbane, 
1677'de kosher olan bir eti bir Aşkenaz kasabından aldıgı için 
cherem cezasına çarptınldı. Pek çok kişiye zina cezası verildi. 31 
Tarihçi Yosef Kaplan'ın da tespit ettigi üzere, 1622 ile 1683 ara
sında toplamda otuz dokuz erkek ve bir kadın, bir gün ile on 
bir yıl arasında degişen sürelerde, Spinoza'nın cemaati tarafın
dan aforoz edildi. Uacob Moreno'nun karısı olan kadın, kocası 
evde degilken Daniel Castiel'in eve girmesine izin vererek bir 
skandala sebep olduklarına dair ikazlara kulak asmadıkları için 
kocası ile birlikte 1654'te aforoz edildi). Yasagın asla kalkma
ması -Spinoza davasında oldugu gibi- nadiren olurdu. Tüm 
bunların işaret ettigi şey şu: aforoz, Amsterdam Yahudi toplu
lugu tarafından tüm ve kişisel ilişkileri soniandırmak niyetiyle 
kullanılmıyordu. Spinoza'ya oldugu gibi kimi zaman o sonucu 
da yaratıyordu elbet. Ancak görünüşe göre, toplum ile barışma
yı saglayacak koşulların ne kadar sürede yerine getirilecegini 
belirlemek genelde cezalandırılan kişinin elindeydi. 

O halde cherem, Yahudi toplulugu için uygun, sosyal, dini ve 
ahlaki davranışı uygulamak için ve yalnız dini uygulama mese-

29 Aynı eser, 122-4. 

30 Portekiz Yahudi Cemaati arşivleri, 334, no. 19, dos.72 (Amsterdam Belediye 
Arşivleri). 

31 Bu davalann tümü Kaplan tarafından dile getirilir, "The Social Functions of 
the Herrnı. 135-8" 
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lelerinde degil, günlük davranış ve fikir beyanlarındaki sapkın
lıkları da yıldırmak için kullanılıyordu. Tüm bunlar, çogu Ya
hudi metinlerinden ve uygulamalarından kopmuş ve ortodoks
lukla yeni tanışmış, Yahudacılık normlarını yeni ögrenmiş eski 
conversolar ve onların torunları tarafından kurulmuş bir top
lum için özellikle önemli meseleler olmuştur. lnanç ve uygula
maları hala tam yerleşmemiş ve sıklıkla da, kimisi lberya Kato
likliginden gelen Ortodoks dışı inanç ve uygulamalarla bozu
lan inançlara sahip Yahudi toplulugu içinde dini bütünlük sag
lama adına Talmud Torah liderleri çok çalışmak zorunda kal
mışlardır. Dahası böyle bir topluluk, Yahudacılıgı konusunda 
kendini güvensiz hisserlebilir ve bu yüzden, bunu tazmin et
mek için, her şeyi "kosher" bir halde muhafaza etmek amacıyla 
sıklıkla en katı yollara başvurabilir. Hamburg veya Venedik gibi 
diger cemaatlerin daha ılımlı tedbirler benimsedigi suçlarda 
Amsterdam Sefaradiarı aforoz yaptırımını kullanıyordu.32 

* * * 

lçerdigi şiddetli üslup ve öfkeden dolayı Spinoza'nın cherem 
metni, Houtgracht'ta ilan edilen benzerlerini bu yönüyle geçer. 
Cemaatten dışlandıgı anda Spinoza'ya yöneltildigi kadar gazap 
taşıyan bir başka aforoz belgesi yoktur. Peralta'nın cherem'inin 
duygusuz tonu tipiktir: 

Yukarda adı geçen ma' amad'ın ona buyurdugu şeye karşı çık
tıgından ve bu meseleye dair olumsuz sözler söylediginden ve 
bununla yetinmeyip sokakta [ma'amad üyelerini) arayıp onla
ra saldırdıgı göz önünde bulundurularak, yukanda adı geçen 
ma'amad, Isaac de Peralta ile ilgili olarak şuna karar vermiştir: 
yaptıgı şeyden ötürü yukarda adı geçen Isaac de Peralta'nın, 
aforoz edilmesine [posta em cherem) itirazsız karar verilmiştir. 
Menudeh olarak ilan edildigi için kendi ev ahalisi hariç hiç 
kimse onunla konuşmayacak, muhatap olmayacaktır.33 

32 Aynı eser, 124. 

33 Portekiz Yahudi Cemaati arşivleri, 334, no. 19, dos.l6 (Amsterdam Belediye 
Arşivleri). 
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Dört gün sonra Peralta af diledi ve 60 guilder para cezası 
ödedi ve yasak kaldırıldı. David Curiel, 1666'da, cemaatin ha
yır fonuna bin guilder ödemek suretiyle kendi cherem'ini kal
dırmayı başarmıştı, "toplumun dışında kaldıgı uzun süre ve 
yoksulların artan ihtiyaçları göz önünde bulunduruldugun
dan. "34 Ancak Spinoza'nın cherem'inde, yerine getirdigi takdir
de toplum ile barışmasını saglayacak yeterli bir tövbe işareti 
olan bir ceza yoktur. Spinoza'nın dostu Juan de Prado'nun 
1 656'daki (muhtemelen benzer suçlardan ötürü gerçekleşen) 
cherem'i bile, tıpkı Spinoza'nınki gibi alışılmadık derecede 
uzun ve barışma imaları içermese de, yine de üslup olarak nis
peten daha makul ve ılımlıdır. Prado'nun bir daha af dileyip 
hatalarını tamir etmesine izin verilmeyecek; Valiler Konseyi, O 
ve ailesinin Amsterdam dışına, tercihen denizaşırı bir yere git
mesini isteyecektir. Ancak Spinoza'nın suçlanmasındaki şiddet 
ve öfke tektir.35 

Spinoza'nın chereminin formülü Venedik'ten, Rabbi Mortera 
tarafından, üstadı Rabbi Modena'dan gelmiş gibi görünüyor. 
1618'de Mortera, Beth jacob cemaatinin diger üyeleri ve kısa 
süre sonra Beth lsrael'e dönüşecek, Rabbi Pardo liderligindeki 
ayrılan grup ile Venedik'e geldi. Farar meselesinden ötürü ko
pan iki cephe vardı ve bunlar Yenerlik'in de yardımıyla bir ba
rış saglamaya ya da en azından Venedik Yahudilerinin rabbi ve 
liderlerinden bir karar çıkarmaya çalışıyordu. Yenerlik'teki 
Talmud Torah cemaatinin pamassimleri Amsterdam cemaati 
üyelerinden aralarındaki anlaşmazlıkları yumuşaklıkla çözme
lerini istediyse de "hizip tohumlarını ekenleri" cherem ile ceza
landıracagına dair bir tehdit de savurmaktan geri kalmadı. 
Mortera'nın Amsterdam'a götürdügü cherem metni -muhteme
len Modena tarafından- Napoli'de 1490 civarında basılmış, 
Yahudi örf ve adetlerinin bulundugu 13 .  yüzyıl sonu ya da 14. 

34 Portekiz Yahudi Cemaati arşivleri, 334, no. 19, dos.562 (Amsterdam Belediye 
Arşivleri) Curiel'in davası ile ilgili olarak bkz. Kaplan, "The Social Functions 
of the Herem" 1 18-19. 

35 Prado'nun cherem'inin metni için, bkz. Revah, S pinaza el ]uan de Prada, 29-30, 
58-59. 
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yüzyıl derlernesi olan Kol Bo'nun (Her şey Içte) 1 39. sayfasın
dan uyarlanmıştı.36 Mortera'nın Venedikli hocası lanetlerneler 
ve öfkeli sözlerle dolu, bir maldicion'un [ilenç, beddua] digeri
ni izledigi bir metin oluşturmuştu; bunlar öyle uzundu ki, 
Spinoza için kullanılan asıl cheremdekiler buna kıyasla ılımlı 
ve kısa kalıyordu. Venedik cemaatinin l618'de Uriel da Cos
ta'yı cherem cezasına çarptırırken kullandıgı formül de bura
dan alınmıştı. Ihranice orijinalinden yapılan Ispanyolca çeviri
de sonradan Spinoza'ya yönehilecek türde lanetlerneler vardı: 
"Biz aforoz ediyor, dışlıyor, ayırıyor, yok ediyor, lanetliyo
ruz .. ", "Yeşua'nın, Eriha'yı yasakladıgı yasak ile llyas'ın oglan
ları lanetledigi lanet ile, yasa kitabında yazan tüm yeminler ve 
lanellerle lanetliyoruz; Tanrı, ismini semaların altında karala
yacak ve Tanrı, yasa kitabında yazan lanetiere uygun biçimde 
onu tüm İsrail kabilelerinden ayırıp şerre salacak"; ve (tıpkı 
Spinoza'nın cherem'inde oldugu gibi) ,  Deuteronomy 4:7'nin 
meşhur ifadelerini yineleyerek: "lanet olsun ona içeri girince, 
lanet olsun ona dışan çıkınca . . .  lanet olsun ona yatınca, lanet 
olsun ona kalkınca." Deuteronomy 4:4'ün sözcükleri her iki 
metnin sonunda da vardır: 'Tanrı yolundan ayrılmayan sizler 
her gün hayattasınız. "  Yasak gerektiren vaka özellikle ciddiyse, 
Amsterdam Sefaradları, Mortera'nın Yenerlik'ten getirdigi bel
geyi kullanıyordu muhtemelen. Aynı metin, cemaat tarafın
dan, l 7 l 2'de, David Mendes Henriques ile Aaron ve lsaac Dias 
da Fonseca "Karaites mezhebinin müritleri" olduklarına ve bu 
yüzden Sözlü Yasa'nın geçerliligini inkar ettiklerine inanıldıgı 
için aforoz edildiklerinde kullanılmıştıY 

Aşikar soru şu: Niçin Spinoza bu kadar aşın bir önyargıyla 
aforoz edildi? Cherem'i, ya da o döneme ait herhangi bir evrak 
bize onun "şer fikir ve fiilierinin [mds opinioins e obras] " ne 
olabilecegini, ögrettigi ya da icra ettigi iddia edilen " tiksindirici 
kafirlikler [ horrendas heregias] "  ile "canavarca işlerinin [ynor
mes obras] "  ne oldugunu bildirmez. O zaman yalnızca yirmi 

36 Salomon "la Vraie Excommunication de Spinoza." Bkz. Offenberg, "The Da
ting or the Kol Bo." 

37 Bkz. Kaplan, "Karaites' in Early Eighteenth Century Amsterdam." 
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üç yaşındaydı ve henüz hiçbir şey yayınlamamıştı. Bildigirniz 
kadarıyla hiçbir inceleme de hazırlamamıştı. Uzun süren mek
tuplaşmalan boyunca Spinoza, bu döneme hiç deginmemiş ve 
böylece yazıştıgı kişilere (ve bize) niçin atıldıgına dair hiçbir 
ipucu vermemiştir. Yahudi çalışmalanndan - ve belki de Keter 
Torah Yeşivası'ndan başka bir yerde bilimsel ve felsefi egitim 
aramak üzere uzaklaşması, Yahudi toplulugundaki hocalannı, 
özellikle de Mortera'yı hırçınlaştırmış olabilir. Ve şüphesiz rab
biler, Spinoza'nın (eger salıiden öyle yaptıysa) Van den Eden'in 
derslerine katılmasını da pek hoş karşılamamıştır. Dahası, eger 
Spinoza, babası için yas tutmasının ardından sinagoga düzenli 
gitmekten ve Yahudi yasasına (belki de özellikle Şabat'a hür
met ve yemek konulanndaki yasaklara) uymaktan elini ayagını 
çektiyse, pamassim onu hizaya getirmek için cherem tehdidine 
başvurmaktan kaçınmayacaktır. Ancak bunların hiçbiri aforo
zunun şiddetini açıklamaya yetmez. 

Spinoza ortodoks davranışa karşı bu gevşek tutumunda 
muhtemelen yalnız degildi. Dini zorunluluklarını icra etme 
konusunda muhtemelen o kadar da bagnazca davranmayan 
bir sürü birey vardı toplumda. Abraham Mendez Londra'day
ken orada minyan'a katılıp da düzenli olarak dua etmedi. 
l656'daki cezası, iki yıl boyunca Torah'a çagnlmamaktı. Başka 
bir adamsa ogullannı sünnet ettirmedigi için aforoz ile tehdit 
edildi. Kaplan'ın belirttigi üzere, "bu tür fiiller toplumdaki 
günlük hayatta tipik olarak rastlanan şeylerdi. "38 O yüzden 
Spinoza'nın o kadar şiddetli bir ifadeyle dışlanmasının sebebi 
olarak Yahudacılıgın davranış normlarına uymaması çok da 
muhtemel bir açıklama olarak görülemiyor. Yahudi olmayan 
kurumları ziyareti ya da Yahudi-olmayanlada egitimsel veya 
entelektüel bag kurmak konusunda da yalnız degildi. Porte
kiz-Yahudi tacirler, Hollandalı komşulan ve iş baglantılarıyla 
sürekli ticari ve sosyal temas halindeydi. Şehirde, şarap veya 
yemegin muhtemelen kosher olmadıgı kahve ve lokantalara 
gittikleri bilinirdi. Ve Menasseh'in, Yahudi-olmayanların dün-

38 "The Social Functions ofthe Hemn," 1 18-19. 
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yasındaki kapsamlı entelektüel agı, rabbiler tarafından kaygı 
ve küçümsemeyle iziense de, bizzat ceza gerektirecek bir teh
dit olarak görülmedi. Mesele Spinoza'nın laik bir egitim peşin
de koşması da olamaz. Amsterdam'ın Portekizli Yahudileri, 
kültürel ve entelektüel bir gettoda yaşayan ve bilgiyi anlaşıl
maması için özellikle muglak tutan kimseler degillerdi. Rabbi
lerin tümü de Yunan ve Roma'ya ait pagan klasikler ile Hollan
da, Fransa, ltalya ve tspanya'nın modem eserleri konusunda 
bilgiliydi. Toplumun pek çok üyesi gibi onlar da çagdaş Avru
pa egitimiyle ilgililerdi. Kabalist Aboab [da Fonseca] bile Mak
yavelli, Montaigne ve Ho b bes gibi ayagı yere basan düşünürle
re ait eseriere sahipti.39 

O halde cevap muhtemelen, Spinoza'nın "kafirlikleri" ve 
"şer fikirleri"nde.40 Bunun böyle olduguna dair delil, Augusti
nuscu bir keşiş olan Tomas Solano y Robles'in, l658'de yolu
nu Amsterdam'a düşüren bir gezi sonrasında l659'da, Engizis
yona verdigi bir raporda bulunabilir. İspanyol engizisyoncular, 
bir zamanlar kendilerine ait olan ve memleketlerindeki con
versolarla baglantıları hala süren Kuzey Avrupa'daki eski mar
ranalarda ne olup bittigini merak ediyordu kuşkusuz. Tomas 
onlara, Amsterdam'da peşisıra yaşanan aforozlannın ardından 
birbirlerine yoldaşlık eden Spinoza ile Prado'ya rastladıgını 
bildirdi. lddiasına göre iki adam da ona Yahudi yasasına bir 
zamanlar uyduklarını ama sonra "fikir degiştirdiklerini" ve 
Tanrı, ruh ve yasa üzerine görüşlerinden ötürü sinagogdan 
dışlandıklarını söylediler. Cemaatin gözünde onlar "ateizm 
noktasına varmıştı. "41 

"Ateizm" suçlamaları erken dönem modem Avrupa'da kötü 
bir şöhrete sahip olacak derecede muglaktır ve suçlamaya ma
ruz kalan kişinin neye inandıgı veya ne söylerligine dair nadi-

39 Alexander Marx. Studies injewish History and Boohlore, 210- l .  

40 Ancak Vlessing'in öne sürdügüne göre. Spinoza"nın alerezunun ardındaki se
bepler "esasen maddiydi"'; bkz. "The jewish Community in Transition: From 
Acceptance to Emancipation."' 205-10. Vlessing. Spinoza"nın kötü mali duru
munu göz önünde bulundursa da tezi pek ikna edici degil. 

41 Revah, Spinoza et]uan de Prada, 32-3. 
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ren bir ipucu sunar. Ancak Spinoza'nın, çogu ölümünden son
ra basılmış, yazılı eserlerini kılavuz alırsak, 1655 sonu veya 
1 656 başlarında aklından geçmiş veya söylemiş olabilecegi 
şeyleri hayal etmemiz o kadar da güç olmayacaktır - özellikle 
de Rahip Tomas'ın raporu ve Amsterdam'ı yakın zamanda zi
yaret etmiş bir diger kişi olan Yüzbaşı Miguel Perez de Maltra
nilla'nın raporunun yardımlarıyla. Zira yazılarının tümü, hem 
tamamladıklan, hem de yanın bıraktıklarıyla (ve de sonraki 
incelemeler de dahil) , Spinoza'nın 1650 sonu itibariyle siste
matik olarak irdeledigi fikirleri içerir. 

Hem 1660'lann başında başlanmış Spinoza'nın başyapıtı Eti
ha'da, hem de daha eski bir çalışma olan (muhtemelen 1 660 
başı, yani aforozdan dört yıl sonrası) ve Etiha'daki fikirlerin 
olgunlaşmamış ya da henüz çekirdek halinde boy gösterdigi 
Tanrı, Insan ve Insanın Mutlulugu Üzerine Kısa Inceleme (A 
Short Treatise on God, Man and His Wel l-being) eserinde Spino
za insan ruhunun ölümsüz oldugunu temelde inkar eder. Zih
nin ya da onun bir parçasının ölümsüz oldugunu ve vücudun 
ölümünden sonra bile Tanrı'nın içinde yaşamaya devam ettigi
ni kabul etse bile kişisel ruhun vücut ile birlikte yok olduguna 
inanır.42 Dolayısıyla ebedi mükafat ya da ceza konusunda he
veslenecek ya da korkulacak bir şey yoktur. Hatta Spinoza, 
ümit ve korkunun, dini liderlerin, sürülerini inançlı bir tesli
miyet halinde tutmak için kullandıkları duygulardan ibaret ol
dugunu söyler. Tanrı'nın ödül ve ceza dagıtan serbest bir ha
kim oldugu sanısı, saçma bir biçimde ona insani özellikler at
fetmek gibi bir uygulamaya dayanır. "Bu kişiler, insanları ken
dilerine baglamak ve onlar tarafından el üstünde tutulmak 
için Tanrı'nın her şeyi insanlar narnma yönlendirdigini söyle
yip durur. Dolayısıyla her biri kendi mizacına göre Tanrı'ya 
ta prnanın degişik yollarını uydurmuştur. "43 Bu yüzden bat ıl 
inanç, cehalet ve önyargı, düzenli bir dinin temelinde yer alır. 
Spinoza'nın ısrarla savundugu görüşe göre Tanrı aslında son-

42 KV, 23:1-2, UlOJ; 0140- 1;  Etika VP23. 
43 Eıika 1, Ek. 
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suzluktan yapılmıştır ve Doga ile birdir.44 Diger her şey mut
lak bir gereklilik ile Tanrı'nın dogasından gelir. Spinoza aynca 
insanoglunun herhangi bir biçimde özgür olduguna inanmaz 
ve onun günahlardan kurtulup hayırlı bir hale erişmesi konu
sunda hiçbir şey yapamayacagını ileri sürer.45 

Sonraki eseri olan Teolojik-Siyasi Inceleme (Theologicai-Poli
tical Treatise)'deki ilk derslerden biri, Tevrat'taki ilk beş kitap 
olan Pentateuch'un Musa tarafından yazılmadıgı ve buradaki 
kurallann ilahi bir kökene sahip olmadıgıdır. Ahlaki ögretiler 
yoluyla iletilen bir "ilahi mesaj" gerçekten de vardır ama Tev
rat sonradan gelen yazariann ve düzeltenlerin eseridir; elimiz
deki metin tarihsel aktarırnın dogal sürecidir. Spinoza'nın ileri 
sürdügüne göre herhangi bir anlamlı biçimde "seçildiyse" bu 
yalnızca "geçici bir fiziksel mutluluk" ve bagımsız hükümet 
bahşedilmesinin sonucudur. Tanrının yardımıyla kendilerini 
bir ulus olarak, belli yasalara uyan sosyal bir birim olarak ko
rumayı başarmışlardır. Yahudilerin "seçilmiş bir halk" oldugu 
kavramının herhangi bir fizikötesi ya da ahlaki bir anlamı 
yoktur; bu tür bir seçim onlara özgü degildir. Yahudiler ne ah
laki olarak üstün bir ulus, ne de irfanıyla diger herkesi geride 
bırakan bir halktır. 

(Tannnın herkese ihsanı oldugu için ve lbraniler, sosyal örgüt
lenme ile yönetimlerinden ötürü Onun tarafından seçildigi 
için) Sosyal toplulugundan bagırnsız olan bir Yahudi'nin insan
lardan farklı başka bir Tann ihsanına sahip olmadıgı, Yahudiler 
ile Yahudi olmayanlar arasında hiçbir fark olmadıgı sonucuna 
vanyoruz. Bu yüzden günümüzde, Yahudilerin kendilerini di
ger halklardan üstün tutabilecekleri hiçbir şey yoktur.46 

Spinoza aynca şunu da ekliyor: Eger Yahudi dininin "temel
leri" ,  Yahudilerin zihinlerini "bu kadar zayıflatmasaydı" , Ya
hudiler bir gün "lmparatorluklannı yeniden kurabilirlerdi. "47 

44 KV, 2 :12 ,  V22; 068. Eıiha IP l l .  

45 KV, 18: 1 ,  V86-7; 0127. 

46 TTP, böl.J. 

47 TTP, böl.J, IIV57. 
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Bunlar, insanı, l 7. yüzyıldaki Yahudi toplumu rabbilerine 
hoş gösterecek görüşler degil. Ve Spinoza'nın l660'ta yazmaya 
koyuldugu bu görüşlerin en azından l 656'da şekillendigine 
dair ikna edici deliller var. Pek çok kaynagın iddiasına göre si
nagogdan dışlanmasının hemen ardından Spinoza, bir Apolo
gia, yani Yahudi dininden "ayrılmasına" dair bir "Maruzat" ka
leme aldı.48 iddialara (ve Bayle'e) göre ispanyolca yazılmış ve 
başlıgı Apologia para justificarse de su abdicacion de la sinagoga 
olan efsanevi el yazması asla basılmadı ve hiç keşfedilmedi. 
Eger böyle bir eser var idiyse de, pamassim'e veya cemaat rab
bilerine göndermek niyetinde degildi muhtemelen; Spino
za'nın kendisini aforoz edenlere hitap etmeyi aklından geçir
mesi ya da buna teşebbüs etmesi için bir sebep yok.49 iddiaya 
göre görüşlerine dair bu ilk yazılı ifadede, sonradan Teolojik
Siyasi Inceleme'de ortaya çıkacak, aralannda Torah'ın ilahi kö
keninin ve "ibrani Halkının seçilmesi"ne dair iddiaların inkan 
gibi malzemelerin çogu vardı. Bizim bu meseledeki dayanagı
mız ve Bayle'in kaynaklarından biri olan Utrecht'teki teoloji 
profesörü Salomon van Til l684'te şöyle yazmıştır: 

Bu din düşmanı (Spinoza), Eski ve Yeni Abit kitaplannın oto
ritesini sarsacak gözü karalıgı gösteren ilk kişiydi ve dünyaya 
bu yazıların insan eliyle nasıl pek çok kez degiştirilip dönüş
türüldügünü, nasıl ilahi yazılar buyurganlıgına yüceltildigini 
göstermeye çalıştı. "Yahudacılıktan Aynlmama ilişkin bir Ma
ruzat" başlıgını taşıyan bir rapor ile Eski Abit yazılanna dair 
bu görüşlerini sergiledi. Ama dostlanndan aldıgı tavsiyeler 
sonucu bu yazıyı ortaya çıkarmayarak görüşlerini daha tasar
ruHu ve daha usta bir biçimde 1670'te Tractatus theologico-po

liticus adlı bir esere yerleştirdi. 50 

48 Bkz. Freudenthal, Die Lebensgeschichıe Spinoza�. 68'de Colerus; Bayle, aynı 
eser, 30 ve Salomon Van Til'in raporu, aynı eser, 237. 

49 Van der Tak, Spinoza'nın "özrü" ile ilgili boş inançlan söndürmekle iyi bir iş 
yapmıştır; bkz. "Spinoza's Apologie." Aynca bkz. Revah, Spinoza et ]uan de 
Prada, 40-1 .  

50 Freudenthal, Die Lebensgeschichıe Spinoza�. 237. Aynca bkz. Stanislaus von 
Dunin-Borkowski'nin, Spinoza eserindeki, Apologia ve Teolojik-Politik Incele
me arasındaki ilişkiye dair incelemeleri vardıgı sonuçlar, böl. 4, s.l25. 
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Aslında Van Til, Bayle ve digerlerinin bahsettigi şey, Teolo
jik-Siyasi Inceleme'nin Tevrat ile ilgili olan kısımlarına ait ilk 
taslaklar ya da notlar olabilir. Spinoza'nın 16SO'lerin başın
dan beri şu veya bu şekilde bu inceleme üzerinde çalışmış ol
ması mümkün. Aslında bu, Ratterdam Vekilharcı Adriaen Pa
ets'in, Amsterdam'daki Remonstrant seminerinde bir profesör 
olan Arnold Poelenberg'e yolladıgı bir mektupta öne sürülü
yor. Paets, Arminian görüşlerine yakın, kültürlü bir adamdı 
ve dini hoşgörüyü desteklemesiyle tanınırdı. 30 Mart 1 660 
tarihli mektubunda özel bir kitapçık (libellum) gördügünden 
bahseder, 

Kuşkusuz ismini duymuş olabilecegin ama şimdilik zikredil
memesi gereken bir yazar tarafından yazılmış bir siyasi-teolo
jik inceleme [tratcatum theologico-politicum] . Bu incelemede 
şu zamanlar için pek faydalı ve başka yerde de rastlanmaya

cak bir tez var. Her şeyin ötesinde yazar, usulca ve dogru bir 
biçimde dogal ve anayasal kanunlan sorguluyor. Şunu sezebi
liyorum ki, başta din adamlan olmak üzere duygulan ve ön
yargılanyla hareket eden pek çok kişi . . .  anlamadıklan bir ki
taba karşı büyük iftiralarda bulunacaklar.51 

Eger Paets salıiden de Spinoza'nın Teolojik-Siyasi Inceleme 
eserinin ilk versiyonlarının birinden bahsediyorsa, esere karşı 
sonradan oluşacak halk tepkisini dogru sezmiş. El yazması
nın içerigine dair tarifleri, Spinoza'nın incelemesinin siyasi 
doktrinlerinin en azından bir kısmıyla uyuşuyor ve görünen 
o ki 17 .  yüzyılda Amsterdam'da theologico-politicus ibaresini 
taşıyan başka bir eser basılmadı. 52 Spinoza'nın eserindeki si
yasi fikirler, vardıgı teolojik sonuçlarla çok yakından ilgili ol
dugu için, Inceleme'nin herhangi bir taslagı, çok basit haliyle 
de olsa, onun dine dair tenkitlerini ve Tevrat eleştirisini de 
içerecektir. Spinoza'nın Tevrat konusundaki tartışılmaz dere
cede cesur yorumlarına Paets'in mektubunda deginilmese de, 

51 H.W Blorn ve ].M. Kerkhoven, "A Letter canceming an Early Draft of Spino
za's Treatise on Religion and Politics?" 372-3. 

52 Aynı eser, 375. 
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o ve Van Til yine de aynı eserden (ya da farklı bölümlerin
den) bahsediyor olabilir.53 

Spinoza, Torah'ın kökeniyle ilgili görüşlerini erken bir dö
nemden itibaren, muhtemelen Yahudi toplumundaki resmi ve 
gayrı resmi egitimi bittikten sonra oluşturmaya başlamıştır. 
Pentateuch'un konumuyla ilgili o sonuçlara varması aslında 
Yahudi dinine dair ugradıgı hayal kırıklıgını açıklamaya yeti
yor. Geleneksel olarak ona yazdırıldıgına inanılan tüm Tevrat 
kitaplarını Musa'nın yazmış olamayacagına inanan orta çag fi
lozofu [Abraham] lbn Ezra'nın Tevrat yorumundan Spino
za'nın haberdar olması, muhtemelen aforozundan öncesine 
denk gelir. Bu dönemde ayrıca, Menasseh'in dostu olan lsaac 
La Peyrere'nin Amsterdam'da iken basılmış Pre-Adamites 
[Adem'den önceki yaşamı anlatan kitap] kitabını da okumuş 
olabilir. La Peyrere'in tezine göre sahip oldugumuz Tevrat as
lında pek çok kaynagın derlenmiş halidir. Tüm bunlar, Spino
za'nın cherem dönemi civarında ilahi kökeni ve Musacı otori
teyi inkar etmiş olabilecegi ihtimalinin inanılırlıgına işaret edi
yor. Spinoza'nın kendisi de Teolojik-Politik Inceleme eserinde 
"Burada yazdıgım her şeyi uzun süredir düşünüyorum," diye
rek bu görüşü pekiştiriyor. 54 

l6SO'lerin ortasında bile Spinoza'nın -özellikle Tanrı, ruh, 
Torah- ile ilgili görüşlerinin aklında (ve muhtemelen dilinde) 
olabilecegine dair daha somut görüşler, kayıp incelemelerinin 
olduguna dair rivayetlerin yanı sıra mevcuttur. Öncelikle Spino
za'yı bizzat tanıdıgını iddia eden bir adamın ifadesi var. Alman 
seyyah Gottlieb Stolle onunla l 704'te konuştugunda, Spino
za'nın aforoz edilme sebebinin "Musa'nın kitaplarının insanlar 
tarafından yapıldıgını (ein Menschlich Buch) ve Musa tarafından 
yazılmadıgını iddia etmesi" oldugunu iddia eder.55 Ayrıca top
lumda diger ögrenciler tarafından Spinoza'nın sorgulanma öy
küsü de vardır. Cherem ile sonuçlanan olaylara dair Lucas'ın 

53 Ote yandan W im Klever, bana, Paets'in bahseuigi eserin Spinoza'ya ait olrna
dıgı konusundaki şüphelerini anlattı. 

54 ITP, böl.9, liVlJ. 

55 Freudenthal, Die lebensgeschichte Spinoza�. 221-2. 
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kronolojisinde Spinoza'nın görüşlerine ilişkin cemaatte pek çok 
konuşma geçmiştir; insanlar özellikle de rabbiler genç adamın 
ne düşündügü konusunda merak içindedir. Lucas'ın anlattıgına 
göre -ki bu anekdot başka kaynaklarca dogrulanmış degildir
"onunla alıhaplık etmeye meraklı kişilerden, yakın dostları ol
dugunu iddia eden ikisi, ondan gerçek görüşlerini açıklamasını 
yalvar yakar istediler. Görüşleri ne olursa olsun kendilerinden 
ona bir zarar gelmeyecegi konusunda söz verdiler, zira göster
dikleri merakın tek nedeni kendi şüphelerini temizlemekti. "56 
İnsanın, Musa'yı ve peygamberleri dikkatle okursa, ruhun 
ölümsüz olmadıgı ve Tannnın cismani oldugu sonucuna vara
cagını öne sürdüler. "Sana nasıl görünüyor?"  diye sordular Spi
noza'ya: "Tanrının bir cismi var mı? Ruh ölümsüz mü?" Biraz 
tereddütten sonra Spinoza yemi yuttu. 

Tevrat'ta aksi istikamette hiçbir delil olmadıgı için Tannnın bir 
cismani bir vücut olduguna inanmakta hiçbir sakınca görme
digimi itiraf ediyorum. Zaten Peygamber de Tanrı'nın büyük 
oldugunu söyler ve büyüklük kavramını da cisim ve uzantı ol
madan düşünmek imkansızdır. Ruhlara gelince, Kutsal Metin 
bunlann gerçek ve somut maddeler oldugunu kuşkusuz söyle
mez, bunlar Tanrının iradesini beyan etmek için kullandıgı, 
melek denilen hayaletlerdir; melek ve diger türde ruhlar böy
ledir çünkü yaratıiclıklan madde çok ince şeffaftır, bu yüzden 
insan hayaletleri ya aynada, ya rüyada ya da gece görür. 

lnsan ruhuna gelince, "Kutsal Metin bundan bahsedecegi 
zaman hep can anlamında bahseder. Bunun ölümsüzlügüne 
dair bir pasaj aramak beyhudedir. Bunun aksine dair delil ise 
yüz yerde geçer ve bunu ispatlamaktan daha kolay bir şey 
yoktur. " 

Spinoza -haklı olarak- "dostlarının" gerçek arnaçianna pek 
de güvenmiyordu ve ilk fırsatta konuşmayı kesti. Konuştugu 
kişiler önce Spinoza'nın skandal fikirlerle kendilerini şoke et
meye ugraştıgını veya onlarla dalga geçtigini zannettiler. Ama 

56 Aynı eser, 5. 
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ciddi oldugunu anladıklarında başkalarına gidip Spinoza'yı 
anlatmaya başladılar. "Bu genç adamın sinagogun temel direk
lerinden biri olacagını düşünenierin yanıldıgını, aksine onun 
sinagogu felakete ugratan kişi olacagını çünkü onun Musa'nın 
yasasını hor gördügünü söylediler." Lucas'ın aktardıgına göre 
Spinoza yargıçların huzuruna çagrıldıgında yine aynı kişiler 
onun aleyhinde şahitlik yaptı ve Spinoza'nın "Yahudileri 'ce
halet içinde dogup yaşamış, Tanrının ne oldugunu bilmeyip 
yine de diger ulusları karalayarak kendilerini Onun Halkı diye 
tanımlama cüretine sahip, batıl inançlı bir halk' olarak kü
çümsedigini" iddia ettiler.57 

Son olarak Rahip Thomas ve Yüzbaşı Maltranilla'nın daha 
inanılır raporları var. Onların Engizisyon huzurunda verdikle
ri ifadeye göre hem Spinoza hem de Prado, l 658'de ruhun 
ölümsüz olmadıgına, Yasa'nın "dogru olmadıgına (no hera ver
dadera)" ve "felsefi" anlamı dışında başka bir Tanrı olmadıgına 
inanıyordu. Yazılı ifadesinde Tomas, 

Ilk ismi Juan olan ama Yahudi adını bilmedigi, Aleala'da egi
tim almış olan Dr. Prado'yu ve iyi bir filozof olan, Leiden'da 
egitim aldıgı için Hollanda'nın yeriisi oldugunu düşündügü 
bir de Espinosa'yı tanır. Bu iki kişi Musa Yasası üzerine görüş 
bildirmiştir ve ateizm noktasına geldikleri için sinagog onları 
dışiayıp tecrit etmiştir. Kendileri ise şahiLiere sünnetli olduk
larını, Yahudi yasasına uyduklarını ve bahsi geçen yasanın 
dogru olmadıgını, ruhların beden ile birlikte öldügünü ve fel
sefi anlam haricinde başka Tanrı olmadıgını düşündükleri 
için fikirlerini degiştirdiklerini söylemişlerdir. Işte bu yüzden 
sinagogdan atılmışlardır, sinagogdan aldıklan bagışın ve diger 
Yahudilerle iletişimlerinin kesilmesine üzülmüşlerse de, ateist 
oldukları için mutludurlar çünkü onlara göre Tanrı sadece 
felsefi olarak vardır ve ruhlar vücutlarla birlikte ölür ve bu 
yüzden bir inanca ihtiyaç du ymazlar. 58 

57 Aynı eser, 7. 

58 Aynı eser, 32. 
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Eger Spinoza Tanrı, ruh ve Yasaya dair bu şeyleri l658'de 
söylüyorsa -hem de yabancılara !- o zaman bunları iki yıl önce 
söylemiş olma ihtimali de oldukça yüksek, özellikle de bu 
onun "kafirlikleri" ve "şer fikirleri"ne dair cemaat liderlerinin 
suçlamalarının şiddetini açıklayacaksa. 

Torah'ın dogrulugu ve sadece bir "sonsuz madde" degil, öz
gür bir yaratıcı, kanun buyurucu ve yargıç olan Tanrının varlı
gı, Yahudi dininin iki temel ve (Mainomides'e göre) vazgeçil
mez ilkesidir. Bunlar, Mainomides'in savunduguna göre her 
Yahudi için gerekli olan on üç iman maddesi arasında bulu
nur. Ona göre ilk temel ilke yaratıcı Tanrının varlıgıdır; beşin
ci ilke ise Tanrının tüm dogal süreçlerden bagımsız özgür bir 
varlık oldugunu şart koşar. Sekizinci ilke Torah'ın Tanrıdan 
geldigini beyan eder.59 Mishneh Torah'da Mainomides, 'To
rah'ın ilahi kaynagını inkar edenin tecrit edilip yok edilmesi" 
gerektigini savunur.60 Amsterdam chachamim'i, özellikle de 
Mortera ve Menasseh, Mainomides'e büyük hürmet duyardı ve 
baş rabbi de kuşkusuz halacha meselesinde büyük 12 .  yüzyıl 
chachamına başvurmuştur. 61 

Eşit derecede önemli ve daha ilgili bir mesele de, ruhun 
ölümsüzlügü ve lorah'ın ilahi kökeninin, Talmud Torah cema
atinin rabbileri için çok önemli konular olmasıdır. Uriel da 
Costa'ya karşı sert tepkilerinin sebebi, onun ruhun ölümsüz
lügünü ve Sözlü Yasa'nın geçerliliginin inkarıydı kuşkusuz. 
Dahası, Mortera, l630'ların ortasında Aboab ile olan tartışma
sında, tövbe etmeyen ruhların ebedi cezasını savunurken, 
kuvvetli bir ölümsüzlük doktrinine dair derin inançlarını ser
giliyordu. Zira böyle bir ceza, dogal olarak bedenin ölümün
den sonra ruhun ebedi varlıgını gerektirecekti. Hatta Mortera, 
on yıl önce de ruhun ölümsüzlügüne dair uzun bir eser kale
me almıştı.62 Ve l652'de, Menasseh kendi Nischmat Chaim'ini 

59 Commenıary on the Mishnah Sanhedrin, böl .l2. 

60 Hilehat Teshuvah. Böl.J. 

61 Bununla ilgili olarak. bkz. Kasher ve Bidennan, "Why was S pineza excornrnu
nicated?" 105. 

62 Bu incelerne kaybolrnuştur. Ancak Marc Saperstein, bunun içeriklerinin bira-

203 



basmıştı, burada "ruhun ölümsüzlügüne iman etmenin" , Ya
hudi dininin "öz ilkesi ve temeli" oldugunu savunuyordu.63 

Yasanın "dogrulugu"na gelince, eger Spinoza, bu konuyla il
gili gözden geçirilmiş görüşlerini l656'da ifade etseydi, başya
pıtı ilahi kökenin ve Torah'ın verdade'sinin [hakikat] uzun bir 
savunması olan Mortera'nın tüm gazabını üzerine çekerdi. 
Mortera, Treatise on the Truth of the Law of Moses (Musa'nın Ya
sasının Dogrulugu Üzerine Inceleme) eserini l659'dan sonra 
yazmaya başladı ama şüphe yok ki bu çalışmada degindigi me
seleler (Musa Yasasının ilahiligine dair "kanıt" da dahil) uzun 
süredir zihnini kurcalıyordu. Bu konu vaazlarında da pek çok 
kez tekrar edilir.64 

Dolayısıyla eger Spinoza l655-56'da ruhun ölümsüzlügünü 
(aynca ebedi ödül ve cezaya dair diger doktrinleri) ve Torah'ın 
ilahi kökenini inkar ediyorsa -ki birçok delil böyle yaptıgını 
gösteriyor- bundan daha tehlikeli bir konu seçemezdi. Aynca 
risklerden habersiz de olamaz. ögrenimi ve tecrübelerini dü
şünürsek, görüşlerinin chachamim [bilge adamlar] arasında 
yaratacagı tepkiyi bilmedigini iddia etmek imkansız olur. Bir 
diger ispatlanamaz, ihtimal dışı ama yine de etkileyici öyküde 
Lucas, Mortera'nın, Spinoza'yı sorgulayan gençlerin anlattıkla
rını duydugunda inanamadıgını, onlardan gidip sorgularına 
devam etmelerini isteyip, yanılacaklarını göreceklerini söyle
rligini iddia eder. Ama Spinoza'nın Beth Din huzuruna çıkarıl
dıgını işitince, "ögrencisinin içinde bulundugu tehlikeden" 
korktugu için sinagoga koşar. Söylentilerin gerçek oldugunu 
derhal anlar. 

Ona teşkil ettigi örnegin farkında olup olmadıgını sordu. Bu 
isyanının aldıgı egitimdeki özenin meyvesi olup olmadıgını 

sordu. Yaşayan Tanrının eline düşmekten de mi korkmadıgı-

zını Mortera'nın vaazlanndan tekrar oluşturmaya çalışıyor; bkz. onun "Saul 
Levi Morteira's Treatise on the lmmortality of the Soul." eseri. 

63 Bkz. Bu çalışmanın girişi. Spinoza'nın dinsiz görüşler taşıdıgı konularla ilgili 
olarak cemaatin rabbilerinin en iyi ve en titiz incelemesi Kasher ve Birlerman 
tarafından yapılmıştır, "Why was Spinoza Excommunicated?" 104-10. 

64 Mortera'nın vaazlanndan çogu 1645'te, Giv'al Sha'ul toplamasında basıldı. 
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nı sordu. (Dedi ki) rezalet büyük ama hala tövbe için vakit 
var.65 

Mortera'nın Spinoza ile olan ilişkisi, samimiyeti ve disiplin 
sürecindeki rolüyle ilgili tartışmalar var. lyi halinde bile kor
kunç bir karakter olan baş rabbiden en gözde ögrencisinin 
akıbetine dair böylesi bir duygusal tepki gelmesi, ifşa edilenle
re kuşkusuz dramatik bir boyut eklerdi. Genç adamın Yahuda
cılıktan ayrılması ve onu egitmek için verdigi onca emege iha
neti sebebiyle Mortera'nın hissettigi öfkeyle karışık üzüntüyü 
hayal edebiliyor insan. Ne yazık ki Spinoza'nın aforozu konu
sundaki rolü ve dinsizligi konusundaki düşüncelerini kesin 
olarak bilmek imkansız. Belki de yine onun istegiyle, neredey
se kırk yıl önce Yenerlik'ten getirdigi cherem metni tozlanmak
tan kurtarılıp Spinoza'ya karşı kullanıldı (ama neredeyse aynı 
suçtan yargılanan ve Spinoza'dan kısa süre sonra aforoz edilen 
Prado'ya karşı kullanılmadı). 

* * * 

Spinoza'nın Tanrı, ruh, siyaset ve Kutsal Kitap hakkındaki 
"kafir" fikirlerinden kimin sorumlu olduguna dair spekülasyon 
yaptıkları bir oyunları vardır Spinoza araştırmacılarının. Bu, 
Spinoza'yı "yoldan çıkaranları" ve Yahudi toplulugundan zo
runlu aynimasının sebeplerini bulmak üzere bir arayış olmuş
tur. Kimilerine göre Spinoza'nın gelenek karşıtı görüşleri, Sefa
rad cemaati dışındaki çeşitli kaynaklarla yogrulmuştu; kimileri 
ise bizzat Amsterdam Yahudi toplulugundaki Heterodoks egi
limlere bakmamızın yetecegini söyler. Tüm bu arayış, bir an
lamda yanlış yöndedir; zira hem cevabı asla ögrenemeyecegiz, 
hem de herhangi bir uygun sorgulama tüm bu baglamların ya
nı sıra Spinoza'nın kendi kendine ögrendigi engin bilgileri ve 
inkar edilemez özgünlügünü de hesaba katmalıdır. Yirmili yaş
larının başındaki Spinoza zaten, çogu karşılıklı olarak birbirini 
takviye eden, nispeten karmaşık bir ruhsal ve zihinsel etkiler 
agı içinde yaşıyordu. Yahudi olmayan filozofları ciddi bir bi-

65 Freudenthal, Die Lebensgeschichıe Spinoza�. 8. 
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çimde incelemeye geçmeden önce Mainomides'e ait, 16. yüzyıl 
Platocusu Judah Abrabanel'in (Leone Ebreo), sonradan Spino
za'nın yazılannda belirecek66 pek çok öge içeren Guide for the 
Perplexed: the Dialogues on Love (Kafası Kanşanlar için Kılavuz: 
Sevgi Üzerine Diyaloglar) eserini; Menasseh tarafından basılan 
ve Galileo'nun bilimiyle ilgili bir inceleme olan joseph Salo
mon Delmedigo'nun Sefir Elim (Tanrılar Kitabı) çalışmasını 
okuyordu muhtemelen.67 Ve insan ruhunun ya da Kutsal Met
nin konumunun ya da Tann ve alem arasındaki ilişkinin doga
sına dair Spinoza, Yahudi toplulugundaki gelenek dışı metinle
ri okuması, 1654'ten itibaren baglantıda oldugu çeşitli aykırı 
Hıristiyanlardan "gerçek" din ve ahlak üzerine işittigi şeyleri de 
desteklemiştir (ve karşılıgında destek görmüştür). 

Spinoza'nın felsefi ve siyasi egitiminde Van den Eden kuşku
suz bir parça rol oynamışsa da, Spinoza'nın din ve Kutsal Kitap 
üzerine gelişen görüşleri başka bir ortamdan daha çok beslen
miştir.68 Amsterdam borsasındaki tüccar tanıdıklan da dahil, bu 
dönemde Spinoza'nın en yakın dostlan arasında 1646 civann
dan beri bir araya gelen Collegiant toplantıianna katılan bir dizi 
insan da vardı. lki haftada bir yapılan toplantılara "kolej" dendi
gi için Kolejliler (collegiants) denilen bu kişiler Mennonites, 
Remonstrants ve daha az dogmatik ve hiyerarşiden kurtulmuş 
bir ibadet içimi arayan diger aykırı Reformcu mezheplerden ge
liyor idi. Hiyerarşisiz ve eşitlikçi yönüyle toplantılannın benze
digi Quaker mezhebi üyeleri gibi Kolejliler de resmi teolojileri 
yok sayıp, vaizler tarafından yönlendirilmeye karşı çıkmışlardır. 
İçinden gelen herkes, onlann çalışmalibadet seanslannda Kutsal 
Metnin anlamı üzerine konuşmak üzere söz alabilirdL 

llk Kolejli toplulugu 1619'da Warmond'da, Remonstrantslan 

66 Gebhardı'a göre, Spinoza'nın sinagogu terk etmesine ilham veren Abrabanel'in 
kitabıydı. Aynca bkz. Ze'ev levy, "Sur quelques infiuences juives dans le deve
loppmeni philosophique du jeune Spinoza," 69-71.  

67 Spinoza için Delmedigo'nun önemi konusunda bkz. d'Ancona, Delmedigo, Me
nasseh ben lsrael en Spinoza. 

68 Spinoza'nın Kolej üyeleri ile olan ilişkisiyle Van den Eden ile olan tanışıklıgı 
arasında dogrudan bir baglantı vardır. latince (ve felsefe) egitimi için onu bu 
eski Cizvit'e yönlendirenler, muhtemelen Mennoncu/Kolejli arkadaşlanydı. 
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Reformcu Kiliseden atan Dortlu Synod'un tepkisel kararlarına 
yanıt olarak ortaya çıkmıştır. Kısa sürede grup temel harekat 
merkezini Leiden'in birkaç mil dışındaki Rijnsburg'a taşımıştır. 
1640'a gelindiginde Holanda'da, aralannda Groningen, Rolter
dam ve tabii ki Amsterdam'ın da bulundugu pek çok şehirde 
"kolejler" açılmıştı. Temkinli olmaya çalışan Amsterdam grubu, 
genelde üyelerin evlerinde buluşsa da ayrıca jan Rieuwertsz'in 
kitapçı dükkanı "Şehitler Kitabı"nda veya (Kalvinci vaizlerin 
eleştirisinden biraz nefes almak istediklerinde) Anahaplist top
lulugun kilisesinin kutsal eşyalar odasında toplandıkları da bili
niyordu. Birlikte dua eder, okur, Kutsal Kitabı tefsir eder, inanç
larına dair özgür tartışmalara girerlerdi. Hem resmi Reformcu 
Kilisenin hem de aykın Reformcu Kiliselerin, iş dogmatik mez
hepçilige geldiginde Katolik Kiliseden farkı olmadıgına inanı
yorlardı. Onların iddiasına göre Gerçek Hıristiyanlık günah çı
karmayı içermezdi. Araya hiçbir teolojik yorumun kanşmadıgı, 
lsa'nın özgün sözlerine itaati ve Tanrı ile diger insanlara karşı ki
şisel bir sevgiyi içeren bir şeydi. lsa'nın ögretilerindeki birkaç 
basit ve genel gerçegin dışında her bireyin istedigi şeye hakkı 
vardı ve hiç kimse inandıkları için başkasını taciz edemezdi. 
Kurtuluş herhangi bir batıl ayinde, işarette, örgütlenmiş bir tari
kata dahil olmakta degil, samimi bir içsel inançtaydı. Kolejtilerin 
vaizlere ihtiyacı yoktu; bir toplantıda içinden konuşmak gelen 
herkes konuşabilirdi. Karlerin önceden yazılmışlıgına dair her 
tür doktrini Hıristiyan özgürlügüne aykın buluyorlardı ve (Ko
lej üyelerinin çogunlugunu oluşturan Anabaptistler gibi) vaftizi, 
sadece buna nza gösterecek yetişkinler için tavsiye ediyorlardı. 
Bütünüyle ruhhan sınıfı karşıtı olan Kolejliler, Hıristiyanlıgı ku
rumsallaşmış dinlerle gelen ibadet ve eylem üzerindeki kısıtla
malardan kurtarmaya çalışıyorlardı. Kolakowski'nin meşhur de
yimiyle bu pasifist "kilisesiz Hıristiyanlar" için ahlaki eylem her 
tür dogrnadan daha önemliydi. Gerçekten dini his ve ona eşlik 
eden düzgün davranış, sadece din adamlarına özgü gücün hissi, 
düşünceyi ve konuşmayı kısıtlarnadıgı yerde mümkündü.69 

69 Kolejli görüşlerinin iyi bir özeli için, bkz. Kolakowski, Chrtıiens sans tglise, 
166-77. 
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Amsterdam Kole jlilerinin kurucuları arasında, inancını sa
mimi ve özgür bir biçimde dile getirmek isteyen herkes adına 
özgürlük ve eşitlige kendini adamış egitimli bir partizan olan 
Adam Boreel (1 603-65) de vardı. Boreel için ruhani meseleler
de tek otorite, herkesin açıp okuyabilecegi ve yorumlayabile
cegi lncil idi. Günlük ibadetin çeşitli biçimleri ile ilgili olarak 
Kutsal Kitabın mesajı basit ve tarafsızdı. Boreel, Menasseh ben 
lsrael'in dostuydu -Portekizce ya da Ispanyolca konuşabilece
geo Spinoza'yı Boreel'e tanıştıran da Menasseh olabilirdi- ve 
Boreel, Yahudilerin, Luthercilerin ve Quakerlann bu harekete 
katılması konusunda birleştiriciydi. 71 

Geleneksel Kalvincilerin Kolejiiierden şüphelenmeye başla
ması uzun sürmedi. Belki de kimi bakımlardan haklı olarak 
Teslis [Baba, ogul ve kutsal ruhtan meydana gelen Tanrı kav
ramı) karşıtı olmakla suçlandılar. Reformcu ruhbanlar, tıpkı 
onlarca yıl önce Remonstrantlara yaptıkları gibi, onların üzeri
ne geldi, bunun sebebi özellikle şuydu: kolejli toplantılarını, 
belki de Teslis karşıtı doktrinlerin en çok eleştirileni olan Soci
niancılık'ın* sıgınagı olarak görüyorlardı. Tanrı'nın Baba, Ogul 
ve Kutsal Ruh olarak üç suretli dogasını reddetmenin yanı sı
ra, 1 6. yüzyıl halyan teologu Fausto Sozzini'nin takipçileri, 
Reformcu Kilisenin liderleri tarafından Hıristiyanlıgın temeli 
olarak görülen ilk günah doktrini ve lsa'nın ilahiligini de rcd
dediyordu. l 653'te Socinian karşıtı bir seferberlik ortasında, 
Kalvinci predikanten [din adamları, vaizler) ,  Hollanda ve Batı 
Frizya devletlerini ikna ederek, özellikle Kolejlileri hedef alan 
ve Teslis karşıtı (özellikle Sociniacı) "sapkın güruhların" top
lantıları yasaklayan bir emir çıkarttı.72 Boreel'in grubunun 
üyeleri pek ortalıkta görünmeyerek, Amsterdam vekilharçları
nın hoşgörülü tutumundan yararlanmayı ümit etti. Ama Ko-

70 Bkz. Popkin, "Spinoza's Earliest Philosophical Years."  

71 Boreel ile ilgili olarak, bkz. lsrael, The Dutch Rqıublic, 587-8; ve Meinsma, Spi
noza et son cercle, böl. 4. 

(*) Socinus adlı !talyan teologun adıyla anılan anlayış. Hıristiyanlıgı akıl yoluyla 
açıklama çabası, dogma karşıılıgı - ed.n. 

72 Socinia-karşıtı seferberlik için, bkz. The Dutch Republic, 9091T. 
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lejlilere yönelik saldınlar, kimi eyaletlerde ertesi yüzyıla kadar 
sürdü. 

Spinoza'nın Yahudi cemaatinden dışlanmadan evvel, belki de 
1654 sonundan itibaren, Kolejli toplantılarına katılıyor olması 
ihtimal dışı degil. En azından, ayrılıktan önce, çokça Ko le jliyi 
tanıyordu; bunların bir kısmı onu bir iki toplantıya davet etmiş 
olabilir.73 Spinoza'nın yakın ve eski arkadaşlıklarından pek ço
gu, bu dönemde başlamıştır ve bunların aralarında tümü de 
Boreel'in Amsterdam Koleji üyesi olan Simonjoosten de Vries, 
Pieter Balling ve Mennoncu Jarig jellesz ve jan Rieuwertsz de 
vardır. lbranice ve Torah bilgisiyle Spinoza kuşkusuz Kutsal Ki
tabın gedikli okuyucularına büyük faydası dokunacak biriydi; 
Spinoza'nın da, Boreel ve dostlannın ahlaki ve dini fikirlerini 
ilginç bulacagı kuşkusuz. Siyasetlerinde liberal, dinlerinde hoş
görülü, Kutsal Kitap yorumlarında doktrin dışı ve genelde ruh
han karşıtı olan Kolejliler, Spinoza için çok cazip gelecekti?4 

Müfredat dışı tüm ilgilerine ragmen Spinoza, 1656 Temmu
zundan önce halen (ve görünüşe göre faal bir biçimde) Talmud 
Torah cemaati üyesiydi. Belki de Kolejli baglantılarıyla besle
nen fikirleri de, gelenek karşıtlıgının, şüpheciligin ve dogrudan 
inançsızlıgın yaygın oldugu Vlooienburg bölgesinde kendisine 
yakın bir köşe bulmuştu. Kahal Kodesh'in rabbileri, safları ha
len converso göçmenlerince artınlan Yahudi nüfusu arasında 
dini bütünlügü ve doktrinsel sahipligi saglamak için ellerinden 
gelen her şeyi yapıyordu. Da Costa trajedisini asla akıllanndan 
çıkarmayan rabbiler, ruhun dogası veya Yasanın konumu gibi 
Yahudi dininin en temel ilkelerine dair heterodoks görüşlere 
karşı tetikteydiler. Genç topluluklarının kozmopolit dogası ve 
çogu üyesinin geçmişi göz önünde bulundurulursa, hedefleri
nin zor oldugu görülür. Eski marranolar, ailelerinde nesillerdir 
mevcut inançları bırakmaya gönülsüz olmakla kalmayıp (tıpkı 

73 Meinsma'nın öne sürdügüne göre, "Spinoza'nın bunlarla [Kolejliler ile) 
1654'te veya 1655 başında ittifak kurmuş olması muhtemel" (Spinoza eı son 
cercle, 152). 

74 Ama Madeleine Frances, herhangi bir Kolejli baglantısına ya da Spinoza üze
rindeki bir etkiye karşı çıkıyor; bkz. Spinoza dans les pays nterlandais. 
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Da Costa gibi) "döndükleri" Yahudacılıgın da pek de düşün
dükleri (ya da umdukları) gibi olmadıgını görmüşlerdir. 

Amsterdam'da yeni kurulan Yahudacılıga yakın zamanda 
dönenler arasında bir de ]uan de Prado adlı biri vardı?5 Prado, 
16l2'de, tspanya'nın Endülüs bölgesinde, Yahudacı bir ailede 
dogmuştu. Toledo'da üniversitede tıp okudu ve 1638'de dok
torasını kazandı. 1639 oldugunda, diger marranoları Yahudi 
yasasına uymalan için cesaretlendiriyordu bile, bu davranışı 
dogal olarak Engizisyonun dikkatini çekti. Prado bizzat Kutsal 
Makam tarafından tutuklanmamışsa da karısı ve diger aile fert
leri nezaret altında tutulmuşlardı. Yine de bu durum, birkaç 
yıl boyunca tspanya'da kalmalanna engel olmadı, 1650'lerin 
başında Prado, Engizisyon topraklannda yaşamanın fazlasıyla 
tehlikeli oldugunu düşünmeye başladı. Dönüm noktası olan 
olay, akrabalarından birinin, işkence altında, Prado'nun onu 
Yahudacılıga dönmeye ikna ettigini itiraf etmesi oldu. Prado, 
Kardinaller Heyetinin [Katolik Kilisesinin en üst kurulu] bir 
üyesi olarak yeni görevlerini almak üzere Roma'ya giden Sevil
le Başpiskoposu Domingo Pimental'in kişisel hekimi olarak 
kendine bir tayin ayarladı. Bu sayede karısı ve annesi ile bir
likte tspanya'dan kesin olarak ayrılabildiler. Ama Roma'da da 
fazla kalmadı ve 1654'te Prado, ismini Daniel olarak degiştirip 
Sefarad cemaate etkin bir üye oldugu Hamburg'a geldi. Bu 
şehre seyahati daha da kısaydı ve 1655 yılında Amsterdam'a 
geldi, Talmud Torah cemaatine katıldı ve şehrin collegium me
dicumuna [Tıp Akademisi] hekimlik meslegini icra etmek üze
re üye oldu. Bu meslekte başarı saglaması mümkün olmadı 
çünkü toplum tarafından ona hiç finta* verilmedi ve genelde 
cemaatin bagışlanyla desteklendi.76 

75 Prada'nun yaşamı, düşüncesi ve Spinoza ile ilişkisi üzerine temel çalışma 
Gebhardt tarafından yapılmıştı, "juan de Prado." Aynca bkz. Revalı'ın "Aux 
origines de la rupture spinozienne" ve Spinoza et ]uan de Prada. Orobio de 
Castro üzerine Kaplan'ın kitabı, From Christianity to ]udaism eşsiz bir çalışma. 

(*) Finta, Portekizceden geçme bir sözcük. Yahudilerin zenginlikleri ölçüsünde 
cemaate bagış olarak ödedikleri vergi anlamına geliyor. Ancak burada zahmeti 
karşılıgı yapılan ödeme kastedilmiş - ed.n. 

76 Kaplan, From Christianity to]udaism. 
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�rado lspanya'dayken Yahudacılıgı yaymaya çalışan ve son
ra da (önce Hamburg'da sonra Amsterdam'da) kurallara açık
lıkla riayet eden bir Yahudi olmasına ragmen, dini görüşleri, 
uygulamalannın tutarlılıgı ve gelenekselligi hakkında kafasın
da bazı sorular vardı. 1643 civarında dostlarına deist [dinlere 
degil Tanrıya inanmal görüşler bildiriyor, tüm dinlerin takip
çilerine kurtuluş müjdeleyebilecegini, Tanrı bilinci aşılayabile
cegini ve bu baglarnda Yahudacılıgın Islam ya da Hıristiyanlık
tan daha üstün olmadıgını söylüyordu.77 Amsterdam'da Mor
tera'nın Yeşivası Keter Torah'a katıldı, burada araştırmacı I .S.  
Revah'a göre Spinoza ile tanıştı, ancak Yahudi ilkelerine baş 
kaldırmasına henüz vakit vardı. Ispanya'da Prado'yu tanıyan 
ve Prado'nun cemaatten dışlaninasından sonra onun dini gö
rüşlerinin geçirdigi evrime ilgi d uyarak onunla polemik içeren 
mektuplaşmalarda bulunan lsaac Orbio de Castro'ya göre, Pra
do inançsızlık uçurumuna, Yahudacılıga açıkça döndükten kı
sa süre sonra düştü?8 "Şer görüşleri" ona, görüşlerini inkar 
edip af dilernesini emreden ma'amad'dan bir ikaz (ve muhte
melen bir aforoz veya en azından aforoz tehdidi) getirecek ka
dar ciddiydi. Sonuçta 1 656 yazında, Spinoza'nın cheremiyle 
aşagı yukarı aynı zamanda, Daniel de Prado, çıkıp sinagogdaki 
theba'ya [ tebaa) şu belgeyi okudu: 

Tann ve Kutsal Yasa hizmetinde şer gönişlere sahip oldugum 
ve baglılık göstermedigim için, ma'amad'ın senhoreslerinin 
[Efendilerinin) emri ve kendi özgür irademle bu platforma çı
kıp, kutsal Tann, Kutsal Yasa ve bu muhterem cemaat önün
de itiraf ediyorum ki ben Kutsal Tann ve onun Kutsal Yasası
na karşı hem söz hem de fiil olarak günah işledim ve hata 
yaptım ve bu muhterem cemaatte rezalete neden oldum. Bu
na dair tüm gücümle tövbe ediyorum ve Kutsal Tann, Kutsal 
Yasası ve bu muhterem cemaatten sebep oldugum rezalet yü
zünden naçizane af diliyorum. Rabbilerin emrettigi cezayı 
kendi arzumla usdeniyorum ve bir daha böyle günahkar işle-

77 Aynı eser, 126. 

78 Revah, Spinoza etjuan de Prada, 25-6. 
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re girişmeyecegime söz veriyorum. Alemin efendisinden bana 
acıyıp benim günahlanmı affetmesi için dua etmenizi yalvan
yorum. lsrail banş içinde olsun?9 

Ancak görünüşe göre Prado'nun bu geri adımı pek de sami
mi degildi ve sapkın yoluna devam etti. Ma' amad onun ve ce
maatin yoksul ögrenciler için kurdugu bir okulda dindışı şey
ler ögreten dostu Daniel Ribera'nın davranışları hakkında bir 
inceleme başlattı. Okulun ögrencilerinden çogu, sinagoga gi
den Yahudilerle dalga geçmek ve ma'amada saygısızlık gibi 
"skandal davranışları" yüzünden Prado ve Ribera'ya karşı çık
tı. Iddialara göre Prado "Galiba bu küçük Yahudiler Amster
dam'da bir Engizisyon kurmak istiyor" demiştir. Ayrıca yine 
ögrencilerin raporuna göre Prado ve Ribera, bir dizi "ahlaksız 
ve rezil" mektup yazıp bunların nüshalarını Mortera'nın evine 
ve yeşivasına bırakmayı planlıyordu. Bu kışkırtmaların yanı sı
ra Prado ve köklü bir Hıristiyan ailesinden gelen ama l653'te 
Yahudacılıga geçen Ribera (ilk ismi jose Carreras y Coligo 
idi),  aktarıldıgına göre ögrencilere çeşitli kafir yorumlarda da 
bulunmuşlardı. Bunlara örnek olarak bir genç adamın iddiası
na göre, Prado ona Şabat gününde para taşımanın ya da saç ta
ramanın yasak olmadıgını söylemiştir. Ma'amad üyeleri, Mor
tera ve Aboab rabbileri ile birlikte, bu ifadelerden sonra bir 
şeyler yapılması konusunda ikna oldular. Ribera, soruşturma 
devam ederken Amsterdam'dan ayrılmış görünüyor (ögrenci
lerinden birine, Brüksel'deki agabeyinin yanına gitme arzu
sundan bahsetmiştir, ancak Revalı'ın keşfeuigi üzere Anglikan 
Kilisesinin bir üyesi olarak Ingiltere'de ortaya çıkmıştır)80 ama 
Prado bir yere gitmemişti. 4 Şubat l 658'de -muhtemelen 
onun için ikinci- chereme çarptırıldı. 

Daniel de Prado, Kutsal Yasamıza karşı farklı insanlan yoldan 
çıkaracak tiksindirici fikirlerinden ötürü ma'amad'ın Senhore

sinin huzurundaki çeşitli şahitler tarafından mahküm edildigi 

79 Aynı eser, 28. 

80 "Aux origines de la rupture spinozienne, Nouvel examen . . . ," 563. 
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için, ma'amad'ın Senhoresi, rabbilerin de tavsiyesiyle, ortak bir 
şekilde Daniel de Prada'nun aforoz edilip ulustan tecrit edil
mesine karar vermişlerdir. Yine aforoz tehdidiyle emrederler 
ki bu Muhterem Toplulugun hiçbir üyesi onunla ne bu şehir
de ne dışarda, ne sözlü ne yazılı iletişim kuracak, ailesi bu ya
saga istisnadır. Tanrı halkını şerden korusun ve )srail barış 
içinde olsun.81 

Prado üzgündü. Spinoza'nın aksine o, topluluktan ayrılmayı 
düşünmüyordu. Yine Spinoza'nın aksine o, Hollanda'da yeniy
di, geniş bir ailesi ve iş baglantıları yoktu ve muhtemelen Fe
lemenkçe'yi çok az konuşabiliyordu. Daha da önemlisi cema
alin mali destegine muhtaçtı. Engizisyona rapor veren Augus
tinci Rahip Tomas, Prado'nun kendisine "sinagogdan aldıgı 
bagışı kaybetmekten ne kadar pişman oldugunu" söylerligini 
aktardı.82 Durumuna ve ailesinin ihtiyaçlarına anlayış gösteren 
ma'amad, onlara Yahudacılıgın hakim oldugu denizaşırı bir ye
re nakledilmeleri için yardım etmeyi önerdi. Prado bu teklifi 
reddetti, masum olduguna dair itiraz ederek aforozun kaldırıl
masını istedi. Oglu David, topluluk liderlerine mektup yaza
rak, babasının geleneksel inancını ve ona karşı yapılan bu iş
lemlerin haksızlıgını savundu. Ona özellikle dokunan, ögretip 
ıslah etmeyi degil, hakaret edip saldırmayı seçen Rabbi Morte
ra'nın Prado'ya karşı tutumuydu.83 Prado onları kendi yanına 
çekmek için bir zamanlar ait oldugu Hamburg Yahudi cema
atinin ma'amadına bizzat başvurdu, ama Alman cemaati bunu 
reddetti. l 659'dan sonra bir ara, Prado Amsterdam'dan ayrıldı. 
En sonunda Birleşik Eyaletlerin dışında, bir Portekiz Yahudi 
toplulugunun oldugu Antwerp'e yerleşti. 

Kendi savunmasında, Prado, Yahudi yasasını bariz bir bi
çimde ihlal etmediyse de (ki bu yanlış, çünkü Ribera'nın ög
rencilerinin iddia ettigi gibi, iki adam da treyf [dine uygun bi-

Bl Revah, Spinoza eı]uan de Prada, 59-60. 

82 Aynı eser, 64. 

83 Bu mektubun metni Revah, "Aux origines de la rupture spinozienne," 397-
B'de var. 
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çimde kesilmemiş et] yemegi yiyip, Yahudi olmayan tüccarlar
dan et, ekmek ve peynir almış, ayrıca Şabat esnasında çeşitli 
faaliyetlere getirilen yasakları ihlal etmişlerdir) , "akılsızca" ka
fir görüşler öne sürmüş olabilecegini kabul etti. 84 Rahip To
mas'ın ve Maltranilla'nın, Engizisyona verdigi ifadeden o gö
rüşlerin ne olduguna dair bir fikir edinebiliriz. Prado'yı "uzun, 
ince, büyük burunlu, kahverengi tenli, kara saçlı, kara gözlü" 
olarak tanımlayan keşişe göre, o ('tıpkı Spinoza gibi' diye iddia 
eder ifadesinde) l 658'de, "Musa'nın yasasının dogrulugunu" 
inkar ederek, Tanrının sadece " felsefi olarak" varoldugunu ve 
ruhun ölümsüz olmayıp beden ile birlikte öldügünü iddia edi
yordu.85 Cemaatin teftişçileri tarafından Ribera'nın ögrencile
rinden toplanan bilgiler de, iki adamın yıllar önce ugraştıgı 
şeylerin bunlar oldugunu kanıtlıyordu. Onların suçlamalarına 
göre Prado, hem Torah'ın ilahi kökenini, hem de ruhun ölüm
süzlügü ile bedenin dirilişini inkar etmiştir. Ribera ile birlikte 
Musa yasasının diger dinlerde uyulan yasalardan bir farkı ol
madıgını, tüm bu yasaların da çocuklar ile düzgün bir akli ye
terlilik ve anlayışa ulaşamamış kişiler için oldugunu ısrarla sa
vunmuşlardır. Özgür ve sorumlu yetişkinler içinse, riayet edi
lecek tek otorite aklın kendisidir. Prado'nun görüşlerine karşı 
Orobio de Castro'nun saldırılarından ve bazı diger belgelerden 
biliyoruz ki, Prado yazılı ya da sözlü yasanın kaynagının Tan
rıdan geldigini inkar ediyor ve şimdiki haliyle Kutsal Kitabın 
aslında sadece insanlarca yazılmış bir derleme oldugunu iddia 
ediyordu. Yahudilerin 'Tanrının seçilmiş halkı" olarak tanılıl
masıyla alay ediyor, Torah'ı "insani özellikler yakıştırılmış işe 
yaramaz şey" olarak küçümsüyordu. Dahası iddialara göre 
Prado, dünyanın zamanda başlangıcını gösterecek bir veri ol
madıgını iddia ederek, yaradılışın Tevrat yorumunu reddetmiş 
oluyordu (öte yandan kendisini yargılayanlara karşı yaptıgı sa
vunmasında asla bu görüşü taşımadıgını bildirmiştir). Son ola
rak Orobio'nun karşı saldırısının gösterdigine göre Prado, Ra
hip Tomas'ın da itharn euigi gibi Tanrının sadece "felsefi ola-

84 Aynı eser, 398-401 .  
85 Revah, Spinoza eı]uan de  Prada, 60-8. 
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rak" varoldugunu söylemiş ve ne yaratıcı, ne yönetici, ne de 
evrenin yargılayıcısı oldugunu iddia etmiştir.86 

O halde Prada'nun 1 655-57 civannda savundugu söylenen 
görüşlerle, Spinoza'nın aşagı yukarı aynı dönemde taşıdıgı fi
kirler arasında kayda deger bir yakınlık var. Dinlerini terk et
miş bu iki kişi arasında entelektüel hatta kişisel bir yakınlık 
-temeli Mortera'nın Yeşivasına dayanan bir ilişki- oldugu fik
ri, şair Daniel de Barrios tarafından öne sürülmüştür. l683'teki 
yazısında Spinoza ve Prada'yu tablo gibi ama isabetli bir bi
çimde eşleştirir: 

Yasanın Tacı [Mortera'nın Keter Torah'ı) şanlı kuruluşundan 
beri, pek irfanlı Saul Levi Mortera'nın yazdıgı doktrinel yap
raklar sagolsun, akademik çalılarda pınldamayı hiç kesmedi, 
kendisi ateizme karşı dini savunurken aklını lrfanın emrine, 
kalemini ise Spekülasyonun eline vermiştir. Onlar imansızlık 

(Ispanyolca Prados) tarlalannda dikendirler ki (Ispanyolca Es

pinos), kendilerini tüketen ateşle parlamak isterler ve Morte
ra'nın koyu imanı, Dinin çalılıklannda asla söndürülmeyecek 
bir alevdir. (vurgular orijinal metinden)87 

Barrios'un yaptıgı, on yedi yıl önce Abraham Peyrera tara
fından kaleme alınmış cümleleri tekrarlamaktır: "Bu dünya 
çorak bir toprak degil de ne? Devedikenleri ve dikenler (espi
nos) ile dolu bir tarla, zehirli yılanlarla dolu yeşil bir çayır 
(prado) . "88 

Rahip Tomas ve Yüzbaşı Maltranilla'nın ifadeleri, Yahudi 
toplulugundan dışlanmalarının ardından Spinoza ve Pra
da'nun birbirlerine Amsterdam'da yoldaşlık ettigini gösterince 
-Maltranilla ikisinin, digerleriyle birlikte, düzenli olarak, Ka
narya Adalarından gelen bir asil olan joseph Guerra'nın evin
de buluştuklarını iddia ediyordu- Spinoza ve Prada'nun Tem-

86 Yazışmalanndan geriye kalan tek şey olan Orobio'nun metninden Prada'nun 
görüşlerinin yeniden oluşturulması için, bkz. Kaplan, From Chrisıianiıy to ]u
daism, 163-78; ve Revah, "Aux origines de la rupture spinozienne," 375-83. 

87 Revah, Spinoza eıjuan de Prada, 22. 

88 La Cerıeza del Camino, 29. 
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muz l 656'dan önce, ikisi de Talmud Torah cemaatinin üyele
riyken tanışıyor olduklarına dair tüm şüpheler de ortadan kal
kar. l 662'ye dek, yani ancak tüm bu olaylar olup bittikten 
sonra Amsterdam'a gelen Orobio de Castro'a, Peyrera Barrios'a 
ve toplulugun diger üyelerine göre Spinoza ve Prado'nun din
den çıkması arasındaki bag ortadadır. Prado'nun üzgün geri 
adımı ve özrü, toplulugun sicil defterlerine, Spinoza'nın chere
minin kaydından hemen önce düşülmüştür, bu da muhteme
len bu iki kişinin ma'amad tarafından aynı zamanda aforoz 
edildigini (tek fark ise Prado'nun özür dilemesi) gösterir. Bir 
tarihçi, 17 .  yüzyılda Amsterdamlı Portekiz Yahudileri için bir 
"Spinoza" degil, "Spinoza!Prado meselesi" yaşandıgını bile id
dia etmiştir. 89 

O halde Spinoza'nın kafir görüşleri, Amsterdam'ın Portekiz 
Yahudilerine ait bölgesinde yaşayan, şüpheli bir gelenekçilige 
sahip eski marranolar arasında bir kök bulmadıysa da teşvik 
ve kabul görmüştür.90 Din ve ahlak üzerine görüşleri Spinoza 
ile ortak olan Kolejliler, ruhun ölümsüzlügünü sorgulamamış, 
Tanrı'nın "sadece felsefi olarak" varoldugunu iddia etmemiş
tir.91 Bildigirniz kadarıyla Torah'ın ilahi kökenini de inkar et
memişlerdir. Daha gerçekçi bir insan olan ve Spinoza'dan yir
mi yaş büyük Dr. Prado'nun salıiden de genç adamı "yoldan 
çıkardıgını" kesin olarak söylemek güç.92 Muhtemelen tam 
tersi olmuştu. Terk etmiş de olsa, egitiminden ötürü Spino
za'nın, (lbranicesi az olan ya da hiç olmayan) Prado'dan Kut
sal Kitapların tefsiriyle ilgili bir şey ögrcnmiş olamaz; bu nok
taya kadar edindigi Yahudi ve diger kaynaklara ait felsefe egiti-

89 Albiac, La synagogue vide, 329. 

90 Bu Albiac'ın, Revah'ın, Gebhardt'ın, Frances'in ve en son olarak Yovel'in (Spi· 
noza and Other Heretic s) ve digerlerinin tezidir. 

91 Revalı'ın gözünde bu tutum, Kolejliler tezini sönümlendirir. "Spinoza-Prado 
baglamısı herşeyi açıklıyor," diye ısrar eder ("Aux origines de la rupture spi
nozienne," 382). Engizisyon'un dosyalarında bulunan belgeler, Spinoza'nın 
dinsizligini Kolejli baglantılara başvurarak açıklamaya dair her girişimi yanlış
lar (Spinoza et]uan de Prada, 33). 

92 Revah için "Prado'nun inançsızlıgı Spinoza'nın ruhsal evriminde temel bir 
aşamayı temsil eder" ("Aux origines de la rupture spinozienne", 382). 
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mi, onun sorgulayıcı ruhuna, ruhun dogası ve Tanrı'ya ilişkin 
yeterince malzeme vermiştir. Spinoza'yı gerçekten kimin "yol
dan çıkardıgını" ögrenmek istiyorsak, siyasi radikal eski Ciz
vitleri, Sociniacı egilime sahip Kolejlileri, dini terk etmiş Ya
hudileri hatta Quakerları ve serbest düşünen özgürlük yanlıla
rını yani bizzat Amsterdam'ı hesaba katmalıyız. Nispeten libe
ral ve hoşg(ırülü olan şehirde Heterodoks fikirler yayılmıştı. 
Yeterince gözü kara ve kitabına uygun hareket etmeyi bilen 
yazar ve yayıncılar, fikirlerini ve ürünlerini fazla sıkıntı yaşa
madan sergileyebiliyordu. Ve aykırı bir dini görüşe sahip her
kes -Katolikler bile- fazla göze batmayıp huzuru bozmadıkları 
sürece kendi ibadetlerini (ya da ibadetsizliklerini) istedikleri 
gibi sürdürebiliyordu. Daha katı olan Kalvinistler, kafirlere ve 
inançsıziara karşı hep tetikteydi ve sıklıkla vekilharçları dog
matik olmayan uykularından uyandırmaya çalışıyorlardı. Bele
diye yöneticileri ise, Amsterdam'ın ekonomik başarısı için kilit 
önemi olan, nispeten huzurlu siyasi ve sosyal dengeyi (ve kül
türel canlılıgı) tehdit etmeye pek yanaşmıyorlardı. lş ve Latin
ce ögrenme gayesiyle Houtgracht'tan uzaklaşan Spinoza, şeh
rin kendisine sundugu entelektüel avantajlardan yararlanmış
tı. Toplulukta Yahudi yasası, Tanrının ilahiligi ve ruhun ölüm
süzlügü ile ilgili olarak onun şüphelerini paylaşan başka Yahu
diler varsa da, şüphesiz Spinoza, Van den Eden'in okulunda 
ögrendikleri ve birlikte vakit geçirdigi Reformcu aykırılar ara
sında gözlemlerlikleriyle harekete geçmişti. 

* * * 

Spinoza'nın cheran'inde Yahudi cemaatinin üyelerinden biri
ni doktrinden sapması ve ikazlara aldırmamasından ötürü ce
zalandırılması gibi basit bir "iç meselenin" ötesinde bir şey var. 
Dönemin diger aforozlan gibi, Spinoza'nın yasagının izahı da, 
Yosef Kaplan'ın cheremin sosyal işlevi dedigi şeyle, ma'amad ta
rafından dini gelenegi ve toplumda ahlaki huzuru korumayı 
saglayan bir disiplin aracı olarak kullanılmasıyla açıklanabilir. 
Spinoza'nın eylem ve düşünceleri kehillah'ın yöneticileri ve 
rabbilerini, maksadı geleneksel Yahudacılıga yeni insanlar ka-
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zandırmak ve üyelerini egitmek olan birleşmiş ve tek tip top
lum projesini tehdit ettigi zaman, onların en şiddetli sansürüy
le karşılaşacaktır. Ancak meselenin bir de siyasi boyutu var. 

Bunu haklı çıkartan çok dogrudan ve bariz bir yaklaşım var. 
Spinoza'nın olgunluk çagındaki, hatta erken dönem siyasi gö
rüşleri bile oldukça demokratik idi. Devlet ve topluma dair 
görüşlerinde, halk iradesini yücelten liberal cumhuriyetçi bir 
anlayışa sahipti. Yogun bir biçimde, vatandaş haklarının ikti
darın suiistimaline karşı korundugu, düşünce ve ifade özgür
lügü için savaştı. Öte yandan Amsterdam'ın Portekiz Yahudile
rinin !iderleri, toplumun işlerini otokratik [buyurgan] bir bi
çimde yöneten zengin tüccarlardan oluşuyordu. Bir oligarşi 
olan Hollanda statükosuna ilişkin önemli menfaalleri vardı ve 
kendi siyasi görüşleri muhtemelen muhafazakardı. Hatta bun
ların bir kısmı, Hollanda siyasetinde, yarı monarşik stadhol
dercılıgın geri dönmesini savunan Oranjist cepheden bile ola
bilirlerdi. Spinoza'nın demokratik görüşleri ve Van den Eden 
gibi devrimcilik arzusu duyan Kole jliler gibi radikal (ki çogu 
kapitalizmi oldukça eleştiriyordu) kişilerle ba�lantıları şüphe
siz pamassimi [Yöneticileri] rahatsız etmişti.93 

Ama Spinoza meselesinde daha ilginç ve önemli siyasi bir bo
yut var. Pek çok cemaat üyesi lberya'dan yeni gelen mülteciler
den oluşan bir nüfus olarak Yahudiler, Felemenk ev sahiplerinin 
iyi niyetine muhtaç olduklarını biliyorlardı. Hollanda Cumhuri-

93 Ote yandan Lewis Samuel Feuer'in tezine -yani Spinoza'nın siyasi görüşlerinin, 
kaderlerini Kalvinci paniye ve Stadholder'a baglamış cemaat liderlerinin temel
de monarşist ikna ya dayanan görüşlerine tamamen zıt olması fikrine- inanmak 
güçtür (Spinoza and ıhe Rise of Liberalism, böl. 1) .  Oneelikle (aralannda rabbi
ler de olan) Yahudi tüccarlann, Amsterdam'ı yöneten tüccar ve profesyonel sı
nıllara mensup vekilharçlar ile onak noktalan, onlara sıklıkla muhalefet eden 
Kalvinci vaizlere kıyasla daha çok idi. Feuer'in iddiasına göre, pamassim, Kato
lik Ispanya'ya (ve Brezilya fiyaskosundan sonra, Ponekiz'e) karşı onak düş
manlıklan sayesinde, Oranjistlerle onak bir dava bulmuştur. Ama Yahudilerin 
tecrübelerine dayanarak bildikleri gibi lberya ile savaş, ticaret için kötüdür. 
Amsterdam Yahudileri, Stadhclder iken Frederik Hendrik'in kendilerine sagla
dıgı korumayı takdir etmiyor degildiler; ama bence yan-monarşik bir devleti, 
cumhuriyetçi bir devlete ilke olarak yeglediklerini öne sürmek fazla ileri git
mek olur. Inanıyorum ki herşeyden fazla deger verdikleri, işlerine devam etme
lerini saglayacak banş ve istikrar ile saldınlara karşı korunmadır. 
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yetinde hayat, yüzeysel olarak, Uacob Van] Ruisdael'in huzurlu 
kır manzaralarını veya Uohannes] Vermeer ile [Pieter] De Ho
och'un iyi düzenlenmiş iç mekanlarını çagrıştırsa da,* Yahudi
ler, 1 7. yüzyıl Felemenk toplumunun yüzeyinin altında bulu
nan siyasi gerilimlerin, teolojik farklılıkların ve bunlara ilişkin 
potansiyel tehlikelerin farkındaydılar. Kalvinist Kilisenin hoşgö
rüsüz kesimleri idareyi alınca -1618 ve sonra da 1640 sonunda 
oldugu gibi- bu gerici güçler karşısında Yahudiler, Katolikler ve 
muhalif Protestanlar savunmasızlıklarını şiddetle hissettiler. 

Yahudiler 1619'da resmi olarak Amsterdam'a yerleşme izni 
aldıkları zaman, şehir konseyi onlara, Hıristiyan dinine karşı 
yazılı ya da sözlü herhangi bir saldırıdan kaçınmalarını, kendi 
davranış kurallarını düzenleyerek topluluk üyelerinin Yahudi 
kanuniarına sıkı sıkıya uymasını emretti. Bu düzenleme, mu
hafazakar Kalvincilerin Remonstrantları dışlayıp Reformcu Ki
lise üzerindeki kontrollerini arttırdıkları zaman, Dort Kilise 
Meclisinin toplanmasının [ 1618-1619]  hemen ardından oldu. 
Yahudilere yapılan uyan en azından dini meselelerde kendi 
kabuklarından çıkmamaları içindi. Sefaradlar, kendilerini, 
kontrol edemedikleri tehlikeli bir konumda bulmuşlardı. Din
sel ayrımlarla bölünmüş bir toplumda yaşayan mültecilerdi 
onlar. Dinlerini yaşama konusunda hoşgörü ve hatta izne sa
hiptiler. Ama Amsterdam şehri onlara resmi ve açık bir şekilde 
evlerini temiz tutmalarını, Yahudi ortodokslugunu saglamala
rını ve kendi meselelerini Hollanda sahnesine taşımamalarını 
söylüyordu. Bu Yahudilerde güçlü bir güvensizlik hissi ve 
Amsterdam otoritelerinin gazabını çekip istenmeyen hüküm
ler oluşturacak fiiliere kendi topluluklarında göz yummama 
arzusu yaratmış olmalıdır. 

Neredeyse yirmi yıl sonra, Yahudiler arasında, Hollandalılar 
tarafından nasıl göründüklerine dair halen bir hassaslık mev
cuttu. Üç cemaatin birleştigi 1639'da benimsenen mevzuatta 
halk içinde yapılan cenaze ya da dügün törenlerine dair bir ya
sak vardı, aksi takdirde Yahudi olmayanlar bu gösteriler karşı-

(*) Dönernin Hcllandalı ressamlan - ed.n. 
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sında gücenir ve peşi sıra gelen rahatsızlıktan ötürü Yahudiler 
suçlanırdı. Aynca, şehrin istekleri dogrultusunda, Yahudilerin 
Hıristiyanlarla dini meseleleri tartışmasını ve onları Yahudacı
lıga çekme teşebbüsünü yasaklayan bir hüküm vardı, "zira bu, 
faydalandıgımız özgürlügü bozardı. "94 l670'te, Yahudi olarak 
Amsterdam'da özgürce yaşama haklarının verilmesinden elli 
yıl sonra bile mazbut görünmeye ve toplum içinde toplum ol
maya dikkat ediyorlardı. O senenin 16 Kasımı'nda Rabbi Abo
ab, Portekiz Yahudilerinden gelen yeni bir sinagog inşası tale
bini Amsterdam şehrine iletti - jodenbreestraat'ın* ucunda 
hala kullanılan sinagogdur bu. Bu noktada iki bin beş yüz ki
şiye ulaşmış, artan nüfusu agırlamaya yetecek kadar büyük bir 
sinagoga ihtiyaçları vardı. Aboab'ın talebinde yazdıklarına gö
re insanlar oturacak yer bulmak için kavga ediyordu ve "na
hoşluk" öyle huzursuz ediyordu ki, "dikkatimizi yaradana dua 
etmeye veremiyoruz. "95 Hemen ertesi gün, toplulugun yaşlıla
rı, şehir yöneticilerine bir başka dilekçe vererek bu kez de 
l639'da topluluk tarafından benimsenmiş mevzuatı yeniden 
düzenlemelerini talep etti. Bu ikinci talebe "nizama uymayan 
ve asi insanları" pamassimin aforoz etme hakkını eklediler.96 
Bu, Amsterdam yöneticilerine, genişleyen ve yeni bir sinagog 
inşa etmek isteyen toplumun aynı zamanda da liderlerine güç
lü disiplin hakkı vermek isterligini ve şehrin ortasındaki geniş 
ve faal Yahudi toplumundan korkulacak bir taraf olmadıgını 
zekice ve hürmetle anımsatan bir başvuruydu. 

O halde Yahudiler, meşhur Felemenk hoşgörüsünün hudut
ları oldugunu biliyor ve sıklıkla kendi ev sahiplerini, cemaat
lerinin kontrollü ve ortodoks oldugunu gösterecek yollar arı
yordu. Belki güvensizlikleri biraz abartılı, korkulan konumla
rındaki gerçek tehlikelere kıyasla biraz orantısızdı. Amsterdam 
yöneticileri Portekizli misafirlerinin kent ekonomisine yaptıgı 

94 Wiznitzer, "The Merger Agreernent," 1 23-4. 

(*) jodenbreestraat Oewish Broad Street), bugünkü Arnsterdarn merkezinde Rernb
randt'ın rnüze olarak kullanılan evinin de yer aldıgı tarihi bir caddedir - ed.n. 

95 Meijer, Beeldvonning om Baruch, 57. 

96 Aynı eser, 57 -B. 
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önemli katkının farkındaydı. 1492'de İspanyol hükümdarlan
nın yaptıgı muazzam hatayı ne kendilerinin ne de başkasının 
yapmasına izin vereceklerdi. 1 6SO'de, Grand Pensionary johan 
de Witt'in yönetimindeki "Gerçek Özgürlük" döneminin baş
lamasıyla , Kalvinci Kilisedeki hoşgörüsüz unsurların siyasi 
gücü sınırlandı. Spinoza'nın chere yılı 1 656'da, Oranjist ra
kiplerinin tüm korkularına ragmen, cumhuriyetçiler Amster
dam şehrinin kontrolüne sahipti. Yine de Yahudiler, Hollanda 
siyasetinin ani ve genelde devrimci degişikliklere maruz kala
bileceginin farkındaydı; bunlardan biri de, Felemenklerin 
wetsverzettingen [yasamadaki degişiklikleri dedigi, kriz koşul
lan altında gerçekleşen güç degişimleriydi. Bunlar kentin yö
netici organını tepeden tımaga degiştirebilir, Amsterdam ve 
diger kentlerde l 6SO'de kısa süreligine oldugu üzere siyasetin 
yönünü tamamen tersine çevirebilirdi. Amsterdam Yahudileri
nin temkinliligi ve tarihten çıkarılan dersler, mevcut hoşgörü 
ikliminin kalıcılıgına güvenmelerine engeldi. lç disiplini sagla
ma işlevinin yanında, yasak, Felemenk otoritelere, Yahudilerin 
düzenli bir toplum oldugu,97 -kentin onlara açıkça yerleşme 
hakkı verdigi dönemdeki şartlara uygun olarak- Yahudi ada
bında ve doktrininde hiçbir ihlale göz yummayacakları mesa
jını vermeye yarıyordu. 

Dahası, pamassim, Spinoza aleyhinde chere çıkardıgında, 
görüşleri yalnız Yahudiler degil Hıristiyanlar için de kafirlik 
sayılabilecek birini aforoz ediyorlardı. Ruhun ölümsüzlügü ve 
ilahi varlıgı gerçek olarak tasavvur etme, bir Rabbi için oldugu 
kadar bir Kalvinci vaiz için de önemliydi. Dolayısıyla Spino
za'yı aforoz etmek, onların Yahudi ortodokslugundaki ihlalleri 
hoş karşılamadıklarının yanı sıra Yahudi toplumunun hiçbir 
kafire sıgınak olamayacagının da göstergesiydi. Spinoza'ya 
karşı getirilen yasaktaki öfkenin yegane sebebi belki de, 

97 Sinagoga gidip dua eden Yahudileri izlemelerinden d e  anlaşılacagı üzere, Hol
landalılar, Yahudi cemaatinde olup bitenlerle oldukça ilgiliydiler. Hollandalı
larla Yahudiler arasındaki sıradan iş ve sosyal temaslar gösteriyor ki, Spino
za'nın aforozu gibi Yahudi camiası için büyük ve bu cemaatte herkesin muhte
melen bahsedecegi bir olayı Hollandalılann ögrenmesi için elverişli ve yeterli 
fırsat mevcut. 
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ma' amadın, sadece Yahudiligi degil Hıristiyan dinini de inkar 
etmiş birinin Yahudi toplumunda hannmasının Felemenkler 
gözünde kötü görünecegine ilişkin kaygılanydı. 

Yahudi !iderleri, toplumlannın Kartezyenler için de bir sıgı
nak olmadıgını Felemenklere göstermek istemiş olabilir. 
l640'larda, Descartes felsefesine dair açık savaşlar Hollanda 
üniversitelerinde tüm şiddetiyle sürüyordu. Çatışma, sonunda 
entelektüel, dini ve siyasi topluma da sıçramış, Remonstrant 
tartışmasının yarauıgına benzer ayrılıklar yaratmıştır. 

l 642'de, Utrecht Üniversitesi, baş muhafazakar teolog (ve 
üniversite rektörü) Gibertus Voetius'un teşebbüsüyle Desear
tes felsefesinin ögretimini kınadı. Voetius'un öne sürdügüne 
göre bu "yeni bilim" Hıristiyan dininin temellerini yıkma teh
didinde bulunuyordu. Descartes'in savunmadıgı ama açıkça 
destekledigi Kopernikci görüş olan gezegen ve yıldız yörünge
lerinin merkezinin dünya degil güneş oldugu görüşünün Kut
sal Kitaplarda yazanlarla çeliştigini; Descartes'in metodolojisi
nin radikal bir şüphecilige ve dolayısıyla imansızlıga götürdü
günü; Descartes'in metafiziginin çeşitli Hıristiyan dogmalarıy
la örtüşmedigini ve her şeyin ötesinde okullardaki standart 
müfredat olan "kadim felsefe" ile uyumsuz oldugunu ısrarla 
savunmuştu. l646'da Leiden Üniversitesi de aynı şeyi yaparak 
ögrencilerine sadece Aristo felsefesinin ögretilecegini buyur
du. Üniversite senatosu, profesörlerine, tezler ve tartışmalarda 
Descartes'in adından ve yeni fikirlerinden bahsetmeyi dahi ya
sakladı. 98 Diger yüksek ögrenim kurumlan da kısa sürede ken
di yasaklarını çıkardı ve bunlar Hollanda ile Batı Frizya devlet
lerinin, Spinoza'nın aforozundan hemen önceki 1656 ilanı ile 
sonuçlandı. Eyalet konseyi, "barış ve sükünet aşkına" ,  "pek 
çok kişiyi gücendiren Descartes felsefesinden yola çıkan felsefi 
ilkeleri yaymayı durduracaklanna" söz veren bir yemin etme
leri gerektigini duyurdu.99 

Kartezyenci düşüneeye yönelik saldırılar zamana ve mekana 

98 Utrechı ve Leiden krizlerinin bir akıanmı için, bkz. Theo Verbeek, Descartes 
and the Dutch, bölümler ı ve 3. 

99 Pieter Geyl, The Netlıerlands in tlıe Scventeentlı Century, ı :107-9. 
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baglı olarak arttı ve azaldı. Yasakların uygulanması kimi üni
versitelerin adını çıkartacak kadar gevşekti. Üniversite. yöneti
minin destegiyle bile yasakların etkinligi şüpheliydi. Kartez
yencilik yavaşça üniversite fakültelerine sızdı, bunda l672'ye 
dek cumhuriyetin siyasi lideri ve iyi bir matematikçi olan 
Grand Pensionary johan de Witt'in yeni felsefe ilkelerine ya
kınlık duymasının da payı vardı. Önceleri Descartes'a saldıran 
Leiden ve Utrecht üniversitelerinin, l 6SO'lerin başında Kartez
yenci profesörlerle dolup taştıgı biliniyordu. 

Kartezyenciligin böyle güçlü bir tepki yaratmasının sebebi, 
rakiplerinin gözünde tüm entelektüel ve dini yapıyı tehdit et
mesindendi. Yüzyıllar boyunca fakültelerdeki felsefe ve teolo
ji, (en azından ortaçag tefsircilerine göre yorumlanmış haliyle) 
Aristo felsefesine sıkıca perçinlenmişti. Yeni felsefe ve bilim, 
Aristocu kavram ve kategorilerden kurtulmuştu. Galileo ve 
Descartes'in mekanikçi felsefesine göre fiziksel dünya sadece 
hareket halindeki madde parçacıklarından yapılmıştır. Bilim
deki tüm izahlar, şekli, boyutu ve hareketleri saf matematik 
kavramlarıyla açıklanabilecek hareketli cismani parçacıklar 
(ve bunların toplamları) üzerinedir. Aristocuların bilimsel 
dünya görüşüne sinmiş dogaüstü kuvvetler ya da ruhani ilke
lere dair hiçbir şey yoktur bu gövdelerde. Cismani dünyada, 
üniversite profesörlerinin, sıradan fiziksel nesnelerin davranı
şını ve tealogların Eucharistic transubstantiation* gibi sıra dışı 
olayları izah etmek için kullandıgı ruhani ögelere yer yoktur. 
Madde ve zihin arasında -"ikilik" denilen- bu köklü bölünme 
Descartes metafiziginin temel tezidir. Bazı geç dönem Kartez
yenciler, katı mekanikçi determinizmiyle bu yenidünya resmi
nin, lncil'e farklı bir yaklaşım gerektirdigini bile öne sürdü. 
lleri sürdüklerine göre, İncil'de tanımlanan mucizeler doganın 
evrensel matematik yasalarıyla örtüşmedigi için, bu tür olayla
rı nakleden pasajlar mecazi olarak okunmalıydı. [Utrecht Üni
versitesi rektörü ,  teolog] Voetius ve müttefikleri, ayrıca, 
Descartes'in, "şüphe yönteminin" -ki bu yönteme göre dogru 

(*) Ekmek ve şarabın, Mesih'in bedenine ve kanına dönüşmesi - ed. n. 
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felsefe yapma, bir şüphe ve öneeye dair tüm inançların sorgu
lanmasıyla başlar- sadece şüphecilige hatta ateizme gidecegini 
iddia etmiştir. Descartes'a dair tartışmalar, böylelikle yalnızca 
akademik felsefi ve teolojik ilkeler olmaktan çıkmıştır. Katı 
Kalvincilere göre bu, sıradan insanların dinini ve ahlakını bo
zacak tehlikeli bir felsefeydi. 

l 656'da Kartezyenizm karşıtı seferberlik düzenli olarak 
ulaştıgı zirvelerinden birindeydi yine. l6SO'lerin sonunda Spi
noza tanıdıkları arasında, Descartes'in fikirlerini yaymasıyla 
şöhret ve hayranlık kazanmıştı. Colerus'un iddia ettigi gibi, 100 

eger Spinoza -belki Van den Eden'in hocalıgında ya da belki 
entelektüel gelişmeleri iyi bilen arkadaşlarının tavsiyesiyle
yeni felsefeyi sadece birkaç yıl evvel, cherem döneminde oku
yup yayıyor olsaydı, Yahudi toplulugu liderlerinde kuşkusuz 
endişeye yol açacaktı. Felemenkler arasındaki Kartezyen kar
şıtı faaliyetleri izleyen ma'amadın, açıkça "Kartezyen" olan bi
rini aforoz etmesi, yetkililere yıkıcı felsefeye karşı Talmud To
rah'ın da, tıpkı Hollanda eyaleti gibi tahammülü olmadıgını 
gösteriyor. 

* * * 

Toplulugun rabbi ve yöneticilerinin, tövbe ettirip caydırma 
konusunda hiçbir teşebbüste bulunmadan Spinoza'yı cemaat
ten kesip atıvermiş olması pek de muhtemel degil. Aslında 
cherem belgesi, ma'amad üyelerinin "çeşitli vaatler ve yollarla 
onu şer yolundan döndürmeye" çabaladıgını belirtir. Lucas'a 
göre, bizzat Mortera, ögrencisinin isyanına dair söylenenlerin 
dogru olup olmadıgını görmek üzere sinagoga koştuktan son
ra, "çok korkunç bir ses tonuyla ona tövbe ya da ceza yolun
dan birini seçmesini buyurmuş, derhal pişmanlık emareleri 
göstermedigi takdirde onu aforoz edecegine yemin etmiştir." 
Spinoza'nın cevabı, rabbiyi çıldırtacak şekilde hesaplanmıştı: 
"Tehdit edildigim şeyin ciddiyetini biliyorum, bana lbrani dili
ni ögretme zahmetinize karşılık, müsaade edin ben de size na-

100 Freudenthal, Die Lebensgeschichıe Spinoza�. 39. 
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sıl aforoz edeceginizi ögretmiş olayım." Rabbi, sinagogu bir öf
ke nöbeti içinde terk etti ve oraya bir daha "yıldırımlar saçma
dan dönmeyecegini" söyledi.101 

Eger ma' amad, Mainomides tarafından emredilen işlemi uy
gulasaydı, Spinoza'ya tövbe edip izledigi yolu degiştirmesi için 
önce bir ikaz, sonra da tefekkür etmesi için iki tane otuz gün
lük süre verilecekti. Eger o altmış günün sonunda af dilemeyi 
reddederse nihai ceza uygulanacaktı. 102 Talmud Torah cema
atinin bu aşamaları izlerligine dair belgelere dayanan bir delil 
olmasa da, çeşitli kaynaklar, ma'amad üyelerinin Spinoza'yı 
yola getirmek için her şeyi yaptıgını ya da en azından cema
alin sesi çıkan bir ferdiymiş gibi görünmeye çalıştıklarını nak
lediyor. Hatta aktanlana göre, bu kişiler, Spinoza'ya, sinagoga 
katılıp en azından görünüş olarak kendi davranış normlarına 
uyması için rüşvet bile teklif etmişler. Dolayısıyla Bayle'in id
diasına göre, "eger dışardan görünen fiilierini onların ayinleri
ne uyacak şekilde ayariarsa Yahudiler onu hoş göreceklerini 
hatta ona yıllık bir maaş baglayacaklarını söylediler." 103 Spino
za'nın, Colerus ile konuşan Lahey'deki ev sahibi, bunu dogru
lamış ve Spinoza'nın kendisine aktardıgına göre ona "ara sıra 
sinagogda görünmesi için" bin guilder teklif ettiklerini söyle
miştir. 104 Spinoza'nın ise "on bin guilder teklif etseler bile" 
böyle bir ikiyüzlülügü kabul etmeyecegini, "çünkü görüneni 
degil dogruyu" aradıgını söyledigi iddia edilir. 105 

27 Temmuz'da (Ab'ın* altıncı günü) cherem toplanmış ce
maate okunurken, Spinoza muhtemelen orada degildi. Haksız
ca ya da gereginden daha katı bir şekilde cezalandırıldıgını dü
şündügü takdirde şehrin yöneticilerine temyiz başvurusunda 

101 Aynı eser, 8. 

102 Kasher ve Birlerman ("When Was Spinoza Banned?"), bunun Spinoza'nın 
davasında izlenen resmi yöntem oldugunu öne sürüyor. Ama Kaplan'ın da 
beliruigi gibi, bunu destekleyecek belge delili yok; bkz. "The Social Functi
ons of the cherem," 139n78. 

103 Freudenıhal, Die Lebensgeschichıe Spinoza�. 29. 

104 Aynı eser, 40. 

105 Aynı eser, 29-40. 

(*) Yahudi takvimine göre beşinci ay, Abh/Av - ed.n. 
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bulunma hakkı vardı. l639'da Amsterdam şehri tarafından 
toplulugun mevzuatı onaylandıgında, Yahudi toplulugunun 
yöneticilerinin asi fertleri aforoz etme hakkı tanınmış oluyor
du, ama öte yandan yasaklanan kişi resmi olarak onların araya 
girmesini isterliginde de, görünüşe göre devreye girip hakem
lik yapmaya hazırdılar. 106 Spinoza bunu istemedi. Prado'nun 
aksine başka cemiyellerin kendi lehine araya girmesini de iste
medi. Hatta Talmud Torah cemaatinden hükümlerini tekrar 
gözden geçirmelerini de istemedi. Toplumdan ayrılıverdi. Ra
hip Tomas, iki buçuk yıl önce cemaatten dışlanmış iki Yahudi 
tanıdıgından bahsederken onların "Yahudilerle iletişimin ol
mamasından ve sinagogdan aldıklan bagışiarın kesilmesinden 
ötürü pişmanlık duyduklarını" 107 Engizisyona aktarmıştır. 
Ama bahsettigi muhtemelen Spinoza degil, Prado'dur çünkü 
sadece o maddi bir destek alıyordu. Spinoza ise bunun tersine 
hiçbir pişmanlık duymadan ayrılmış gibi görünüyor. Dışlan
masına ilişkin tavrının özeti, Lucas'ın ona atfettigi şu sözlerde 
mevcut: "Böylesi daha iyi; rezaletten korkmasam benim de 
çoktan yapacagım bir şeyi yaptılar bana. Madem arzuları bu
dur, ben de memnuniyetle önümde açılan bu yola giriyorum, 
tesellim ise bu aynlıgımın, ilk ihranilerin Mısır'dan göçüne kı
yasla daha masum oldugudur."108 

106 Omegin Del Sotto ailesinin vakasında böyle yapmışlardı; bkz. Swetchinski, 
"Kinship and Commerce," 70-2. 

107 Revah, Spinoza eıjuan tk Prada, 32. 

108 Freudenıhal, Die Lebensgeschichte Spinoza�. 8. 
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7 

Benedictus  

1656 yılının sonunda Spinoza yirmi dört yaşındaydı. Ü ç  yıl 
sonrasında Papaz Tomas ve Kaptan Maltranilla'nın yaptıgı tas
vire göre, Akdenizli görünüşü gözden kaçmayacak yakışıklı bir 
delikanlıydı. Papazın anlatırnma göre Spinoza "hafif solgun 
ama güzel bir yüze, siyah saçlara ve gözlere sahip kısa bir 
adamdı" .  Kaptan, onun "ince ama düzgün bir bedene, siyah 
saçlara ve siyah bir bıyıga sahip güzel yüzlü bir adam oldugu
nu" eklemektedir.1 Spinoza'yı 1676 yılında ziyaret eden Alman 
filozof Gottfried Wilhelm Leibniz ise "zeytin rengi ve İspanyol
lan andıran bir çehreye sahip" birisi olarak tasvir eder.2 O dö
nem ona ait oldugu iddia edilen portrelerde (Samuel Van Ho
ogstraten adlı çagdaşı ünlü ressamınki de dahil olmak üzere) 
uzun, bıyıksız ve bahsi geçen tasvirleri onaylayan bir renge sa
hip bir yüzle karşılaşınz.3 Spinoza'nın saglıgı hiçbir zaman tam 
anlamıyla yerinde olmadı. Solunum yollarındaki rahatsızlıgı 
onu hiç yalnız bırakmadı. Bu rahatsızlık, annesinin erken ölü
müne yol açan hastalıkla benzerlikler taşımaktaydı. Muhteme-

Revah, Spinoza eı]uan de Prada, 65, 68. 

2 Freudenthal, Die Lebensgeschichıe Spinoza� .. 220. 

3 Ancak bu portrelerden hiçbirinin Spinoza'nın gerçek temsili oldugu kanıtlan
mamıştır. 
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len zayıflıgı ve soluklugunun (Tomas onu blanco -beyaz- diye 
resmetmektedir.) arkasında da bu rahatsızlıgı yatmaktadır. 

Aforoz edilişinin hemen ertesinde Spinoza, Vlooienburg 
semtinden aynlmıştı, hatta bazı rivayetlere göre cherem yayım
lanmadan önce terk etmişti orayı. Cherem buyruklarına göre, 
ailesi ve alıhaplarının onunla olan ilişkilerini tamamen kopar
malan gerekiyordu. Eger kardeşi Gabriel ile aynı evde kalıp ai
le ticaretini sürdürüyorlardıysa, bu teşebbüs de sona ermeliy
di. Bu sıralar nerede kaldıgını kesin olarak bilmiyoruz. Yüksek 
bir olasılıkla Van den Eden'in yanına taşınmıştır, eger orada 
kalmaya önceden başlamadıysa (Lucas'ın iddiası bu yöndedir). 
Böylece çalışmalarına devam edebilir ve kimi zaman verebile
cegi derslerle kaldıgı odanın kirasını karşılayabilirdi. Spino
za'nın Latin okulunun sahneye koydugu piyeslerde yer aldıgı
na dair deliller, bu tarihlerde Van den Eden'in yanında oldugu
nu dogrulamaktadır.4 Dolayısıyla bu yıllarda Spinoza, Houtg
racht'an uzakça sayılabilecek, Singel adlı hali vakti iyi olanla
rın oturdugu bir kanal bölgesinde ikamet ediyor olmalıydı. 5 

Yahudileri dar kafalı ve kindar göstermeye çalıalayan Lucas, 
Mortera ve cemaat liderleri açısından Spinoza'yı cemaatten 
uzaklaştumanın kafi gelmediginde ısrar eder. Şehirden kovul
masını istediler çünkü onun aynı şehirde normal hayatını de
vam ettirmesinin cemaat için bir tehdit oldugunu düşünüyor
lardı. "Özellikle aşagılandıgını düşünen Mortera, eski müri
diyle aynı şehirde yaşıyor olmayı katlanılamaz buluyordu." 
Spinoza'yı kendi nüfuz alanlannın dışında ve cemaatten her
hangi bir yardım almadan hayatını idame ettirirken görmek 
onlara agır geliyordu. 

4 Bkz. Akkennan, "Spinoza's Tekort aan Woorden." 

5 Pek çok araşunnacı, Spinoza çalışmalanna, bu tarihe-genelde 1657 başlarına 
dek, Van den Eden ile başlamaz bile. Ama bence bu geç bir tarihtir. 1658 sonu 
ya da 1659 başlannda Spinoza, (Rahip Tomas'a göre) Leiden'da biraz çalıştık
tan sonra, Amsterdam'a dönmüştü. Buna göre Spinoza, Leiden'daki üniversite
ye 1658 başında, hatta muhtemelen daha erken bir tarihte katılmıştı. Tüm ihti
mallerle, Leiden'a Kartezyenizm çalışmaya giııigini varsayarsak, o zaman La
tince'ye ihtiyacı oldugunu önceden bilmesi gerekir. Van den Eden ile birlikte 
Latince ögrenmeye 1657'ye dek başlamadıysa, bu durumda bir felsefe dersini 
takip edebilecek kadar Latince ögrenecek zaman bulamazdı. 
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Yahudiler kurtulmak istedikleri adamın erişemeyecekleri bir 
yerde olmasından dolayı fazlasıyla kızgındılar . . .  Fakat Morte
ra onu Amsterdam dışına atmak için ne yapabilirdi ki? Sina
gogun başında olsa da şehrin başında degildi. Dindarlık kis
vesine bürünmüş kötü niyet her şeye karlirdi ve yaşlı adam 
emeline ulaştı. Kendi gibi kızgınlıktan köpüren bir halıarn 
bulup şehrin liderlerinin huzuruna çıktılar. Spinoza'yı gelişi
güzel sebeplerden dolayı degil, Musa ve Tann'ya agza alınma
yacak küfürler söyledigi için aforoz ettiklerini iddia ettiler. Li
derlerden bu iflah olmaz suçlunun şehirden kovulmasını ta
lep ettiler. 6 

Lucas'a göre şehir liderleri bu mevzuyu adalet ve din mese
lesi degil, kişisel bir husumet ve öç alma olarak görüyorlardı. 
Sorumlulugu Kalvinist Kilisesi'ne atmaya çalıştılar. Ruhhan 
sınıfı suçlanan kişinin "dine küfür sayılabilecek" bir şekilde 
davranmadıgı sonucuna vardı. Her şeye ragmen halıamın 
mevkisinin agırlıgı (ve dolayısıyla kendi konumları geregi) 
hesaba katılarak şehrin liderlerine suçlanan kişinin aylar bo
yu Amsterdam dışına sürgüne gönderilmesini salık verdiler. 
"Böylece halıarnlar öçlerini almış oldular," diye yazmaktadır 
Lucas. 

Bu dramatik anlatıma Lucas'ın Spinoza ile kişisel tanışıklıgı 
belirli bir inanuhlık saglamaktadır. Ne var ki, Lucas'ın metni 
dışında böyle bir talebin şehir yönetimine iletildigine ve Spi
noza'nın sürgün edildigine dair hiçbir kanıt yoktur. Spino
za'nın sürgüne gönderilmesi yönünde ya da cemaatin herhangi 
bir mensubunu sürgüne yollama talebini içeren herhangi bir 
yazılı belge de mevcut degildir. Dahası, cemaat yasalarına göre 
sadece ma'amad cemaat meselelerinde şehir yöneticileriyle ile
tişime yetkiliydi. Bu derece mühim bir mevzuyu şehir yöneti
cileriyle görüşme sorumlulugunu bir halıamın üzerine alması 
hayli küçük bir olasılıktır. 7 

Her şeye ragmen bazı tarihçiler bahsi geçen halıarnların 

6 Freudemhal, Die Lebensgeschichıe Spinoza�, 10- 1 1 .  

7 Bkz. Mechoulan, " Le Herern il Arnsterdarn," 132. 
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şehrin önde gelenlerine gerçekten de bu talepte bulunduklan
na inanmaktadırlar.8 Onlara göre Mortera veya Aboab, Spino
za'nın bir heretik olarak Hıristiyanlar dahil birçoklarını yol
dan çıkarabilecegine dair inandırıcı bir savunma yapmış ola
bilir. Ancak o dönemin görece liberal regents ailelerinin Yahu
di halıarnlar bir yana Kalvinist papazlara uyup hiçbir eseri he
nüz basılmamış birisini sürgüne gönderebileceklerine inan
mak zordur. Şehir yöneticilerinin Kalvinist Kilise'nin çagrısına 
uyarak kimilerini şehirden uzaklaştırdıkları vaki olsa da, bu 
ceza için yayımianmış ve tehlikeli addedilmiş bir eser bulun
ması gerekirdi, bu eserin Hollandaca olması dolayısıyla ortala
ma vatandaşın inancı açısından potansiyel bir tehlike içermesi 
işleri kolaylaştırırdı. Heretik inançları veya eylemleri yüzün
den sürgün edilenler ya bu yönde ismi çıkmış ya da otoriteler
ce şüpheyle karşılanan bir grupla baglantılı kişilerdi (mesela 
Socinianism) . 1657 yılında düzenli bir şekilde toplanmaya he
nüz başlayan bir grup İngiliz Quaker önce tutuklanmış sonra 
da şehir dışına gönderilmişti.9 Muhtemeldir ki Quakerların 
baglantılı oldugundan kuşkulanan Colegiantlara karşı girişi
len genel bir kampanya nedeniyle tutuklanmışlardı. Genelde 
şehir liderleri dini ortodoksi meselelerinden dolayı birilerini 
sürgüne gönderme konusunda isteksiz davranıyorlardı. Re
form Kilisesi'nin ısrarıyla Spinoza'nın dostlarından Adriaan 
Koerbagh'ı 1 668 yılında küfür sayılan görüşlerinden ötürü 
sürgün ettiler; on yıllık hapis cezasının ardından sürgü ne gön
derilecekken hapisteki ilk yılında öldü. Spinoza gibi Koerbagh 
da İncil'in kutsal otoritesini sorguluyordu. Fakat tutuklanıp 
hapse konulmasından bir yıl önce Koerbagh görüşlerini ana
dilinde bir kitap olarak yayımlamıştı. Dahası 1660'lı yılların 
sonunda siyasi tablo büyük ölçüde degişecekti; De Witt'in 
"Gerçek Hürriyet" hayalinin üzerine kara bulutlar çökmüştü 
ve Oranjistler ve Kalvinist papazların nüfuzları kuvvetlenmiş
tL Öte yandan aynı zamanda tutuklanan Adriaan'ın kardeşi 

8 Brugmans ve Frank, Geschiedenis der ]aden in Nederland, 626-8; Frances, S pina
za dans les pays nterlandais, 130. 

9 Meinsma, Spinoza eı son cercle, 246. 
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jan sadece bir uyan ile salıverildi. Yöneticiler, cuhmuriyet re
jiminde eger kitap yazıp toplantılar yapmamışsa heretik gö
rüşlere sahip olsa da kimsenin cezalandıralamayacagını iddia 
etmekteydiler. 10 

Spinoza'nın bu dönemde Amsterdam'ı hiç terk etmedigi pek 
muhtemeldir. Aslında hayatının "karanlık dönemi" diye anılan 
ve 1656 yılındaki aforozdan 1 66 1  yılına dek süren aralıkta 
Amsterdam'da kaldıgına dair elimizde pek çok ipucu vardır. 
Colerus, Spinoza'nın daha sonra şehri terk edip Ouderkerk 
yolunda bir arkadaşının evine taşındıgını öne sürmektedir. 1 1  
Yahudi mezarlıgının bulundugu ve Arnsterdam'dan on mil ka
dar uzaklıkta olan bu küçük köye giden yol Amstel nehri bo
yunca uzanıyordu. Yol boyunca şehrin elit ailelerinin şehrin 
gürültüsünden ve keşmekeşinden (yaz aylarında da kanalların 
kesif kokusundan) kaçıp bahçeleriyle ilgilendikleri ve temiz 
hava aldıkları geniş yazlık evler bulunuyordu. Spinoza şehrin 
en zengin adamlarından Hakim Conraad Burgh'un evinde kal
mış olabilir. Burgh, Collegiantlara sempati besliyordu ve Spi
noza ile tanışıklıgı Mennonite alıhapları sayesinde gerçekleş
miş olabilir. Spinoza, Burgh'un oglu Albert ile de dost sayılırdı. 
16SO'li yıllarda Albert, Leiden Üniversitesi'ne gitmeden önce 
Van den Eden'in okulunda Latince çalışıp sahnelenen piyesler
de rol alırken dost olmuşlardı.12 

Colerus'un bu sözlerini destekleyecek bir kanıt bulunma
maktadır. Ouderkerk yolunda ya da civarındaki bir eve bir sü
religine kalmak ya da bazı dostları ziyaret etmek amacıyla git
miş olsa da, Spinoza'nın asli ikametgahı ve hayatının merkezi 
Amsterdam'dı. Spinoza'nın tiyatro dolayısıyla ve diger neden
lerle Van den Eden'in okuluyla süregiden ilişkileri ve (Kaptan 
Maltranilla'nın tanık oldugu) joseph Guerra'nın evine yaptıgı 
düzenli ziyaretler hep bu yöndeki hipotezi desteklemektedir. 
1661 yılının Mayıs ayına kadar Amsterdam'da kaldı. Danimar-

lO Aynı eser, 369. 

l l  Freudenthal, Die Lcbensgcschichıc Spinoza�. 56; aynca bkz. aynı eser, l06'daki 
johannes Monikholf'un raporu. 

l2 Meinsma, Spinoza cı son ccrclc, 205, n.26. 
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kah bir gezgin olan Olaus Borch'un* günlügünden, Spino
za'nın bu yıl içinde Rijnsberg'e taşındıgını ögrenmekteyiz. 
Leiden'dayken Borch arkadaşlanndan "Amsterdam"da birçok 
ateist oldugunu, içlerinden birinin de küstah bir Yahudi oldu
gunu duymuştu.13 Bahsi geçen bu Yahudi, şüphesiz ki Spino
za'ydı. 

Amsterdam'da bir grup Quaker misyonerin liderligini yapan 
İngiliz Williams Ames, 1 657 yılının Nisan ayında "Quaker'la
rın anası" olarak anılan Margaret Fell'e [ya da Fox] yazdıgı 
mektupta ondan şöyle bahsediyor olabilir: 

Amsterdam'da Yahudilerce yol gösterici olarak sadece ışıgı gör
dügü için marjinalize edilmiş bir Yahudi vardı ve o bana geldi, 
onunla konuştum etraflıca, bana Musa'yı ve diger peygamber
leri okudugunu onlan kalben tanıdıgını söyledi, ona kitabımı
zın bir kopyasının verilmesini istedim ve bizim toplantılara ka
tılacagı sözünü verdi fakat bu arada tutuklandım.14 

Eger Ames gerçekten de Spinoza hakkında konuşuyorsa, bu 
mektup Spinoza'nın aforozdan hemen sonra -daha önce de 
olabilir- Amsterdam'da oldugunu ve Quakerlarla baglantı kur
dugunu açık göstermektedir. 1 5  Bu buluşmayı ortak Collegiant 
alıhapları ayarlamış olabilir. Adam Boreel'in "kolejindeki" 
[Amsterdam Koleji] muhalif Mennonites ve Remonstrantların 
Quakerlarla pek çok ortak yanları vardı. " İnsanın içindeki 

(*) Daha iyi bilinen adıyla Ole Borch'u sadece seyyah saymak haksızlık olur, fizik
çi ve dilbilimcidir. Kopenhag Üniversitesinde profesör olarak dersler veren bir 
bilim adamıdır. 17. yüzyılın bilim dünyası hakkında günümüzde bilinen pek 
çok aynnıı, onun ögı"encileriyle birlikte yaptıgı seyahatlerden faydalanılarak 
yazılmaktadır. Hollanda'ya yapııgı gezi 1660-1665 yıllan arasında gerçekleş
miştir - ed.n. 

13 Klever, "Spinoza and Van den Eden in Borch's Diary," 314. 

14 Popkin, Spinoza� Earliesı Publicaıion?. Popkin, bunun Prado ya da Ribera de
gil, Spinoza'dan başkası olamayacagını öne sürer. Ancak Klever, Borch'un gün
lugündeki bazı ifadelere dayanarak, Popkin'in Quaker baglanıılı tezine karşı 
çıkmıştır; bkz. "Spinoza and Van den Eden in Borch's Diary," 322-4. 

15 Kasher ve Birlerman ("Why Was Spinoza Excommunicated?") Spinoza'nın id
dia edilen cheran öncesi (ya da belki buna sebep olan) Quaker baglanıılan mn 
inanılırlıgını incelemiştir (134-7). 
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nur" ve Tanrı kelamının bireysel yorumunun önemi üzerinde 
hemfikir olan bu mezhepler aynca tapınmayı da otoritelerin 
hükmünden kurtarmaya çalışıyorlardı. Din, inanç ve ahlak 
mevzularında benzeşen görüşlere sahiplerdi. Quakerlar Yahu
dilerle baglantıya geçmeye de meyilliydiler. 1656 yılı tüm bin
yılcılar için -İsa'nın tkinci Gelişi adına- Yahudilerin toptan 
Hıristiyanlıga geçeceginin tahmin edildigi yıldı. Böylece müj
delenen binyılın gelişi için olmazsa olmaz bir adım da atılmış 
olacaktı. Gerçekten de Amsterdam'daki Quaker misyonu, şe
hirde sayıları hayli fazla olan Yahudiler göz önüne alınarak 
kurulmuştu. 16  Misyonerler şehirdeki Yahudilerle baglantı ku
rup onlara bu tarihsel misyonlarını ögreteceklerdi. Sinagogla
rına gittiler, onları evlerinde ziyaret ettiler ve tatlı dille onları 
kazanmaya çalıştılar. Fell'in kendisi de Menasseh ben lsrael ile 
1655-57 yıllarında İngiltere'de ilişkiye geçmeye çalışmıştı. Ben 
lsrael, Yahudilerin İngiltere'ye dönüşlerini meşrulaştırmaya 
çalışıyordu. Ona Yahudileri din degiştirmeye çagıran deneme
sini vermeyi ve bu denemenin cemaatin mensupianna dagıtıl
masını umuyordu. Bu deneme önceleri açık bir mektup olarak 
kaleme alınmıştı. Başlıgı, "Menasseh-Ben-lsrael için: Yahudile
rin Babylon'dan Çıkışları için Çagrı, Alçakgönüllüler için Gü
zel bir Haber, Esirlerin Hürriyeti ve Hapis Kapılannın Açılma
sı" . Menasseh'in kendisi de binyılcı fikirlere sahip olsa da, pek 
çok Yahudi sempatizam binyılcı ile ilişkileri bulunsa da ve 
hatta Mesih'in gelişi hakkında onlarla tanışmaya hazır da olsa 
Yahudilerin Hıristiyanlıga geçişi mevzuunda hiçbir şekilde 
yardımcı olmayacagı aşikardı. Her neyse, Hollanda'ya döndük
ten hemen sonra hayata gözlerini yumdu ve Fell'in talepleri 
dogrultusunda da hiçbir girişimde bulunmadı. 

Quakerlara amaçlan için kullanabilecekleri önemli bir isim 
olarak gözükmüş olabilir Spinoza. Yahudi cemaatini hiçbir 
pişmanlık duymadan terk ettiginden Yahudileri Hıristiyanlaş
tırma girişimi hususundaki halıarnların taşıdıgı kuşkulan pay
laşmadıgını düşünmüş olabilirler. Ve İbranice'ye hakimiyetiyle 

16 Popkin, "Spinoza, the Quakers and the Millenarians," 1 13 .  
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Fell'in eserlerini bu dile çevirip Yahudiler arasında yaygınlaş
masına yardımcı olabilirdi. Spinoza ve Ames arasındaki ilk 
aracı muhtemelen Amsterdam'daki binyılcıların önde gelenle
rinden biri olan ve Boreel'in evindeki Collegiant toplantıların
da sürekli bulunan Peter [Petrus) Serrarius'tu. 1 7  Spinoza'nın 
ilk olarak "kol e jde" karşılaştıgı ve iyi bir dost oldugu Serrari
us, Quakerlarla (binyılcı görüşleri için) ve Yahudilerle ("tari
hinin sonu"nda oynarlıklan hayati rol yüzünden) ilgileniyor
du. londra'da 1 580 yılında Huguenot bir ailenin çocugu ola
rak dünyaya gelen Serrarius, 1630 yılındaki evliliginin ertesin
de Amsterdam'a yerleşti. Her iki ülkede de pek çok dostu var
dı. Eshatoloji* ile ilgilenen Menasseh'le arası iyiydi. Muhteme
len Menasseh, onu Spinoza ile tanıştıran kişiydi. Belki de Ser
rarius, Boreel'un evinde toplanan Collegiant ve Quakerlar hu
zurunda İngiltere'de kendini mesih ilan eden bir İngiliz Qu
aker'ın kopardıgı fırtına üstüne sunuş yaparken Spinoza orada 
hazır bulunuyordu.18 

Fell'in Menasseh için yazdıgı mektubu İngilizce'den Hollan
daca'ya çevirdikten sonra Ames, 1657 yılında mektubu bu kez 
İbranice'ye çevirmesi için bir Yahudi'ye verdi. Fell sonuçtan 
bir hayli memnun kalmış olmalı ki, 1657 yılının sonlarında 
Amsterdam'daki bir diger misyoner William Caton'dan dene
melerinden birinin daha İbranice'ye çevrilmesini talep etti. 
Caton cevap olarak: 

Bir Yahudi'nin yanındaydım, kitabı ona gösterdim, hangi dilin 
daha uygun olacagını sordum, bana Portekizce ya da daha iyi
si Kudüs'te ve neredeyse dünyanın her yerinde Yahudilerce 
okunınası için Ihranice olması gerektigini söyledi ve pek çok 
dilde uzman olan bu şahıs kitabın tercümesini üstlendi. 19 

17 Van den Berg, "Quaker and Chiliast," 183. 

(*) Kıyamet günü, dünyanın sonu ya da Mesih ile ilgilenen teoloji temelli yakla
şım. Serrarius, Sahatay Sevi'ye inanmış, lsa'nın ikinci kez dünyaya gelecegi Ya
hudilerin kurtulacagı yıl olarak 1666'yı göstermiştir - ed. n. 

18 Popkin, "Spinoza, the Quakers and the Millenarians," 123. 

19 Aynı eser, 1 1 6-17. 
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Birkaç ay sonra bu Yahudi, metni "dogrudan İngilizce'den 
İbranice'ye çeviremeyecegi" için (Caton Fell'e aynı Ames'in 
yaptıgı gibi) önce kitabı Hollandaca'ya çevirmek zorunda kal
dıgını yazdı. 

Dünyanın Dört Bir Köşesine Dagılmış Yahudilerin Içindeki Ib
rahim'in Eviatiarına Sevgi Dolu Selamlar adlı bu ikinci eser, 
anaç fakat güçlü bir çagrıydı. Yahudileri kendilerini sıcak bir 
karşılamanın bekledigi "Yeni Mukaveleye" katılmaya çagırı
yordu. Fell, Yahudileri "adaletsizlikten arınmaları" ve "içlerin
deki ışıga yönelmeleri" için teşvik ediyordu. Günahtan kaçıp 
dogruluga yürümeliydiler. Orada, "Işık ve sevgi mukavelesin
de sonsuza dek sürecek zenginliklerden paylarına düşeni ala
bileceklerdi" .  Genellikle, Quackerların Yahudi halkının er
demli tarafa katılmasını görmekten duydugu iyi niyetli arzula
rından bahsetmektedir. "Burada eger Tanrı'nın kullarına ögret
tigi 'günah' ve 'şeytan'ı ikna etmiş 'ışıga', ışıgın önderlik, ögre
lim ve yönledirilicigine tümden itaat edersen, Tanrı'nın sana 
sevgisi özgürce teklif edilmiştir. Burada kalpleriniz sünnet edi
lecek ve kalbinizin sünnet derisi alıp götürülecektir. "20 

Ebedi mutlulukları dengeye baglı olan Yahudilere karşı 
Fell'in şefkat ve ilgi dışında farklı bir duygusu mevcut degildi. 
Din degiştirmelere yönelik süregelen tehditler ise Fell'in yayın
lanan çalışmalarının çevirisine eklenen Samuel Fisher'ın Yahu
dilere mektubuna saklanmıştır. Fell Tann'nın sevgisinden bah
sederken, Amsterdam'lı Quackerlar arasında önemli bir pole
mikçi olan ve Yahudileri sıklıkla tartışmaya katan Fisher ise 
Tanrı'nın gazabını vurgulamaktadır. Mektubunda, Fisher, ola
caklar için "O'nun seslendigi fakat buyruklarına uymayan"lan 
uyarmaktadır. Yahudiler'in, "O'nun gözünde günah işlemiş . . .  
O'nun istemedigini seçmiş" oldukları konusunda ısrar etmiştir. 
Kanunları dinlemek yerine onları hor görmüşlerdir. Kötücül bir 
notla mektubunu bitirmiştir: "Akıllıca davranın ve nasihat din
leyin lsrailogullan! Unutmayın ki siz isyankarsınız."21 

20 Popkin, Spinoza� Earliesı Publicaıion? 88-90. 

21 Aynı eser, 105-6. 
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Caton, Fell'in Sevgi Dolu Selamlar'ını çeviren Yahudi'nin 
Ames'in de çevirmeni oldugunu ve "Amsterdam'da sürülen 
Yahudilerden biri" oldugunu not etmiştir. Eger çevirmen ger
çekten Spinoza ise bu broşürler bir araştırmacının belirttigi gi
bi "Spinoza'nın ilk yayınlarıdır" .  Spinoza, 1657 ve 1658 gibi 
kısa bir dönem boyunca Quackerlar için çeviri yapan ve belki 
de Amsterdam'lı Yahudiler'e nasıl yaklaşılması gerektigine dair 
tavsiyelerde bulunan bir Yahudi uzmanı ve danışmanı haline 
gelmiştir.22 Quacker lideri George Fox incelemesinin Ibrani
ce'ye çevrilmesi için Ames'e danıştıgında, Ames, Hollandaca'ya 
çevirtme önceligini bir kez daha almıştır. "Yahudi olanla" 
-belki de yine Spinoza- bir kere daha konuştuktan sonra 
Amsterdam'lı Yahudiler'in çogunun lbranice bilmediklerini 
göz önünde bulundurarak eseri Hollandaca bırakmaya karar 
vermiştir. Yahudi danışman, Ames'e lbranice bilenlerin en son 
kazanılabilecekler oldugunu anlatmıştır. Ames'in gözünde di
yaloga açık olanların ise İbranice metinden mesajı almaları 
mümkün degildir. 

Spinoza, hayatının bu döneminde Musevilik ile kırgın ilişki
lerine ve Amsterdam cemaatiyle olan düşmanca baglarına rag
men Ames ve Canton'un "uzlaştıncı Yahudi'si" ise Yahudi'leri 
dönüştürmeye çalışan Hıristiyan bir mezhebe hizmet ettigini 
düşünmek şaşırtıcıdır.23 Kimi 17 .  yüzyıl yazarlarının raporlan
nın aksine Spinoza Yahudi dininden "aynlması"ndan sonra ki
liseye giden bir Hıristiyan olmamıştır. Aynca, eşitlikçi bir iba
det ve "dogru" inancın içsel dogası hakkında hoşgörülü anla
yışları dışında ortak noktalan olmayan Quackerlara katıldıgı
na dair hiçbir kanıt yoktur. Aslında, Quackerlarla ilişkisi her 
neyse 1658 yılında İngiliz Quacker james Naylor'ın mesih ol
ma iddiasıyla Amsterdam'h misyonerierin bölünmesinden 
sonra bitmiştir. Boreel ve Serrarius gibi Collegiantlar, 
Quackerlar arasındaki heyecanlı mesihcilerle alay etmiş ve 
muhtemelen Spinoza'nın mezhebe karşı davranışları da bunla-

Ü Popkin, "Spinoza, The Quakers and the Millenarians," 1 1 7-18. 

23 Sebastian Korthalt, Freudenthal, Die Lebensgeschichte Spinoza�. 27'de; ve Bay
le, aynı eser, J l-2'de. 
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ra benzerlik göstermiştir.24 Yine de bu dönemdeki din ve kut
sal kitap hakkındaki görüşleri gerek Quacker gerekse Collegi
ant inanç ve uygulamaları ile harmonize olmuştur ve varsa 
eger, Quackerlara duydugu ilk çekim bu tip doktrinsel yakın
lıklardan ileri gelmektedir. 

Öte yandan\.Çuackerlarla çalışmak Spinoza için yararlı ve 
entelektüel anlamda önemli bir deneyim olmuştur. Eger Sa
muel Fisher ile Fell'in ikinci broşürü için işbirligine gittiyse 
Kutsal Kitap hakkında yaşadıgı dönemin en radikal fikirlerine 
maruz kalmıştır. İbranice bilen Fell, 1656 yılından itibaren İn
giltere, Fransa ve Hollanda'da Hıristiyan bilim adamları ve ra
hiplerini meşgul eden İncil'in statüsü ve kökenini içeren tar
tışmaların başkahramanıdır. Fisher, İncil'deki sözlerin, Tan
rı'nın vahiylerinin özgün biçimiyle iletilmiş olmasının şüpheli 
oldugunu iddia etmiştir. Yazılı metin neredeyse kesin olarak 
ve aslında birçok kez hakiki aktanmdan çıkarılmıştır. Elimiz
de bulunan basitçe kopyanın kopyasının kopyasıdır ve (hata 
yapabilen) insan elleri tarafından üretilmiştir. Fisher, Tann'nın 
sonsuz ve dogaüstü "Söz"ü ile tarihsel ve dogal süreçlerden 
geçen ve zaman içerisinde onu düzelten halıarnlar ve katipler 
tarafından kutsallaştınlmayı da içeren çeşitli degişiklikler ve 
eklemeler sonucu bize ulaşan "Söz"ü birbirinden ayırmakla
dır. Musa'nın tüm Panteteuch'un (S kutsal kitap) yazan olma
sının mümkün olmadıgını da iddia etmiştir. Bu yüzden "içsel 
ışık" Tann'nın sözü için İncil'den daha iyi bir yol gösterici
dir.25 Spinoza'nın Kutsal Kitap'ın yazarı ve redaksiyonu için 
geliştirdigi radikal düşünceler, Fisher ve diger Quackerlarla 
1657 yılında yaptıgı tartışmalardan feyz almıştır - hatta bun
lardan dogmuştur.j 

* * * 

Eger, Hollanda'da Quacker misyonuna ilişkin dökümanlar
da bahsedilen "Yahudi" Spinoza ise bu dökümanlar Spino-

24 Popkin, "Spinoza, The Quakers and the Millenarians," 123-4. 

25 Popkin, "Samuel Fisher and Spinoza." 

26 Bu varsayıma dikkatimizi çekmede en büyük pay Popkin'in. 
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za'nın 1657 ve 1658 yıllannda Amsterdam'da oldugunu ortaya 
koymaktadır.27 1659 yılından kısa bir süre önce Amsterdam'da 
tarikat üyesi Tomas ve Kaptan Maltranilla ile Leiden'daki üni
versitede çalışmak üzere oraya aralıklarla ziyaretler yaptıgını 
veya orada yaşadıgını biliyoruz. Bu bilgiyi Tarikat üyesi Tomas 
saglamaktadır. Engizisyona verdigi raporda Spinoza'nın 
"Leiden'da çalıştıgını ve iyi bir felsefeci" oldugunu belirtmiştir. 
Spinoza muhtemelen tam da söylendigi gibi felsefe egitimini 
genişletmek için Leiden'da çalışmaya başlamıştır. Artık bir 
tüccar olmadıgı ve felsefeye daha fazla enerji ayırabildigi için 
Spinoza, Kartezyenizm hakkında Collegiant arkadaşı Van den 
Eden ve kendi okuduklarından ögrendiklerine katkı yapma
nın zamanı geldigini hissetmiştir. Üniversitede ögrenci olarak 
resmi bir kaydı yoktur fakat derslere belli bir bölüme kaydol
madan katılma ihtimali vardır (Tüm egitim ve söylevlerin La
tince yapıldıgı üniversite ile olan bu bagı belki de Spinoza'yı 
Latinceleştirilmiş ilk ismi olan Benedictus'u kullanmaya itmiş
tir) . Descartes'in 1630'larda matematik çalıştıgı Leiden üniver
sitesini Spinoza için özellikle çekici kılan ve amaçlan için do
gal bir seçim haline getiren yalnızca ülkedeki en eski ve en iyi 
üniversite olması degil Kartezyen egitimcilerle donatılmış ol
masıdır. 

Hollanda hükümeti tarafından 1656 gibi daha yakın bir ta
rihte ve üniversite senatosu tarafından 1646 yılında çıkarılan, 
Descartes'in felsefesini ögretmeyi yasaklayan resmi emirlere 
karşın Leiden'da felsefe ve teoloji bölümlerinde Kartezyen fi
kirlere ve onun fizik, tıp, mantık ve metafizikteki uygulamala
nna açıkça baglı bazı kişiler bulunmaktaydı. Dogu dilleri pro
fesörü ve matematikçi olan jacob Golius ve 1648'de teoloji pro
fesörü olarak atanan Abraham Heidanus (Abraham van der 
Hayden) bunlardan bazılarıdır. Ve Descartes'in Yöntem Üzerine 
Konuşma kitabının ekierindeki şekilleri çizen genç Frans van 
Schooten 1660 yılındaki ölümüne kadar Leiden'da matematik 
ögretmiştir. Fakat Spinoza için mantık, fizik, metafizik, psiko-

27 Spinoza'nın hizmetlerini ayrıntılarla anlatan Ames ve Caton'un mektuplan, 
Nisan 1657, Mart 1658 ve Ekim 1658 tarihlerine ait. 

238 



loji ve etik egitiminden sorumlu olan felsefe bölümünün ders
leri katılım açısından en ilginci olmuştur. Burada Kartezyenizm 
üniversitenin felsefe hocalannın teolojiye kaymamaları şartıyla 
ögrencilerin kendi yollarını belirlemelerine izin vermesi sonu
cu gelişmiştir. Bu kısıtlama, en azından teoride, akıl (felsefe 
yapmak için gerekli araç) ve inanç arasında farklılık oldugunu 
vurgulayan felsefeciler tarafından kabul edilebilir niteliktedir. 

Leiden'in felsefecileri arasında 16SO'lerde Descartes'in dü
şüncelerine duydugu eklektik baglılıkla bilinen Adriaan He
erebord ( 16 14-6 1 )  da vardır. Heerebord'un Aristocu meslek
taşlarını doganın gerçek araştıncılan olmak yerine başkaları
nın görüşlerini köle gibi takip etmekle suçlamak gibi bir egili
mi vardır. Kartezyen felsefi metodundan ve özellikle cogito er
go sum ("düşünüyorum öyleyse vanm") düşüncesinin ilk ger
çek olmasından ve tüm bilginin ana kaynagını oluşturmasın
dan etkilenmiştir. Derslerinde ve ögrencileri arasında yönettigi 
münazaralarda Heerebord "şüphe yöntemi" tarafından oyna
nan rolü de içeren ve bilginin araştırılmasında kullanılan uy
gun mantık yöntemleri hakkındaki birçok Kartezyen tezi ta
nıtmıştır. Descartes, Heerebord'un "Regius'tan (Utrecht Üni
versitesi'nde Descartes'in aşırı heyecanlı bir müridi olan Henri 
Le Roy) daha açık bir taraftan oldugunu ve kendisinden daha 
bir övgüyle bahsettigini" kabul etmiştir.28 Üniversite müdürle
ri, 1647 yılında, tüm felsefe ve teoloji bölümündeki profesör
lelin Descartes ve onun düşüncelerini tartışmaktan kaçınması
nı yeniden emrettiklerinde ikazları asıl olarak Heerebord'a yö
nelikti.29 Heerebord resmi emirleri görmezden geldi. 

Her ne kadar Heerebord 16SO'lerde hala etrafta ise de içki 
problemi onu etkilerneye başlamıştı ve sonunda derslerinden 
el çektirildi.30 Her halükarda Kartezyen fikirlelin önde gelen 
bir taraftan olmasının önemi o dönemlerde J ohannes de Raey 
( 1 622- 1 707) tarafından gölgede bırakılmıştır. De Raey Le-

28 Pollot'a mektup, Ocak 8, 1644, Oeuvres de Descarıes, 4: 76-8. 

29 Kartezyenizm üzerine Leiden'daki çeşitli tartışmalar için, bkz. Verbeek, Des
carıes and the Dutch, böl. 3. 

30 Aynı eser, 87. 
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iden'e gelmeden önce Utrecht'te Regius'un ögrencisiydi. Üni
versitede felsefe hocasıydı, doga felsefesi ve başka konularda 
( 1658 yılından sonra tıp fakültesinin dehşetine ragmen tıp 
konusunda da) dersler vermekteydi. Her zaman Hollandalı 
mürillerini cesaretlendiren Descartes De Raey'in felsefesini 
herkesten daha iyi ögrettigini belirtmiştir.31 l648'de sanat ve 
tıp alanında Leiden'dan kendi derecesini almasından kısa bir 
süre sonra ve hala özel ders vermekteyken De Raey de üni
versite senatosundan bir kınama almıştır. Kartezyenizmle be
zenmiş özel derslerinin bundan sonra daha yakından denet
lenmesine karar verilmiştir: "Bay De Raey'e müdürlerin namı
na özel derslerini ancak rektör ve tüm fakültelerdeki profe
sörlerle istişare ettikten sonra verebilecegi söylenmiştir. Ayrı
ca Kartezyen felsefeyle ilgili herhangi bir şey ögretmek yasak
lanmıştır. "32 De Raey, Descartes'e baglılıgında ekümenikti. 
Descartes'in sisteminin geleneksel felsefeden ikonolastik bir 
kopma olmadıgını göstermeye niyetli ve Aristo'nun fikirlerini 
dahil etmekte de istekliydi. Sonralan Spinoza ve diger "radi
kal" Kartezyencilerden uzaklaşmıştır. l 658'de -belki de Spi
noza hala oralardayken- De Raey'e Leiden'da Armold Ge
ulincx ( 1 623-69) katıldı. Geulincx, Louvain Üniversite
si'nden [bugünkü Belçika'da] muhtemelen Kartezyenizm yü
zünden ayrılmak zorunda kalmıştır. Katolisizmden Kalviniz
me geçmesinin hemen ardından geldigi Leiden Üniversite
si'nde çok geçmeden Heidanus'un himayesindeki Kartezyen 
çevreye katılmıştır. Geulincx'in düşünceleri ve Spinoza'nınki
ler arasında birçok benzerlik vardır hatta ölümünün ardından 
Kalvinist bir papaz tarafından Spinozacılık "günahı" işlemek
le suçlanmıştır - ve Leiden'da büyük olasılıkla tanışmışlardır. 

Spinoza, üniversitede katıldıgı Kartezyen bilim, metod ve me
tafizik dersleri için oldukça iyi hazırlanmıştır. Descartes'in Ilk 
Felsefe Üzerine Meditasyonlar ( 1 641 )  ve Felsefenin I lkeleri 
( 1644) gibi kitaplarını da içeren başlıca felsefi çalışmaları Latin-

31 Bouillier, Hisıorie de la phi losophie carıtsienne, 1: 270. 

32 Verbeek, Descarıes and the Dutch, 1 29, n. l l 6. 
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ce yayınlanmıştır. Yaygın bir şekilde okunan ve ilk olarak Fran
sızca (Spinoza'nın hakim olrnadıgı bir dil)33 yayınlanan Yöntem 
Üzerine Konuşma (1637) bile (matematik olanlar hariç) bilimsel 
denemeleriyle beraber ı644'ten sonra Latince basılrnıştır. Spino
za, Descartes'in tüm çalışmalarını içeren Opera Philisophica'nın 
ı650 baskısına sahiptir. ı657'de Descartes'in bazı mektupları
nın yayınlanmasından sonra Spinoza felsefi açıdan zengin yazış
malan da okumaya başlamış olabilir. Felsefi metodlar üzerine 
erken ve etkili bir tez olan tamamlanmamış Aklın Idaresi Için 
Kurallar her ne kadar rnüsvedde halinde küçük bir sofu gru
bunda dolaşıma girmiş olsa da ı 70 ı yılına kadar basılrnarnıştır 
(Hollandaca bir versiyonu ı 684'te ortaya çıkmıştır) . 34 

Spinoza, ustanın onaylarnayacagı biçimlerde de olsa Desear
tes'in metafizik ve bilimsel düşüncelerini geliştirmeye devarn 
eden önemli çagdaşlarını çalışmak için de zaman ayırmıştır. 
Descartes'in Yöntem Üzerine Konuşma ve Felsefenin Ilkeleri'ne 
dair derslerinde mevcut bulunan Spinoza'yı ilk olarak johan
nes Clauberg'in yazılarına yönlendiren Da Raey olabilir.35 Da 
Raey'in ı 640'larda Leiden'da Alman bir ögrencisi olan Cla
uberg ı650'lerin sonlarında ı652'deki Kartezyenizmin Savun
ması'nı da (Spinoza'nın da bir kopyası vardı) içeren birtakım 
önemli felsefi tezleri yayınlamıştır. Spinoza, Matematiksel egi
timinde Descartes'in sadık bir müridi olan ve Yöntem'deki ge
ometrik denerneleri ı 649'da Latinceye çevirme sorurnlulugu
nu alan kıdemli Frans von Schooten'ın metinlerine bir hayli 
başvurrnuştur.36 

33 Olürnünde, kitaplan arasında, içlerinde Kartezyen mantık ve metod üzerine 
bir incelerne olan Antcine Amauld ve Pierre Nicole'ün La Logique, ou !'art de 
penser (1 665) adlı eserin de bulundugu yalnızca üç adet Fransızca kitap vardı. 
Spinoza'nın bu dile aşinahgı olabilir, ama muhtemelen kendi felsefi egitimini 
bu dilde sürdürecek kadar da yeterli degildi. 

34 Spinoza, bu eserin hiçbir kopyasına sahip olmadıysa da, içerigine yeterli dere
cede aşinaydı. 1660'ların sonunda her okuyucu Amauld ve Nicole'ün La Logi
que'ini - o zamanlar Port Royal Logic diye tabir edilen kitabı okuyarak 
Descartes'in "kurallarını" ögrenebilirdi. 

35 Bu akıl yürütmeyi Theo Verbeek'e borçluyurn. 

36 Spinoza, Schooten'in hern Principia Maıheseos universolis ( 1 651)  hem de E.xer
citaıionum Mathematicorum (1657) adlı eserlerine sahipti. 
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1650'lerin sonlarında Spinoza, Descartes'in (veya yakın ar
kadaşı jarig jellesz'in söyledigi şekilde Scripta Philisopica Nobi
lissimi & summi Philisophica Renati des Cartes)37 ve mülteci 
Fransız filozofun sisteminin temel özellikleri üzerine uzun 
uzun düşünen izleyicilerinin çalışmalarına dalmıştır ve Des
cartes'in söyledikleri (çogu zaman da söylernedikleri) Spino
za'ya özgürleştirici ve daha da iyisi dogru görünmüş olmalıdır. 
Tarnarniyle rnekanistik bir fizik anlayışının temellerini sagla
yan aklın ve maddenin birbirinden ayrıldıgı ikili yeni metafi
zik dünya anlayışı, doga olgusunun duru, gizemli olmayan ve 
verimli açıklarnalanna imkan vermektedir - yapılan ve dina
mikleri yalnızca matematiksel terirnlerle ifade edilebilen bir 
doga. Kartezyen bilim girişiminin tüm boyutlarındaki birlik, 
çeşitli disiplinlerde kesinlik arayışını ve belli bilimlerde üret
ken deneyci yaklaşım olanaklarını arttırmıştır. Aynı zamanda 
Descartes'in doganın içsel işleme tarzını kavrayacak (iyimser 
bilen) akıl belimlernesi de rnevcuttu. Descanes için akıl eger 
dogru yöntemle yönlendirilirse kendi kavramsal araçları ve 
kendi "duru ve farklı fikirleri" ile dünyayı tüm aynntılanyla 
bilebilir. Daha da önemlisi, en azından Spinoza'ya göre akıl bu 
dünyadaki yerini de bilebilir. 

Haharnlara ait yorumlar ve Musevi felsefi metinlerio kozmo
lojik spekülasyonlarını da -büyük Mainornides bile Aristocu 
bir sisteme baglıydı- içeren kendi geleneksel egitiminin aksine 
burada Spinoza'nın rahat hisseuigi ilerici bir felsefe ortarnı var
dı. Kartezyenizrn göreedi olarak genç bir felsefeydi ve daha ya
pılacak oldukça fazla iş vardı. Spinoza, Descartes'e digerlerinin 
kendilerini Aristo ya da Plato'ya bagladıklan gibi baglanrnaya
caktı. Eger saf bir rnürit olmuşsa bile bu çok kısa bir zaman 
içindi. Spinoza eleştirel olmayan bir yandaş olmak için fazlasıy
la orijinal ve bagırnsız bir düşünür, keskin bir zeka sahibiydi. 

Belki de her şeyden önemlisi Kartezyen bir sisternin içerisin
de bu dönernde çerçevesi giderek daha fazla belli olan ve dogal 

3 7 Spinoza'nın Opera Postuma'sının önsöziınün biyografik eskizinde; bkz, Akker
man ve Hubbeling, "The Preface to Spinoza's Posthumous Works and !ts Aut
hor,jarrigjellesz." (Studies in The Posthumous Worhs ofSpinoza' da), 217.  
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olarak kendi deneyimlerinden çıkan felsefi gündemini gerçek
leştirmeye başlamasıdır. Spinoza'yı ilgilendiren insanoglunun 
dogası ve dünyadaki yeriydi. Bulundugu dünyayı ve kendini 
bilen bu malılük nedir? lnsanoglunun doganın geri kalanıyla 
kendi özgürlügü, olanaklan ve mutlulugu hakkındaki ilişkisin
den ne sonuç çıkarılabilir? Dünyaya karşı duygusal tepkileri
nin ve yaşadıgı dünyadaki davranışlarının dogası nedir? 

Spinoza felsefi çıraklıgında hızlı bir ilerleme kaydetmiş ol
malıdır zira ı66 ı  gibi erken bir tarihte "Kartezyen felsefede 
üstün dereceye ulaşmış biri" olarak bilinmekteydi.38 Girişi
minde iyi yandaşlara sahipti, yeni bilim Amsterdam'daki arka
daş grubu arasında sıklıkla konuşma konusu oluyordu. Daha 
çok bir "ev sahibi" mukim rolünü oynayan ve genellikle Des
cartes'in düşünceleri hakkında eleştirel bir uzman olan Spino
za ile dinsel ve felsefi fikirleri39 tartışmak için düzenli olarak 
buluşuyorlardı -belki de Leiden'daki yeni deneyimi yüzünden 
fakat daha çok onların entelektüel başkanı oldugu için-. Lu
cas, "yalnızca ustanın ilkeleri tarafından çözülebilecegini ileri 
sürdükleri zorlukları Kartezyen arkadaşlarının onun önüne 
getirdiklerini" belirtmiştir. Spinoza'nın tamamiyle farklı argü
manlarla onları " [Descartes dışında]40 tatmin ederek alimleri 
düştükleri hatadan kurtardıgını" da eklemiştir. Bu kişiler ara
sında elbette Collegiantcılar ve bir süredir Spinoza'nın ilişki 
içerisinde oldugu yoldaşları da vardı fakat Amsterdam ve Le
iden'da yeni tanışılan kişiler de mevcuttu. 

Spinoza hayat boyu yakın arkadaşı olan Jarig jellesz ("jel
le" nin oglu anlamına gelen jelleszoon'un kısaltması) ile 
ı 650'lerin başlarında Amsterdam borsasında tanışmıştır. ı 6 ı 9 
veya ı620'de Frizya [bugünkü Kuzey Hollanda'da bir eyalet] 
soyundan varlıklı bir Amsterdamlı aileye dogan jellesz, daha 
çok baharat ve kuru meyve işiyle ugraşan bir bakkallık yapı
yordu. Hem toptan hem perakende ticarelle ugraştı ve Porte
kizli Yahudilerle sıkça iş yaptı. Belki de Spinoza'nın aile şirke-

38 Klever, "Spinoza and Van den Eden in Borch's Diary," 315.  

39 Freudenıhal, Stolle'nin gunhlgu, Die Lebensgeschichıe Spinoza�. 222. 

40 Aynı eser, 12.  
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tinin bir rnüşterisiydi: l655'te Sirnon Rodriguez Nunes'ten ku
ru üzüm atmaktaydı ve bu ürün Michael Spinoza ve ogullan 
tarafından ithal edilen mallardan biriydi. "Evrensel ve Hıristi
yan lnancının ltirafı"na biyografik bir not ekleyen arkadaşına 
göre Jellesz "para ve mal birikiminin ruhunu tatmin etrnedigi
ni anladıgı anda görece erken bir yaşında işini bıraktı. Bu yüz
den dürüst bir adama dükkanını sattı ve daha evlenmeden 
dogrulugun bilgisini sessizce uygulamak, Tanrı'nın gerçek do
gasını araştırmak ve bilgelik elde etmek için dünyanın karma
şasından el etek çekti" .41 Ailesi Arnsterdarn'daki Flarnan Men
nonile cemiyetine üye olan Jellesz şehrin Collegianist grubu
nun en dindar üyelerinden biriydi. lnancın bireysel bir rnese
le, içsel bir itikat sorunu ve dinsel deneyim olduguna derin
den inandı ve sonuç olarak dışsal bir otoriteyi, kurumsal gü
nah çıkarmayı ve teolojik dogrnacılıgı reddetti. lnsan rnutlulu
gunun, rasyonel bir paylaşım yoluyla ulaşılan Tanrı'nın var ol
dugu bilgisinde saklı oldugunda ısrar etrniştir.42 

Jellesz'in "ltiraflar"ı diger yayıncıların dokunmayacakları 
yazılan yayıolayan radikal ve gözüpek rnatbaacı ve kitapçı Jan 
Rieuwertsz ("Rieuwertsz'in oglu") tarafından l684'te basıldı. 
l61 6'da dagan Rieuwertsz da Mennonile bir aileden gelmiştir. 
Spinoza ile ya çalışmalarını bastıgı Collegianistler (belki de 
Jellesz'in kendi aracılıgıyla) ya da Kartezyen felsefe ve radikal 
siyasi teori gibi konularda ortak ilgileri olan Van den Eden yo
luyla tanıştı. l657'de Spinoza ve arkadaşlarının Kartezyen top
lantılarına katıldıgı dönernde Rieuwertsz neredeyse 30 yılını 
alacak Descartes'in Hollandaca çevirilerini yayınlamaya başla
mıştı. Bu çalışmaların çevirrneni Kartezyen "yuvarlak rnasa
sı"nın bir başka üyesi olan ve Spinoza'nın birçok yazısını da 
Hollandaca'ya çeviren Jan Hendrik Glazernaker'dı. Glazerna
ker olasılıkla Jellesz'i çoçukluktan tanıyorrlu çünkü o da 

41 Van der Tak, "Jarrig jellesz' Origins." jellesz üzerine biyogralik malzeme için, 
aynca bkz. Akkerman ve Hubbeling, "The Preface to Spinoza's Posthumous 
Works and !ts Author, jarrig jellesz." Bu biyogralik notun yazan muhtemelen 
Rieuwertsz idi. 

42 Kolakowski, Chrtıiens sans Eg!ise, 217-25. 
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1620'de Arnsterdarn'da Flarnan Mennonile cemiyetine dahil 
bir ailedendi ve S pinaza ile de bakkal yoluyla karşılaşrnıştı.43 

Spinoza sonralan sadık bir müridi olacak olan Pieter Balling 
ile de muhtemelen Collegiant agı sayesinde tanışmıştır. Yük
sek egitirnli bir Mennonile tüccarı olan Balling Ispanyolca bil
gisi sayesinde büyük olasılıkla Portekizli Yahudilerle iş yaptı; 
bir dönem bazı Hallandalı tüccarların tspanya'daki ternsilciligi 
görevini sürdürdü. Spinoza'nın en büyük hayranlarıudandı ve 
Arnsterdarn'daki felsefe tartışmalarının coşkun bir katılırncı
sıydı. Bir yandan Spinoza'nın çalışmalarını yaymaya çalışırken 
bir yandan da 1662'de isimsiz olarak yayınladıgı kendi Spino
zacı tezini oluşturdu. "Işıga" vurgu yapan ve birçok kişi tara
fından Quacker Arnesce yazıldıgı sanılan "Şarndanın Üzerin
deki Işık"ta Balling dini ibadete bireysel, itirafçı olmayan ve 
hoşgörülü bir yaklaşımı savunur. jellesz'den daha mistik bir 
tarzla herkes için dogal, sezgisel ve "içsel" bir kutsal deneyim 
olasılıgı bulundugunu iddia eder. Herhangi bir birey Kutsal 
Kitap bilgisi ya da günah çıkarma geçmişinden bagırnsız ola
rak Tanrı ile kendi rasyonel melekderi sayesinde konuşabilir. 
"Şarndandaki ışık" Söz, lsa ve Tanrı'nın aklıyla özdeşleştirdigi 
"dogrunun açık ve belirgin bilgisi" olan rnantıktır.44 Kitap do
gal olarak Rieuwertsz tarafından basıldı. 

Colerus, biyografisinde Spinoza'nın Sirnon joosten de Vri
es'e duydugu sevgi ve adanmışlıktan özellikle bahseder.45 Bu 
bilgi Spinoza'nın günümüze ulaşmış yazışrnalarında çok ender 
görülen kişisel sıcaklık ve yakınlık gösteren mektuplan tara
fından dogrulanır. De Vries 1 634'te Mennonile geçmişinden 
gelen büyük bir üst-orta sınıf tüccar aileye dogrnuştur. O da 
Spinoza'yı Collegiant çevresinden tanımaya başlamış olabilir. 
1660'larda felsefeci De Vries'in genişleyen grubuyla alışılma
dık bir biçimde yakın bir ilişki geliştirecektir. 1667'de Sirnon 

43 Glazernaker'ın çeviri faaliyetlerinin ve biraz da aile geçmişinin bir incelernesi 
için, bkz. Thijssen-Schouıe, "jan Hendrik Glazernaker: De Zeventiende Eeuw
se Aarısverıaller. " 

44 Kolakowski, Chreıiens sans Eglise, 210-17.  

45 Freudenıhal, Die Lebensgeschichıe Spinoza�. 62. 
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erken bir yaşta ölmeden önce arkadaşının maddi olarak rahat 
etmesini garantilernek için elinden geleni yaptı, taahhüdü kız 
kardeşi ve kayınbiraderi tarafından yerine getirildi. 

Her ne kadar grubun "ateist Kartezyenler" gibi bir ünü olsa 
da46 jellesz, Balling ve Spinoza'nın entelektüel çevresinin diger 
üyeleri dinsel reform ve hoşgörüye, bireylerin dogrna ve ayinler
le kısıtlanrnayan teolojik veya başka türden bir otorite tarafın
dan taciz edilmesine ragrnen, yalnızca kendi melekderi yoluyla 
Tanrı'ya ibadet etme usullerinde özgür olmaları taahhütüne 
baglıdır. Spinoza ile beraber Kartezyen felsefesesine karşı heves 
duyrnaktaydılar. Özellikle onun yüksek dogrulugu elde etmek 
için bagırnsız rnantıga verdigi önemle birlikte rasyonalizrninden 
etkilenrnişlerdir. Spinoza gibi antik Yunanlıların ongunluk ya da 
bayındırlık ve Hıristiyanların "kurtuluş" diye adlandırdıkları in
san rnutlulugunun serbest fakat uygun nesneye yöntendirilmiş 
disiplinli aklın kullanırnıyla mümkün olduguna ikna olmuşlar
dır. Spinoza hiç şüphesiz arkadaşlarının "içsel deneyim", ahlak 
ve hoşgörü bakındaki görüşlerine ilgi duydu. Fakat Spinoza'nın 
aksine onların motivasyonu hayli dindarcaydı ve dogruya götü
ren akıl, yürekten bir Hıristiyanlıktan kaynaklanrnaktaydı. Kimi 
durumlarda Arnsterdarnlı Kartezyen tartışma grubunun Bore
el'in "okul" toplantılarına benzerligine dair bir kuşku dogabilir. 

Spinoza'nın Collegiant ya da Mennonile geçmişinden gelen 
arkadaşlarının yanı sıra Leiden Üniversitesi'ndeki derslerde ta
nıştıgı bazı kişiler de felsefe toplantılarına katılıyordu. Siyasi ve 
dinsel düşünür Adriaan Koerbagh 1656 ve 1661 yılları arasın
da Leiden'da ögrenirn görmekteydi. Tıp fakültesine kayıtlı ol
masına ragrnen birkaç yıl öncesinde Utrecht'te felsefe egitirni 
aldıgı göz önünde bulundurulursa Spinoza'nın da katıldıgı ve 
De Raey tarafından Descartes üzerine verilen felsefe derslerine 
katılmış olması muhtemeldir. De Raey 1658'den sonra tıp ders
leri de verdiginden belki de Koerbagh hocasının Kartezyen egi
timini merak ederek salt felsefi bir baglarnda ne icra euigini 
görrnek istemiştir. Koerbagh demokratik siyaset konusunda iyi 

46 Borch'un raporuna göre; bkz. Klever, "Spinoza and Van den Eden in Borch's 
Diary," 314. 
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anlaştıgı ortak arkadaşları Van Eden yoluyla Spinoza ile tanış
rnış olabilirse de Leiden baglantısı daha mantıklı görünüyor. 

Zaman içerisinde Spinoza ve Koerbagh yakın ve karşılıklı 
hatır sayan bir ilişki kurdular. Siyasi görüşlerinde ve dine karşı 
tutumlarında anlaştılar. Koerbagh'ın metafiziksel doktrinlerin
de şüphe götürmez bir Spinozacılık ezgisi varken Spinoza'nın 
Teolojik Politik Inceleme'sinin de Koerbagh'ın devlet ve Kutsal 
Kitap hakkındaki cesur fikirleriyle hayli ortak noktası vardır 
(Koerbagh Spinoza'nın 1 665'ten itibaren oluşturdugu çalışma
nın erken bir nüshasını mutlaka görmüştü). Spinoza'nın Ince
leme'yi yayıolatma kararını vermesinin en azından bir sebebi, 
Koerbagh'ın Kalvinist Kardinaller Kurulunun kışkırlması so
nucu dine küfretrne sebebiyle hapse atıldıktan sonra 1669'da 
ölrnesidir. Spinoza düşünce ve ifade özgürlügü ile sosyal ve si
yasi alana kilisenin müdahale etmemesi gerektigini savundu
gunda aklında mutlaka arkadaşının kaderi vardı. 

Koerbagh, dindar biri olmamasına ragrnen jellesz, Balling ve 
digerleriyle beraber insan rnutlulugunun rasyonel ve az da ol
sa Tanrı merkezli bir kavram oldugu fikrini paylaştı. lnsanog
lu en yüksek mutlulugu Tanrı bilgisinde bulur. Halıiyatı bu bi
çimde anlamak, ebedi ve degişrnez özün entelektüel olarak 
kavranrnasıdır, mistik bir açıklama degildir. Bu baglarnda Ko
erbagh irrasyonel teoloji ve batıl ayinlere karşı argürnanlar öne 
sürmüştür. Hakiki dinin içsel ve kişisel bir rnesele oldugunda 
ısrar etti. Tanrı'nın en hakiki ögretisi Tanrı'ya duyulan sevgi ve 
itaat ile komşuya duyulan sevgidir. Geri kalan herşey rastlantı
sal veya gereksizdir. Ayrıca Koerbagh'ın görüşlerinde aşikar 
bir Sosyanizrn vardır; üçlerneyi ve lsa'nın ilahi dogasını red
detti. 47 Spinoza'nın arkadaşları arasında kendini evinde gibi 
hissetmiş olmalıdır ve Arnsterdarnlı Collegiantlarla olan bagla
rından bir hayli etkilenrniştir. 

Diger yandan Lodewijk Meyer, Spinoza'nın öbür tanışiarı gi
bi sofuluk iddiasında bulunmarnıştır bile. Mennonile degil Lu
teran bir aileden gelmiştir ve her ne kadar Collegiantlarla ar-

47 Bkz. Vandenbossche, Adriaan Koerbagh en Spinoza. 
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kadaşlık kurmuş olsa ve hatta onların bazı toplantılarına git
miş olsa bile onun gerçek tutkusu felsefe ve sanattı, özellikle 
tiyatro ve edebiyat. 1665'ten 1669'a kadar Arnsterdarn Belediye 
Tiyatrosunda yöneticilik yaptı ve 1669'da drarna ve edebiyat 
cerniyeti Nil Volentibus Arduurn'u ("Nothing Is Difficult to 
Those Who Are Willing" "Isteyen Için Hiçbir Şey Zor Degildir") 
kurdu. Meyer engin bir hümanist kültür adamıydı ve dinsel 
konularda konuştuysa bu cumhuriyetin huzurunu bozan te
olo jik kavgaları sona erdirmek içindi. Spinoza için duydugu 
kişisel ve entelektüel hayranlık, paylaştıkları (özellikle Desear
tes hakkında) felsefi tatlar dışında hakikat arayışını ortak bir 
adanmışlık olarak algılarnasıdır. Dolayısıyla Spinoza'nın hem 
yaşarken hem de ölümünden sonra toplu yazılarının yayınla
masında herkesten daha fazla sorumludur. 

Meyer 1629'da Arnsterdarn'da dogrnuştur. tık önce Luteran 
bir papaz olmayı umuyordu fakat hevesi fazla uzun sürmedi. 
Genç biri olarak yabancı dillere güçlü bir ilgi duymaya başladı 
ve 1654'te 17 .  yüzyıl Hollanda'sında kullanılan binlerce yaban
cı terimi açıklayan bir kitabı yayınladı. Aynı yıl Leiden Üniver
sitesine ilk önce felsefe ve 1658'den sonra tıp ögrencisi olmak 
için kayıt oldu; her iki fakülteden de doktorasını 1660 yılında 
aldı. Leiden'da aynı derslere katılan ve aynı fakültede olan Ko
erbagh ile tanışrnış olmalıdır. Ayrıca Meyer, Spinoza ile de Van 
den Eden'de degil (birçok araştırmacı böyle oldugunu kabul 
etmiştir) muhtemelen Leiden'da tanışmıştır. Spinoza'nın Van 
den Eden'in okuluna gittigi 1654'ten 1 658'e kadar ki dönernde 
Meyer Arnsterdarn'da bile degildi fakat Spinoza'nın orada bu
lundugu sürede Leiden'daydı. 

Meyer'in felsefi önemi Spinoza'nın yakın arkadaşı ve destek
leyicisi olmasının yanı sıra kendi köktenci rasyonel lncil yoru
munda da yatar. Hollanda'daki sivil toplurnun refahını tehdit 
eden dinsel rnezhepçiligi bitirmek için Meyer Kutsal Kitap'ın 
gerçek ve dolaysız anlamını ifşa edecek ve "sernavi hakikatin 
kokuşrnaz doktrinini yayacak ve dogrulayacak ve ruhlanrnızın 
kurtuluş ve rnutluluguna izin verecek" yoruma dayalı bir yön
tem önerdi. Meyer'in isimsiz olarak "Eluetheropolis" adıyla 
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yayınladıgı Philisophia S. Scripturae interpres'indeki yöntem 
(Felsefe, Kutsal Kitabın Yorumcusu) özünde Kartezyendir. Ze
kanın açık ve farklı fikirlerine dayanmanın önemini vurgular. 
Inanç veya kurumsal otorite degil Philisophia ya da mantık Ki
tabı Mukaddesin yorumlanmasında yol göstericidir. Meyer'in 
bahseuigi lncil metinlerinin yazarının kastettigi anlam ve du
yumu olan "hakiki sezgisi"ni elde etmek basitçe kilise kurulla
rı, gelenek ya da papa tarafından emredilenlerin yerine dogal 
mantıkla açıkça ve farklı bir biçimde kavranmaya dayanmalı
dır. Bu, İncil'in nihai yazarının -her ne kadar elimizde bulu
nan metinlerio olmasa da- Tanrı olmasından ileri gelir. Tanrı 
herşeyi bilendir ve mutlaka dogru sözlüdür, dolayısıyla Tan
rı'nın iletmeye niyetlendigi öneriler "hakikatin duyumu" degil 
hakikatın kendisidir. Akıl, -mantık, dogal ve tinsel- gerçegi 
keşfetmek için gerekli yetenek olduguna göre ve Kitabı Mu
kaddesin "dogru anlamı" mutlak gerçek olduguna göre Kitabı 
Mukaddesin anlamına varmak için de akıl uygun araçtır.48 

Akıl ayrıca Tanrı'ya layıkıyla nelerin atfedilip nelerin atfedi
lemeyecegini ortaya koyarak, Kitabı Mukaddesin ne zaman 
harfi harfine ne zaman mecazen okunacagını belirtir. Ömegin, 
lncil Tanrı'nın ayakları, parmakları ve öfkesinden bahseder. 
Fakat biz akılla biliyoruz ki ayaklar, parmaklar ya da duygular 
bir vücut gerektirir ve vücudu olmak Tanrı gibi sonsuz derece
de mükemmel ve ebedi bir varlık olmakla birbirine zıttır. Bu 
yüzden Tanrı'ya bu şekilde göndermede bulunan pasajlar me
cazen okunmalıdır.49 

Meyer'in çalışmaları Spinoza'nın Teolojik-Politik Inceleme'si 
ile beraber yasaklandı (hatta bazıları Philisophia S. Scriptu
rae'yı Spinoza'nın kendisinin yazdıgını düşündüler).50 Öfkeli 

48 Meyer, Philosophia S. Scripıurae lnıerpres, Bölüm 4. 

49 Aynı eser, Bölüm 6, paragraf 3. Guide For The Perploı:es'deki Mainemides tara
fından benimsenen görüşü Meyer'in kabul edip etmedigine dair bir belirti 
yoktur (I .ı - 70). 

50 Meyer'in S pineza ve Descartes ile bir karşılaştırması için, bkz. Lagrfe, "Louis 
Meyer et la Philosophia S. Scripıurae Inıerpres; ve Thijjssen-Schouıe, "Lodew
jik Meiyer en Diens Verhouding ıoı Descarıes en Spinoza." Aynca bkz. Bordo
li, Ragione e seriliura ıra Descarıes e Spinoza. 
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eleştirrnenleri Meyer'in, akıl ve inancın Kartezyen ayrımını 
kötüye kullandıgına ve aslında teolojiyi felsefeye tabi kıldıgına 
inandılar. Descartes, yöntemini teolojik konulara uygularnakla 
oldukça çekirnserdi. Meyer'in kişisel vicdani meselesi olmayışı 
onu lncile ait metinlerio tutarsızlık, belirsizlik ve yanlışlıktarla 
dolu oldugu sonucuna itmiştir. Güceneoler yalnızca ortodoks 
Kalvinistler degildi. Leiden Üniversitesi'ndeki Profesör Heida
nus gibi Kartezyenler ve Serrarius gibi ılınılılar bile kınamata
rım yüksek sesle dile getirdiler.51 

Felsefe için sahip oldugu şev k ve oldukça yüksek enerjisiyle 
Meyer sonradan katıldıgı Arnsterdarn toplantılarını canlandırı
cı biri olmuş olrnalıdır.52 Eşit derecede edebiyat, felsefe ve bi
limsel ilgileri olan -ve ayrıca 165 1 - 1 658 yıllarında Leieden 
Üniversitesinde felsefe ve tıp ögrenirni gören ve burada bagırn
sız olarak ya da Meyer aracılıgıyla Spinoza'yı tanımış olan
"kadirn ve sadık" dostu johannes Bouwrneester tarafından eş
lik edilen Lodewijk Meyer grubun "serbest düşünür" namını 
almasında en azından bir parça sorumludur. 53 Bu iddialı etiket 
gerekçelendirilrniş olsun ya da olmasın, 1650'lerin sonlarına 
dogru ve 1660'ların ilk bir buçuk yılında (Meyer ve Koer
bagh'ın üniversite derecelerini bitirmesi ve gruba katılmasıyla) 
Spinoza'nın Arnsterdarn çevresi tutkuların ve kişiliklerin ek
lektik bir karışımı haline gelmiştir. Günah çıkarma karşıtı re
forrncular ve ikonoklastik lncil eleştirrnenlerinden kültürlü 
hürnanistler, radikal demokratlar, farklı sebeplerle Kartezye
nizrn tartışmalan yapanlar ve felsefi ve dinsel rneselelerle ilgi
lenenler. 

* * * 

Genellikle Kaptan Maltranilla'nın Engizisyon ifadesinin keş
finden önce Spinoza'nın Yahudi cernaatinden ihraç edildikten 
sonra Arnsterdarnlı Sefaradlarla bir ilişkisi olrnadıgı varsayıldı. 
Colerus, Spinoza'nın bir keresinde "o zamandan beri onlarla 

51 lsrael, The Duıch Republic, 919. 

52 1 660'a kadar Leiden'dan mezun olmadı. 

53 Meinsma, Spinoza eı son cerde, 197. 
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tek kelime konuşrnadıgını ve hiçbir rnünasebette bulunrnadı
gını" beyan ettigi konusunda ısrar eder. "Spinoza'yı yakından 
tanıyan bazı Arnsterdarnlı Yahudiler bana bunun iyi bilinen bir 
şey oldugunu söylediler" diye ekler.54 Fakat İspanyol memur, 
1659'da Spinoza ve Prada'nun Dr. Miguel Reinoso ile pastacı 
ve tütün tüccarı olan Pacheco ile birlikte "joseph Guerra'nın 
evine sıkça ugradıklarını" itiraf ettiginde bazı Portekizli Yahu
dilerin yasaga karşı koyarak ayıplanan günahkarta aynı toplu
lukta yer aldıklannı gözler önüne serdi. Maltranilla'nın rapo
rundan -ve bagırnsız kaynaklardan biliyoruz- her ikisi de Se
vilya'lı olan Reinoso ve Pacheco'nun Talrnud Taralı cemaatinin 
dürüst üyeleri oldugu açıktır: kaplana göre onlar, "kurallara 
uyan Yahudiler olduklarını ve her ne kadar onlara bir kez do
muz eti sunulsa da yemekten çekindiklerini" itiraf ettiler.55 
Öte yandan Don Guerra, Kanarya Adaları'ndan gelen bir zen
gindi ve Yahudi degildi. Arnsterdarn'da cüzzarndan iyileşme 
ümidiyle bulunmaktaydı. Hollanda tıbbi tedavi arayan yaban
cılar tarafından sıkça ziyaret ediliyordu56 ve kesin olarak hiç 
Hollandaca konuşarnayan Guerra Ispanyolca bilen bir doktor 
arıyor olmalıydı. Reinoso muhtemelen ona bakan doktorrlu ve 
belki de kimi zaman tspanya'daki Marrano günlerinden eski 
arkadaşı Pacheco ona eşlik ediyordu. 

Reinoso'nun 1658-59'da Spinoza ve Prada'nun refakatinde 
bulunması özellikle ilgi çekicidir. lber yarımadasında Hıristi
yanlıga geçmiş bir Musevi hayatı yaşadıgı için 1 655'te Ballazar 
Orobio de Castro tarafından Engizisyona ihbar edildi - Sevil
ya'dan olan Reinoso ve Arnsterdarn'da doktor ve Portekiz ce
rnaatinin (Isaac adıyla) üyesiyken afaroz edilmiş Prada ve Spi
noza'ya karşı ateş püsküren aynı Orobio de Castro. Orobio ve 
Reinoso gibi Prada'nun da Sevilya'daki gizli Yahudiligin ortak
ları oldukları anlaşılıyor. Orobio,  Engizisyon tarafından 
1655'te hapse atılıp işkenceyle ilirafa zorlanrnış, aralarında Mi-

54 Freudenthal, Die Lebensgeschichte Spinoza�, 41-2. 

55 Revah, Spinoza et]uan de Prada, 67-8. 

56 Kaplan, From Christianity to]udaism, 135, n.77. 
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guel Reinoso ve Juan de Prada da olan kimi isimleri mahke
meye vermiştir. Bu da Guerra'nın ziyaretçileri olan Reinoso, 
Prada ve muhtemelen Pacheco'nun birbirlerini uzun süredir 
farklı şartlar altında tanıdıkianna işaret etmektedir. Şanslı bir 
biçimde onlar ürobio'nun itiraflan sırasında tspanya'yı terk 
etmişlerdi -öldügü ya da gittigi bilinen kişilerin ihbar edilmesi 
yaygındı- ve Engizisyon'un menzilinden uzaktaydılar.57 Ams
terdam'da çeşitli tıp alanlannda beraber çalışmalanndan anla
şılacagı gibi Reinoso (Yahudi adı Abraham'ı kullanan) ve üro
bio'nun aralarında herhangi bir kırgınlık olmamıştır. 58 üro
bio'nun Prada ve akabinde Spinoza'nın fikirlerine karşı başlat
tıgı cihatta Yahudileştirici yoldaşı ve doktor alıbabının cema
ate meydan okuyarak iki günahkada birkaç yıl önce arkadaş
lık ettigini bilip bilmedigi merak konusudur. Reinoso ve Pac
heco Amsterdam'a onun afaroz edilmesine yakın sıralarda var
dıklan için Spinoza muhtemelen Prada tarafından Sevilya'lı 
eski-marrano ahbaplarına cemaatten aynimasından kısa bir 
süre sonra tanıştırılmıştır. Reinoso ve Pacheco ma'amad tara
fından Spinoza'nın çevresine dört arşından fazla yaklaşma
makla cezalandınlmadılar ve muhtemelen toplantılarını ken
dilerine sakladılar. 

* * * 

Spinoza'nın en erken felsefi yazılan Amsterdam'daki son yıl
larına -Guerra'nın evine ziyaretleri ve Kartezyen grubunun 
toplantılarına kişisel olarak (sadece mektupla degil) katıldıgı 
devire- denk gelmektedir. Eger Ratterdam vekili Adrien Paets 
1660 Martında Remonstrant profesörüne gönderdigi mektupta 
"senin tümüyle yabancı olmadıgın bir yazar" tarafından yazı
lan Tractatus theologico-politicus'dan bahsederek Spinoza'nın 
kısa bir yazısına göndermede bulunuyorsa, felsefeci o zaman 
1 650'lerde afarozuna yol açan konular -lncil yazarlıgı ve tefsi
ri- ile beraber siyasi ve dinsel otorite ile dogal ve medeni ka-

57 Aynı eser,BB. 

58 Aynı eser, 204. 
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nun konularını kagıda dökmeye zaten başlamıştı. 59 (Bu da 
l 670'te yayınladıgı Teolojik-Politik Inceleme'nin l 660'lardaki 
Hollanda siyasi krizine ya da Koerbagh'ın l669'da hapisteki 
ölümünün yarattıgı kişisel travmaya basit bir cevap degil dev
let, özgürlük, hoşgörü ve elbette din üzerine odaklanan uzun 
dönemli bir projenin zirveye ulaştıgını göstermektedir) . Aynı 
zamanda Spinoza'nın aklı, açıkça ahlak, bilgi ve metafizik ko
nularında genel soru(n)lara yönelrniştir. Aslında l658'den 
l665'e kadar Paet'in elinde bulunan "küçük kitap"a ragrnen 
Spinoza, birçok iniş ve çıkışla ilerleyen felsefi sistemiyle ugra
şırken teolojik-siyasi ilgileri ikincil bir konurndaydı. 

Anlagın Iyileştirilmesi Üzerine Inceleme (Tractatus de intellec
rus emendatione) yöntem ve bilgi hakkında bitmemiş bir çalış
madır. Araştırmacıların genellikle 1662 yılını atfetrnesine rag
rnen Spinoza'nın ilk çalışmalarından biri olarak kabul edilmiş
tir fakat kimi yazılarından çok daha sonradır (başyapıtı Etika 
da dahil) . Deneme'nin Spinoza'nın günümüze ulaşan ilk özgün 
felsefi tezi oldugunu düşünrnek için haklı nedenler vardır. 
Eserin ternatik içerigi, terrninolojisi, bilgi ve aklın çalışması 
hakkındaki özgül doktrinleri, olası kaynak ve felsefi konulan 
ele alışı l660'ın sonunda ya da l66l'in başında başladıgı Tan
n, Insan ve Insanın Mutlulugu Üzerine Kısa Inceleme'den (Short 
Treatise on God, Man and His Weii-Being) daha öneeye gittigine 
işaret etmektedir. 60 

Spinoza, Anlagın Iyi leştirilmesi Üzerine Inceleme'yi daha bü-

59 Blom ve Kerkhoven, "A Letter canceming an Early Draft of Spinoza's Treatise 
on Religion and Politics?" Mignini'nin varsayımı, 1660 Tracıaıus'unun esasen 
siyasi malzemeden -TPD'nin son yedi bölümünün temel argümanlan- oluştu
gu ve ancak 1665'ten sonra Spinoza'nın TPD'nin lncil tefsirine aynlmış bö
lümleri üzerinde ciddi olarak çalışmaya başladıgı ve bu arada belki de uzun 
süredir kayıp olan Savunma'dan tekrar malzeme ele aldıgıdır; bkz. Mignini, 
"Donnees et problemes de la chronologie spinozienne," 14. 

60 Filippo Mignini önce, "Per la daıazione e l'interpretazione del Tractatus de in
tellectus emendatione"de ve "Donnees et problemes de la chronologie spinozi
enne entre 1656 et 1665"de, Anlagın Jyi!eşıiıi!mesi üzerine Jnce!eme'nin (Al
Ol) Kısa Jnce!eme'den daha önce oldugunu savunmuştur. Mignini'nin varsayı
mı, Curley ("Une Nouvelle Traduction anglaise des oeuvres de Spinoza") ve 
Proietti (" Adulescens luxu perditus: Classici latini ne ll' opera di Spinoza") ta
rafından !arklı derecelerde kabul görmüştür. 
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yük bir çalışmanın bir parçası, belki de ilk parçası olarak algıla
dı. Inceleme insanoglu için "iyi"nin neden oluştuguna dair bil
ginin dogası ve çeşitleri hakkında bazı temel sorunlan ele alan 
felsefi yöntemle ilgili ilk sorulan ele almaktadır. S pinaza'nın In
ceieme'nin kendisinde "bizim Felsefemiz [nostra Philisophia) "  
diye bahseuigi bu konular, çalışmanın geri kalanında da daha 
derin bir yaklaşımla ele alınacaktır. Görünüşe göre Inceleme'yi 
oluşturdugu sırada henüz yazılmamış olan "Felsefe" akıl, meta
fizik, fizik, ahlak ve diger konular üzerine kapsamlı ve sistema
tik bir araştırma olacaktı. Şu ya da bu sebepten 1659'un sonun
da ya da 1660'ın başında Inceleme'yi bırakıp metodolajik bö
lümlerinin Inceleme'deki malzerneyle birçok bakırndan örtüştü
gü adı Tann, Insan ve Insanın Mutlulugu Üzerine Kısa Inceleme 
olacak çalışmaya yeniden başladıgı anlaşılrnaktadır.61 

Hakikatı ararnada izlenecek uygun yönterne giriş niyeti taşı
yan Inceleme (Descartes'in Yöntem Üzerine Konuşma'sı gibi), 
kısmen Spinoza'nın kişisel entelektüel yolculugunun otobi
yagrafik taslagı, kısmen de -Kartezyen felsefeye en azından 
yakınlık duyan- okuyuculara aynı yolu izlerneleri ve felsefi 
hayata geçmeleri için bir çagnydı. 

Böyle bir dönüşüm için gerekli olan bireyin sürdürdügü ha
yattan henüz açık seçik bir şekilde ifade edilmemiş bir tatmin
sizlik duyrnasıdır. Kişi, insanoglunun "hakiki iyiligi"ni ve "en 
büyük hazzın sonsuz kaynagını" soran ve hareketlerini yön
lendiren degerieri sorgularnalıdır. Bir başka deyişle, kişi 
Sokrates'in "denetlenrniş hayat" dedigi yolda ilerlemeye başla-

61 Mignini-bence akla yatacak bir biçimde- AIÜI'nin KI için bir giriş olarak yazıl
dıgı görüşüne karşı çıkmıştır. Aynca -daha az akla yatacak bir biçimde- şunu 
da iddia eder: Spinoza (muhtemelen 1661 sonu ya da 1662 başında) Olden
burg'a "Bu konuda (nesnelerin nasıl varoldugu ve hangi bag ile ilk sebebe bag
lı oldukları) ve aynca zekanın düzeltilmesi üzerine tam bir kısa çalışma yaz
dım." (Böl. 6:U36; C/1, 188), derliginde KI ve AIÜI'dcın degil sadece KI ve onun 
metodolejik bölümünden bahseder. Joachim'i izleyerek (Spinoza� Tracıaıus de 
lnıellecıus Emendatione, 7), tezini kısmen şu gerçege dayandınr: bu mektup 
yazıldıgında, AIÜI'ın kendisi ne "bitmiş" bir çalışma ne de "bitmiş" bir çalış
manın parçasıdır; bkz. onun "Donnees et problemes de la chronologie spino
zienne," ve aynca Curley'nin bu konudaki notu, Böl. 188, n.53. AIÜI'ın muh
temelen temsil euigi şey, Kl'nin metodolejik bölümlerinin başlardaki bir versi
yonu ya da belki taslagıdır. 
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malıdır. Spinoza'nın gördügü söz konusu iyilik arayışının bire
yin hayat tarzında kökten bir degişirn gerektirdigidir. Kişi ten
sel haz, zenginlik ve şeref gibi sıradan "iyilikler"in peşinden 
gitmeyi bırakrnalıdır. Bunlar derinlernesine düşününce geçici 
ve dengesizdir - özetle hiç de insanoglu için hakiki iyilikten 
beklenen şeyler degil. Bu tip uçucu şeyler bizim düşüşürnüze 
ve yok olmamıza yol açar. 

Zenginlikleri yüzünden ölüme kadar varan işkencelerle acı 
çeken ya da zenginlik elde etmek için türlü tehlikelere kendi
lerini atan ve budalalıklarının cezasını kısmen hayadarıyla 

ödeyen birçok insanın örnekleri mevcuttur. Şerefi savunmak 
ya da şerefe ulaşmak adına en berbat eziyetleri çekenlerin sa
yıları da daha az degildir. Ve tensel haz sayesinde ölümlerini 
hızlandıran sayısız insan örnegi vardır. 62 

Hakiki iyi ise diger yandan ebedi ve degişrnez bir şeye du
yulan sevgidir. Ve o asla acı çekme, tehlike ya da üzüntünün 
kaynagı degildir, yalnızca keyfin kaynagıdır. 

Bu iyi, insan dogasının mükemmelligini temsil eden ve in
sanoglu için dogal olan şartlar içinde bulunmaktan ve belli bir 
"rnizaç" sahibi olmaktan ibarettir. losanlar esasen bilen -yay
gın bir felsefi tanımı kullanırsak rasyonel hayvanlar- oldukları 
için bizim iyiligirniz, bizim rnükernrneligirniz belli bir bilgiye 
sahip olmaktan geçer. O bilgi, mücadele etmemiz gereken, 
Dogadaki, yerimizi idrak etmektir. Veya Spinoza'nın ifade etti
gi gibi "aklın elinde olan Doganın bütünüyle birlik bilgi
si" dir.63 lnsanoglu Doganın dışında durmaz ama onun tüm 
kurallarına tabi içli dışlı ve karmaşık bir parçasıdır. Biri bunun 
böyle oldugunu gördügünde ve bunun için gayret gösterdigin
de "en yüksek insan rnükernrneligini" yakalarnıştır. 

Gerçekleşebilrnesi için hakiki iyilik, Doga ve insanın tabiatı
na dair eksiksiz bir bilgiyi, akıl ve maddeye ait rnetafizigin, be
denin çalışmasının, düşüncelerimizin rnantıgının ve tutkuları-

62 IU7; Kıs./9. 

63 1118; /l l .  
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rnızın sebeplerinin etraflı bir anlayışını gerektirmektedir. Fa
kat bunlardan herhangi birine yaklaşrnadan önce -ve bunlar 
"Felsefe"nin sonraki bölümlerindeki daha anlamlı tartışmalar 
için rnalzernedir- bir yöntem lazımdır. Bu proje rastgele yükle
nilecek bir proje degildir. Zeka, Doganın araştırılması işi için 
hazırlanmalı ve anndırılrnalıdır. Bir yöntem olmadan "şeyleri 
başarıyla anlama" arnacırnıza -rnutlulugurnuzun baglı oldugu 
amaç- ulaşma umudumuz başarısızlıga rnahkOrndur. 

Spinoza "şeyleri kavrarna"nın dört farklı yolu oldugunda ıs
rar eder. Bazı şeyleri sadece işaretler ya da rivayetlerden biliriz. 
Bu anlamanın oldukça dalaylı ve bu yüzden (mutlak anlamda) 
güvenilir olmayan bir yoludur. Rivayet ya da işaretler ile ne 
zaman dogdugurnuzu ve ebeveynlerimizin kim oldugunu bili
riz. Bunlar dogrudan ve hemen emin olabildigirniz şeyler de
gildir. Diger şeyleri akıl veya mantık tarafından eleştirel olarak 
gözden geçirilmemiş ya da rehberlik edilmemiş deneyim, "te
sadüfi deneyim" ,  aracılıgıyla ögreniriz veya algılarız. Bunlar 
bizim şeylerle şans sonucu karşılaşrnalanrnızdır. Bazen dene
yimimizin aksi olmadıkça birtakım benzer dururnlardan genel 
bir çıkarım yapabiliriz. Her ne kadar bu türnevanrnın sonuçla
rı dogru olabilse de (yine mutlak anlamda) muhtemelen degi
şirne tabi ve belirsizdir. Spinoza yalnızca tesadüfi deneyim sa
yesinde ölecegini bildigini not etmiştir, "bunu benim gibilerin 
aynı hastalıktan ölmemelerine ve aynı uzunlukta yaşamamala
nna ragrnen öldügünü gördügürnden teyit ediyorum" . Benzer 
biçimde rastlantısal deneyimle, petrolün ateşi beslerligini ve 
suyun onu söndürdügünü, köpeklerin havladıgını ve "nere
deyse hayatta yararlı herşeyi" biliyorum. 

Rastlantısal deneyimde eksik olan, nesnelerin derin bilgisi
dir. Şeylerin ne düzende, nasıl göründügünü ve diger şeylerle 
ne gibi (geçmiş) bariz baglan oldugunu degil; ne ve nasıl ol
duklannı ve neden olduklan gibi olduklannı da bilmemiz ge
rekir. Bu Spinoza'nın nesnenin "özü"nü bilrnek olarak adlan
dırdıgı şeydir. Nesnenin esas özelliklerini (bunlar bulunma
dan o nesne olarnayacagı özellikler) anlamanın yanı sıra Doga
nın evrensel sebepleri ve ne olacagını belirleyen kanunlarını 
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da anlamayı gerektirir. Her şeyden öte bu konularda duyu de
neyimlerimizin yalnız başına saglayarnayacagı bilgi kesinligine 
ihtiyaç duyrnaktayız .  

Bir şeyin özünü ögrenrnenin iki yolu vardır. llki diger bir 
nesneden öze dogru mantık yürütrnektir. Bu dalarnhaçlı ve so
nuç çıkarılabilir "anlayış" bazen deneyimlerimizin kimi etkile
rinden geri dogru giderek nasıl ögrendigirnizi, sebeplerinin ne 
oldugunu veya genel bir önerrneden ya da evrensel gerçekten 
belli birtakım bilgileri nasıl ortaya çıkardıgırnızı açıklamakta
dır. Yalnızca genel görüşün dogasına istinaden yaygın ilkeler
den (bunun gibi aynı nesne uzaktayken yakından olduguna 
göre daha ufak görünür) yürüttügürn mantık yüzünden, eger 
güneşin aslında göründügünden daha büyük olduguna kanaat 
getirirsern benim güneşin boyutları hakkındaki bilgim kesin 
ve dogru olmasına ragrnen ancak dolaylıdır. Spinoza için do
laylı olarak yürütülen rnantıgın kalbinde hala bir tür yetersiz
lik mevcuttur. Bu dördüncü ögrenrne şekli, bir nesnenin dog
rudan, sezgisel ve dolayırnsız kavranrnasını içerir. Beden belli 
yönlerde etkilendigi zaman ruhta duyguların olması gerçegin
den yola çıkarak bedenin bir ruha baglı oldugunu bilebilirim 
ya da ruhun dogasını ve ruhun özünün bir bedene baglı ol
mak oldugunu aniayarak bu bilgiye dogrudan ulaşabilirirn. 

Bizim amacımız, en yeterli, sezgisel ve mükemmel anlamda, 
kendi dogarnızı tamamen oldugu gibi, nesneleri birbirinden 
ayırt edebilecek, faaliyetlerinin ve hassasiyetlerinin neler oldu
gunu ögrenebilecek ve onları doga ve insanoglunun gücüyle 
karşılaştırabitecek biçimde nesnelerin dogasını bilmektir. 

Yönternin arnacı Doganın bu tip bilgisini ve onun düzeni ile 
nedensel ilişkilerini sistematik ve kurallı (tesadüfen degil) bir 
biçimde nasıl elde edecegirnizi göstermektir. Sahip oldugumuz 
bilgi, hakkında derinlikli düşünmekle başlar. Temelde, "ger
çek fikirler"i -nesnelerin özünü ifşa eden- uydurulrnuşlardan, 
"açık ve farklı" algılan düzensiz olanlardan nasıl ayırt etme
miz gerektigini ögrenrneliyiz. Kavrarnlarırnızda kesinlik ve 
açıklık için ugraşrnalıyız, bir nesnenin esas dogasına ait olma� 
yan herhangi bir şey barındırrnadıgına ve nesneye aslen ait 
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şeylerin birbirinden farklı olduguna ve nesnenin dogasından 
kaynaklandıgına emin olmak için. Bu yolla ömegin bir üçge
nin iç açılar toplamının 1 80 derece oldugunu ve ruhun mad
desel parçalara sahip olarnayacagını anlayabiliriz. Başka bir 
deyişle, bilginin ve en nihayetinde rnutlulugun ardına düşüşü
müzde yaratıcılık ya da duygulara degil zekarnıza dayanrnalı
yız. Eger biri zekanın güvenilirligini inceliyor, açık ve farklı fi
kirlerirnizin öznel olarak kesin degil de nesnel olarak dogru 
oldugundan nasıl emin olacagırnıza dair epistemolojik sorular 
soruyorsa, bu dururnda Spinoza (kendinden önceki Descartes 
gibi) Tanrının yardırnseverligine ve dürüstlügüne yönelir.64 
Çünkü bize bilme melekderimizi veren fevkalade mükemmel 
Tann hilekar olamaz ve biz, melekderimizi yerinde kullanır
sak dogruya ulaşabiliriz. 

Zihindeki fikirler nesnelerin özlerini gerçekten temsil etti
ginde ve Doganın düzenini yansıuıgında biz arzuladıgırnız 
mükemmellik derecesine erişmiş oluruz. Öte yandan Spinoza 
bunun ancak tüm Doganın kaynagı olan varlık fikri ile Doga
daki tüm nesnelere dair fikirlerio birleştirilmesiyle mümkün 
olacagında ısrar etmiştir. 

Amaç, o zaman, açık ve farklı düşüncelere sahip olmaktır, me
sela saf akıldan ortaya çıkan, düzensiz vücut hareketlerinden 
degil. Ondan sonra tüm fikirler birlik olur ve aklımızın bu fi
kirleri Doganın hem tümünün hem de parçalannın muntazam 
özyapısını mümkün oldugunca nesnel olarak yeniden üretme
si için birbirine baglamasına ve düzenlemesine gayret etmeli
yiz . . .  En kısa sürede kesin bir varlık olup olmadıgını ve aynı 
zamanda herşeyin sebebi olan ne türde bir varlık oldugunu 
sorgulamak gereklidir ve mantık bunu talep eder, onun nesnel 
temeli tüm fikirlerimizin sebebi olabilir ve aklımız (daha önce 
dedigirniz gibi) Dogayı olabildigince yeniden üretecektir.65 

64 IV30; Kıs./35. 

65 IV34; Kıs./38; IV36; Kıs./41. 17. yüzyıl felsefi kullanımına uygun olarak, bu 
pasajın sonundaki nesnel terimi, "bilişsel" veya "anlaşılır bir biçimde" anlamı
na gelmektedir. 
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Dogayı ve ondaki yerimizi bilrnek Doganın kaynagının en 
mükemmel varlıkta oldugunu anlarnaktır. Sonuç olarak, bu 
mükemmel varlık hakkında yalnızca açık bir fikir sahibi ol
mak için degil diger tüm fikirlerimizin bu varlıga uygun bir 
düzeni izlemesini saglarnak için herşeyi yapmalıyız. "Aklırnı
zın Doganın benzerini tarnarniyle yeniden oluşturabilmesi için 
tüm fikirlerini Doganın bütününü ve kaynagını temsil eden Ci
kirden çıkarması lazımdır, böylece bu fikir diger fikirlerio de 
kaynagı olur. "66 Spinoza Inceleme'de bu varlıgı asla "Tanrı" 
olarak adlandırrnaz fakat belli ki (çalışmanın ilerleyen bölüm
lerinde açıkça ortaya konmuştur) ileri sürülen budur. Doganın 
kanunlarını ve nesnelerin en genel özelliklerini de içeren "sa
bit ve ebedi" bir yanı vardır. Bütün dogal varlıklar ve olaylar, 
bütün sebep dizileri ve "benzersiz, degiştirilebilir" şeyler bu 
evrensel ve sabit unsurları zorunlu olarak takip eder. Bunun 
böyle oldugunu ve şeylerin "ilk sebep" ten "Doganın kaynagı 
ve kökeni"nden nasıl ortaya çıktıgını gördügürnüzde -Etika'da 
Tanrı ve nitelikleri olarak tanımlanan- en yüksek dogruyu 
kavramış oluruz. 

Spinoza'nın Inceleme'yi neden bitirrnedigi belli degildir. lçe
riginin büyük kısmı -kaynagı daha yüksek bir varlıktan gelen 
doganın sabit ve dokunulmaz düzeni fikri ve hiçbir şeyin ken
di içerisinde iyi ya da kötü olrnadıgı yalnızca insanın niyetleri
ne göreli olarak iyi ya da kötü oldugu radikal ahlaki fikir de 
dahil- daha olgun çalışmalarında yeniden görünür, dolayısıyla 
bazı ana doktrinlerinde temel yanlışlar olduguna inandıgı için 
degildir bu. Belki de sunuşunda bir yetersizlik veya argüman
larında kusur sezdi. Ya da Spinoza yöntem üzerine tüm malze
rneyi ayn bir tezin ilk bölümlerine koymanın gerekrnedigi so
nucuna varrnıştır, Inceleme'yi bıraktıktan67 hemen sonra çalış
maya başaldıgı Tann, Insan ve Insanın Esenligi Üzerine Kısa In
celeme ana gövdesinde aynı yöntemsel unsurları içerrnekteydi. 

66 IV17; Kıs./20. 

67 Bu, Mignini'nin AIOJ'nin tarihlendirilmesi ve oluşturulması ile ilgili teorisinin 
dogru oldugunu ve bu çalışmanın, Gebhardt'ın öne sürdugu gibi Krnin hem 
Latince hem de Felemenkçe kalan tek kısım olmadıgını varsayar. 
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* * * 

Hallandalı gezgin Olaus Borch'un günlügüne göre Spinoza 
Mayıs 1661 gibi geç bir tarihte hala Arnsterdarn'daydı, "ateist 
Kartezyenler" ile "küstah Yahudi" o şehirde buluşuyordu.68 
Günümüze gelen yazışrnalarında -Londra'lı Henry Olden
burg'un 26 Agustos 1661 tarihli kısa bir mektubuna göre- o 
dönernde Spinoza bir aydır Rijnsburg'da yaşamaktaydı (01-
denburg "Rijnsburg'daki inziva"ya yaptıgı yeni ziyareti coş
kuyla hatıriarnakla başlar) . Böylece 1661 yazında Spinoza Le
iden'ın birkaç mil ötesindeki bu küçük kasahaya taşındı. Muh
temelen, arkadaşı jellesz'in beliruigi gibi bir sayfiye yerinin 
huzur ve sükunetini ararnaktaydı ve "rneditasyonlarında daha 
az rahatsız edilmek" ve "dogruyu incelemeye" kendini ada
mak için dostlarının sürekli ziyaretlerinden soluklanma peşin
deydi.69 Bu birkaç yıl sonra söyledigi ve Lucas'ın yazdıgı gibi 
"insanlar onu rahatsız etmeye başladıgında (Spinoza) kendisi
ni büyük şehrin çılgınlıgından ayırrnayı urnuyordu".70 O, Spi
noza'nın "ancak kaçrnakla üstesinden gelebildigi tüm engeller
den uzakta kendini tümüyle (çalışmalarına) felsefeye adadıgı" 
Rijnsburg için Arnsterdarn'ı terk etme motivasyonunun "yal
nızlık sevgisi" oldugunda ısrar etti. Dogdugu şehirde kalmak 
için herhangi bir ailevi sebep yoktu. Erkek kardeşi Gabriel ve 
kız kardeşi (veya üvey kız kardeşi) hala Arnsterdarn'da yaşı
yordu. Cherem şartlarına göre onunla iletişim kurmalan yasak
tı fakat bu ernre ne denli uyduklarını bilmiyoruz. Batı Hint 
Adaları'na gidene kadar Gabriel'in idare euigi anlaşılan aile 
şirketinde Spinoza artık yer alrnadıgından Arnsterdarn'da kal
ması için maddi bir sebep yoktu. 

Spinoza, Rijnsburg'a Collegiant arkadaşlan tarafından yön-

68 Klever, "Spinoza and Van den Eden in Borch's Diary," 3 14. Tabii ki Spinoza, 
Rijnsburg'a taşındıktan sonra niyetli oldugu üzere, o dönemde Amsterdam'ı 
ziyaret etmiş olabilir; ancak Borch'un ondan bahsediş şekline bakacak olur
sak, orada yaşıyor olması muhtemel. 

69 Akkerman ve Hubbeling, "The Preface to Spinoza's Posthumous Works," 216. 

70 Freudenthal, Die Lebcnsgeschichıe Spinoza�, 12. 
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tendirilmiş olabilir. Kasaba birkaç yıl öncesinde Hollanda'daki 
Collegiant etkinliklerinin merkeziydi. 1660'ların başıyla bir
likte harekete kattıgı deger azalmış olsa da "kolej" halihazırda 
yılda iki kez buluşrnaktaydı.71 Alman gezgin Gottlieb Stolle'un 
yoldaşı Hallman adında biri günlügünde Rijnsburg'un hoşgörü 
adına güçlü bir şöhretten yararlandıgını ve özellikle dinsel öz
gürlük arayan mülteciler için iyi bir yer oldugunu yazar.72 Bu
nun Spinoza'nın üzerinde belli bir etkisi olmuştur fakat o ke
sinlikle bir mülteci degildi, Arnsterdarn dışına halıarnlar veya 
başkaları tarafından kovalanrnıyordu. Onun Rijnsburg seçimi
nin daha akla yatkın bir açıklaması Leiden'e yakınlıgıydı. Bu, 
kimi zaman çalıştıgı ve arkadaşlarının ögrenci olarak yer aldıgı 
üniversiteye kolayca erişmesini saglıyordu. Rijnsburg, sayfiye 
yerinde sakin bir inzivanın erdemleriyle üniversitenin kaynak
larını birleştiriyordu, felsefe çalışrnalannı sürdürrnek için iyi 
şartlardı bunlar. 

71 Offenberg, Spinoza, 43. 

72 Freudenthal, Die Lebmsgeschichıe Spinoza�. 229. 
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8 

Rij n s b u rg ' d a  Bir Filozof 

1 6 6 1  Yazı'nın ortalarında Spinoza, Rijnsburg'da yaşıyordu. 
Kirnyager-cerrah Herman Hornan'ın evinde, kasabanın merke
zinden uzakta sakin bir sokak olan Katwijklaan'da kirada otu
ruyordu. Hornan yerel "kolej" e üyeydi ve büyük olasılıkla Spi
noza'yı yeni ev sahibi ile tanıştıran da Arnsterdarn'daki Colle
giant arkadaşları olmuştu. Bu ev hala ayaktadır ve cephesine 
1 667 yılında (yani Spinoza'nın evden ayrılmasından sonra) 
Dirk [Rafelsz) Carnphuysen'in bir oyunundan alınmış Fla
rnanca bir yazı eklenmiştir: 

Yazık! Tüm insanlar bilge ve 
Daha iyi niyetli olsaydı 
Dünya cennet olurdu. 
Oysa şimdi bir cehennem. 

Spinoza, evin arka bölümündeki bir odaya mercek yontma 
donanımını kurrnuştu. Bu zanaat üzerinde çalışmaya daha 
Arnsterdarn'da yaşadıgı dönernde başlamış olmalı, çünkü 
Rijnsburg'a yerleştiginde bu konuda oldukça beceri kazanmış 
ve işe başiayabilecek düzeydeydi. Henüz 1661 Sonbahan'nda, 
yalnızca mercekleriyle degil, yaptıgı teleskop ve rnikroskoplar-

263 



la da tanınmıştı. 1 Spinoza, başlangıçta mercek ve alet üretimi 
işine kendini geçindirmek amacıyla girmiş olabilir. Yahudi ce
rnaati ile ilişkilerini bütünüyle kesmeye zorlanması ithalat işi
ni de daha fazla yürüternernesine neden olmuştu, bu nedenle 
geçimini başka bir yoldan saglarnası gerekiyordu. Aslında, 
"Bento y Gabriel Despinoza" şirketi zaten 1655 yılından sonra 
iyi bir gelir getirrnerneye başlamıştı, hele babasından miras ka
lan borçları hiç karşılayarnıyordu. Bu nedenle, Spinoza iş dün
yasından bu zorunlu ernekliligi pek de büyük bir kayıp olarak 
görmüş olamaz. Dahası, Anlıgın Düzeltilmesi Üzerine Inceleme 
[Tractatus de Intellectus Ernendatione, 1677, ölümünden son
ra yayınlanmıştır] adlı çalışmasının ilk paragraflarında Spino
za'nın iş dünyasını terk etmesinin bagırnsız ve felsefi nedenleri 
oldugu da açıkça görülüyor. Para ve diger geçici şeylerden, 
"gerçek iyi"nin aranması ugruna vazgeçiyordu: "Gördüm ki, 
eski yaşarnımı bırakıp kendimi bu yeni yaşarn planına ada
rnakla . . .  Belirli kötülüklerden, belirli bir iyinin ugruna vazgeç
miş oluyorurn."ı. Tüm yaşarnı boyunca maddi gereksinimlerini 
en alt düzeyde tutmaya çalıştı ve arkadaşlarından oldukça 
önemli miktarda parasal yardım gördü. 

Dolayısıyla, mercekler üzerine çalışmalarının asıl nedeni 
parasal ihtiyaçlar degil, bilimsel rneraktı. Yeni mekanik bili
me hayranlık duyan Spinoza, biyoloji ve kimya mikro-görün
güleri hakkındaki ayrıntılı açıklamalara, astronorni makro
görüngüleri üzerine sürekli gelişmekte olan gözlemlere ilgi 
duyuyor ve ayrıca, bu keşiflere olanak veren optik biliminin 
ilkeleriyle de ilgileniyordu. Oldenburg'a yazdıgı mektupta, 
Hallandalı bilim-insanı ve rnaternatikçi Christian Huy
gens'den duydugu yeni gözlem araçlarından belirgin bir hoş
nutlukla söz etrnekteydi: "Bana İtalya'da yapılan bazı teles
koplar ve aynca çeşitli mikroskoplada ilgili harika şeyler an
lattı. Bu teleskoplarla, Jüpiter'de uydularının araya girmesiyle 
gerçekleşen tutulrnaları ve ayrıca Satürn'ün üzerine düşen ve 

1 Klever, "Spinoza and Van den Eden in Borch's Diary," 3 14. 

2 116; Kıs/8-9. 
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bir halkadan kaynaklanıyor gibi görünen gölgeyi gözlernleye
bili yor larrnış. "3 

Spinoza, fizik ya da matematik alanlarında pek fazla dikkate 
deger özgün çalışma yapmamıştır. Optik kurarnı ve zamanın 
geçerli ışık fizigi konularını çok iyi kavramıştı ve ışıgın yolun
daki sapmatarla ilgili karmaşık matematik tartışrnalarına gire
bilecek denli yetkindi. ı 666 yılında, mercekterin kesilmesi ve 
perdalıtanması konusuna ilgi duyan rnaternatikçi johAnnes 
Hudde'ye* gönderdigi mektupta, dışbükey/düz mercekterin 
dışbükey/içbükey merceklerden daha iyi olduguna inandıgını 
söylüyor ve bu yönde geometrik savlar öne sürüyordu.4 Yine 
de, Lucas'ın "eger ölürnü engellerneseydi, optik konusunun en 
güzel sırlarını keşfetrniş olacaktı, buna inanmak için geçerli 
nedenler var," iddiasına karşın, Spinoza, çagdaşları arasında 
bilime yaptıgı kurarnsal katkılarla öne çıkan bir isim degildi. 
Buna karşılık, rnikroskopik ve teleskopik gözlem tutkusunun 
yanı sıra, uygularnalı optik konusunda kabul görmüş bir yete- · 
negi vardı. 5 Zamanla, mercek ve alet yapımındaki ustalıgı ile 
saygın uzmanların övgüsünü kazanacaktı. Huygens, ı667 yı
lında kardeşine Paris'ten gönderdigi mektupta şöyle yazıyor
du: "Voorburglu Yahudi'nin mikroskoplarındaki lensler mü
kemmel perdahlanrnış. "6 Spinoza o dönernde Voorburg'da ya
şamaktaydı ve Huygens, bir anlarnda küçültücü bir şekilde 
kullandıgı bu sıfatın yerine bazen de "bizim İsrailli" ,  derneyi 
yeglerdi. Bir ay sonra da şunları yazacaktı: "Voorburglu Yahudi 
küçük mercekleri kullandıgı aletle apreliyor (achevoit), bu ne
denle de kusursuz oluyorlar. "7 ı 6 70'lerin başlarında Spino
za'nın ünü o denli yayılmıştı ki, Alman filozof Leibniz onu "sı-

3 Böl. 26, IV 1 159; Kıs/394. [Christian Huygens, Satum'ün uydusu Titan'ı keş
fetmiştir) 

(*) Hudde, sadece matematikçi degildi, 1672-1703 yıllan arasında Amsterdam'ın 
belediye başkanı düzeyinde yöneticiligini de yaptı - ed.n. 

4 Böl. 36. 

5 Freudenthal, Die Lebmsgeschichıe Spinoza�. 14. 

6 Christiaan Huygens, Oeuvres compltıes, 6: 155. 

7 Aynı eser, 158. 
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radışı bir optikçi, ünlü gözlem araçları ustası" olarak adiandı
rıyor ve Spinoza'nın kendisine de "ünü yurtdışına yayılmış ba
şarılarınız arasında optik alanındaki kayda deger becerinizin 
de oldugunu görüyorum . . .  Bu alanda daha iyi yargıtara varan 
birini bulmak kolay degildir" diyordu.8 Artık usta bir hekim 
olarak tanınan ve eski ögretrneninin kızı ile evlenen, Van den 
Eden okulundan eski meslektaşı, Dirk Kerckrinck bile Spino
za'nın el işçiligini övüyordu: "Asil rnaternatikçi ve filozof Be
nedictus Spinoza tarafından yapılmış birinci sınıf bir mikros
kobum var. Bu mikroskop sayesinde lenfatik darnar dernetleri
ni görebiliyorurn . . .  Bu mükemmel araç sayesinde olaganüstü 
çalışmalar yapabiliyorum "9 

Spinoza'nın yaşadıgı yıllarda mercek yontma ve perdalılama 
işi sessiz, yogun ve yalnız yapılan bir ugraştı, disiplin ve sabır 
gerektirirdi - diger bir deyişle, tam Spinoza'nın yaradılışma 
göreydi. Ne yazık ki, bünyesine o denli uygun degildi ve iş
lemler sırasında ortaya çıkan cam tozu büyük olasılıkla solu
num yolundaki sorunları tetiktemiş ve erken ölümünün ne
denlerinden biri olmuştu. 

* * * 

Katwijklaan'a yerleşmesinden kısa bir süre sonra, Kıta Av
rupası'na yaptıgı düzenli seyahatlerden birinde olan Henry 
Oldenburg, Spinoza'yı ziyaret etti. 1 620 yılı dolaylarında, ba
basının felsefe egitirni verdigi Bremen'de dogan (ve asıl adı 
Heinrich olan) Oldenburg, 1639 yılında ilahiyat egitimini ta
mamladıktan sonra İngiltere'ye uzun süreli olarak yerleşmiş, 
belki de burada zengin bir ailenin yanında özel ögretrnenlik 
yapmaya başlamıştı. 1 648 yılında, seyahat amacıyla ve niha
yetinde, dogdugu yerde biraz zaman geçirmek üzere Kıta'ya 
dönmüştü. Öyle görülüyor ki, Bremen şehir meclisi Olden
bmg'un İngiltere'deki baglantılarından etkitenmiş ve 1 653 yı
lında ondan, ilk İngiltere-Hollanda savaşında Bremen'in taraf-

8 Freudenthal, Die Lebensgeschichıe Spinoza�. 193. Aynca bkz. Leibniz'in, Spino
za'ya mektubu, Böl. 45. Bkz. Klever, "Insignis Opticus." 

9 ObservalionesAnaıomicae, Klever, "Spinoza's Ufe and Works,"de alıntılanmış, 33. 
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sızlıgı konusunda, Oliver Cromwell ile görüşmesi için İngilte
re'ye dönmesini istemişti. 1650'li yılların büyük bölümünü 
İngiltere'de geçiren Oldenburg çalışmalarını Oxford'da sür
dürrnüş ve aristokrat gençlere özel dersler vermişti. Bu sırada, 
Cromwell'in Latince yazrnanlıgını da yapan şair john Milton 
ve filozof Thomas Hobbes gibi saygın entelektüellerle de 
dostluk kurrnuştu. 

Oldenburg, çalışmaları sırasında bilimsel konulara merak 
salmış, bu rnerakı daha sonra Fransız Bilimler Akademisi'ni zi
yareti ve Paris'te Henri-Louis Habert de Montrnor'un* evinde 
toplanan bir grup tanınmış bilginle yaptıgı görüşrnelerle iyice 
güçlenrnişti. 1 660'lı yılların ortalarında Londra'ya döndügün
de, Greshan Kolej'de "doganın sırtarına yönelik deneysel ince
lemeler" yapan bir gruba katılmıştı. Oldenburg bu toplulugun 
etkin bir üyesi olmuş ve 1 662 yılında Royal Society** adı al
tında kururnsallaştıgında yazmanlık görevini üstlenmişti. 
Uluslararası bilim dünyasında, Huygens'in de aralarında bu
lundugu pek çok kişi ile kurdugu baglantılar nedeniyle 01-
denburg bu mevki için en uygun kişiydi. Demegin, Kıta Avru
pası'ndaki bilim adamlan ile yaptıgı yazışmaları yürütmekle ve 
uzak bölgelerde çalışan çeşitli araştırmacılardan haber ve veri 
toplamakla yükümlü olacaktı. 

Oldenburg, yeni demekteki görevine başlamadan önce Bre
men ve Hollanda'ya seyahat etti. Amacı, Huygens ile görüş
rnek ve onu İngiltere'deki son bilimsel gelişmelerle ilgili bilgi
lendirrnekti. Lahey'e varmadan önce Arnsterdarn ve Leiden'e 
de ugradı. Bu şehirlerden birinde, belki her ikisinde de, tanı
dıklarından biri ona Spinoza'dan söz etti. Bu kişi, Arnster
darn'da yaşayan ve her ikisini de tanıyan bir Collegiant ya da 

(*) Montmor, döneminin bilim adamlannı destekleyen varlıklı biriydi. Kendi 
adıyla kurdugu Academie de Monımor uzun yıllar Fransız biliminin merke
zi olmuştur - ed.n. 

(**)  The Royal Society of London for the Improvement of Natural Knowledge 
(Dogal Bilginin Geliştirilmesine Yönelik Londra Kraliyel Demegi): 1660 yı
lında Londra'da kurulan ve halen bilim akademisi olarak işlevini sürdüren 
bu demek kısaca Royal Society olarak anılmaktadır - ç.n. 
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Kartezyen, ömegin Peter Serraius10 ya da jan Rieuwertsz1 1 ya 
da Leiden Üniversitesi ilahiyat profesörü ve aynı zamanda ya
kın bir arkadaş olan johAnnes Coccejus olabilir. 12 Spinoza'yı 
merak etmişti ve temmuz ayının ortalarında, şehre yeni yerle
şen felsefeci ile görüşrnek üzere, Leiden'dan Rijnsburg'a geçti. 
tki adam iyi anlaştılar; ziyaretten sonraki ilk mektuplarda sı
cak selamlamalar ve yeniden buluşma dilekleri egemendi. Spi
noza, "yanınızdan ayrılmak benim için o denli zor oldu ki 
şimdi İngiltere'ye döndükten sonra, sırf yazışmalar yoluyla da 
olsa, sizinle yeniden buluşmak için can atı yorum" , diye yazan 
bu ziyaretçi yi bir hayli etkilemiş olmalıydı. �pinoza'ya "içten 
bir dostlukla birleşelim ve bu dostlugu tüm iyi niyet ve hiz
rnetlerle güçlendirelirn" , diyordu. 1 3  Spinoza da bunu "sizin ar
kadaşlıgınız bana kıvanç veriyor" diyerek yanıtlıyor, ancak 
kendisinden daha görmüş geçirmiş ve deneyimli olan Olden
burg'a çok da fazla hevesli görünrnek istemiyordu. 

"Sizinle bir dostluk kurmaya cesaret ettigim için kendimi cü
retkar buluyorum (özellikle de dostlann her şeyi, özellikle de 
manevi şeyleri, payiaşması gerektigini düşümince). Yine de, 
bu adım benden ziyade, sizin incelik ve iyi niyetinize bırakıl
malı. O denli incelik sahibisiniz ki tevazu gösteriyorsunuz ve 
iyi niyetiniz o kadar büyük ki degerimi yüceltiyorsunuz. Öyle 
ki, bana sürekli önerdiginiz ve karşılıgında benden istemeye 
tenezzül euiginiz dostlugu kabul etmekten çekinmiyorum. Bu 
dostlugu azimle geliştirmeye büyük özen gösterecegim."14 

Tanrı ve öznitelikleri, insan ruhu ile bedeninin birligi ve 
Descartes ile Bacon'un felsefeleri üzerine konuşuyorlardı. Bun
ların hepsi de Spinoza'nın ilgilenmekte oldugu konulardı. Son 
birkaç aydır sistematik bir felsefi incelerne üzerinde çalışmak-

10 Bölüm 14, Serrarius'un Spinoza'nın oldugu kadar Oldenburg'un da bir ıanıdı-
gı oldugunu onaya çıkanyor. 

l l  En azından bu, Meinsma'nın önerisidir; bkz. S pinaza eı son cercle, 223. 

12 Bkz. Bar bone, Rice ve Adler, "Giriş" Spinoza: The Leııers, 8. 

13 Böl. l ,  IV/5; K/163. 

14 Böl.2, ıvn; K/164-5. 
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taydı. Bu çalışmada, bir süredir üzerinde kafa yordugu metafi
zik, etik, teolojik, psikolojik, yönternbilirnsel, fiziksel ve epis
ternolo jik sorunlan inceleyecekti. Daha önce bu çalışmalara 
Anlıgın Düzeltilmesi Üzerine Inceleme'de ("Felsefesi" baglarnın
da) yalnızca ipucu verecek denli deginilrnişti. 

Eylül 1661'de Spinoza Oldenburg'a ilk yanıt mektubunu 
yazdıgı sırada, Tann, Insan ve Insanın Esenligi Üzerine Kısa In
celeme henüz ilerleme aşamasında olan bir çalışrnaydı. 1 5 Bü
yük olasılıkla bu çalışmaya Arnsterdarn'da yaşadıgı günlerde, 
arkadaşlannın yönlendirmesi ile başlamıştı. Filozoflarla, özel
likle de Descartes ile ilgili tartışmalannda Spinoza'nın ögretiler 
üzerine tartışmanın ötesine geçtigini görmüş ve geliştirdigi fel
sefi düşünceler üzerine çalışıp tartışmalarını kolaylaştırmak 
amacıyla ondan düşüncelerinin, tercihen yazıya dökülmüş, bir 
özetini istemiş olmalılar. 1660 yılı ile Rijnsburg'dan ayniması 
arasında kalan dönernde Spinoza onlara Latince bir metin ha
zırladı. Daha sonra kendisinden, belki de Latincesi çok da iyi 
olmayan grup üyeleri için, metnin Flarnanca bir kopyası isten
diginde Spinoza metin üzerinde yeniden çalıştı. Bu sırada, ba
zen de arkadaşlarından gelen sorular ve öneriler dogrultusun
da, eklerneler ve degişiklikler yaptı.16 Bu yazma ve gözden ge
çirme süreci 1661 yılı boyunca devarn etti. Her ne kadar Spi
noza sonunda bu incelernesini yayıniatmayı düşünmüş olsa 
da, 17 çalışmanın sonundaki sözleri aslında metni yalnızca fel-

15 19. yüzyıl ortasında iki Felemenk el yazmasının keşfine dek bu da gayet eksik 
bir çalışmaydı. Iki el yazması da Spinoza'ya ait degil. Felsefi konularda kendi
ni Felemenkçe ifade edemedigine dair sıkıntı dolu itirafını göz önüne alırsak, 
Spinoza'nın Felemenk dilinde donanımlı bir çalışma oluşturması gayet akıldı
şı geliyor. 

16 En azından bu, Spinoza'nın daha kısa yazmalarının son Felemenk baskısı için 
Ktnin eleştirel baskısını hazırlamış olan Mignini'nin teorisidir; bkz. Akker
man et al. Spinoza: Korıe Geschriften, 230-40. Gebhardt, Spinoza'nın bu çalış
mayı başta arkadaşlarına Felemenkçe dikte ettirdigini ve ancak Rijnsburg'a 
yerieşlikten sonra el yazmalarını iki ayn latince makale şeklinde düzelııigini 
öne sürmüştür: biri metod üzerine, AIOJ ve biri de metafizik üzerine KI. Bun
lar Pieter Baliing tarafından Felemenkçeye tercüme edilmek üzere Amster
dam'a o dönem geri yollanmıştı; bkz V424-3l .  

l7 Bkz. Böl.6 ve Böl. l 3  (buralarda "belli diger şeyler" basmaya yönelik gönder
me Ktye yapılmış gibi görünüyor. 
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sefesini arkadaşlarına sunmak amacıyla yazdıgını açık bir şe
kilde gösteriyor: 

Çalışmaını sonlandınrken, bu metni yazdıgım arkadaşlanma 
şunları söylemem gerekiyor: bu yenilikler sizi şaşırtmasın, 
çünkü çogunluk tarafından kabul edilmemesi bir şeyin dogru 
olmadıgını göstermez. Sizin de farkında oldugunuz gibi, için
de yaşadıgımız çagın karakteri nedeniyle, sizden bu düşünce
leri başkaları ile tartışırken çok dikkatli olmanızı özellikle ri
ca ediyorum. 18 

Spinoza, düşüncelerinin sıradışı bir özgünlüktc oldugunu 
biliyordu , Kalvinist Hollanda makamlarınca kesinlikle fazla 
radikal bulunacaklarının da farkındaydı. 

Kısa Inceleme, gayet masum bir girişte, Tanrı'nın varlıgına 
yönelik birkaç kanıtla başlar. Anlıgın Düzeltilmesi Üzerine Ince
leme'de oldugu gibi, bu çalışmada varılan sonuca göre, insanın 
mutluluk ve esenligi, diger bir deyişle "kutlulugurnuz" Tanrı 
bilgisine ve dogadaki her şeyin ona tabi oldugunu bilmemize 
dayanır. Bunu, Tanrı sevgisinin en büyük ve dogru iyilik oldu
gu görüşü izler. Bununla birlikte, varlıgı kanıtlanan Tanrı, 
Protestan Kilisesi mensuplarının, hatta diger tüm dinlerin aşi
na oldugu Tanrı degildir. Spinoza bildik sevgi dolu ve özgür 
yaratıcı Tanrı'dan söz etrnernektedir. Onun Tanrısı, geleneksel 
anlarnda bir yasa koyucu ve yargılayıcı degildir. Teselli, ödül 
ya da ceza kaynagı ol�adıgı gibi, dua edilecek bir varlık da 
degildir. Spinoza açık bir şekilde Tanrı'nın her şeyi bildigini, 
şefkatli ve bilge oldugunu yadsırnaktadır. Tanrı aslında "son
suz özniteligin yüklendigi bir varlıktır. " Spinoza'ya göre Tanrı 
" töz"dür. Töz de gerçek varlıktır. Tanımı ve Kanıtlanması ge
regince, kusursuzlugu sonsuzdur ve ayrıca kendi içinde son
suz ve eşsizdir; yani, aynı nitelikteki başka bir töz tarafından 
sınırlandırılrnaz. Aynı zamanda, kendi dışındaki hiçbir şeye 
nedensel olarak baglı degildir: tözün var olması zorunludur, 
töz olumsal degildir. 

18 Vl l 2; K/149-50. 
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O halde, düşünen töz, düşüncesi bir öznitelik ya da dogal 
özellik olan töz, sonsuz ve eşsizdir; yalnızca tek bir düşünen 
töz bulunmaktadır. Aynı şey, uzanırnlı töz, diger bir deyişle 
uzarnı (ya da boyutsallıgı, maddenin özü) bir öznitelik olan 
töz için de geçerlidir. Aslında, düşünce ve uzam tek bir sonsuz 
ve kusursuz tözün öznitelikleri ya da dogal özellikleridir. Dü
şüncesi bir öznitelik olan töz sayısal olarak uzarnı bir öznitelik 
olan töz ile özdeştir. Dogadaki tüm öznitelikler -biz bunların 
yalnızca ikisinin bilgisine sahibiz- görünüşte tözdeki ayniıkia
nna karşın, aslında tek bir varlıgın farklı yönleridir. Doga bir
liktir, dışında hiçbir şey olmayan bir bütündür. Öyleyse, eger 
Doga aslında sonsuz özniteliklerin oluşturdugu bir töz, tüm 
şeylerin temelindeki üretici birlikse, o zaman Doga Tanrı'dır. 
Dogadaki tüm şeyler "Tanrı'nın içinde var olur ve anlaşılır. " 
Tann doganın dışında degildir. O, uzaklardaki bir neden degil
dir. Aslında, Tann var olan her şeyin devarnını saglayan, içkin 
nedendir. Aynca, Tann her şeyin özgür nedenidir, yine de bu, 
şeylerin olduklarından farklı bir şekilde ya da daha az ya da 
çok kusursuz olabilecekleri anlamına gelmemektedir. Her şey 
öncesiz-sonrasız bir zorunlulukla Tanrı'dan -Dogadan- gelir. 
Dogadaki hiçbir şey olumsal ya da rastlantısal degildir. Kendi
liginden, nedensiz olaylar yoktur. Hiçbir şey gerçekleştiginden 
farklı olamazdı. Her şeyin yazgısı önceden belirlenmiştir ve 
Tanrı'nın öncesiz-sonrasız öznitelikleri tarafından zorunlu kı
lınmıştır. 

Spinoza Tanrı'yı, doganın etkin, öncesiz-sonrasız ve degiş
rnez boyutu olarak Natura naturans ya da "doguran Doga" 
şeklinde adlandırır. Bu anlarnda "Doga" görünrnezdir: düşün
ce ve uzarnın görülrneyen, ancak evrensel olan özniteliklerin
den oluşur. Tüm dogal özellikler arasında yalnızca bu iki do
gal özelligi, bunları yöneten düşünce ve uzam yasaları (yani 
geometri) ile birlikte biliriz. Bildigirniz dünya, fiziksel varlık
lan da içeren madde ile devinim dünyası ve düşünceleri ya da 
varlık kavrarnlarını da içeren düşün dünyası Natura naturata 
ya da "dogrnuş Doga"dır. Bu dünya, onu meydana getiren ve 
sürdüren sonsuz tözün ürününden başka bir şey degildir. Te-
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kil şeyler ve onların özellikleri, Spinoza'nın deyişiyle bu tözün 
"kip"leridir, yani tözün özniteliklerinin görünüşleridir. Temel
deki tözün tersine, bunlar doganın degişrnez yasalan uyannca 
var olur ya da varlık dururnundan çıkarlar. 

Bunlar Spinoza'nın etik ve antropoloji anlayışının metafizik 
ternelleridir. Dogadaki her şey yalnızca var oldugu ve zorunlu 
olarak Tanrı'dan geldigi için, Spinoza'nın radikal belirlenirnci
liginin vargılarından biri de iyi ve kötünün kendi içinde bir 
gerçekliginin olrnarnasıdır. Spinoza ısrarla "dogada iyi ve kötü 
yoktur" , der. Bunlar, "ussal varlıklardır" , zihnin ürünleridir. 
Tüm iyilik ve kötülük, kavrarnlanrnıza baglı olarak görelidir. 
Bu ahlaksal kategoriler yalnızca ideallerimize uyrnalan ya da 
uyrnarnalanna baglı olarak şeylere yapıştırdıgırnız etiketlerdir. 
"lyi" insan aslında bizim kusursuz insanoglu ölçüderimize 
uyan kişidir, tıpkı kötü bir çekicin kusursuz çekiç düşüncemi
ze uymayan bir çekiç olması gibi. 

lnsan, ruh ve bedenin alaşırnıdır. Buna karşılık, Descartes 
rnetafizigindeki ikiciligin aksine, Spinoza'ya göre insan ruhu 
ve insan bedeni iki ayn töz degildir. Ruhumuz yalnızca, Tan
rı'nın tözsel özniteliklerinden düşüncenin bir kipidir. Aslında, 
beden de Tanrı'nın belirli bir uzamsal özniteligine karşılık ge
len bir düşünce kipi, bir idea ya da bilgidir.19 

lnsan, bir zihin (düşüncenin bir kipi) ve bedenden ( uzarnın 
bir kipi) oluştugu için, hem "algılann" (ya da bilme şekilleri
nin), hem de duyguların öznesidir. Farklı duygular da dogal 
olarak farklı bilgi türlerine eşlik eder. Algılarla ilgili olarak, 
Spinoza, Anlıgın Düzeltilmesi Üzerine Inceleme'de yapugı gibi, 
bildirme ya da rastlantısal deneyim yoluyla edinilen kanılan, 
usavurma yoluyla edinilen dogru inançlan ve (hepsinden iyi
si) açık ve seçik kavram yolu ile şeyin kendisinin sezgisel bir 
şekilde kavranrnasını birbirinden ayırt eder. Dotaylı tanıma ve 
rastlantısal deneyimin aksine, ister çıkarımsal ister dolaysız ol
sun, ussal bilgide yanılgı söz konusu degildir. Bu, degişrnez 
bir bitişsel durumdur ve nesnesinin özünün kavranrnasını sag-

19 Kesin konuşmak gerekirse, Spinoza için akıl ve beden, iki ayn perspektiften 
düşünülen tek ve aynı biçimdir. 
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lar. Nesne ne denli iyi ise, bilgi de o denli iyi olur; bilgi ne 
denli iyi ise, bilenin durumu da o denli iyi olur. Ona göre "en 
kusursuz insan, en kusursuz varlık olan Tann ile birleşen ve 
böylece onun hazzını yaşayan kişidir."20 

Bu farklı algılama şekillerinin duygulanını açısından belirli 
sonuçlan bulunmaktadır. Spinoza in�anlann sevgi, neşe, nef
ret, üzüntü, kıskançlık, utanma, rninnet, pişmanlık gibi degi
şik duygularını özenle listeler, çözümler ve degerlendirir. Han
gilerinin insan rnutluluguna katkıda bulundugunu, hangileri
nin insanın yıkırnına yol açtıgını ortaya koyar. Bildirme ve 
rastlantısal deneyirne baglı kaldıgırnız, irngelern ve duygulan
rnızın geçici nesnelerine deger verdigirniz ve bunların peşinde 
gittigirniz sürece tutku, nefret, sevgi, üzüntü, hayret, şehvet, 
korku, umutsuzluk ve umut duygulannın egernenligi altında 
oluruz. Bozulabilir yapıdaki şeyler tamamıyla bizim gücümüz 
dışındadır. Onları denetleyerneyiz ve hem onların özellikleri 
hem de bizim onlara iyeligirniz rastlantısaldır. Bu sevgi ve bag
lılık türü yalnızca ıstırap getirir. Öte yandan, dogru inanç, şey
lerin düzenini açıkça anlarnarnızı ve kendi dışımızdaki nesne
lerin nihai neden ve kökenierine baglı oldugunu düşünsel ola
rak algılarnarnızı saglar. Sonunda, bizzat Tanrı'nın, dogrudan 
Tanrı'ya baglı olan "öncesiz-sonrasız ve bozulrnaz şeylerin" ve 
bozulur yapıdaki şeylerin bunlardan ortaya çıkma şekillerinin 
bilgisine ulaşınz. 

Tann bilgisi, en geniş boyutunda aslında Doga bilgisidir. Bu 
bilgi, diger her şeyin dayandıgı en yüce varlıga yönelik Sevgiyi 
dogurur. Bu şekilde, kendimizi nefret ve kıskançlık gibi duy
gular olmadan eylerneye koşullandırabiliriz. Zaten bu duygu
lar da şeylerin zorunlulukianna yönelik bir kavrayış eksikligi
nin yanı sıra, bunların yanlış kavranrnasından ve hatalı deger
lendirilrnesinden kaynaklanmaktadır. Usun dogru bir şekilde 
kullanılması bu zararlı duygulan da yaşarnlanrnızdan çıkartır. 
Degişrneyen bir varlıgın kararlı derin-düşünmesinin içinde ka
lınz. "Bir insan, her zaman var olan ve degişrnez kalan Tanrı'yı 

20 U6l; K/104. 
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sevrneye başladıgında, bu duyguların çıkrnazına düşmesi de 
olanaksız olur. O halde, Tanrı'nın tüm iyiliklerimizin ilk ve 
tek nedeni oldugu ve bizi tüm kötülüklerimizden kurtardıgı 
degişrnez ve sarsılmaz bir kuraldır. "21 

Bunun yanı sıra, insanın, doganın bir parçası oldugu ve şey
lerin düzenine nedensel bir bag ile koprnaz bir şekilde baglan
dıgı da anlaşılır. Bizler de eylemlerimiz ve duygularımız açı
sından belirlenrnişizdir; kendiligindenlik olarak anlaşılan öz
gürlük bir yanılsarnadır. "lnsan doganın bütünlügünün bir 
parçası oldugu, ona dayandıgı ve onun tarafından yönetildigi 
için, kurtuluşu ve esenligine yönelik olarak kendi başına hiç
bir şey yaparnaz."22 Bedenimiz ve onun yoluyla zihnirnizin, di
ger her şey gibi, doganın yasalarına tabi oldugunu ögrenrne
rniz gerekir. "En kusursuz olana baglı olmamız bizi bütünün, 
yani Tanrı'nın bir parçası kılar. Böylece, bir anlamda, ona ba
gırnlı olan diger pek çok düzenli ve kusursuz işin tamamlan
masında kendi payırnıza düşeni yapmış oluruz."  Bu bilgi "bizi 
üzüntü, umutsuzluk, kıskançlık, korku gibi aslında cehenne
rnin ta kendisi olan kötü duygulardan kurtarır." Hepsinden 
önemlisi, "kendisi en yüce iyilik olan" Tanrı'dan artık kork
rnayız . "Özü olan her şey -ve onun içinde yaşayan bizler
onun aracılıgıyla var oluruz." 

Bu, esenlik ve rnutluluga giden yoldur. Tanrı bilgisi ve sev
gisi, bedenlerimizin bizlerin üzerindeki gücünü azaltır ve bizi 
duygularırnızın yarauıgı sıkıntılardan kurtarırken "gerçek öz
gürlügürnüzü" en üst düzeye çıkarır (Bu özgürlük, 'Tann ile 
dolaysız birleşme ve dışsal nedenlerden kurtulmamız sayesin
de anlıgırnızın kazandıgı saglarn varoluş" olarak anlaşılmalı
dır) . "Kutluluga" giden yol işte budur.23 

Spinoza, teolojik bir dil kullanmasına ve sözleri ile Orto
doks duyarlılıgı ("Tanrı Sevgisi en büyük kutlulugurnuzdur") 
benimsiyar gibi görünrnesine karşın, aslında niyeti gayet açık-

21 V78; K/1 19. 

22 VB6-7 ; K/127. 

23 Bkz. 1 8 ve 19. kısımlar. 
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ur. Amacı, dinin ve dinsel kavrarnlann bütünüyle laikleştiril
mesi ve dogallaştırılrnasından başka bir şey degildir. "lnsan, 
Doganın bir parçası olduguna göre, Doganın yasalarına uyrna
lıdır. Dogru din budur. Bunu yaptıgı sürece esenlige de kavu
şacaktır. "241 Tanrı'nın, onun ilahi takdirinin (Spinoza bunu, 
şeylerin kendilerini muhafaza etmeye yönelik dogal eylemsiz
ligine indirgerniştir) varlıgı ve dogası, kader (yani dünyadaki 
nedensel zorunluluk), günahlardan arınma ve ''Tann'nın insan 
sevgisi" tümüyle töz, tözün öznitelik ve kipleri ve de doga ya
saları baglamında dogalcı bir yaklaşımla yorumlanmıştır. Ru
hun ölürnsüzlügü bile "öncesiz-sonrasız süre"den başka bir 
şey degildir. Ruh bedenle birleşmiş oldugu sürece ölürnlüdür 
ve bedenle birlikte can verir. Buna karşılık, degişrnez bir şeyle 
birleştiginde (örnegin Tanrı ya da töz bilgisine ulaştıgında) 
ruh da degişrnezlige katılır. lnsan kişisel ölürnsüzlükte aradıgı 
teselliyi bulamaz. 

Kısa Inceleme zor ve karmaşık bir çalışmadır. Spinoza bu ça
lışmanın içerigini ve sunumunu açıklamak ve gözden geçir
rnek için büyük bir gayret sarf etmiştir. Oldenburg, 1661 yılı
nın yazında Rijnsburg'da konakladıgında Spinoza ona yeni La
tince metinden bazı parçalar göstermiş olabilir. Yine de, öyle 
görülüyor ki konuguna ayrıntılı açıklamalar yapma konusun
da ihtiyatlı davranıyordu. Oldenburg sonradan bu konuşmala
rı anırnsadıgında şöyle diyecektir: "Kafesli pencerenin ardın
dan konuşuyor gibiydik."25 Duydukları ya da okudukları 01-
denburg'un ilgisini fazlasıyla çekrnişti, ancak aynı zamanda da 
kafası karışrnıştı, özellikle de metafizik dizge konusunda. 
Hepsi bir yana, görünüşte Kartezyen terirnlerle işlenrnişti, an
cak yine de bilinen Kartezyen ögretilere dayanıyor gibi görün
rnüyordu. Spinoza, yeni dostuna bu konulan anlaması konu
sunda yardırncı olmaya hevesliydi. Buna karşılık, o her ne ka
dar "neye ulaşrnaya çalıştıgırnı kolaylıkla göreceksin" dese de, 
öyle görülüyor ki Oldenburg anlamakla güçlük çekrnekteydi. 

24 VBS; K/1 29. 

25 Böl. l ,  IV /6; K/164. 
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Spinoza 1 661 ve 1662 yıllarında Kısa Inceleme üzerinde ça
lıştı ve Oldenburg'a söyledigi gibi kopyalarını çıkartıp degişik
likler yaptı.26 Yayıolatma konusunda ise çekingen davranıyor
du. Bunun nedeni, metni hiçbir zaman tarnarnlayarnarnış ol
masından çok -aslında 1662 yılının başlarında, her ne kadar 
son düzeltmelere gerek olsa da, metni tamamlanmış olarak gö
ruyordu- duydugu korkuydu: "Zarnanırnızın tealogları çalış
marndan alınıp bana her zamanki nefretleriyle saldırabilirler. 
Bu çekişmeler beni dehşete düşürüyor."27 1663 yılının Tern
muz ayında hala el yazısı metni saklıyor, yakında yayımlana
cak olan Descartes felsefesi ilkelerinin eleştirel özetine karnu
oyunun gösterecegi tepkiyi düşünüyordu.28 Metnin bir kopya
sını heyecanla bekleyen Oldenburg'a Kısa Inceleme'nin bir öze
tini bile hala gönderrnernişti.29 Royal Society'nin yazmanı tüm 
bunlara karşın onu birkaç kez adım atması konusunda yürek
lendirrnişti: "Ahmak tealoglar istedikleri kadar hornurdansın
lar, sen çalışrnanı yayınlat. Çok özgür bir ülkede yaşıyorsun ve 
orada felsefeye büyük bir özgürlük tanınıyor."30 Oldenburg, ya 
Hollanda'daki hoşgörüyü gözünde biraz abartıyorrlu ya da Spi
noza'nın çalışmasının derinlerinde yatan teolojik göndermele
ri kavrayarnarnıştı. 

Sorularının ve telkinlerinin yanı sıra, Spinoza'nın bilimsel 
konulara merakını bilen ve Royal Society'deki görevini sürdü
ren Oldenburg ona, 1 7. yüzyılda yaşamış olan büyük İngiliz 
bilim insanı ve gazların genişlernesi yasasının yazarı Robert 
Boyle'un "fizyoloji üzerine makaleler" adlı çalışmasının Latin
ce çevirisini gönderdi. Boyle aslında bir kirnyagerdi ve rneka
nikçi paradigrnanın önemli savunucularındandı. Çalışmaları
nın temel amacı, kimyanın da diger doga bilimleri gibi, Aristo-

26 Böl.6, IV/36; K/188. 

27 Aynı eser. 

28 Böl .l3 ,  IV/64; K/207. Etilıa'nın önemli bir kısmı bu tarihte yazılmıştı ve bu 
mektupta Spinoza'nın Kfye mi yoksa Etilıa'daki fikirlerinin geometrik sunu
muna mı gönderme yapııgı belirsizdir; bkz. Mignini ("Donnees et problemes," 
12-13) ve Curley (B-350) 

29 Böl.l2,  IV/51 ;  K/200. 

30 Böl.7, lV/37; K/189. 
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cu bilirnin dogaüstü nitelikleri ve gizemli güçleri olmadan, 
salt mekanik baglarnda ele alınabilecegini kanıtlarnaktı. Kirn
yasal tepkirneler, fiziksel degişirnler ve şeylerin niteliksel ve 
nedensel özellikleri devinim, durrna, baglantı ve maddenin 
farklı şekil ve büyüklüklerdeki minik parçacıklarının (diger 
bir deyişle "zerreler") çarpışmasının sonucu olarak açıklanabi
lirdi. Artık, buzun soguk olması taşıdıgı frigiditas ya da "so
gukluk" niteligi ile açıklanrnayacaktı. Maliere'in Aristocu 
açıklama biçimini hicvettigi ünlü oyununda oldugu gibi, afyo
nun insanı uyuşturrnasının nedeni taşıdıgı "uykusal erdern"e 
baglanarnazdı. Boyle, bilimsel açıklamanın, artık yalnızca 
maddenin niteliksel özelliklerine başvurma yolu ile açık bir 
şekilde yapılabilecegini urnrnaktaydı. Belirli bir bileşimin tuz
lu ya da acı olmasının nedeni yalnızca bileşimin ögelerini 
oluşturan mikroskobik parçacıkların dildeki gözeneklere etki 
etme şekliydi. 

Oldenburg, Boyle ve Spinoza'yı bilimsel dogruyu benzer bir 
yal<laşırnla araştıran meslektaşlar olarak görüyordu. Spinoza 
ile yazışrnalannda, iki arkadaşı arasında arabuluculuk rolünü 
üstleniyor, belirli görüngüler üzerindeki ayrıntılarda düştükle
ri ayrılıkları gidermeye çalışıyor ve ilkeleri arasındaki genel 
uyumu öne çıkartmaya çalışıyordu. En çok önem verdigi ko
nu, her ikisinin de kendini yeni bilime adamış olmasıydı. Ken
dine özgü, ancak birbirini tamamlayan yetenekleri sayesinde 
bu girişime ortak bir katkıda bulunabileceklerine inanıyordu. 

Sizi, yeteneklerinizi gerçek ve sa�Vam bir Felsefe kurmak üze
re birleştirme yönünde teşvik edecegim. Asil dostum Boyle'u 
sürekli olarak bu felsefeyi yinelenen, geçerli deneyler ve göz
lemler yolu ile dogrulamaya ve örneklerneye sevk ettigim gibi 
size de (Spinoza) özellikle varlıkların ilkelerini Matematik 
kavrayışınızın kesinligi ile saptamanızı önerebilirim. 31 

Oldenburg'un Spinoza'ya gönderdigi kitapta yer alan "Nitrat 
Üzerine" adlı makalede, Boyle, usavurma ve deney yolu ile 

31 Böl. l6, 1Vfi5; K/218. 
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nitratın, diger bir deyişle güherçilenin (potasyum nitrat) "he
terojen" ya da katışık yapıda oldugunu, "sabit parçalardan" 
(potasyum karbonat) ve "uçucu parçalardan" ("nitrat özü" ya 
da nitrik asit) oluştugunu ve bunların hem birbirlerinden hem 
de oluşturdukları bütünden farklı olduklarını savunuyordu. 
Bir potada bir miktar nitrat eritiyor, içine köz koyuyor ve tu
tuşrnasını bekliyordu. Tüm "uçucu parçalar" gidene dek karı
şımı ısıtrnayı sürdürüyordu. Geriye "sabit parça" kalıyordu ve 
daha sonra buna nitrat özü damlatarak ve daha sonra da çö
zeltiyi buhartaşmaya ve kristalleşrneye bırakarak yeniden nit
rat elde ediyordu. Kanıtlamaya çalıştıgı şey yalnızca bileşigin 
birbirinden farklı türlerdeki parçacıklardan (nitrat özü parça
cıkları temelde sabit nitrat parçacıklarından farklıydı) oluştu
gu degildi. Daha genel olarak nitratın, hatta herhangi bir mad
denin ve bileşenlerinin (tat, koku vs. gibi) ayırt edeci özellik
leri, parçacıklarının şekil, büyüklük, ilişki ve devinimleri ile 
açıklanabilirdi. Oldenburg'a göre Boyle'un bu makaleleri yaz
masının asıl nedeni "Felsefenin Mekanik tıkelerini dogrula
rnada kimyadan yararlanılabilecegini gösterrnekti" .32 

Mekanik felsefeye, şu ya da bu kimyasal, fiziksel ya da du
yumsal görüngülerin kürecikler yolu ile açıklanmasına Boy
le'un duydugu baglılıga Spinoza da kesinlikle katılıyordu. Bu
nunla birlikte, madem Boyle'un arnacı rnekanikçigin genel il
kelerini dogrularnaktı, neden bunca deney yaparak kendini 
yoruyor, diye düşünüyordu. Her ne kadar deney bize nitratın 
kendine özgü dogası hakkında bir şeyler söylese de, ta en baş
ta nitratın dogasının mekanik olması -ve daha da önemlisi, 
genel olarak doganın salt rnekanikçi felsefenin ilkeleri dogrul
tusunda işlemesi- deneyler yolu ile degil, Descartes ve Ba
con'un gayet iyi gösterdikleri gibi ancak düşünce yolu ile orta
ya konabilirdi. 33 Ayrıca, diyordu Spinoza, Boyle'un yaptıgı de
neyler nitratın heterojen dogası üzerine vardıgı sonuçları ke
sin olarak kanıtlarnıyor. Spinoza'ya göre deneyin sonuçlan nit-

32 Böl. l 1, IV /50; I<ll98-9. 

33 Böl .l3,  IV/66-7; K/210. 
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ratın homojen oldugu hipotezi ile kesinlikle tutarlıydı. Hatta 
nitrat ve nitrat özünün aslında aynı madde oldugu, aynı türde 
parçacıklardan oluştugu hipotezini desteklemek için o da de
neyler yaptı. Aradaki tek fark, parçacıkların durgun haldeyken 
nitrat, devinim halinde ise nitrat özü olmasıydı. Nitratın "ye
niden oluşrnası"nın, yalnızca nitrat özündeki parçacıkların 
duraganlaşrnası oldugunu savunuyordu. Boyle'un "sabit nit
rat" olarak adlandırdıgı, nitrat özünü n buharlaşmasından son
ra geriye kalan tuz, ilk başta kullanılan nitratın saf olrnadıgını 
gösteriyordu yalnızca.34 

Oldenburg'a Boyle'un çalışmaları üzerine yazdıgı mektuplar, 
Spinoza'nın, Boyle gibi tam bir kimyager olmasa bile, en azın
dan deney yapma, hipotezlere bilimsel yöntemleri uygulama 
ve bunları deney sonuçlan ile sınama konusunda yetenekli ol
dugunu gösteriyor. Kimyaya duydugu ilgi, güncel kimya ku
rarnlarına aşinalıgı ve bileşikler, donanım ve kimyasal deney 
işlemleri konusundaki becerisi büyük olasılıkla Arnsterdarn'da 
yaşadıgı dönerne dek uzanmaktadır. Bu şehirde, aralarında Pa
ul Felgenhauer ve johAnnes Glauber'in de bulundugu tanın
mış kimyager ve sirnyacılar yaşamaktaydı. Van den ve Serrari
us, Glauber'in laboratuarında gerçekleştirilen kimya deneyleri 
üzerine tartışmalara sıklıkla katılırlardı. 1650'li yılların sonla
rında yapılan kimya deneylerinde nitrat çok sık kullanılırdı.35 
Büyük olasılıkla Spinoza bu tartışmalara eski Latince ögretrne
ni ile birlikte katılıyordu - hatta 1 66 1  yılında nitrat ile yapılan 
deneye kolayca gösterdigi yatkınlıga bakılırsa, bunu kesin ola
rak söyleyebiliriz. 

* * * 

Zamanla, özellikle de yaşarnöyküsünü yazanların zihinlerin
de, Spinoza'nın yalnızca kendi felsefesi üzerine çalışan ve tek 
başına yaşayan bir rnünzevi oldugu söylencesi dogrnuştur. Bu
na karşılık, özellikle Rijnsburg'daki yaşarnı hakkında bildikleri-

34 Böl 6. 

35 Klever, "S pineza and Van den Eden in Borch's Diary," 316-17. 
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miz, bunun dogru olrnadıgını gösteriyor. Birlikte olmaktan çok 
hoşlandıgı ve deger verdigi arkadaşlan ve felsefe açısından ve
rimli ve heyecanlı bir şekilde yazıştıgı pek çok tanıdıgı vardı. 

Hoşgörülü ve cömert bir nüfusa sahip olmasına karşın, 
Rijnsburg iyi egitirnli tanıdıklar ve entelektüel etkileşim açı
sından çok da zengin bir yer sayılrnazdı. Spinoza şehirdeki 
Collegiantlara ne kadar yakındı, toplantılarına katılıyor muy
du, bilemiyoruz. Hatta onlarla tanışıp tanışrnadıgını bile söyle
me olanagırnız yok. Rijnsburg'dan gönderdigi ve günümüze 
ulaşan mektupların hiçbirinde, 1660'lı yılların başlarında "ko
lej"leri büyük oranda keşfedilmemiş olan gruptan hiç söz edil
miyor. Burada mutlaka, Arnsterdarn'daki mezhepler-üstü yak
laşıma sahip dostlarının, din ve ahlak konularını tartışabilece
gi, yakın olmasa bile dostça ilişkiler kurabilecegi meslektaşlan 
olmuştur. Yine de, bu dönernde yazıları, çalışmalan ve mercek 
perdalılama işi ile o denli rneşguldü ki, bazılarının öne sürdü
gü gibi Rijnsburglu Collegiantların düzenli bir üyesi oldugunu 
söyleyebilrnek için geçerli bir neden yok. 

Spinoza sık sık, şu ya da bu şehre gitrnek ya da dostlan ile 
buluşmak üzere Rijnburg'un durgun yaşarnından ve çekildigi 
"inzivanın" yalnızlıgından ayrılırdı. Lahey'e en azından bir 
kez, belki 1662 yılının sonlarına dogru, gitmiş ve burada Si
mon de Vries ile görüşrnüştü.36 Ayrıca birkaç kez de Arnster
darn'a gitmiş ve burada birkaç hafta boyunca kalmıştı. Bu ziya
rederin arnacının De Vries, jellesz, Meyer ve grubun diger 
üyeleri ile zaman geçirmek olduguna kuşku yok. Komşu şe
hirlerden Leiden'e de, belki de artık üniversitede felsefe profe
sörü olan Uohannes] Da Raey'in ya da onun gibi bir Kartezyen 
olan Arnold Geulincx'in [ 1624- 1669] konferanslarını dinle
rnek ve şehrin entelektüel yaşamına kanşmak için birkaç kez 
gitmiş olmalı. Aslında Spinoza Leiden'da tanınmış bir sirnaydı. 
Olaus Borch şehrin turistik yerlerini gezerken bir hekim ona 
"Yahudilikten Hıristiyanlıga geçen ve artık hemen hemen bir 
tanrıtanımaz olan, Rijnsburg'da yaşayan, Kartezyen felsefe ko-

36 Böl.B, IV/40; K/192. 
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nusunda uzman ve hatta açık ve makul fikirleri ile Descartes'ı 
bile geride bırakan" Spinoza adında birinden bahsetrnişti.37 

Rijnsburg ile Arnsterdarn ve Leiden şehirleri arasındaki gidiş 
geliş çift yönlüydü ve Katwijklaan'daki evin tek konugu 01-
denburg degildi. Spinoza'nın, Arnsterdarn grubu ile arasında 
bir ulak görevi üstlenen Pieter Balling ile sıklıkla görüştügü 
söylenebilir. Balling Rijnsburg'a, hem dostu ile görüşrnek hem 
de Spinoza ve digerleri arasındaki mektup alışverişini gerçek
leştirrnek üzere birkaç kez gelmişti. Spinoza'nın Leiden'daki 
tanıdıkları arasında üniversite ögrencileri de vardı. Bunlar, De 
Raey'in derslerinden etkitenmiş ve Kartezyen felsefe ilkeleri
nin ayrıntıları konusunda aydınlanmak amacıyla Rijnsburg'a 
gitme alışkanlıgı edinmiş olabilirler. Bunlar arasında ilk ola
rak, yine bir Danirnarkalıyı, sonradan başarılı bir anatornist 
olan Niels Stensen'i sayabiliriz (üniversitenin Latince kayıtla
rında Nicolaus Steno olarak geçer) . Stensen, 1671 'de Spino
za'dan "bir zamanlar iyi dosturndu" , diye söz etmekte ve başka 
bir yerde de "Hollanda'da pek çok Spinozacı" ile tanıştıgını 
yazrnaktadır.38 Üniversite kayıtlarına göre, Adriaan'ın erkek 
kardeşi jan Koerbagh, 1662 yılında, teoloji çalışmalarını ta
mamlamak üzere Leiden'dan Arnsterdarn'a dönrnüştür.39 Kar
deşinin arkadaşını mutlaka bir iki kez ziyaret etmiş olmalı. 
Koerbagh kardeşlerin bir arkadaşı olan Abraharn van Bereket 
tıp egitirni alıyordu. Spinoza ve Adriaan Koerbagh gibi, o da 
felsefe ile ilgileniyordu. 1667 yılında, Thomas Hobbes'un poli
tik düşünce tarihinin başeserlerinden olan Leviathan ( 165 1 )  
adlı kitabını Flarnancaya çevirmek gibi önemli bir görevi üst
lenmişti [Türkçesi, Leviathan, Bir Din ve Dünya Devletinin lçe
rigi, Biçimi ve Kudreti, Çev. , Sernih Um, İstanbul: YKY, 200 1 ,  
3.Baskı ] .  Dirk Kerckrinck de hala Leiden yakınlarındaydı, bü
yük olasılıkla tıp konusundaki çalışmalarını tarnarnlıyordu. O 
da, Van Enden'in Latince okulundan tanıdıgı eski arkadaşını 

37 Klever, "Spinoza and Van den Eden in Borch's Diary," 315.  

38 Steno'ya ait  bu iddialar için bkz. Böl.67a ve Klever, "Stends Statements on Spi
noza and Spinozism." 

39 Meinsma, Spinoza e ı son cercle, 230. 
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ziyaret etmeye, yalnız başına ya da digerleriyle birlikte gitmiş 
olabilir. 

Bir de Burchard de Volder adında genç bir adam vardı. 
164 3 yılında dogrnuştu ve Men o nit Protestan bir ailenin ço
cuguydu. Spinoza ile bu şehirde yaşadıkları sırada tanışrnış 
olabilirler. Volder de Latince'yi Van den Eden'in okulunda ve 
Spinoza'nın yardımı ile ögrenrniş olabilir. Utrecht Üniversite
si'nde felsefe ve matematik, daha sonra da Leiden'da tıp ögre
nirni gördü. 1664 yılında mezun olana dek Leiden'da kaldı, 
daha sonra da rneslegini uygulamak üzere Arnsterdarn'a dön
dü. Büyük olasılıkla, Kartezyen felsefeye ilgi duyan digerleri 
gibi, De Volder de ögrencilik yılları sırasında konunun uzrna
nıyla görüşrnek üzere Rijnsburg'a gitrnişti. 1660'lı yılların or
talarında De Volder ile Spinoza'nın yakın bir arkadaşlık kur
dukları kesin. Gerçekten de, Stolle Leiden Üniversitesi'nde 
felsefe profesörü olduktan sonra De Volder ile görüşmüş ve 
yolculuk arkadaşı Dr. Hallman günlügüne Rieuwertsz'in og
lunun De Volder'i onlara "Spinoza'nın özel arkadaşı" olarak 
tanıuıgını yazrnıştır.40 Stolle ile yaptıgı görüşmenin de ortaya 
koydugu üzere, De Volder Spinoza'nın çalışmalarını gayet iyi 
biliyordu, hatta belki de Yahudi arkadaşımukine benzer gö
rüşler taşıyordu.41 Meslegi ile fazlasıyla meşgul olmasına kar
şın, rnaternatige ve bilimsel konulara ilgisi de sürrnekteydi. 
Felsefe üzerine bir dizi çalışma yayırnladı. Fransız Piskopos 
Pierre-Daniel Huet'in şiddetli kınarnalarma karşı Descartes'ı 
savundugu uzun bir çalışma da bunların arasındaydı; aynca 
Leibniz, Huygens ve digerleriyle düşünsel konularda yazışı
yordu. 1 697 yılında Leiden Üniversitesi'nde rektörlük görevi
ni üstlenrnesi, Kartezyen felsefenin, bu üniversitede kınandıgı 
yıllardan sonra, ne denli büyük bir aşama kaydeuigini göster
mektedir. Onu bu göreve atayanların, Arnsterdarn'ın aşagıla
nan kafiri ile kurdugu uzun ve yakın ilişkiden haberdar olma 
olasılıgı ise çok düşük. 

40 Freudenıhal, Die Lebensgeschichıe Spinoza's , 231-2. 

41 Klever, De Volder'in aslında bir "Gizli-Spinozacı" olduguna inanır; bkz. "Burc
hard De Volder (1643-1709), A Crypto-Spinozist on a Leiden Cathedra."  
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Öyle görülüyor ki Spinoza'nın, çeşitli felsefi konularda söy
leyeceklerini duymaya ve tartışmaya can atan benzer düşünce
deki kişileri çevresinde toplamak gibi bir yetenegi vardı. Bü
yük olasılıkla, Rijnsburg'da yaşadıgı dönemde, Arnsterdarn'da
ki gruba koşut bir topluluk da Leiden'da oluşrnuştu. Bu da, 
Spinoza'nın sessiz yapısının yanı sıra karizrnatik bir kişilige 
sahip oldugunu düşündürüyor. Lucas da, Spinoza'nın sohbeti
nin çok cana yakın oldugunu ve yaptıgı karşılaştırmalada her
kesi bilinçdışı da olsa onunla hemfikir olmaya ittigini yazar
ken tam da bunları söylernek istiyordu. 

Agdalı ya da zarif bir dil kullanmadan ikna edici olmayı başa
rabiliyordu. Kendini o denli iyi anlatıyordu ve söylemi de o 
denli sagduyuluydu ki onu dinleyenler duyduklanndan tat
min oluyorlardı. Bu ince yetenekleri zeki insanlan çekiyor ve 
ne zaman yanına gitseler sakin ve yumuşak başlı oldugunu 
görüyorlardı. Büyük ve etkileyici bir zekası, kendinden hoş

nut bir yaradılışı vardı. Olgunlugu sayesinde en kibanndan 
en haşinine herkes onda kendine has bir sihir buluyordu.42 

Spinoza'yı ziyaret eden Leidenli ögrencilerden biri sonunda 
daha uzun dersler için kalmaya başladı. Bu şekilde, Spino
za'nın, tümüyle hoş karşılamasa da, bir süreligine yanında sü
rekli bir ahbabı ve ev arkadaşı olmuştu. johAnnes Casear (ya 
da Casearius) 1642 yılında Arnsterdarn'da dogrnuştu. Spinoza 
ile ilk olarak Van den Eden okulunda tanışrnıştı ve belki de ilk 
Latin dilbilgisi derslerini ondan almıştı. Spinoza Rijnsburg'a 
taşındıgı sıralarda o da Leiden'da teoloji egitirni almak üzere 
Arnsterdarn'dan ayrılrnıştı. Casearius kısa bir süreligine Le
iden'in içinde, Salornonsteeg'de jacop van der As'ın evinde 
kalmış, ancak kısa bir süre sonra buradan ayrılmış ve Spino
za'nın yanına taşınmıştı. Kartezyen felsefe konusunda ayrıntılı 
bir egitim almak istiyordu. Spinoza'nın yeniden Voorburg'a 
yerleşmesinden birkaç yıl sonra Casearius da, Utrecht Üniver
sitesi'nde geçici bir konaklamanın ardından, dogdugu şehre 

42 Freudenıhal, Die Lebensgeschichıe Spinoza�. 22-3. 
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döndü ve burada Protestan rabibi olarak göreve başladı. Asıl 
istedigi ise egzotik bölgelerde bir göreve atanmaktı. 166 7 yılı 
sonlarında, Hollanda Dogu Hindistan Şirketi (Vereenigde Oos
tindische Compagnie) kolonilerde vaize ihtiyaç duyduklarını 
duyurdugunda Casearius bu fırsatın üzerine atladı. Hindis
tan'ın güneybatı salıilindeki Malabar'a gitti ve burada bitkibi
lim ile ilgileurneye başladı. Vaizlik görevinden arta kalan za
manlarda, Genel Vali ile birlikte yerel bitki örtüsünü sınıflan
dırmakla ugraşıyordu. Burada, 1677 yılında, genç yaşta dizan
teriden öldü.43 

Spinoza, Casearius'a verdigi derslerde, Descartes'in Felsefe
nin llkeleri adlı çalışmasının iki ve üçüncü bölümleri üzerinde 
yogunlaşıyordu. Descartes, bu suma philosophiae'sini, felsefe ve 
bilimi bütünsel ve dizgesel olarak sunma amacıyla yazmıştı. 
Temelde Kartezyen felsefe üzerine bir ders kitabı niteliginde 
olan llkeler, yöntem, metafizik ve dogal felsefe konularını kap
samayı amaçlayan iddialı bir çalışmaydı. Descartes kitabının, 
özünde Aristocu olan Skolastik ders kitaplarının yerini alaca
gını umuyordu. Descartes'in geniş bir görüngü üzerine öne 
sürdügü tüm bilimsel açıklamalar mekanik çi nitelikteydi ve fi
zigi ikici metafizik anlayışına, yani düşünce dünyası ile maddi 
dünya arasındaki dışlayıcı ve kapsamlı varlıkbilimsel ayrıma 
dayandırmıştı. Descartes'in 1 644 yılında yayınladıgı çalışma 
başlangıçtaki umutlarını karşılayacak nitelikte degildi ve pro
jesinin bazı yönlerini tamamlayamadıgı için düş kırıklıgına 
ugramıştı. Yine de, likeler Descartes'in olgun döneminin en 
kapsamlı ve ayrıntılı sunumudur. 

Birinci Bölümde, Descartes ilk olarak, daha önce lik Felsefe 
Üzerine Düşünceler'de işledigi temel epistemolojik konular 
üzerinde durur. Tanrı'nın varlıgı, aldatıcı olmadıgı ve bu ne
denle de ussal yetilerimizin, dogru kullanıldıklannda, dogru
yu bulmada güvenilir bir araç oldugu üzerine kanıtlar sunar. 
Bunun ardından, zihin-beden ikiliginin ve töz metafiziginin 
temel kategorilerini belirledikten sonra madde ve devinimin 

4 3 Meinsma, S pinaza eı son ce re le, 230-4. 
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dogasını ve fizigin genel ilkelerini ele alır. Burada, doga yasala
n ile devinim halindeki ve duran cisirnlerin çarpışmalarını yö
neten yasalar üzerinde de durur. İncelemenin üçüncü bölümü 
olan "Görünür Evren" gök fizigine ayrılmıştır. Descartes sakı
nırnlı, ancak yine de kendine güvenli bir şekilde Kopemik ile 
aynı safta yer alır. Gökyüzü üzerine ünlü burgaç yaklaşımını 
ortaya atar ve bunu gezegenlerin güneş çevresinde dönüşünü 
açıklamak için kullanır. Güneş-lekelerini tanırnlar ve kuyruk
lu yıldızların devinirni üzerine bir kurarn sunar. Dördüncü Bö
lümde yeniden yeryüzü dünyasına döner. Yeni bilirnin dogrul
tusunda ve devinim halindeki parçacık hipotezlerine dayana
rak yerçekimi ve rnıknatıs etkisi gibi görüngüleri açıklar ve 
böylece Kartezyen kimya ve madde biliminin temellerini atar. 

Spinoza'nın evindeki dersler, ögretrnenin ögrencisine 
Descartes'in felsefesini, kimi zaman eleştirel bir açıklama ile 
anlatması şeklinde geçer. Felsefenin llkelerfnin, Kartezyen bili
rnin en önemli ögelerini içeren ikinci bölümüne ve üçüncü 
bölümünün bazı noktalarına odaklanırlar. Bu derslerde Spino
za, maddeyi, devinirni ve bunlarla ilgili yasaları, koyutlar, ta
nımlar, belirler ve kanıtlanmış önerrneler ile tamamlayarak da
ha kesin bir "geometrik tarz" biçiminde yeniden ele alır.44 Ay
nca Casearius'a "Metafizikte tartışılan, ancak Descartes tara
fından çözüme kavuşturulrnarnış olan başlıca, daha zorlu so
runları" gösterir.45 Bunların arasında Varlıgın dogası, öz ve va
roluş arasındaki ayrım ve Tanrı'nın varlıgı sorunlarının oldu
guna kesin gözüyle bakabiliriz. Buna karşılık Spinoza'nın yap
rnadıgı bir şey vardı: Casearius'a kendi geliştirdigi felsefi diz
genin ilkelerini tanıtrnıyordu, çünkü ögrencisinin henüz buna 
hazır olrnadıgını düşünüyordu. 

Spinoza'nın Arnsterdarn'daki dostları onun Kartezyen felsefe 
üzerine dersler verdigini, üstelik bu derslerden yararlanan ki
şinin Spinoza ile aynı evde oturdugunu ögrendiklerinde kıs
kançlıga kapıldılar. Sirnon de Vries, Spinoza'ya Şubat 1 663'te 

44 Böl. l3 ,  IV/63; I</207. 

45 Bkz. Descarteü Principles of Philosophy, IV /129-30; K/227. 
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yazdıgı mektupta onu görmeyi çok isterligini söylüyor (oysa 
kış şartları henüz yolculuga geçit vermiyordu) ve dostu ile 
arasındaki uzaklıktan yakınıyordu. Kıskançlıgını saklamaya da 
gerek görrnüyordu: "Dostun Casearius'a ne mutlu, gerçekten 
ne mutlu ona ki seninle aynı çatı altında yaşıyor ve kahvaltıda, 
akşam yerneginde ya da çıktıgın yürüyüşlerde seninle en 
önemli konular üzerinde konuşa biliyor. "46 S pinaza'nın buna 
bir ay sonra verdigi yanıtta Casearius'un istekli, ancak disip
linsiz bir ögrenci oldugunu ögreniyoruz. Spinoza onun olgun
laşrnarnış, sabırsız ve zor ögrenen birisi oldugunu düşünüyor
du. Böyle bir kişiye, kendisinin bulundugu felsefe düzeyinde 
dersler verrnek açıkçası bir yüktü - Spinoza bu işi gelir elde 
etmek için de kabul etmiş olabilir. Öte yandan, belki de kendi 
gençliginde duydugu entelektüel eaşkuyu anırnsayarak, bu 
kusurları Casearius'un yaşından kaynaklanan eksiklikler ola
rak görüyordu. Spinoza genç adarndan bir hayli urnutluydu ve 
onda gerçek bir yetenek oldugunu düşünüyordu. Yine de, 
kendi metafizik düşüncelerini ona açmak için -ya da bir baş
kasının açmasına izin verrnek için- henüz erkendi. De Vries'e 
gönderdigi yanıtta şöyle yazıyordu: 

Casearius'u kıskanman için bir neden yok. Hiç kimse bana 
onun kadar sıkıntı veremez. Aynca, herkesten çok ona karşı 
ketum olmam gerektigini düşünüyorum. Bu nedenle de sizi 
ve tüm arkadaşlannızı, yeterli olgunluga ulaşıncaya dek, be
nim fikirlerimden ona söz etmemeniz konusunda uyarmak 
istiyorum. Henüz çok çocuksu ve kararsız, yenilik için can 
atıyor. Yine de, birkaç yıl içerisinde bu gençlik kusurlarını 
düzeltecegini umuyorum. Doguştan gelen yetenegi konusun
da yanılmıyorsam, bunu yapacagından gerçekten eminim. Ye
tenegi, beni ondan hoşlanmaya itiyor.47 

* * * 

46 Böl.B, IV/39; K/190. 

47 Böl.9, IV/42; K/193-4. 
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Descartes'in felsefesini Casearius'a ögretrnek Spinoza'yı, ken
di felsefi dizgesinin sunurnu üzerine çalışmak gibi, daha acil 
projelerden alıkoymuş olmalı. 1662 yılının başlarında hala Kısa 
Inceleme'deki konulan gözden geçirrnekteydi. O dönernde Tan
n, doga ve insanın esenligi üzerine düşüncelerinin özünü ge
rektigi gibi şekillendirrnişti. Bununla birlikte, zihin ile beden 
arasındaki ilişki, bilgi türlerinin ayrımı ve duyguların listelen
mesi gibi bazı önemli ayrıntılar üzerinde çalışmak istiyordu. 
Kısa Inceleme'nin günümüze ulaşan elyazmalarının sonunda, 
büyük olasılıkla çalışma ana hatlan ile tamamlandıktan sonra 
yazılan ve töz, tözün öznitelikleri ve nedensellik ile ilgili yedi 
aksiyorn içeren bir ek bölüm bulunmaktadır. Bu aksiyornları, 
eşsizlik, bagırnsızlık, sonsuzluk ve varoluş ile ilgili dört öner
menin kanıtlanması izler. Bunlar temelde, tamamlanmış Kısa 
Inceleme'nin birinci kitabındaki ilk iki bölümde, yalnız bu kez 
"geometrik" biçimde yeniden düzenlenmiş olarak işlenrnekte
dir. Aslında bu ek bölüm, Kısa Inceleme'deki tüm önemli ögre
tileri çok daha ayrıntılı bir şekilde ve tam bir geometrik sunum 
ile işleyen felsefi bir başyapıt olan Etika'nın* erken bir taslagı 
olabilir. Spinoza, düşüncelerinin matematiksel biçirnli sunurnu 
üzerine 1 661 Sonbaban'ndan beri düşünrnekteydi. Eylülde 01-
denburg'a yazdıgı mektupta, büyük olasılıkla, henüz yazılma
mış olan ek bölümde biraz farklı bir şekilde yer alacak olan üç 
önerrneyi kastederek şunları söylemişti: 

Açıklamalarını verdigirnde (Tanrı'nın tanımını seninle paylaş
ugımı da düşünürsek) neyi amaçladıgımı kolaylıkla anlayabi
leceksin. Bu nedenle bu konulan uluorta konuşmamıza gerek 
yok. Bunlan Geometrik bir yoldan kanıtlamaktan ve böylece 
senin anlayışına sunmaktan daha açık ve kısa bir yol düşüne
miyorum.48 

(*) Etika adıyla ilk kez Suut Kemalettin tarafından Türkçeye çevrilmiştir (Anka
ra: Maarif Vekaleti, 1934). Daha bilinen Etika çeviri ise Hilmi Ziya ülken tara
fından yapılmıştır (Istanbul: MEB, 1947). Aynı çeviri bugün Dost Kitabevi Ya
yınlan tarafından yayınianmaktadır - ed.n. 

48 Böl.2, IV/8; K/166. Spinoza gösterecegi şeyleri mektubuna ekledi ama ekleme
ler o tarihten beri kayıp. Bunlann içeriginin yeniden inşası için bkz. Battisti, 
"La dimostrazione dell'esistenza di Dio." 
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Bu durumda, Spinoza daha Kısa Inceleme'yi düzeltmeyi sür
dürürken bile, dizgesini daha etkin ve titiz bir şekilde ortaya 
koyacak büyük boyutlu bir çalışma üzerinde düşünüyordu, 
hatta belki de çoktan yazmaya başlamıştı. 

1 7. yüzyılda, matematik, kesin bilginin modeli olarak görülü
yordu. Önerrneleri açık olarak formüle edilmişti, (dogru yakla
şım sonucunda ortaya çıkan) kanıtlan kesindi ve (dogru bir şe
kilde uygulanan) yöntemleri de saglarndı. Bu disiplinin en göz
de paradigrnası olan Öklid'in Ogeler adlı yapıtı yirmi üç temel 
tanırnla ("Nokta, hiçbir parçası olrnayandır," "Dogru genişligi 
olmayan uzunluktur") ,  beş koyut ("Bütün dik açılar birbirine 
eşittir") ve beş "ortak kavrayış" ya da aksiyonıla ("Aynı şeye eşit 
olan şeyler birbirlerine de eşittir," "Eşit büyüklüklere eşit bü
yüklükler eklenirse, eşitlik bozulrnaz") başlar. Bu basit araçlan 
öncüller olarak kullanan Öklid, düzlern şekilleri ve özellikleri 
üzerine, bazılan oldukça karmaşık bir yapıda olan, çok sayıda 
önermeyi kanıtlayabilrnişti. Ömegin, birinci kitabın ilk önerme
si sonsuza giden düz bir dogru üzerinde eşkenar üçgen elde et
menin yöntemini; beşinci önerrne ikizkenar üçgende taban açı
lannın birbirine eşit oldugunu ortaya koyuyordu. Onuncu ki
tapta ise yalnızca kare ile orantılı olan iki rasyonel düz dogru
nun nasıl bulunabilecegini gösteriyordu. Her bir önerrnenin ka
nıtlanrnasında -tanırnlann, varsayım ve aksiyornlann yanı sıra
yalnızca dogrulugu önceden kanıtlanmış önerrneler kullanılı
yordu. Kanıtlarnalarda dogrulugu kanıtlanrnarnış varsayımlar 
kullanılrnıyordu; dogrulugu kendinden belli olanlar ya da ka
nıtlarna yoluyla bilinenler dışında hiçbir şey dogru varsayılrnı
yordu. Bu şekilde, sonuçlann kesinligi de saglanrnış oluyordu. 

Spinoza'nın da aklında bu model vardı ve bunu geliştirerek 
Descartes'in bilimlerde en üst düzeyde kesinlik düşünü gerçek
leştirrneyi umuyordu. Akıl hocası gibi o da (günümüzde doga, 
insan ve toplum bilimleri olarak aynşan disiplinleri de kapsa
yan) felsefenin, rnaternatiginkine eşit olmasa bile ona yaklaşan 
bir kesinlik ve tartışılrnazlıga ulaşabilecegini düşünüyordu.49 

49 Insani ve sosyal bilimlerde matematiksel kesinlik elde etme ihtimali konusun
da, Descartes muhtemelen Spinoza'nın iyimserligini paylaşmıyordu, yine de 
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Kısacası, Öklid'in geornetride başardıklannı, Spinoza metafizik, 
episternoloji, fizik, fizyoloji ve etige uygulamak istiyordu. lnsa
nogluna mutluluk ve esenlige giden yolu göstermesi gereken bir 
disiplin olan felsefe ancak bu yolla gerçekten dizgesel olabilir, 
sonuçlannın geçerliligi ancak bu şekilde kesin olarak saglanabi
lirdi. Bu amaca ulaşmak için de, rnetafizigi ve diger alanlan, Ök
lid'in çalışrnalannı düzenledigi biçime birebir uydurmak gereki
yordu. Açık ve seçik olarak yapılan açıklarnalann dogrulugu da 
bu sayede belirgin ve inandıncı olacaktı. Bu noktada Spinoza, 
Descartes'in öngörülerinin bile ötesine geçrnişti.50 Felsefede dü
zen ve titizligin önemini hiç kuşkusuz Descartes da benirnsiyor
du. Yaşarnı boyunca pek çok kez, dizgesel olarak tarhşma götür
meyen ilk ilkelerden yola çıkılrnası ve bunlardan, dogrulanrnış 
bir yöntem kullanarak, kesin sonuçlara ulaşılması gerektigini 
savunrnuştu. O da rnaternatigin tüm bilimler için yöntembilirn
sel bir model sunduguna inanıyordu: 

Geometricilerin en zor ispatlara ulaşmak için kullanma alış
kanlıgında olduklan çok basit ve kolay usavurmalardan olu
şan bu uzun zincirler, insanın bilgisi çerçevesindeki her şeyin 
aynı şekilde birbiri ile baglantılı oldugunu düşünme olanagı 
sundu bana . . .  Bugüne dek bilimlerde dogruyu arayanlar ara
sında, yalnızca matematikçiler ispatlara -yani, kesin ve apa
çık usavurmalara- ulaşabilmişlerdir. 51 

Descartes, "bize dogru düzeni izlerneyi ve tüm ilgili etmen
leri tarnı tarnma belirtmeyi ögreten yöntem, aritmetik yasalan
na kesinlik kazandıran her şeyi içermektedir" , diyor ve aynı 
yönternin diger bilimlerdeki sorunlann çözülmesinde de kul
lanılabilecegine inanıyordu. Felsefenin likelen'nin sonunda, 
dogal görüngüler ile ilgili aynntılı rnekanikçi açıklamalannın 

bu konuda büyük bir tanışma vardır. 

50 Duşunceler'in Ikinci Itirazlar Dizisi'ne cevaplarında. itirazemın istegine cevap 
vererek, çalışmanın ana argümanlarını daha geometrik biçimlere sokar. Ama 
bir yandan şunu da itiraf eder: meıafızigin gerçek geometrik biçimde sunul
masının iyi bir yol olduguna pek de emin degildir. 

51 Metot üzerine Konuşmalar, Bölüm 2. 
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da salt kesin oldugunu öne sürüyordu. "Matematiksel ispatlar 
böyle bir kesinlik taşırlar . . .  Vardıgırn sonuçlara, insan bilgisi
nin ilk ve en basit ilkelerinden yola çıkarak ve parçalanrnaz 
bir zincir kurarak ulaştıgırn düşünülürse, belki bunlar da salt 
kesinlik sınıf ma dahil edile bilirler. "52 

Spinoza ise Descartes'in yeterince ileri gitrnedigini düşünü
yordu. Descartes, "geometrik yöntern"in felsefeye ve diger bi
lirnlere uygulanması için Öklid'in çalışmalarındaki modeli bi
rebir almak gerektigini düşünrnernişti. Bu nedenle, vardıgı so
nuçları dogru geometrik biçimde sunrnayı da ciddi anlarnda 
denernernişti. Spinoza, Casearius'a verdigi derslerde kısmen 
bunu düzeltrneye çalışıyordu. Kısa Inceleme'de de aynı eksikli
gi görüyorrlu ve Oldenburg'a yazdıgı mektubu gönderdigi dö
nemde, entelektüel enerjisinin büyük bir bölümünü Tann ve 
töz üzerine ögretilerinin açık bir şekilde geometrik olarak su
nurnuna ayırmaya başlamıştı. Diger bir deyişle, Spinoza 1661 
yılının sonlarında, sonradan Etika adlı çalışmasının ilk bölüm
lerini oluşturacak konular üzerinde çalışmaya başlamıştı. 

Çalışmalarının iledeyişi ile ilgilenen yalnızca kendisi degil
di. Öyle görülüyor ki, Spinoza Arnsterdarn'dan ayrıldıktan kısa 
bir süre sonra arkadaşları felsefe tartışmak üzere düzenli bir 
şekilde toplanmaya ara vermişlerdi. Toplantıların önderi hiç 
kuşkusuz Spinoza'ydı ve artık şehre arada sırada geldiginden, 
grubu bir arada tutan etken de yok olmuştu. Buna karşılık, 
l662'nin sonları ve 1 663'ün başlarında grup yeniden bir araya 
geldi, ancak bu kez Kartezyen olmaktan çok Spinozacı bir top
luluktu. Grubu yeniden bir araya getiren etken bu kez, Spino
za'nın arkadaşlarının yorumlarını ve sorularını ögrenrnek için 
yazdıklarını Arnsterdarn'a göndermeye başlarnasıydı. Şubat 
1 663'te De Vries Spinoza'ya şunları yazıyordu: "Ararnızdaki 
uzaklık bedenlerimizi ayırrnış olsa da, sık sık düşüncelerirnde
sin, özellikle de yazıların üzerine düşünürken ve onlan elle
tirnde tutarken. "53 De Vries'in okudugu ve arkadaşları ile pay-

52 Felsefenin Ilkeleri, IV.206. 

53 Böl.B, IV/39; K/190. 
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laştıgı yazı Etika'nın birinci bölümü olan 'Tanrı Üzerine" baş
lıklı yazının ilk taslaklarından biriydi. De Vries'e yazıyı, Rijns
burg'a yaptıgı bir ziyaretten dönen Balling getirmişti. De Vries 
gibi digerleri de çalışmayı okumuş ve uzaktaki arkadaşlarına 
duydukları hayranlıkla, tartışmak ve daha iyi anlayabilmek 
için toplanmaya başlamışlardı. De Vries, Spinoza'ya "grubu
muzun üyeleri henüz her şeyi anlayabilmiş degil, bu nedenle 
yeniden toplanmaya başladık", diye bildiriyordu. Toplantılara 
katılanlar -büyük olasılıkla De Vries, Meyer, jellesz, Rieu
wertsz, Bouwmeester, Balling ve hatta belki de Koerbagh kar
deşler- en son yazıyı okuyor, temelde yatan anlamını "kendi 
kavrayışına göre" açıklıyor, bunun ardından kanıtlan "senin 
önermelerinin diziliş ve düzenini izleyerek" herkesin anlaya
cagı şekilde ortaya koyuyorlardı. Sonra da belirsiz kalan nok
talar üzerinde konuşuluyor ve tartışılıyordu. Bunların hepsi de 
başarısızlıga ugradıgında, açıklama için yazarın kendisine baş
vuruluyordu. 

Birinin açıklamalan digerlerini tatmin etmediginde, bunu not 
almanın ve sana yazmanın iyi olacagını düşündük. Böylece 
konuyu, eger mümkünse, daha iyi aniayabilecek ve senin yol 
göstericiliginde dogruyu, batıl din ve Hıristiyanlık anlayışın
da olanlara karşı savunup, onların onların saldırılarına bir 
bütün olarak gögüs gerebilecegiz.54 

Amsterdam toplantılarının yapısı Collegiant toplantıların
dan farklı olmasa da, tartışılan metin artık Kutsal Kitap degil
di. Hiçbir filozof bundan daha hevesli ve adanmış havarilere 
sahip olamazdı. 

54 Aynı eser. 
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9 

Voorb urg ' d a ki Ya h u di 

1 665 yılında, Lahey'in hemen dışındaki Voorburg kasabası 
halkı, yerel kilisenin yeni papazının kim olacagı konusunda 
düşmanca bir çekişme içindeydi. Tartışmaya taraf olan bir gru
bun, Voorburg'un baglı oldugu Delft belediyesine gönderdigi 
dilekçede Daniel Tydernan adında bir adarndan ve bu adarnın 
evinde kalan "Yahudi bir ailenin çocugu olan, şimdilerde (söy
lendigine göre) tanntanırnaz olan, yani tüm dinlerle dalga ge
çen, dolayısıyla Cumhuriyet için zararlı (Arnsterdarnlı?) Spi
noza adında bir adarn"dan söz ediliyordu. Dilekçe sahipleri, 
bazı bilgili kişilerin ve Kilise görevlilerinin de bu gerçegi dog
rulayabilecegini sözlerine eklernişlerdi. 1 

Tydernan bir ressam olmasının yanı sıra askerdi. Şehir mer
kezine yakın olan Kerkstraat'taki (Kilise Sokagı) evinde eşi 
Margarite Karels ile birlikte yaşıyordu. Protestan Kilisesine gi
diyorlardı, ancak öyle görülüyor ki Tydernan'ın Collegiant egi
lirnleri de vardı.2 1665 yılında yaşanan çekişrnede kaybeden 
taraf olmasında, bunun da etkili oldugu düşünülebilir. Spino
za 1663 tıkbaban'nda Rijnsburg'dan Voorbug'a taşındıgında, 

1 Freudenıhal, Die Lebensgeschichıe Spinoza�. 1 18-19. 

2 Meinsma, S pinaza el son cercle, 283. 
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Collegiant arkadaşlarının önerisi ile Tydernan'ın evinde bir 
oda kiralamayı seçmiş olmalı. 

Voorburg, Rijnsburg'dan daha büyük olmasına karşın, Spino
za'nın aradıgı huzur ve sessizligi sunabilecek denli küçük bir 
yerdi.3 lahey'e uzaklıgı, Rijnsburg'un Leiden'e olan uzaklıgın
dan daha fazla degildi, bu nedenle de büyük bir şehre, toplurn
sal ve entelektüel kaynaklara yakın olma avantajı vardı. Cole
rus, Spinoza'nın Lahey'de "bir sürü arkadaşı" oldugunu söylü
yor, ayrıca Voorburg'da yaşadıgı dönernde Spinoza'nın çevre
sinde yine bir hayran kitlesi oluşrnuştu. "Sık sık onunla birlik
teydiler" -belki de onun şehre yaptıgı ziyaretierin yanı sıra, on
lar da Voorburg'a geliyordu- "ve onun konuşmasından çok 
hoşnut kalıyorlardı." Spinoza'nın daha sonra I�hey'e taşınma
sına da büyük olasılıkla onlar önayak olrnuştu4• Huygens aile
sinin Voorburg dolaylarında bir kır evi vardı. Christiaan'ın ba
bası, Descartes'in arkadaşı olan ve bir dönem Lahey Eyalet Vali
si Frederik Hendrik'in yazrnanlıgını da yapan Constantijn Huy
gens buraya "eşi benzeri olmayan bir köy" diyordu. 5 Christiaan 
ile Spinoza büyük olasılıkla 1665 yılının başlarında yakınlaş
rnışlardı ve Spinoza evinden beş dakikalık yürüyüş mesafesin
deki Hofwijk evine,* Huygens bilimsel bir görevle Londra ya da 
Paris'te olrnadıgında, arada sırada ugrarnış olmalı. 

Spinoza, Tydernan aracılıgıyla yalnızca Voorburg'un yerel 
toplum hayatına katılıp papaz seçimi konusundaki tartışma
nın bir parçası olmakla kalmamış, aynı zamanda güzel sanat
lar konusunda da kendini geliştirrnişti. Colerus, elinde Spino
za'nın yaptıgını iddia euigi tablolar oldugunu, bunları da La
hey'de hem onun hem Spinoza'nın ev sahipligini yapmış ve 
kendisi de ressam olan bir kişiden aldıgını söylemektedir. Gö
rünüşe göre Spinoza portre yapmayı yegliyordu: 

3 Lucas, Spinoza'nın "arasının daha huzurlu olacagına inandıgı için" Voorburg'a 
ıaşındıgını söyler; Freudenthal, Die Lebensgeschichıe Spinoza�. 13. 

4 Aynı eser, 5 7. 

5 Aynı eser, 283. 

(*) Huygens'in kendi yapııgı evi - ed.n. 
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Resim sanatını ögrendi, mürekkep ya da kömür ile insan eskiz
leri çizebiliyordu.6 Tanıdıgı ve zaman zaman onu ziyaret eden 
çeşitli insaniann onun tarafından yapılmış portreleri ile dolu 
bir defter var elimde. Diger çizimlerinin arasında, dördüncü 
sayfada, bir balıkçının çizimine rastladım. Sag ornzuna attıgı 
balık agı ile tıpkı tarihi resimlerdeki Napolili asi Massaniello'ya 
benziyor. Son ev sahibi Hendrik Van der Spyck bu portrenin 
dikkat çekici bir şekilde Spinoza'ya benzerligini ve onun kendi 
yüzünü model aldıgından emin oldugunu söylüyor.7 

Çizimieri içeren koleksiyon hiçbir zaman bulunamadı. 
Voorburg Arnsterdarn'a Rijnsburg'dan daha uzak olmasına 

karşın, Spinoza bu şehirde yaşayan arkadaşlarıyla gerek mek
tuplar, gerek kişisel görüşmeler yoluyla yakın ilişkisini sürdür
dü. Ömegin, orada geçirdigi ilkyazda, 1663 yılında, De Vries'i 
agırtadı ve gelecek yıllar içerisinde bu birkaç kez yinelendi. Spi
noza da Arnsterdarn'a gitrnekten hoşlanıyordu ve bunu sıklıkla 
yaptı. Aslında, eşyalarını ve mercek yontma donanımını taşır ta
şımaz birkaç haftalıgına Arnsterdarn'a gitrni.şti. Daha yeni taşın
masına karşın Voorburg'dan bu denli uzun bir süre için ayrılma
sının nedeni, Casearius'a verdigi Descartes derslerini yayma ha
zırlarnaktı. Casearius'un yakaladıgı şansı hala kıskanan Arnster
darnlı arkadaşları, Spinoza'nın Kartezyen felsefe üzerine deger
lendirmelerinin birer kopyasını istiyorlardı. O sırada çalışma, 
yalnızca Casearius'a dikte ettirdigi şekliyle bir elyazrnasıydı. Spi
noza Arnsterdarn'a geldiginde, ondan bu çalışmanın genişletil
miş bir ömegini ve daha sonra da Rieuwertsz'in rnatbaasında 
basılrnasına izin vermesini istediler. Spinoza, Oldenburg'a tern
muz ayının sonlarında yazdıgı mektupta, ondan kendisini bu 
geç yanıt için bagışlarnasını istiyor (Oldenburg'un mektubu ni
san başında gelmişti) ve bu gecikmenin nedenini anlatıyordu: 

6 Colerus bize Spinoza'nın resini çizmeyi kendi kendine ögrendigini söylerken, 
Kısa Makale'ye bir önsöz olarak 18. yüzyılın anasında kısa bir Spinoza biyog
ralisi yazmış olan Johannes Monnikhoff, Spinoza'nın çizim yetenegini Tyde
man ile birlikte geliştirdigini iddia eder; Freudenıhal, Die Lebensgeschichıe Spi
noza�. 106. 

7 Aynı eser, 56. 
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Bazı dostlarım, Descartes'in Ilkelerinin ikinci bölümünü ge
ometrik tarzda gösteren ve metafizigi ele alışındaki başlıca 
noktalan da içeren incelememin birer kopyasını istediler ben
den. Daha önce bunları, kendi fikirlerimi açıkça ögretmek is
temedigim genç birine yazdırmıştım. Benden birinci bölümü 
de aynı yöntemle, elimden geldigince çabuk bir şekilde hazır
lamamı istediler. Dostlarımı düş kınklıgına ugratmamak için 
bu işi üstlendim ve iki hafta içerisinde tamamladım. Sonunda 
çalışmaını arkadaşlarıma ulaştırdıgımda, çalışmayı yayıniat
marnı istediler. Onayımı kolaylıkla aldılar, ancak tek bir şar
tım vardı: Içlerinden biri, benim gözetimimde, çalışmayı daha 
seçkin bir tarzla yeniden ele alacak ve okuyuculan, inceleme
nin içerdigi düşüncelerin tümünü benimsemedigim, bu dü
şüncelerin pek çogunun benim görüşlerimle taban tabana zıt 
oldugu konusunda aydınlatacak bir önsöz yazacak ve bunu 
da birkaç örnekle gösterecekti. Bu küçük kitabı yayıniatma 
işini üstlenen bir arkadaşım tüm bunları yerine getirme sözü
nü de verdi ve işte bu nedenle uzun bir süre Amsterdam'da 
kaldım. Şu anda yaşadıgım kasahaya döndügürnde de, beni 
ziyaret etme inceligini gösteren arkadaşlarım nedeniyle pek 
fazla yalnız kalma olanagım da olmadı.8 

Spinoza'nın latincesini süsleme işini ve önsözü yazmayı bü
yük bir zevkle kabul eden kişi, aynı zamanda incelemenin ya
yınlanmasında en çok emegi geçen Lodewijk Meyer'di. Meyer, 
Descartes'in ögretilerini geometrik tarza kendisi "tercüme et
mek" istiyordu, ancak daha acil işler nedeniyle bunu yapama
mıştı.9 "Matematikçilerin yönteminin", tanım lan, ispatlan ve 
tümdengelimli önermelen ile felsefe ve bilimdeki sonu gelmez 
tartışmalara nokta koymak ve "insan bilgisinin en büyük yapısı
nı inşa etmek" için en iyi yol olduguna inanıyordu.10 Büyük bir 
hayranlık besledigi Descartes'in (ona "çagımızın parlayan yıldı-

8 Böl. l l ,  IV/63; K/207. 

9 V129; K/227. Bkz. Thijssen-Schouıe, "lodewjik Meyer en Diens Verhouding 
ıoı Descarıes en Spinoza," 1 79. 

10 Onsöz, Felsefenin llheleri, Vl27-B; K/224-5. 
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zı" diyordu) bu yöntemi sonuna kadar kullanmaması onu düş 
kınklıgına ugratmıştı. Bu nedenle, Spinoza'nın projesini ögren
diginde çok mutlu oldu ve Rene Descartes ve Felsefenin Ilkeleri, I. 
ve II. Bölümleri n Amsterdamlı Benedict de Spinoza Tarafından, Ge
ometrik Yönteme Göre Kanıtlanması adlı çalışmanın yayınlanması 
için bütün gücüyle çalıştı. Meyer, " tüm basım ve yayınlama 
işi"nin sorumlulugunu ciddiyede üstlendi. Bu iş "benim sorum
luluguma teslim edildi," diye düşünüyor ve bunu arkadaşianna 
karşı bir görev addediyordu. 1 1  Yazının hazırlanması sırasında 
tarz konusunda, hatta bazen de temel nitelikteki bazı konularda 
Spinoza'ya önerilerde bulundu. Bir keresinde, Spinoza'ya 'Tan
rı'nın oglu, babanın ta kendisidir," anlaumını çıkartmanın daha 
iyi olup olmayacagını sormuştu. Sürekli olarak Socinus yanlısı 
belirtileri arayan ilahiyatçılan gücendirrnekten çekiniyordu. Spi
noza çogu zaman onun düşüncelerini uygun buluyordu. "Sence 
en iyisi nasılsa, öyle yap", demişti birçok kezY Meyer de önsözü 
yazarken Spinoza'nın çekinederine duyarlı davranmış ve istek
lerini yerine getirrnek için belirgin bir özen göstermişti. 

Spinoza incelemenin, "Genel olarak Metafizikte Varlık ve 
Varlıgın Duygutanımları üzerine genel hususların kısa açıkla
masını içeren Metafizik Düşünceler [ Co gitata Metaphysica] " 
eki ile yayınianmasını kabul etmişti. Oldenburg'a yazdıgı mek
tupta beliruigi gibi bunun nedenlerinden biri de kendi düşün
celerinin nasıl bir tepki alacagını merak etmesi ve belki de et
kin kişilerin destegini almaktı. 

Belki ülkernde yüksek mevkilerde bulunan kişiler diger yazı
lanmı, kendi görüşüm olarak benimsediklerimi de okumaya 
yönelir, böylece bunlann yayınlanmasının herhangi bir sıkıntı 
yaratmayacagı da görülür. Bu gerçekleşirse, hiç kuşkusuz, ba
zılannı hemen yayınlatacagım. Gerçekleşmezse, düşünceleri
mi ülkemin istemine karşın insanlara dayatmak ve onların 
düşmanlıgını kazanmaktansa sessiz kalmayı yeglerim. 13  

l l  Onsöz, Felsefenin Ilkeleri, VlJO; K/227. 

12 Böl. l2a 

l3 Böl.ıı, IV/64; K/207. 
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Spinoza'nın "diger yazılarını" ile kastettigi Kısa Inceleme 
olabilir, ancak daha büyük olasılıkla, Etika'nın öncüsü olan ve 
bu çalışmadaki konuların daha güncel bir geometrik yakla
şımla ele alındıgı Phi losophia'dan söz ediyordu. Spinoza, fazla 
iyimser bir yaklaşımla, bu çalışmanın 1663 yılının ortalarında 
tarnarnlanacagını düşünüyordu. 14 

Aslında Spinoza, Descartes ve Felsefenin Ilkeleri'ni tarnamla
mak için Etika üzerine çalışmalarına kısa bir süre ara verrnek 
zorunda kalmıştı. Kitabın alacagı tepkiler konusunda endişe
lendigi için insanların şunu bilmesini istiyordu: "Kitabı iki 
hafta içinde hazırladım. Bu göz önüne alındıgında, kitaptaki 
her şeyin en iyi şekilde açıklandıgı düşünülemez, bu nedenle 
insanlar bir belirsizlikle karşılaştıklarında, bir iki nokta üze
rinde takılıp kalrnarnalılar." 1 5  Bu konu Voorburg'a döndükten 
sonra bile, 1663 yılının sonunda Meyer'le önsöz konusunda 
yazıştıgı sırada, bir dereceye kadar zihnini meşgul etmeyi sür
dürdü. 

"Metafizik Düşünceler" ve daha incelikti bir şekilde likeler 
-yaşamı boyunca Spinoza'nın kendi imzası ile yayırnlandıgı 
yegane yazılar- adlı çalışmalarında bulunan metafizik ve etik 
düşünceler için ortarnı kolaçan etme arnacı gülmesinin yanı 
sıra, bunlar "tüm insanlıgın yararına" ortaya konmuş çalışrna
lardı. Onu bu çalışmaları yayınlamaya itenin "dogruyu yay
mak" ve "insanları·dogru felsefeyi ögrenrneye çagırarak. . .  Her
kesin yararına çalışrnak"16 oldugunun bilinmesini istiyordu. 
losanlık için en yararlı "dogru" felsefe ise, hiç kuşkusuz, mo
dem felsefeydi. Bu felsefe, Skolastik felsefenin eskimiş ve ay
dınlanrnarnış taslaklarından sıyrılrnıştı, ilerlemeyi hedefliyor
du ve genel olarak Kartezyen felsefeden esinlenrnişti. 

Bununla birlikte, 1 663 yılında Spinoza'nın Descartes'a eleş
tirel olmayan bir çörnezin gözüyle baktıgını kesinlikle söyleye
meyiz. Aslında eleştirel yaklaşımı 1661 yılından önce başla
mıştır - Descartes ve Felsefenin Ilkeleri çalışmasında bunu 

14 Bkz. Mignini, "Chronologie Spinozienne," ıı-ı2. 

15 Böl. l5, ıvnı; K/215. 

16 Böl. l5, ıvnJ; K/216.  
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açıkça belirtir ve Meyer'den bunlann kendi görüşleri olmadı
gını özellikle vurgulamasını ister. 

ögrencisine Descartes'in felsefesini ögretme sözünü verdigi 
için, Descartes'in düşüncelerinden bir milim bile ayrılmama
yı, ögrencisine onun ögretileri ile ilgili olmayan ya da bunlara 
ters düşen herhangi bir şey ögretmemeyi görev bilmişti. Bu 
nedenle, bu çalışmada kendi düşüncelerini ya da onayladıgı 
düşünceleri ögrettigi düşünülmemeli. 

Meyer yazdıgı önsözde, Spinoza ile Descartes'in düşünceleri 
arasındaki aynmlann yalnızca en dikkat çekicilerine yer ver
miştir: Spinoza "istencin anlıktan ayn oldugunu, böyle bir öz
gürlügün ona bahşedildigini düşünmez" , zihin de kendi başı
na bir töz degildir. Descartes'ı kimi zaman eleştiren ve yer yer 
Spinoza'nın gerçek ögretilerini akla getiren yazısının, Caseari
us'a dikte edilen derslerle ne derece örtüştügünü bilemiyoruz. 
Casearius'u kendi görüşleri için yeterince olgun bulmadıgm
dan derslerinde Descartes'ı ne denli eleştirel ele aldıgı da me
rak konusu. Belki de derslerde gerçekten de Descartes'in gö
rüşlerinden "bir milim bile aynlmamıştı." 

Bununla birlikte, jan Rieuwertsz'in 1 663 Sonbaban'nda ya
yınladıgı çalışma, yalnızca Descartes'in düşüncelerinin bir öze
ti olmaktan öteydi. Büyük bir bölümü dogrudan Descartes'in 
yazılanndan -öncelikle Felsefenin Ilkeleri ve bunun yanı sıra 
Ilk Felsefe Üzerine Düşünceler ve Descartes'in Düşünceler'e ya
pılan itirazlara yanıtlan- alınmış olsa da, her şeyden önce bun
lar geometrik sunumun gereklerine uygun olarak yeniden ya
pılandınlmış ve düzenlenmişlerdi. Aynca, Spinoza'nın Meyer'e 
yazdıgı bir mektupta belirttigi gibi, Descartes'in yalnızca ileri 
sürmekle yelindiklerini Spinoza kanıtlamış, Descartes'in kul
landıklarından farklı kanıtlar kullanmış ve hatta Descartes'in 
atladıgı şeyleri eklemişti. 1 7  Buna karşılık, Spinoza yalnızca 
Descartes'in söylediklerinin ve öne sürdügü (ya da sürmesi ge
reken) kanıtlann geometrik biçimde, yapılan eklemelerle bir-

17 Böl. l5; Meyer, Felsefaıin llheleri'nin önsözünde Spinoza'nın şanını neredeyse 
aynen harfi harfine tekrar eder. UlJl;  K/228-9. 
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likte, dogru bir şekilde betirnlenrnesiyle ilgilenrniyordu. Spino
za, Kartezyen ilkeleri, Descartes'in yeterli olarak ele alrnadıgını 
düşündügü sorunlan çözrnek için de kullanıyordu. Meyer'in 
söyledigi gibi, incelernede bulunan pek çok şey Descartes tara
fından açıkça söylenrnernişti, ancak yine de "bıraktıgı temel
lerden geçerli bir şekilde bu sonuçlara ulaşılabilirdi." Spinoza 
süzüyor, yorurnluyor, açıklıyor, genişletiyor, örnekler veriyor, 
dogruluyor, gizli öncüller ekliyor, kanıtlan geliştiriyordu; kısa
cası kimi zaman sadık, ancak yaratıcı bir Kartezyen gibi davra
nıp 17 .  yüzyılın, az ya da çok, gelenekçi Kartezyen felsefecile
rinin yaptıklarını yapıyordu. Bununla birlikte, aynı zamanda 
sorguluyor, eleştiriyor, yargılar üzerinde duruyor ("Bir töz ya
ratmanın -ya da muhafaza etmenin- öznitelikler yaratmaktan 
-ya da muhafaza etmekten- daha büyük bir iş olup olrnadıgını 
bilemiyorum"),  düzeltiyor ve Descartes'in ileri sürdügü şeyleri 
açıkça yadsıyordu. Kimi zaman Descartes'ı savunuyor ("Bence 
Descartes bunu kastetmiş olamayacak kadar akıllıydı") ;  kimi 
zaman da onu sorguya çekiyordu. 

Descartes ve Felsefenin llheleri'nde, yalnızca Descartes'in dü
şüncelerinin geometrik olarak ortaya konması düşünüldügün
de bile, Spinoza'nın başansı göz ardı edilemez. Başlangıçta çok 
da parlak olmayan ögrenciler için ya da ısrarcı arkadaşlan ya
tıştırmak amacıyla yazılmış olsa bile, ortaya sıradan, ilgisiz bir 
çalışma çıkmamıştı. Spinoza'nın Kartezyen dizgenin en önemli 
ögeleri arasından yaptıgı seçki ve "tercümesi" ,  diz ge üzerine 
ciddi ve eleştirel bir çalışma yapmak isteyenlere çok yararlı ol
muş, aynı zamanda Spinoza'nın kendi felsefi ününü de pekiş
tirrnişti. 

Çalışma, Descartes'in Ilkeler birinci bölümde ve Düşünce
ler'de ele aldıgı epistemolojik konuların özetleurnesi ile başla
maktadır. Descartes'a göre "kuşku yöntemi" felsefe yapmaya 
başlamanın ve "bilimlerin temellerini keşfetmenin" dogru yo
ludur. Dogruyu arayan kişi, başlangıçta kuşkucu bir tutum ta
kınarak "tüm önyargılan bir yana bırakabilir" , yanılgının ne
denlerini açıga çıkarabilir ve sonuçta tüm şeyleri açık ve seçik 
olarak anlamanın yolunu bulabilir. Kesin olan ilk şey, Descar-
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tes'in ünlü önermesinde oldugu gibi, varlıgırnızdır. En köklü 
septik kuşkuyla bile, "Vanrn" (ya da başka bir yerde söyledigi 
şekli ile "Düşünüyorum, o halde vanrn") önermesinin kesin 
yadsınarnazlıgını algılayabilirirn. Yine de Descartes'in yalın, 
sezgisel dogru olarak sundugunu -yalnızca "Vanrn" diye dü
şünüyor olmak bile bunun dogru oldugunu gösterir- Spinoza 
geometrik olarak tanıtlar. 

Onerme 2: Vanm kendisi aracılıgıyla biliniyor olmalı 

Ispat: Bunu yadsırsanız, o zaman başka bir şey aracılıgıyla ol
madıgı sürece biliniyor olamaz, bu şeyin bilgisi ve kesinligi 
de, Vanm önermesinde, bize önseldir (Belit l'e göre -"Bilin
meyen bir şeyin bilgisine ve kesinligine, bilgi ve kesinlik açı
sından ona önsel olan bir şeyin bilgi ve kesinligi olmadan ula
şamayız"-). Bu da saçmadır (Önerme l'e göre - "Var oldugu
muzu bilmedigimiz sürece hiçbir şeyden kesin emin olama
yız. ") .  O halde, kendisi aracılıgıyla biliniyor olmah. 18 

Kendi varlıgırnın kesinliginden, beni yaratmış olan aldatıcı
olmayan bir Tann'nın varlıgından ve böylece bana bahşeuigi 
ussal yetilerin güvenilirliginden de emin olabilirim. Şeyleri açık 
ve seçik kavrayışıma dayandıgırn sürece, dogruya ulaşınrn. 

Bu girişten sonra, Spinoza ilk olarak Kartezyen bilirnin Jike
ler'in birinci ve ikinci bölümlerinde ortaya konan metafizik te
mellerini ele alır. Bunlar, töz ontolojisi, düşünce ve uzarnın 
dogası, zihin ve beden aynını ve ilişkisi ve Tann'dır. llgili me
tafizik önerrneler belirlendikten sonra sıra Spinoza'nın Case
arius'a verdigi derslere gelir. Bunlar dünyanın evrensel özellik
leri ve Kartezyen fızigin en genel ilkeleridir: maddenin dogası, 
devinim ve kuvvet (Descartes bunu, tamamen sayısal baglarn
da, bir cisrnin kütle ve hızının ürünü olarak tanımlamıştır) , fi
ziksel cisirnlerin yapı ve özellikleri ve devinim halindeki katı 
ve sıvı cisimlere etki eden yasalardır. Descartes cisirnlerin 
maddesini yalnızca uzam ile özdeşleştirrniştir; cisirn uzayda 
kapladıgı yerden ayırt edilemez. O halde, bir cisrnin tüm özel-

18 Felsefenin Ilkeleri, Vl52; K/241. 
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likleri uzarnın kipleri, yani şekil, boyut, bölünebilirlik ve devi
nim ya da durrna gibi ölçülebilir yönleri olmalıdır. Descartes'a 
göre bu nedenle de boşluk olanaksızdır: uzay olan yerde, mad
de vardır. Böylece, Descartes dünyanın parçacık rnekanigi ile 
tanımlanan bir modelini -yani, bölünrnez atomların boş uzay
da hareket ettigini ve çarpıştıgını savunan atorncu rnodeli
yadsıyor, doluluk anlayışını benirnsiyordu. Buna göre, boş 
uzay yoktur ve madde hareket ettiginde bir başka maddenin 
yerine geçer, başka bir madde de onun yerini alır. Bir madde 
bölümünün (cisirn) bir diger madde bölümünü hareket ettir
mesi ancak onu ittirmesi yoluyla olabilir. 

Cisirnlerin belirli devinimlerinin nedeni, cisirnler arasındaki 
çarpışmalar olsa da, evrendeki devinimin evrensel, ilk ve sürdü
ren nedeni Tanrı'dır. Cisrne devinirni veren Tanrı'dır ve (Tanrı 
degişrnez oldugundan) içindeki devinim niceligini korur. Des
cartes bu sayede, Tanrı'nın dogasından yola çıkarak en genel do
ga yasasına, yani korunurn yasasına ulaşır. Buna göre evrendeki 
toplam devinimin niceligi degişrnez. Bu yasadan, Tanrı'nın ci
sirnlerin devinimini nasıl sürdügü ile ilgili diger öncüllerle bir
likte, başka yasalar türer. Böylece, Spinoza, Descartes'in metnin
den fazla uzaklaşrnadan, Kartezyen eylemsizlik ilkesini ispatlar: 

Onerme 14: Her şey, yalın ve bölünmemiş oldugu ve yalnızca 

kendi içinde ele alındıgı sürece, her zaman bulundugu durumu 

korur. 

Ispat: Hiçbir şey Tanrı'nın onayı olmadan herhangi bir du
rumda olamaz (Bölüm I, Önerme 12) ve Tanrı'nın işleri en 
üst düzeyde degişmezdir (IÖ20, dogal sonuç). O halde, dış, 
yani belirli nedenler söz konusu olmadan, bu şeyin, kendi 
içinde ele alındıgında, her zaman için daha önce bulundugu 
durumu, yapabildigi sürece, koruyacagını kabul etmemiz ge
rekir ve bu böylece kanıtlanmıştır. 19 

Üçüncü Bölüm, Descartes'in bilimsel yöntem üzerine bazı 
sözleri ve çok sayıda görüngünün açıklanmasını saglayacagına 

19 Felsefenin Ilkeleri, V201 ;  1</277. 
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inandıgı, dünya ile ilgili bazı genel hipotezlerin sunurnu ile 
başlar. Böylece, göksel burgaç kurarnı okuyucuya tanıtılır ve 
hem yeryüzü, hem de gökyüzü dünyalannı oluşturan evrensel 
madde ile ilgili bazı ayrıntılar verilir. İnceleme, yalnızca bu 
maddenin bölündügü parçacıktarla ilgili iki önerrneden sonra 
birdenbire sona erer. Büyük olasılıkla Spinoza, Casearius'a ver
digi derslerde bu konunun ilerisine hiç geçrnernişti. Arkadaş
ları için Bölüm Bir üzerine yazdıgı metni genişletmekle şimdi
den iki haftasını Arnsterdarn'da geçirmiş olan Spinoza, artık 
zamanını ve enerjisini kendi çalışması olan Etika üzerinde 
harcamayı yeglerniş, Ilkeler üzerinde, Üçüncü Bölümden alı
nan bu parçalar dışında, daha fazla durmak istememiş olmalı. 

Spinoza Descartes ve Felsefenin Ilkeleri incelernesinin, 
Descartes'in yeteri kadar ele alrnadıgına inandıgı klasik metafi
zik sorunlar üzerine bir tartışmayı içeren felsefi bir ek ile son
landırılrnası gerektigine karar vermişti. Spinoza -belki de Ilke
ler'in geornetrikleştirilrnesinden önce yazılmış olan- "Metafi
zik Düşünceler" ile felsefenin, ona göre önceki düşünürlerin 
önernsernedigi ya da daha kötüsü kararttıgı temel kavrarnlan
na, kategorilerine ve aynrnlarına açıklık getirmeyi amaçlıyor
du. Eleştiri oklannı daha çok Skolastiklere, hem ortaçag düşü
nürlerine hem de daha yakın zamandaki, Leidenli Profesör 
Heereboord, gibi yeni-Aristoculara yöneltrnişti. Kimi zaman 
açıktan açıga Kartezyen bir yaklaşım sergiliyor, kimi zaman da 
okuyucu Spinoza'nın kendi metafizik düşüncelerinden söz et
tigini sezebiliyordu ("Natura naturata'nın bütünü tek bir var
lıktır. Buna göre de insan doganın bir parçasıdır") .  Varlıgın 
dogası ve çeşitleri, öz ile varoluş arasındaki aymn ve zorunlu, 
olası ve olumsal varoluşlar arasındaki farklılıklar daima uzarn
lılıga tabidir. Tanrı ve öznitelikleri -öncesizlik ve sonrasızlıgı, 
yalınlıgı, bilgisi, her yerde bulunması, her şeye gücü yetrnesi, 
istenci ve gücü- özellikle önceki yazarlardan miras kalan karı
şıklıgı düzene sokmak üzere ele alınır. Spinoza, Skolastik fel
sefenin bitkilerle bagdaştırdıgı bitkisel ruh ve kimi düşünürle
rin Tanrı'ya atfeuigi süre gibi "saçmalıkları" yadsır. Ilkeler ve 
"Metafizik Düşünceler"de bazı görüşlerin Spinoza'ya ait olrna-
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dıgı açıktır - ömegin, Kutsal Metnin anlamını yorumlamanın 
en iyi yolu, ileri sürdügü savların dogrulugunu degerlendir
rnektir önerisi,20 Meyer'in de beliruigi gibi, insanın özgür is
tenci oldugunu söylüyor gibidir. 

Bilgisiz ya da sıradan okuyucular, bu iki çalışmada Spino
za'nın hangi düşünceleri destekledigini, hangilerini yadsıdıgını 
ayırt etmekte güçlük çekrnişlerdi. Yazıştıgı kişilerden biri olan 
Hollandalı tüccar Willern van Blijenbergh de bu karışıklıktan 
rnustaripti. Yine de kitap, asıl amacına uygundu, en azından 
Spinoza'nın Oldenburg'a açıkladıgı amaca: egitirnli ve yüksek 
makamlardaki insaniann dikkatini çekrnek ve belki de düşün
celerinin yayınlanması ile ilgilenrnelerini (ve dolayısıyla bir 
güvence) saglarnak. Öyle görülüyor ki kitaplar, özellikle 
Leiden'da, birçok kişi tarafından okunrnuş ve tartışılrnış, böy
lece Spinoza'ya Kartezyen felsefenin yetenekli bir yorurncusu 
olarak bir ün kazandırrnıştı.21 Kitabın aldıgı tepkiler yeterince 
umut vericiydi ve Spinoza'nın dostları hemen ikinci bir Latin
ce basımı tasartamaya başladılar. tkinci basım hiç gerçekleşme
se de kitabın -hem Pieter Balling tarafından Flarnancaya çevri
ten baskısını hem de özgün Latince baskıyı finanse eden-Jarig 
jellesz tarafından masraflan karşıtanan baskısı ertesi yıl ortaya 
çıktıP Aslında farklı bir basım olan kitabı Spinoza da elden 
geçirmişti. Metinde degişiklikler ve düzeltrneler yapmış ve bü
yük olasılıkla Halling'in çevirisini iyice gözden geçirmişti. Çe
viri de yayınlandıktan sonra Spinoza bütün bunlan nihayet ar
dında bırakabilirdi. 1665 yılının başında Blijenbergh'e yazdıgı 
mektupta şöyle söylüyordu: "Flarnanca olarak yayımtanmasın
dan sonra Descartes ile ilgili çalışma üzerinde ne düşündürn, 
ne de onunla ilgilendirn." Bunun nedeniyle ilgili olarak ise şu
nu ekliyorrlu sözlerine: "Anlatrnası çok uzun sürer."23 

20 l/265. Aslında bu, Spinoza'nın Felsefenin Ilkeleri'nin önsözünde aleyhine Hkir 
öne sürdugu, Mainomides'in görüşüdür. 

21 Bkz. Klever, "1 667'de Spinoza'nın şöhreti." 

22 En azından bu, Gerhardt'ın görüşü; bkz. l/6 1 1 .  Diger araştırmacılar zıt görüş
tedir. 

23 Böl.22, IV/133; K/382. 
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* * * 

1663 Yazı'nda Veba kuzey Avrupa'da yeniden görüldü. Etkisi
nin en üst düzeye çıkması zaman alsa da, çok ölümcül oldu ve 
altı yıldan uzun sürdü. Spinoza'ya 1666 yılında yazdıgı mek
tupta Oldenburg salgının Londra'yı "vahşice" vurdugunu ve bi
lim insanlan kırsal bölgelere sıgınrnak zorunda kaldıgı için Ro
yal Society toplantılannın bile yapılarnadıgını anlatıyordu. "Fel
sefi Demegirniz, bu tehlikeli dönernde açık toplantılar düzenle
yemiyor." Bazılan Kralla birlikte Oxford'a çekilmişti, digerleri 
de İngiltere'nin çeşitli bölgelerine dagılrnışlardı. Demek üyeleri
nin çogu görevlerini unutrnarnış ve özel deneyler yapmayı sür
dürrnüşlerdi.24 Yürekli Oldenburg Londra'da kalmıştı ve hala 
demek yazmanı olarak yazışma görevini yürütüyordu. Böyle bir 
bulıranın ortasında bile Spinoza'yı düşüncelerini yayımtatması 
konusunda ikna etmeye çalışıyordu. Salgından hemen önce -
"İstegirni yerine getirene dek seni teşvik etmeyi sürdürecegirn," 
diye yazıyordu 1663 Agustos'unda. En azından yazılanndan ba
zılannı görrnek istiyordu. "Sonuçlardan belli başlılan bana gös
terıneyi kabul etsen, gönlürnde yerin ne büyük olur! Kendimi 
sana o denli baglı hissederim ki ! "25 Oldenburg özellikle Desear
tes ve Felsefenin Ilkeleri adlı çalışmanın bir kopyasını edinrneyi 
çok istiyordu. Spinoza'dan, aralanndaki iletişimi kolaylaştıran 
Serrarius aracılıgıyla kendisine bir kopya göndermesini istiyor
du. Serrarius, kırsal bölgede yaşayan Spinoza'nın uluslararası 
yazışmalan için Arnsterdarn'daki posta müdürü (ve hatta İngil
tere'ye seyahat ettiginde bir ulak) işlevi görüyordu. 

Vebanın Arnsterdarn'da da baş gösterdigi bildirilmişti ve 
1663 yılında yaklaşık bin kişi ölmüştü. Ertesi yıl bu sayı yirmi 
dört bine yükseldi. İngiliz diplornat Sör George Downing l 
Temmuz l664'te şöyle yazıyordu: "Arnsterdarn'da geçen hafta 
739 kişi öldü ve Veba tüm ülkeye, hatta rnezra ve köylere bile 
yayıldı, Antwerp ile Brüksel'e dogru ilerliyor."26 1664 Hazira-

24 Böl.29, IV /164. 
25 Böl.l4, ıvn2; K/215. 

26 lsrael, The Dutch Republic, 625. 
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nı'nda Pieter Halling'in henüz küçük bir çocuk olan oglu da 
öldü. Balling ile yakın olan Spinoza da arkadaşının kaybından 
çok etkitenmiş ve Descartes üzerine çalışmasının çevirisini ye
ni bitiren arkadaşıyla birlikte yas tutmuştu. 

Büyük bir üzüntü ve kaygıya kapıldım, ancak tüm bunlar se
nin kaderine ya da daha dogrusu takdirin cilvelerine, sana en 
güçlü silahlarıyla saldırdıkları zaman bile, nasıl büyük bir 
sagduyu ve metanet ile karşı koydugunu düşününce büyük 
oranda azaldılar. Her şeye karşın, kaygım gün geçtikçe artıyor 
ve dostlugumuza güvenerek bana uzun bir mektup yazmanı 
senden rica ediyoru�. bunun için sana yalvarıyorum. 

Balling, oglunun yaklaşan ölümünün "alametlerini" gördü
güne inanıyordu - "oglun henüz saglıklı ve iyiyken, hastahgm
daki gibi iç geçirmeler duyuyordun ve kısa bir süre sonra haya
ta veda etti", diye anırusatmıştı Spinoza. Balling Spinoza'ya bir 
mektup yazarak bu durumu nasıl yorurnladıgını ögrenrnek is
temişti. Spinoza gönderdigi yanıtta, bir baba ile oglun ruhlarını 
birleştiren duygusal bag üzerine bazı avutucu sözler ettikten 
sonra, bir yıl önce gördügü bir düşü anlatrnıştı: "Bir sabah, gün 
aydınlanmaya çoktan başlarnışken, çok derin bir uykudan 
uyandım ve gördügürn imgeler sanki gerçekmiş gibi hala gözü
mün önünde bütün canlılıklanyla duruyordu - özellikle de da
ha önce hiç görrnedigirn siyah ve kabuk baglarnış bir Brezilyalı 
(irngesi) . "27 Spinoza'nın bu düşün içerigine nasıl bir önem at
feuigini ya da Halling'in bu sözlerden nasıl bir teselli buldugu
nu asla bilerneyecegiz. Bu, Spinoza ve Balling arasındaki yazış
maların elirnizdeki son ömegi, Balling o yıl içinde büyük olası
lıkla Vebadan ölmüştü. Spinoza'nın duydugu üzüntü hiç kuş
kusuz çok büyüktü, ancak bununla ilgili anlatırnları, büyük 
olasılıkla diger yazışmaları ile birlikte, ölümünden sonra edi
törterin yaktıgı ateşin alevleri arasında yitip gitmiştir. 

Veba yıllarında, imkanı olan şehirliler Hollanda'nın kırsal 
bölgelerine kaçrnıştı. Voorburg, Lahey'e yakın olması bir yana, 

27 Böl. l 7, 1Vfi6; K/353. 
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zaten yeterince büyük bir şehir sayılırdı ve salgın hastalıgın 
tehdidi altındaydı. Spinoza da, büyük olasılıkla evharnlı Si
rnon'un ısrarlarıyla, De Vries ailesi ile baglarından yararlana
rak 1664 Kışı'nda şehirden birkaç aylıgına ayrıldı. Ratterdam 
yakınlarında orta büyüklükte bir köy olan Schiedarn dolayla
rında bir kır evinde kaldı. De Lange Boogert ("Uzun Bahçe") 
çiftliginin sahibi, Sirnon De Vries'in kız kardeşinin kayınbaba
sı jakob Sirnons Gijsen'di. Gijsen ailesinin üyeleri, ringa balıgı 
ve tuz ticareti ile bir servet edinmiş vaftiz-karşıtı tüccarlardı. 
Spinoza ile tanışmaları büyük olasılıkla on yıl öncesine uzanı
yordu. Sirnon'un kız kardeşi Trijntje, 1 665 yılında Alewijn 
Gijsen ile evlendiginde Sirnon en yakın arkadaşlarından birini 
bu dügüne mutlaka davet etmiş olmalı. Çiftligin sahibi Ale
wijn'in babası olmasına karşın, genç çift de çocukları ile bir
likte burada yaşıyordu. Aslında Gijsen ile De Vries aileleri ara
sında kan bagı da vardı, çünkü jacob Gijsen, Sirnon'un büyük 
annesinin erkek kardeşi, dolayısıyla onun büyük-arncasıydı. 
Veba salgını başlayınca her iki ailenin üyeleri de salgına yaka
lanma tehlikesini savuşturmak için çiftlige sıgınrnışlardı. Spi
noza da onlara aralık ayında katılmış ve 1665 Şubatı'na dek 
burada kalmıştı. lyi düzenlenmiş bir çiftlik evi ve bir akarsuya 
bakan meyve bahçeleri ile güzel bir görünümü vardı. Yine de 
bu ziyaret o denli mutlu geçrneyecekti. 1664 yılının başlann
da Alewijn'in erkek kardeşi, büyük olasılıkla Vebaya yakala
narak öldü. Trijntje ve Sirnon'un annesi, Maria de Wolf(, er
kek kardeşleri Frans joosten de Vries ve kansı, Sijtien jacobs 
Uien, hepsi haziran ayı içerisinde öldüler.28 Her şeye karşın, 
Spinoza ile uzun bir süre birlikte yaşamak, bu birlikteligin ko
şullan o denli neşeli olmasa da, Sirnon için rnernnuniyet verici 
olmuştur. 

1665 yılının Ocak ayında, Spinoza'nın Schiedarn'daki huzu
ru, kendisini de "dogrunun arayıcısı" olarak gören birinden 
gelen mektuplarla bozuldu. Willern van Blijenbergh, Baltık'ta, 
Avrupa'nın diger bölgelerine ve Yeni Dünya'ya açılan önemli 

28 Van der Tang, "S pineza en Schiedam." 
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bir tahıl limanı olan Dordrecht'te tahıl tüccan ve borsa sirnsan 
olarak çalışmaktaydı. Zamanının büyük bölümünü işi üzerin
de çalışarak geçirmesine karşın, teoloji ve felsefeye her zaman 
ilgi duymuştu ve Spinoza gibi çalışmaları yayınlanan bir ente
lektüel ile felsefi konular üzerine konuşmaktan büyük bir zevk 
aldıgı da kesindi. Aynı zamanda 1663 yılında yayınılanmış bir 
kitabın da yazanydı: Tanntanımazlann Hakaretlerine karşı Tan
n ve Din Bilgisinin savunulması. Tann'nın bir Din yarattıgı ve if
şa ettiginin, Tann'nın kendisine bu din dogrultusunda hizmet edil
mesini istediginin ve de Hıristiyanlık Dininin yalnızca Tann tara
fından ifşa edilen Dine degil, aynı zamanda doguştan gelen usu
muza da karşılık geldiginin açık ve dogal nedenlerle kanıtlanma
sı. Açıkça görülüyor ki Spinoza, ne bu kitap ne de -çok kısa 
sürede pişman olacagı üzere- uzun uzadıya yazışrnaya başlaya
cagı bu adarnın görüşleri hakkında bir fikir sahibiydi. 

Blijenbergh yalnızca Descartes ve Felsefenin Ilkeleri'ni ve so
nundaki metafizik eki okumuştu ve dogal olarak Spinoza'nın 
ne zaman kendi görüşlerini sundugunu, ne zaman yalnızca 
Descartes'in görüşlerini özetiernekle yetindigini ayırt etmekte 
zorlanıyordu. Bu aymnı yapabildigi zamanlarda da Spinoza'nın 
tam olarak ne dernek isterligini anlamakla güçlük çekiyordu. 
Pek de zeki ve verimli bir yazışma vaat etrnedigi açıktı. Yine de, 
Spinoza'nın Descartes'ı ele alış şekli ve kendi ögretileri üzerine 
ilginç ve önemli sorular soruyordu. "(lncelernenizde) çok ho
şurna giden bölümler oldugu gibi, bazılarını da sindirmekle bir 
hayli zorlandırn."29 Blijenbergh, Spinoza'ya yazdıgı mektuplar
da, (Spinoza'ya. göre dünyada gerçek bir varlıgı olmayan) iyi ve 
kötünün konumu ve özellikle de Tanrı'nın günah ile ilişkisi 
üzerine açıklamalar almak için bastırıyordu. Eger Tann tüm 
şeylerin ve bunların duygutanımlarının nedeni ve sürekli koru
yucusu ise, o halde Tann ruhtaki tüm "devinirnlerin" ya da is
lemlerin de nedeni olmalıydı. Öte yandan, bu istemierin bazıla
rı günahkarcaydı. "Bu iddiadan da, ya ruhun devinirni ya da is
tencinde kötülük olrnadıgı, ya da bu günahı bizzat Tanrı'nın iş-

29 Böl.lB, IV/80-ı; K/355. 
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ledigi sonucu çıkıyor zorunlu olarak." Aynca, eger Spinoza'nın 
söyledigi gibi her şey zorunlu olarak Tanrı'nın degişrnez isten
cinden kaynaklanıyorsa, insan özgürlügünden nasıl söz edile
bilir, diye soruyordu. Bunun yanı sıra, en azından okuyucuya 
zihin ve beden ile ilgili olarak Spinoza'nın kendi metafizik gö
rüşleri gibi gelen bölümlerde, ruhun ölürnsüzlügünün anlaşıl
masında çekilen güçlüge dikkat çekiyordu. 

Bu kısa ve fani yaşamı düşündügümde, ölümün her an karşı
ma çıkabilecegini görüyorum. Bir sonum oldugunu, kutsal ve 
şanlı düşünceden kopanlacagımı düşünseydim, hiç kuşku
suz, sonlan oldugunu bilmeyen diger tüm yaratıklar arasında 
en sefil canlı ben olurdum. Çünkü ölümümden önce, ölüm 
korkusu beni yiyip bitirirdi ve ölümümden sonra da tama
men yok olurdum ve dolayısıyla (yeniden var oldugumda) 
ilahi düşünceden ayn olacagım için perişan olurdum. Işte d ü
şünceleriniz bence bu yönde: Burada sonum geldiginde, son
suza dek son um gelmiş demektir.30 

Spinoza, Blijenbergh'e verdigi ilk yanıtta, Tanrı'nın yalnızca 
şeylerdeki olumlu yönlerin nedeni oldugunu ve kötülügün as
lında kavrayışırnız ile baglantılı olarak, şeyin daha kusursuz 
bir dururndan yoksun ya da bunun için yetersiz olması anla
mına geldigini dikkatlice açıklamaya çalıştı. Tanrı hakkında, 
halk tabakasında sıkça görülen, yanlış ya da yanıltıcı konuş
malara aldanrnarnası, bizim davranışlarırnızla Tanrı'yı "kızdı
racak" yetenegirniz oldugunu düşünrnernesi gerektigi konu
sunda onu uyardı. Buna karşılık, Blijenbergh'in arkası kesil
meyen soruları onun entelektüel bakış açısının pek de geniş 
olrnadıgını gösteriyordu. Mektupları uzun ve bıktırıcıydı, 
cümlelerinin sonu gelrnek bilmiyordu ve Spinoza'nın felsefi 
varsayımlarının çoguna katılrnadıgı da açıktı. Daha ikinci 
mektubunda Spinoza'nın sabrının tükcomeye ve karşısında ne 
tip bir adarnın oldugunu anlamaya başladıgı görülüyor. "llk 
rnektubunuzu okudugurnda, düşüncelerimizin yakın oldugu-

30 Böl.20, IV/122; I</373-4. 
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nu düşünrnüştürn. Ancak ikinci mektupta . . .  bir hayli yanıldı
gırnı ve yalnızca, sonuç olarak ilk ilkelerden çıkarılacak konu
lar üzerinde degil, ilk ilkelerin kendisinde de ayrı düştügürnü
zü görüyorum."  Ki bar, ancak kesin bir şekilde yazışma ya son 
vermelerini öneriyordu. "Mektuplanrnızla birbirimizi bilgilen
direbilecegirnize inanmıyorum" , diye yazıyordu ve Blijen
bergh'in onun görüşlerini anlamarnakla kalrnadıgını, bunları 
anlama yeteneginden yoksun oldugunu düşündügünü söylü
yordu.31 lki adarnın çok az ortak yönü vardı. Spinoza'ya göre 
bagdaşrnaz görüşlere baglıydılar. Blijenbergh, teolojik ve felsefi 
her konuda Kutsal Kitabın yetkesine başvuruyordu. 

Ispat yasalarına göre ne kadar sa�Vam olursa olsun, hiçbir is
patın sizin ya da tanıdıgınız teologların Kutsal Yazılara dayan
dırdıgı bir açıklama ile bagdaşmadıgı sürece bir agırlıgı olma
yacagını düşünüyorum. Ancak eger Tanrı'nın, Kutsal Metin 
aracılıgıyla, yine onun bize vermiş oldugu ve ilahi bilgeligi ile 
güçlü ve bozulmamış bir şekilde sürekli korudugu dogal an
lık aracılıgıyla oldugundan daha açık ve etkin konuştuguna 
inanıyorsanız, o zaman anlıgınızı Kutsal Metine dayandırdıgı
nız düşüncelere göre degiştirmek için güçlü nedenleriniz var 
demektir. 

Blijenbergh'in görüşüne göre, us ile inanç çatıştıgında, yan
lış olan us olmalıydı. Spinoza'nın düşüncelerine bundan daha 
uzak bir noktada olamazdı, çünkü Spinoza'ya göre, ustan daha 
üstün bir yetke yoktu. Spinoza, kendi entelektüel ve tinsel yö
nelirnlerini çok iyi ortaya koyan bir bölümde Blijenbergh'e 
şunları söylemektedir: 

Lafı dolandumadan itiraf etmeliyim ki, ben kendi payıma, 
üzerinde yıllarca çalışmış olmama karşın Kutsal Metni anla
mıyorum. Ayrıca, saglam bir ispat buldugum zaman, bundan 
kuşku duymayacagımdan eminim. Bu nedenle, anlıgın bana 
gösterdikleri beni bütünüyle tatmin etmektedir ve bunda ya
nılabilecegim ya da Kutsal Metnin bununla çelişebilecegi gibi 

31 Böl.21 ,  IV/126; K/375. 
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bir kuşkuya kapılmıyorum . . .  Çünkü dogru, dogru ile çeliş
mez . . .  Dogal anlıktan topladıgım meyvelerin yanlış oldugunu 
görsem bile, bunlar yine de beni mutlu ederdi, çünkü onlann 
tadını çıkanyorum ve yaşamımı üzüntü ile iç geçirerek degil, 
sevinç ve neşe içinde sürdürmek istiyorum. Böyle yaparak bir 
basamak yukan tırmanıyorum. Bu arada, bana tatminierin ve 
huzurun en yücesini veren bir şeyi fark ediyorum: her şey, en 
yüce kusursuz Varlıgın ve onun degişmez hükmünün gücü 
ile olmaktadır.32 

Spinoza, Kutsal Metni bir dogruluk kaynagı olarak görmü
yor degildi. Daha çok, içerdigi dogrulan görebilrnek ve ona hak 
euigi yetkeyi verebilmek için "önyargılardan ve çocukça batıl 
inançlardan" annmak gerekiyordu. Hepsinden önemlisi, Tann 
insan terimleri ile düşünülrnerneli ve insanbiçimci bir şekilde 
degerlendirilrnerneliydi. Spinoza'ya göre, Blijenbergh'in ögreti
lerini kavrayarnarnasının nedeni de buydu. Tann bir yargıç da 
degildi, tealogların -sıradan insaniann umut ve korkularını sö
rnürrnek amacıyla- saçma bir şekilde ona atfeuigi duygu ve 
tutkulann (öfke, kıskançlık; arzu, vs.) öznesi de. 

Teoloji Tanrı'yı genellikle kusursuz insan olarak gösterdigin
den -ve bu nedensiz de degildir- Tann'nın bir şeyi arzuladıgı
nı, Tanrısızların davranışiarına üzüldügünü ve dindarların 
davranışlarından hoşlandıgını söylemeyi de uygun bulur. An
cak felsefede açık bir şekilde anlıyoruz ki Tann'ya bir insanı 
kusursuz yapan "öznitelikleri" atfetmek, insana bir filin ya da 
katınnkileri atfetmek kadar kötüdür. O halde, felsefi olarak, 
Tann'nın bir şeyi arzuladıgını ya da bir şeyin onu üzdügünü 
ya da sevindirdigini söyleyemeyiz. Çünkü bunlann tümü in
sana özgü "özniteliklerdir" ve Tanrı ile ilgileri yoktur.33 

Blijenbergh, Spinoza'nın tavrından ve onu felsefi düzeyde 
yeterli bulrnadıgını ima etmesinden alınmıştı. "lstekleriniz ve 
vaatlerinizden yola çıkarak, dostça ve bilgilendirici bir yanıt 

32 Böl.21, IV/126-7; K/376. 

33 Böl.23, IV/148; K/388. 
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bekliyordurn. Öte yandan elirne geçen mektup pek de dost 
canlısı bir havada yazılrnarnıştı."34 Yine de, Blijenbergh ısrarın
dan vazgeçecek degildi ve Spinoza'nın görgü kurallarını geçici 
olarak unutrnasını, birkaç soruyu daha yanıtlaması koşuluyla, 
bagışlarnaya hazırdı. Spinoza'ya mart ayının ilk günlerinde Le
iden'e gelecegini ve fllozofu da ziyaret etmek isterligini yazdı. 
Spinoza, her ne kadar çalışmalanndan bir tahıl tüccan için ge
ri kalma konusunda oldukça gönülsüz olsa da, onu candan 
karşıladı. Özgürlük, günah ve ruhun dogası üzerine konuştu
lar. Daha sonra Blijenbergh'in gönderdigi mektupta, ayrıldık
tan sonra konuştukları konuları kagıda dökmeye çalışırken, 
tartışmalarını ve aldıgı yanıtları anırnsayarnadıgını söylernesi 
Spinoza'yı çileden çıkartmış olmalı. "Aslında tartıştıgırnız ko
nuların dörtte birinin bile aklımda kalrnadıgını fark ettim. Bu 
nedenle, ne dernek istediginizi açıkça anlayarnadıgırn ya da 
anırnsayarnadıgırn konulan size yeniden sorrnarnı bagışlayaca
gınızı urnuyorurn." Bu kadarı Spinoza'ya yetti.35 Blijenbergh'e 
kibar, ancak açık ve kesin bir şekilde onu rahat bırakmasını 
söyledi. "Sizinle arkadaşça konuşabilecegirni urnuyor, (düşün
celerimi kanıtlamak üzere) benden daha fazla yanıt beklerne
menizi rica ediyorurn."36 

Bu noktada, kafası ne kadar yavaş çalışırsa çalışsın, Blijen
bergh aralarında bir anlaşmanın söz konusu olarnayacagını 
görmüş olmalı. Dokuz yıl sonra, Spinoza Kutsal Metin üzerin
deki görüşlerini daha geniş bir şekilde ele aldıgı Teolojik-Poli
tik Inceleme'yi yayınladıgında, Blijenbergh buna 1674 yılında 
Leiden'da yayınladıgı beş yüz sayfalık kalın bir kitapta karşılık 
verdi: Dinsizlerin Savlanna karşı Hıristiyan Dininin Dogrulugu
nun ve Kutsal Metnin Yetkesinin Dogrulanması ya da "Tractatus 
Theologico-Politicus" Başlıklı Kafir Kitabın Çürütülmesi. Yine 
de, Blijenbergh'in Spinoza'ya bir yararı olmuştu. Spinoza'nın 
görüşlerini aniayamaması ve önyargılı tepkileri, Spinoza'ya 
içinde bulundugu dönernin ögretilerini, özellikle de Etika'yı 

34 Böl.22, IV/134-5; K/382. 

35 Böl.24, IV/153; K/390-ı. 

36 Böl.27, IV/161;  K/395. 

312 



yayınlamasına henüz hazır olrnadıgını gösterrnişti.37 Blijen
bergh ile yazışmasının Spinoza'ya tek etkisi, düşüncelerinin 
kamuoyu, özellikle de Protestan Kilisenin felsefeye pek de yat
kın olmayan üyeleri tarafından alacagı tepki konusundaki en
dişelerini arttırmış olmasıydı. 

* * * 

l 660'ların ortalarında, Hollanda'daki yaşarnı Veba'nın zor
laştırdıgı yetmiyormuş gibi, l664'te Hollanda ile İngiltere ara
sında patlak verecek olan savaş da ufukta görünmeye başla
mıştı. l660'tan sonra, Il .  Charles yeniden tahta çıktıgından ve 
tspanya ile çatışmalara son verildiginden beri İngiliz donan
ması sürekli büyüyordu. Bu durum, deniz taşırnacılıgı üzerin
deki denetimini arttırmak için Britanya'nın askeri sorunların
dan yararlanan Hollanda'yı endişelendiriyordu. Deniz yolla
rında savaş olmamasından ve Hollanda'ya karşı düşrnanlıgı 
dinrnek bilmeyen Cromwell'den kurtulmuş olmaktan mem
nun olsalar da, Hallandalı tüccarlar İngiltere'nin büyüyen eko
nomik ve askeri gücünü kaygıyla izliyorlardı. Bu arada, Char
les'ın III. William konusundaki planlan De Witt ile yönetici sı
nıfını düşündürüyordu. Genç adarnın annesi, Charles'ın kız 
kardeşi olan Mary Stuart, babası ise eski Vali Il. Williarn'dı. 
Orange yanlıları, Hollanda Eyaletlerine, hala bir yeniyetme 
olan Williarn'a babasından miras kalan Genel Valilik yetkisini 
vermesi yönünde baskı yapıyordu. Charles yegeninin yardırnı
na koşacaktır, diye urnuyorlardı. 

1662 Sonbahan'nda, uzun görüşmeler sonunda İngiltere ile 
Hollanda arasında bir dostluk antiaşması imzalandı. Yine de, 
bu sözde müttefikler arasındaki ilişki o denli zehirlenrnişti ki, 
antlaşmanın bir etkisi olamazdı. Her şeyden önce, Hollanda 
Dogu Hindistan Şirketi ile aynı bölgede faaliyet gösteren İngi
liz şirketi arasında Güney Pasifik'te üstünlük kurma çekişrnesi 
yaşanıyordu. Charles'ın İngiltere salıillerindeki balık avcılıgı 
konusunda getirdigi kısıtlamalar da Hallandalı balıkçıları şid-

37 Bu, Curley'in akla yatan varsayımı; bkz. K/350. 
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detli bir şekilde sarsmıştı. Dahası, Karayip, Kuzey Amerika ve 
Batı Afrika sömürgeleri ile ilgili gerilimler söz konusuydu. 
New Netherİands 1664 yılında İngilizler tarafından ele geçiril
rnişti ve artık adı New York olmuştu. İngilizler, açık denizler
deki Hollanda gernilerini taciz etmeye ve bunlara el koymaya 
başladıgında Hollanda'nın yakınmaları da meşruluk kazanmış
tı. Diger yandan, İngiltere'nin adalet ya da hukuk tartışmaları
nı dinlerneye niyeti yoktu. tki büyük deniz gücü arasındaki 
süregelen kıskançlık, kin ve nefret, yüzeydeki ince samimi gö
rünüşün ardında irin toplamış ve büyük bir hınçla yüzeye çık
maya başlamıştı. İngilizler belirgin bir askeri üstünlüge sahip
ti, hızlı ve kazançlı bir zafer düşüncesi onları yüreklendiriyor
du. Samuel Pepys'e göre İngilizler "Hollanda ile savaşmak için 
yanıp tutuşuyordu."38 

1665 Martı'nda savaş resmen patlak verdi. Başlangıçta Hol
landa'nın tepkisi yavaş olmuştu. Yüzün üzerinde gemi, yirmi 
bir bin kişilik müretlebatı ile timanda bekliyor ve denize açıl
mak için uygun zamanı kolluyordu. Çogu Hollandalı, Arniral
lerin bekleyişi karşısında sabırsızlanıyordu ve Spinoza da bek
leyişin aşın sakınırndan kaynaklandıgı konusunda kaygılanı
yordu. 1 665 Haziranı'nda Bouwrneester'e yazdıgı mektupta 
"İngiltere ile ilişkiler konusunda pek çok şey duyuyorum, an
cak hiçbir şey kesin degil" , diyordu. 

Insanlar sürekli olarak kötü bir şeylerin olmasından korku
yor. Donanmanın neden denize açılmadıgını hiç kimse bilmi
yor. Gerçekten de durum hiç güvenli görünmüyor. Korkanın 
yurttaşiarım fazlaca bilge ve sakınımlı davranmak istiyorlar. 
Öyle ya da böyle, olayların gidişi ne düşündüklerini ve neyi 
beklediklerini gösterecektir. Tanrılar sonumuzu iyi etsin. 
Oradaki insanların ne düşündüklerini ve kesin olarak bildik
leri şeyleri ögrenmek isterim.39 

Olayların gidişi felaketle sonuçlandı. O ayın sonlarına dog
ru, Hollanda donanrnası bozguna ugradı. Bu, pek çok yenilgi-

38 Israel, The Dutch Republic, 766. 

39 Böl.28, IV/163; K/397. 
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nin yalnızca ilkiydi. Hollanda ancak 1666 yılında, o da Fran
sızların ve Danirnarkalıların yardımıyla, savaşın gidişatını ter
sine döndürebildi. Charles, limanları abluka altına alınana, 
çok sayıda gemisine el konulana ve Dogu Hint Denizindeki 
sömürgeleri ele geçirilene dek barışa yanaşrnadı. Para sıkıntısı 
çeken ve moral açıdan çöken İngiltere, 1 Temmuz 1 667'de 
Breda'da Hollanda ile barış antiaşması irnzaladı. New York, İn
giltere'de kalıyordu, ancak ele geçirdigi çok sayıda önemli ve 
zengin sörnürgeyi Hollanda'ya iade edecekti. 

Oldenburg ile Spinoza'nın son yazışmatarının üzerinden bir 
süre geçmişti ve şimdi savaş nedeniyle Voorburg ile Londra ara
sında iletişim daha da güçleşrnişti. Yine de, 1 665 Nisanı'nda, 
Serraius'tan Spinoza'nın "hayatta ve saglıklı oldugunu ve Olden
burg'u unutrnadıgını" duyan Oldenburg, dostunun hatınnı sor
mak için ilk adımı atan taraf oldu. Her zamanki gibi, yayınlama 
konusundaki istegini de yineledi. "Bay Boyle ile sık sık sizden, 
bilgeliginizden ve derin düşüncelerinizden söz ediyoruz. Dü
şüncelerinizin meyvesini, yayınlanmış ve egitirnli kişilerin elle
rine emanet edilmiş olarak görrnek istiyoruz. Bizi bu konuda 
düş kınklıgına ugratrnayacagınızdan eminiz. "40 Spinoza da İngi
liz dostundan haber almaktan ve iyi oldugunu duymaktan çok 
memnun olmuştu. Yaz boyunca kitaplar, bilimsel haberler, or
tak tanıdıklar ve savaşın gidişatı hakkında yazıştılar. Oldenburg 
da milliyetçi duygulara sahip bir adamdı. Boyle'a yazdıgı mek
tupta savaşın nedenini Hollandalıların inatçılıgı olarak görüyor 
gibiydi: "Gururlarından bir nebze olsun vazgeçebilseler, istekle
rine karşı İngilizlerin fazlasıyla cömert ve adil olduklarını göre
cek ve ticaretlerini gayet güzel devarn ettirip ülkelerinin geçimi
ni rahatça saglayabileceklerdi. Bence, daha fazlasını da hak edi
yor degiller. "41 Aynı dönernde (Ekim 1665) Spinoza'ya yazdıgı 
mektupta ise yaşanan kargaşadan yakınıyordu: 

Bu korkunç savaş beraberinde bir dertler llyada'sı getirdi ve 
neredeyse dünya üzerindeki bütün kültürü yok ediyor. . .  Do-

40 Böl.25, IV /158; K/393. 

41 28 Eylül, 1665, The Correspondence of Henry Oldenburg, 2:553. 
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nanmanız limana geri dönmedigi sürece yine bir deniz savaşı 
yaşanacagı haberleri alıyoruz. Aranızda tartışma konusu ya
pıldıgı anlaşılan yüreklilik insana degil, hayvan türüne özgü 
olmalı. Eger insanoglu usun yolundan gidiyor olsaydı, birbiri
ni böyle paramparça etmezdi, bunu herkes görebilir. Niye ya
kınıyorum ki? lnsanoglu yaşadıgı sürece kötülük de var ola
caktır: Yine de, kötülük de bazen durur ve zaman zaman iyi 
şeylerle dengelenir.42 

Oldenburg'un uluslararası siyasi durumla ilgili büsranını 
Spinoza da paylaşıyordu. O da bu dururnda insan dogası üze
rine düşünmeyi yerinde buluyordu. "Kana bulanmış savaşçı
lar" üzerine düşünceleri, felsefi düşünceleri ile kusursuz bir 
uyum içindeydi: 

O büyük alaycı (yani 5. yüzyılda yaşamış Yunan filozofu De
mokritos) bugün hayatta olsaydı, bu kez kesin gülrnekten 
ölürdü. Bana gelince, bu dertler beni ne kahkahalara ne de 
gözyaşiarına boguyor, daha çok beni felsefe yapmaya ve insan 
dogasına daha yakından bakmaya itiyor. Insaniann da, diger 
her şey gibi, yalnızca doganın bir parçası oldugunu ve doganın 
bütün ile nasıl bir uyum içinde oldugunu ve diger parçalar ile 

nasıl tutarlı kaldıgını bilmedigini düşününce, dogaya gülme
nin ya da onun için yas tutmanın dogru olmadıgına inanıyo
rum. Işte bu anlama eksikligi nedeniyle, -yalnızca kısmen ve 
bölük pörçük algıladıgım ve felsefi düşünce tarzımız ile aynı 
dogrultuda olmayan- doganın belirli özelliklerinin bana bir za
manlar beyhude, düzensiz ve saçma geldigini fark ediyorum. 
Yine de, herkes kendi yolunda gitsin. Ben dogruluk ugruna ya
şadıgım sürece, isteyen herkes kendi yolunda ölsün.43 

. 
Spinoza ve Oldenburg mektuplarında, artık Spinoza'nın ya

kından tanıdıgı Huygens'den oldukça fazla söz ediyorlardı. Bu 
iki adam, Lahey'de katıldıkları bir toplantıda ya da ortak bir 
tanıdık aracılıgıyla tanışrnış olabilirler. Buna karşılık, Spinoza 

42 Böl.29, IV/165; Spinoza: The Letters /182-3. 

43 Böl.JO, IV/166; Spinoza: The Letters /185. 
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Voorburg'a taşındıktan sonra Huygens ile özellikle tanışmak 
istemiş de olabilir. Oldenburg birkaç yıl önce Spinoza'yı Rijns
burg'da ziyaret ettiginde, bilim konusundaki bu yeni yoldaşma 
Huygens'ten söz etmiş olmalı. Ne de olsa Hollanda'ya asıl geliş 
nedeni Huygens'i ziyaret etrnekti ve Spinoza ile konuştuktan 
sonra iki adarnın birçok ortak yönü oldugunu görmüş olrna
lı.44 Doga felsefesinin çeşitli alanlarına, özellikle de Kartezyen 
felsefeye duyduklan ilginin yanı sıra her ikisi de matematik, 
optik ve mercek perdalılama konusunda yetenekliydiler.45 tki 
adam gerçekten de birbirine tıpatıp benziyordu. Spinoza La
hey'e geldiginde Huygens'e de ugruyor, Huygens de Voor
burg'un hemen dışındaki aile evine yaptıgı sık ziyaretler sıra
sında Spinoza'yı ziyaret ediyordu. 1 664 Sonbaban'nda Veba 
Lahey'i de vuronca Huygens ile erkek kardeşi Conastantijn, 
uzun süre konaklamak üzere "Hofwijk"e gelmiş ve böylece 
felsefe konusunda baglantı kurmaları da kolaylaşrnıştı. Öyle 
görülüyor ki, 1663 ile 1 666 yıllan arasında Spinoza ile Huy
gens sık sık bir araya gelmiş astronorni ile fizik konusunda ba
zı sorunları, ömegin Descartes'in devinim yasalarında yaptıgı 
hesaplama hatalarını tartışma olanagı bulrnuşlardı.46 

Optik kurarnı üzerine önemli bir çalışma olan, Dioptrics'in 
yazarı olan Huygens Spinoza'nın merceklerine ve araçlarına 
hayrandı. 1667 yılında kardeşine "Voorburglu Yahudi'nin mer
cekleri harika perdahlanrnış" , diye yazıyordu.47 Bu arada, Spi
noza da Huygens'in bu alanda kaydettigi ilerlemeleri izliyor
du. Oldenburg'a "Huygens eskiden oldugu gibi hala dioptrik 
camları perdalılama konusunda tam donanımlı. Bana bu 
amaçla plakaları döndürebilen bir makine verdi, çok da güzel 

44 Ancak şu gariptir; Mayıs 1 665'te, Oldenburg'a bir mektubunda Spinoza, Huy
gens'in kısa süre önce ne şekilde "bana seni tanıdıgını söyledi"ginden bahse
der (Böl. 26). Bunun anlamı, Spinoza'nın, Oldenburg'dan önce, ikisinin arka
daş oldugunun farkında olmadıgıdır. 

45 Meinsma, Huygens'in Spinoza'ya olan ilgisini, "cilaladıgı görme camlannın 
ötesine geçmedi" şeklinde tanımlarken kesinlikle yanılıyor. (Spinoza et son 
cercle, 323). 

46 Bkz. Böl. 26 ve Böl. 30. 

47 Huygens, Oeuvres compleıes, 6:181 .  

317 



bir şey. Bununla neler başardı bilemiyorum, dogrusunu ister
sen bilrnek de istemiyorum. Çünkü deneyimlerime dayanarak 
söylüyorum ki küresel plakaları perdahlarnak için çıplak elden 
daha güvenli ve iyi sonuçlar veren bir makine yoktu."48 Huy
gens'in "makinesi" sayesinde perdalıçı carnı perdalı tornasına 
getirrnek üzere bir aygıta yerleştirebiliyordu; Spinoza ise carnı, 
ayak pedalı ile çalışan büyük ve tahta bir yapı olan tomada el
leri ile tutmayı yegliyordu. 

Spinoza ile Huygens sıradışı bir ikili olmuştu. Biri, tüccar 
aileden gelen, basit yaşarnı ve zanaatından para kazanmayı 
yegleyen bir Yahudi'ydi. Digeri ise aristokrat bir Hollandalıydı. 
O da mercek perdahlıyor, ancak bu işi mevkiinden aşagı gör
dügü için mercekleri satrnayı reddediyordu. Aralarında ente
lektüel bir yoldaşlık vardı, ancak ilişkileri gerçek sıcaklık ve 
yakınlıktan yoksun gibiydi. 

Huygens erkek kardeşine Paris'ten gönderdigi mektuplarda 
Spinoza'dan adı ile degil, "Voorburglu Yahudi" ya da "İsrailli" 
olarak söz ediyordu. Dahası, Spinoza'nın mercekler konusun
daki uygularnalarını takdir etse de, kurarnsal optik konusun
daki bilgisine pek fazla deger vermiyordu. Abbe Gallois, 
1 682'de Huygens'ten Spinoza'nın Teolojik ve Politik Inceleme ve 
Opera posthuma kitaplarını isterliginde onu "Sana daha zevkli 
bir şeyler gönderebilrneyi urnardırn," diye yanıtlarnıştı.49 Spi
noza da, kimi dostlarına duydugu yakınlıgı ve güveni Huy
gens'e karşı hissetrniyordu. lki adam arasında belirli bir uzak
lık vardı ve Spinoza bunu birkaç yıl sonra Arnsterdarnlı bir 
Hekim olan Georg Schuller'e de belirtrnişti. 1675 yılında, or
tak arkadaşları Walther Ehrenfried von Tschimhaus, Schuller 
ve Spinoza'nın tavsiyesi üzerine, Paris'te Huygens ile tanışa
caktı. Huygens'de Teolojik ve Politik Inceleme'nin Spinoza'dan 
aldıgı bir kopyası vardı, şimdi de Etika'nın elyazrnalarını gören 
Tschimhaus'u Spinoza'nın başka yayınlanmış kitabı olup ol
rnadıgı konusunda sıkıştırıyordu. Bu olay, Spinoza, kaçınılmaz 

48 Böl.32, IV/174-5; Spinoza : The Leııers /195-6. 

49 Huygens, Oeuvres complttes, 8:400-2. 
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suçlarnaların önüne geçrnek amacıyla, Etiha'nın yayınlanması
nı durdurduktan birkaç ay sonra olmuştu. Spinoza'nın ne ka
dar ihtiyatlı davrandıgını bilen ve Etiha'yı yalnızca bu kitaptan 
hiç kimseye söz etrneyecegine dair güvence verdikten sonra 
görebilen Tschimhaus, Schuller'in aktardıgına göre, Huygens'e 
"Descartes'in Felsefesinin Birinci ve tkinci Bölümlerinin Ka
nıtları" dışında bir çalışma görrnedigini söylemişti. "Seninle il
gili bundan başka bir şey söylemedi ve bunun da seni rahatsız 
etrneyecegini urnuyor."50 Spinoza da Schuller'e Tschirnhaus 
"Bay Huygens ile sohbetinde tedbirli davrandıgı için memnum 
oldum," dernişti .51  Spinoza'nın, Christiaan'ın erkek kardeşi 
Constantijn ile ilişkileri belki de daha iyiydi. tkisi de rnercek
lerle -ve resirnle !- ilgileniyorrlu ve öyle görülüyor ki Christi
aan 1666 yılında Paris'e döndükten sonra, bu ikilinin görüş
meleri birkaç yıl boyunca sürrnüştü. 52 

Spinoza'nın Lahey'e yaptıgı seyahatlerin Huygens kardeşler
den başka nedenleri de vardı. Hatta şehirde başını sokacak bir 
yeri de vardı: Daniel Tydernan'ın Baggynestraat'taki "Adern ile 
Havva" evi. Evde, Tydernan'ın kardeşi Mesach yaşıyordu. 53 
Kozmopolit kültür açısından Arnsterdarn'la boy ölçüşernese 
bile Lahey'de de sohbet edilecek ve tartışılacak bilgili insanlar 
yaşıyordu. Huygens büyük olasılıkla, Paris'e taşınmadan önce 
Spinoza'yı rnaternatikçiler, optik kurarncılar ve mercek per
dahçılarıyla (ve ayrıca Parva dioptrica'nın yazarı johAnnes 
Hudde ile) tanıştırrnıştı.54 Hudde, 1628 yılında Arnsterdarn'da 
dogrnuştu, yönetici soyundan gelen bir ailenin çocuguydu ve 
1 650'li yılların sonlarında Lieden'de tıp ögrenirni görmüştü. 

50 Böl.70. 

51 Böl.72. 

52 Bu, Eylül 1667 ve Mayıs 1 668 arasında Christiaan'ın, Paris'ten Constantijn'e 
yolladıgı mektuplardan açıkça görülür; bkz. Oeuvres compltıes, 6:148-215. 

53 Bkz. Böl. 29; ve Meinsrna, Spinoza eı son cercle, 300. Daniel Tydeman'ın evin 
sahibi oldugu varsayımını yapıyorum çünkü Spinoza'nın yazışmasında bura
dan "Ressam Bay Daniel"in evi olarak bahsediliyor. 

54 Wim Klever, Spinoza'nın Hudde ile olan tanışıklıgının Rijnsburg'da geçirdigi 
ve Hudde'ın da Leiden'daki Kartezyen matematik grubunda oldugu dönemde 
başlamış olabilecegi fikrini öne sürdü. 
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Lodewijk Meyer'le aynı dönernden oldugu için, Spinoza'yı ilk 
olarak burada görmüş de olabilir. Matematik üzerine iki ince
lerne yazmıştı, önde gelen kişilerle bilim ve Kartezyen geornet
ri üzerine yazışıyordu, ancak sonunda politik yaşarnı seçmiş 
ve felsefeyi bırakrnıştı. 1667 yılında Arnsterdarn'da vroedschap, 
yani hükümet divanı üyesi oldu; 1672 yılında da şehir yöneti- · 
cileri arasına girdi. 1666'nın ilk yansında Spinoza ile kısa bir 
süreligine varoluş, Tanrı'nın eşsizligi (Spinoza ona Etiha'da yer 
verdigi tanıtlarnaları anlatıyordu) ve kırılma geornetrisi üzeri
ne yazıştılar. Hudde ile kurdugu arkadaşça ilişki uzun vadede 
Spinoza için yararlı olabilirdi. Spinoza uzun süredir gelenekçi 
vaizlere karşı korunma saglarnak amacıyla politik seçkinler 
arasından dostlar edinrnek istiyordu ve Hudde kesinlikle on
lardan biriydi. Aralarındaki ilişkinin gelişmesinin tek nedeni 
bu da olabilir. 

* * * 

1665 llkbahan'nda, Hollanda donanrnası yenilgiye ugrarna
dan hemen önce, Spinoza yeniden, bu kez birkaç haftalıgına, 
Arnsterdarn'a gitti. Büyük olasılıkla eski dostlan De Vries, Bo
uwrneester, Serraius ve ayrıca artık Arnsterdarn Şehir Tiyatrola
rının müdürü olan Meyer'le de görüştü. 55 Ro kin'deki evinde56 
Collegiant toplantıları düzenleyen Boreel'e ve özgür düşünce
nin yayın dünyasında neler olup biuigini görrnek üzere Rieu
wertsz'in kitabevine de ugradı. Bouwrneester ona karşı biraz so
guk davranrnıştı ve Spinoza da Voorburg'a arkadaşının bu tuhaf 
davranışından dolayı incinmiş olarak döndü. tık olarak, Spino
za Arnsterdarn'dan ayrılırken onu yolcu euneye gelmemişti. Da
ha sonra da Lahey'e geldiginde Spinoza'yı ziyaret etrnernişti. 

Beni tamamen unuttun mu bilemiyorum, ancak bu kuşkumu 
güçlendiren pek çok şey var. tık olarak, (Amsterdam'dan) ayrıl
mak üzereyken sana veda etmek istedim, beni sen davet ettigin 

55 En azından Serrarius'u, Rieuwerısz'i ve Bouwmeesler'i gördugu, 25 ile 28 ara
sındaki mekLuplanndan çıkanlabilir. 

56 Bkz. Meinsma, Spinoı:a et son cercle, 295. 
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için, seni evde bulacagımdan kuşkum yoktu. Ancak senin Lı
hey'e gittigini ögrendim. En azından geçerken ugrar diye uma
rak Voorburg'a döndüm. Ancak sen, Tann'nın izniyle, evine 
dönerken dostuna bir selam vermedin. Son olarak, üç haftadır 
bekliyorum, ancak senden bir mektup da alamadım. 57 

Yine de hepsi affedilir. Bouwmeester'in hassas duygularına 
karşı düşüneeli davranır ve onu yüreklendirir: "Işini ciddiyet
le, canlı ve gerçek bir coşku ile ele al, yaşarnının büyük bölü
münü aklını ve ruhunu geliştirmeye ada."  Zaten çekingen bir 
yapısı olan Bouwmeester, uzun süredir bir güven krizi yaşıyor 
gibi görünmektedir. Spinoza, felsefi yazışmaları sürdürerek ar
kadaşına yeniden özgüven aşılamaya çalışmaktadır. "Daha ön
ce de yeteneklerine gerekenden az güven duydugundan kuş
kulanrnıştırn, şimdi bundan eminim." Spinoza ondan, Bouw
rneester'in degersiz buldugu, düşüncelerini onunla paylaşma
sını ister, ancak o mektuplarının başkalarına gösterilmesinden 
ve alay konusu olmaktan korkrnaktadır. "Sana söz veriyo
rum," der Spinoza "bundan böyle onları titizlikle saklayaca
gırn ve iznin olmadan tek bir ölürnlüye bile gösterrneyece
girn."  Bouwmeester'in Spinoza'yı Voorburg yakınlarında olma
sına karşın ziyaret etmemesinin nedeni, büyük olasılıkla, bil
gili ve gittikçe daha çok tanınrnakta olan arkadaşının yanında 
kendini küçük görrnesiydi ve Spinoza onu rabatlatmaya çalışı
yor, bu konuda duyarlı davranıyordu. Öyle görülüyor ki, arka
daşlarının ona gösterdigi özeni o da dostlarından esirgerniyor 
ve beden saglıklarıyla oldugu kadar entelektüel ve duygusal 
esenlikleriyle de ilgileniyordu. 

Buna karşılık Spinoza'nın kendi saglıgı pek de iyi degildi. 
Arnsterdarn'dan döndükten sonra ateşini düşürmek için kanı
nı akıtrnıştı. "Aynldıktan sonra bir darnarımı açtım, ancak ate
şirn düşmerli (kanarnadan önce daha hareketliydirn hatta - sa
nıyorum hava degişikliginden.)"58 Bouwmeester'e 1665 Hazi
ranı'nda yazdıgı bu mektupta, büyük olasılıkla annesinde de 

57 Böl.28, IV/162; K/395. 

58 Böl.28, IV/163; K/396. 
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görülen kahtımsal solunum yolu sorunlannın ilk belirtisi gö
rülmektedir. Bu sorun oniki yıl sonra ölümüne neden olacak
tır. Bouwrneester'den doktorun salık verdigi "kırmızı gül reçe
lini" ister. Bu, C vitamini kaynagı olan gül goncalannın eşit 
miktarda şekerle dövüldükten sonra yogunlaşana kadar suda 
kaynatıldıgı bir karışırndır ve solunum yolu hastalıkianna iyi 
geldigi düşünülürdü. Spinoza kendini bir süredir iyi hissettigi
ni söylüyordu, ancak ileride daha fazla nöbet geçirecegini de 
biliyor gibiydi. Aynca, birkaç kez de üç günde bir gerçekleşen 
nöbetler -genelde hummalı kasılrnalara yol açan bir sıtrna tü
rü- geçirdigini, ancak "iyi beslenme sayesinde bundan kurtul
dugunu ve hastalıgı kim bilir nereye yolladıgını" söylüyordu. 

* * * 

Savaş, Veba, hastalık ve Blijenbergh'in mektuplan gibi dikkat 
dagıtıcı etkeniere karşın, metafizik, psikolojik ve ahlaki düşün
celerinin büyük geometrik sunurnu üzerine çalışmalan 1664 
yılı ile 1665'in ilk dönemi boyunca bütün hızıyla sürdü. Bunlar 
Kısa Inceleme'de daha genel bir biçimde ele aldıgı ve "Metafizik 
Düşünceler"de ihtiyatla degindigi konulardı. 1 665 Hazira
nı'nda, sonradan Etika olarak adlandıracagı Philosopia'nın nere
deyse tam bir taslagını yazdıgını düşünüyordu. Bunu üç bö
lürnlü bir çalışma olarak öngörüyorrlu - belki de aklında üç bö
lürnlü Kısa Inceleme vardı ('Tan n, insan ve insan esenligi üzeri
ne"). Buna karşılık, 1675 yılı dolaylarında elinde olan ve niha
yet ölümünden sonra arkadaşları tarafından yayınlanan son 
metin eklerneler, gözden geçirmeler ve yeniden düzenlerneler 
sonucunda beş bölümden oluşmaktaydı (Tanrı, insan zihni, 
tutkular, insanın tutkulara esareti ve anlıgın gücü aracılıgıyla 
özgürlük); özgün metindeki üçüncü bölüm, bölüm üçten beşe 
dek genişletilrnişti.59 Birinci Bölürnün, 1663 yılında arkadaşlan 
arasında elden ele geçen taslagı De Deo, artık hem Latince hem 

59 1665 ile 1675 arasında, Spinoza, oldukça fazla miktarda düzeltme, yeniden 
yazma ve metne eklemeler yapmış olabilir, özellikle de o arada Teolojih-Siyasi 
Inceleme üzerinde yapııgı çalışmanın ışıgında. Eriha üzerindeki çalışmasının 
çogu Bölüm I ve ll üzerinde degil Bölüm lll üzerindeydi. 
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de Flamanca el yazmalarına dönüşmüştü. Ikinci bölüm de (De 
natura & origine mentis, "Doga ve zihnin kökeni üzerine") aynı 
durumdaydı ve her iki metin de Balling tarafından tercüme 
edilmişti. 60 1665 Mart'ında, Blijenbergh'le, kitap basıldıgında 
dördüncü bölümün sonucunda yer alan, ancak şimdilik üçün
cü bölümde geçen konular üzerine konuşmuştu. 61 Haziran 
ayında bu bölümü neredeyse bitirmek üzereydi. Daha yazılacak 
şeyler olmasına karşın, üçüncü bölümün Flamanca tercümesi
ne başlanabilecegini düşünüyordu. O ay Bouwmeester'e yazdıgı 
mektupta, büyük olasılıkla Balling öldügü için, ondan metni 
tercüme etmesini isteyebilecegini söylüyordu.62 

Felsefimizin üçüncü bölümüne gelince, bir kısmını sana 
(e ger sen tercüme etmek istersen) ya da dostumuz De Vries'e 
gönderecegim. Bitirene dek hiçbir şey göndermemeye karar 
vermiş olmama karşın, düşündügürnden daha uzun sürecege 
benziyor ve ben de sizi çok fazla bekletmek istemiyorum.63 

1665 yılında üçüncü bölümde, büyük olasılıkla, basılı kita
bın dördüncü ve beşinci bölümlerinde yer alan konular da bu
lunmaktaydı. Spinoza'nın, metni daha tamamlanmadan, giriş 
mahiyetinde bile olsa "anlıgın gücü" ,  insan özgürlügü ve kut
luluk konularını, yani çalışmanın en önemli sonuçlan olan ve 
basılı kitapta beşinci bölümde64 yer alan konulan kapsamadan 

60 Akkerman, Baliing'in tüm işi kendisinin mi yapııgı yoksa Spinoza'nın diger 
arkadaşlanndan yardım mı gördügü konusunda emin degil; bkz. "Studies in 
the Posthumous Works of Spinoza," 160-1 .  

61  Ornegin, Man 1665'te Blijenbergh'e yazdıgı bir mekıubunda, düzeltilmiş ha
liyle, basılmış versiyonun Dördüncü Bölümünün 72'inci Onerisini oluşturan 
malzemeden bahseder. 

62 Bkz. Akkerman, Studies in ıhe Posıhumous Works of Spinoza, 152-3. 

63 Böl. 28, IV/163; The Collected Works of Spinoza/396. 

64 Aynca Bölüm Beş (Poıenıia lnıellecıus, seu de Libertaıe Humana) olarak bildigi
rniz şeyin büyük kısmının sonradan, belki de 1675 civarlannda eklenmiş ol
ması da mümkündür. Ama bu, 1665 taslagının, Spinoza'nın belki de çalışma
nın en "etik" boyutu olarak kabul eııigi şeyi içermedigi anlamına gelir. Eti
ka'nın gelişimi ve oluşumuna dair tanışmalar için, bkz. Steenbakkers, Spino
zas Eıhica from Manuscripı ıo Prinı; Akkerman, Studies in the Posıhumous 
Works of Spinoza; ve Rousset, "la Premiere 'Ethique'". 
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tercümeye hazır gördügüne inanmak zor geliyor, bu nedenle 
bölürnün üç aşagı beş yukarı tamamlanmış oldugunu varsaya
biliriz. Spinoza, 1665 Sonbaban'nda üç bölürnlü Etiha'yı, Te
olojih-Politih Inceleme için çalışmaya başlamak üzere bir yana 
koydugunda, büyük olasılıkla elinde, son halini almaya olduk
ça yakın olsa da ileriki yıllarda üzerinde önemli çalışmalar ya
pılması gereken, ancak büyük oranda tamamlanmış bir taslak 
oldugunu düşünüyordu. 

Etiha iddialı ve çok yönlü bir çalışmadır. Ayrıca, Tanrı, insa
noglu ve evrenin, özellikle de bunların temelindeki dinlerin, 
teolojik ve ahlaksal inançların dayandıgı geleneksel felsefi 
kavramları dizgesel ve acımasız bir şekilde eleştiren bir filozof
tan beklendigi üzere cesur, hatta cüretkar bir rnetindir. Geçmiş 
düşünüdere açık göndermeler yapılrnarnışsa da, kitap inanıl
maz bir enginlige sahiptir. Spinoza'nın klasik, ortaçag, Röne
sans ve modem -pagan, Hıristiyan ve Yahudi- yazarlar üzeri
ne bilgisi kendini her satırda göstermektedir. Platon, Aristo, 
Stoacılar, Maimoncular, Bacon, Descartes ve Hobbes (digerleri 
ile birlikte) çalışmanın entelektüel altyapısındaki yerlerini al
mışlardır. Aynı zamanda, felsefe tarihinin en radikal ve özgün 
incelemelerinden biridir. 

Ayrıca, yalnızca biçimiyle bile okunrnası en zor metinlerden 
biridir. Etiha daha ilk bakışta filozof-olmayanların gözünü 
korkutur, hatta onları yıldırır. Tanırnların, aksiyornların, ko
yutların, önermelerin, şerh ve dogal sonuçların Öklid tarzı rni
rnarisi ile bütünüyle kapalı bir yapıdadır. Bununla birlikte, 
Spinoza'nın 1661  yılının sonlarından beri baglı oldugu ge
ometrik düzenleme, daha farklı, daha ulaşılabilir bir yoldan 
sunulabilecek konular için yüzeysel bir kabuk degildir. Vardıgı 
sonuçların -"tümdengelirnler" Spinoza'nın tezlerinin kanıtını 
oluşturmaktadır- kesinligi ve inandırıcılıgı açısından yöntern
bilimsel olarak temel nitelikte (ve belki de retorik ve egitbilirn 
açısından yararlı) olmasının yanı sıra, geometrik yöntem Spi
noza'nın metafizik ve episternoloji anlayışının içerigine yakın
dan baglıdır. Nedensel açıdan zorunlu baglantıları ile evrenin 
yapısı, mantıksal açıdan zorunlu baglantıları ile düşüncelerin 
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yapısı yansıtılır. Dahası, Spinoza'nın ideal bilgi anlayışı, yani 
şeylerin özünün sezgisel olarak algılanması, en başta dinamik, 
ussal açıdan söylemsel bir kavrayış gerektirir. Etika'daki öner
meler arasındaki ilişkiler de bu yöndedir. 65 

Kitabın zorluguna karşın, Spinoza, yeterli öz-disipline ve 
entelektüel dikkate sahip herkesin, dogruyu en üst derecede 
anlayabilecegine inanrnaktaydı. Sonuçta herkes aynı bilişsel 
yetilere sahipti. Daha en başta Flarnanca tercümenin yapılma
sını büyük olasılıkla bu nedenle istemişti. Böylece "dogru"ya 
herkes ulaşabilecekti. Söz konusu olan dogal eudaimonia, yani 
bizim rnutlulugurnuz ya da esenligirnizdi ve Spinoza'ya göre 
bu da Etika'nın önermelerinde beden bulan bilgiden ibaretti. 

Bu bilgiyi oluşturan -ve Spinoza'nın (sözcügün en güçlü an
lamıyla) tanıdama arnacında oldugu- Tann, doga ve bizlerle il
gili; toplum, din ve yaşamla ilgili dogrulardır. Birinci bölümden 
üçüncü bölüme dek metafizik, fizik, antropoloji ve psikoloji 
konusu agırlıkla işlenmiş olsa da, Spinoza'nın çalışmasında 
verdigi mesajın dogası etikti. Çalışmaya göre, mutluluk ve 
esenligirniz, tutkulann ve genelde peşinde oldugumuz geçici 
eşyanın kölesi olmakta ya da adı din olarak geçen batıl inançla
ra düşüncesizce baglılıkta degil, ussal bir yaşarnda bulunabilir
di. Bununla birlikte, büyük oranda etik nitelikteki bu sonuçlan 
açıklamak ve desteklemek için Spinoza'nın ilk olarak evreni gi
zernden anndırması ve onun gerçekte nasıl oldugunu göster
mesi gerekiyordu. Bunun için de bazı metafizik temelierin atıl
ması gerekiyordu. Bu, birinci bölümde uygulanan tasanydı. 

''Tann Üzerine" tüm 17 .  yüzyıl filozoflannın aşina oldugu 
terirolerin aldatıcı derecede yalın tanımlan ile başlar. ''Tözden, 
kendi içinde olan şeyi ve kendisi aracılıgıyla kavranan şeyi an
lıyorum." "Öznitelikten, anlıgın, tözü ve onun özünü kuranı 
algılayışını anlıyorum." ''Tann'dan, saltık olarak sonsuz olan 
bir varlıgı, yani her biri öncesiz-sonrasız ve sonsuz bir özü an-

65 Eriha'nın içerigi ve biçimi arasındaki ilişkinin iyi bir incelemesi için, bkz. Ste
enbakkers, Spinoza� Eıhica from Manuscripı to Prinı, kısım 5. Felsefi malzeme
nin, yalnızca kazara çıkarılabilecek geometrik biçim ile ilgili oldugunu iddia 
eden Wolfson'un tezini etkili bir biçimde çiiriitiiyor. 
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la tan sonsuz öz niteliklerden oluşan bir tözü anlıyorum. " Bi
rinci bölümdeki tanırnlar teknik olarak Spinoza'nın salt baş
langıç noktalarıdır, buna karşılık onu eleştirenter bunlarda za
ten fazlasıyla varsayım bulundugundan yakınırlar. Spinoza ise 
Sirnon de Vries'in bir sorusunu, bir tanım dogru ya da kanıtla
nabilir olmak zorunda degildir, yalnızca "bir şeyi onu kavradı
gırnız ya da kavrayabildigirniz şekilde açıklarnalıdır" , diyerek 
yanıtlarnıştır.66 Tanırnlar aslında yalnızca, dizgesinin geri kala
nını üzerine kuracagı açık kavrarnlardır. Bunları, felsefe bilgisi 
olanlar tarafından apaçık ve sorunsuz bulunacak belillerin iz
leyecegini öngörmektedir ("Var olan her şey, ya kendi içinde
dir ya da bir başkasının" ;  "Verili belirli bir nedeni, etki zorun
lu olarak izler"). Bunlardan, zorunlu olarak ilk önerrneye varı
lır ve sonraki her önerrne, yalnızca ondan önce gelen kullanı
larak tanıtlanabilir. 

Spinoza, birinci önerrneden on beşinci önerrneye kadar Tan
n betirninin temel ögelerini sunar. Tanrı sonsuz olandır, varo
luşu zorunludur (yani nedensizdir ), evrenin eşsiz tözüdür. Ev
rende tek bir töz bulunmaktadır, o da Tanrı'dır ve diger her 
şey onun içinde var olur. 

O ı: Töz dogasında kendi özelliklerine öncüldür. 
02: Farklı öznitelikleri olan iki tözün birbiri ile ortak yönü 
bulunmaz (Diger bir deyişle, iki töz dogalannda aynysa, o za
man ortak bir yanlan yoktur). 
03: Eger iki şeyin birbiri ile ortak bir yanı yoksa, biri digeri
nin nedeni olamaz. 
04: Iki ya da daha fazla ayn şey birbirinden, ya tözlerin özni
teliklerindeki farklılık (yani, dogalan ya da özleri) ya da ikin
cil özelliklerindeki (yani, rastlantısal özelliklerindeki) farklı
lık açısından ayrılır. 
05: Dogada, aynı dogal özellige ya da öznitelige sahip iki ya 
da daha fazla töz bulunamaz. 
06: Bir töz, diger bir töz tarafından üretilemez. 
07: Var olmak, tözün dogasında vardır. 

66 Böl.9, IV/43-4; K/194-5. 
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08: Her töz zorunlu olarak sonsuzdur. 
09: Bir şey ne kadar çok gerçeklige ya da varlıga sahipse, o 
kadar özniteligi olur. 
010: Tözün her bir özniteligi kendisi aracılıgıyla kavranır. 
O ll :  Tann -ya da her biri öncesiz-sonrasız ve sonsuz bir özü 
anlatan sonsuz öznitelikten oluşan bir töz- zorunlu olarak var 
olur. (Bu önennenin kanıtı aslında klasik "Tann'nın varlıgının 
ontolojik kanıtı"dır. Spinoza şöyle yazmıştır: "Bunu yadsıyor
sanız, Tann'nın var olmadıgını, eger yapabiliyorsanız, düşü
nün. O halde aksiyom 7'ye göre -'Eger bir şeyin var olmadıgı 
düşünülebiliyorsa, özünde var olmak yoktur.'- özünde var ol
mak yoktur. Ancak bu, önerme 7'den hareketle, saçmadır. O 
halde Tann zorunlu olarak vardır. Böylece tanıtlanmıştır.) 
012: Tözün bölünebilir oldugu sonucunu doguran hiçbir öz
nitelik dogru bir şekilde töze ait olarak düşünülemez. 
013: Mutlak olarak sonsuz olan töz bölünemezdir. 
014: Tann dışında hiçbir töz var olamaz ve düşünülemez. 

Sonsuz, zorunlu, sonuç olmayan ve bölünrnez varlık olan 
Tanrı'nın evrendeki tek töz oldugu yönündeki bu kanıt, iyi iş
lenmiş mantıksal türnevanma özgü yalın güzelligi ile örgüde
nişi ve etkinligi açısından büyüleyicidir. tık olarak, iki tözün 
aynı özniteligi ya da özü paylaşarnayacagı saptanır (ÖS) .  Daha 
sonra, sonsuz özniteligi olan bir tözün varlıgı kanıttanır (yani 
Tanrı'nın varlıgı; Ö l l ) .  Sonunda, sonsuz bir tözün varlıgının, 
başka bir tözün varlıgını engelledigi sonucuna ulaşılır. Eger 
ikinci bir töz olsaydı, bazı öznitelikleri ya da özü olması gere
kirdi. Ancak Tanrı bütün olası özniteliklerin iyesi olduguna 
göre, o halde bu ikinci tözün sahip oldugu öznitelik zaten 
Tanrı'nın iyeliginde olacaktı. Oysa iki tözün aynı öznitelige sa
hip olarnayacagı daha önce saptanmıştı. O halde, Tanrı'dan 
başka ikinci bir töz olamaz. 

Eger Tanrı tek tözse ve aksiyorn l'e göre) var olan her şey ya 
tözse ya da bir töz içinde var oluyorsa, o zaman diger her şey Tan
rı'nın içinde olmalıdır. "Var olan her şey Tanrı'nın içindedir ve 
Tann olmaksızın hiçbir şey var olamaz ve düşünülemez" (Öl5) . 
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Spinoza, giriş niteligindeki bu sonuca ulaştıgı anda saldırısı
nın amacını da belli eder. Spinoza'nın -Yahudi cemaat in den 
aforoz edilmesinden sonra "Yalnızca felsefi anlarnda var olan 
bir Tann" olarak kınanan- Tann tanımı, ilahi varlıgın insan
biçirnleştirilrnesini engellernektedir. 1 5 .  önerrneye koydugu 
şerhte "lnsan gibi bir beden ve bir zihinden oluşan ve tutkula
rın öznesi olan bir Tanrı uyduranlara" karşı çıkmaktadır. 
"Dogru Tann bilgisinden ne denli uzaklaştıktan, zaten tanıtla
rnalanrnız sayesinde yeteri kadar ortaya konmuştur." Bu in
san-biçimsel Tann kavramı, yanlış olması bir yana, insan öz
gürlügü ve etkinligi üzerinde yıkıcı etkiler yaratmaktadır. 

Birinci Kitapta kullanılan teknik dil, tüm görünüşüyle, dog
r\.ldan Descartes'tan alınmıştı. Yine de, Kartezyen felsefenin en 
sadık izleyicileri bile 1 ila 15 .  önerrneleri tam olarak anlamak
ta güçlük çekrnişti. Tanrı tözdür ve diger her şey Tanrı'nın 
"içindedir" sözleriyle ne dernek istemişti? Spinoza, taşların, 
rnasaların, iskernlelerin, kuşların, daglann, nehirlerin ve in
sanların bütünüyle Tanrı'nın özellikleri oldugunu ve dolayısıy
la (tıpkı bir masanın "kırmızı oldugunu" söylernek gibi) Tan
rı'ya yüklenebilecegini mi söylernek istiyordu? Genelde ba
gırnsız "şeyler" olarak düşündügürnüz nesnelerin ve bireylerin 
aslında yalnızca bir şeyin özellikleri oldugunu söylernek kula
ga çok tuhaf geliyor. Spinoza bu tür tuhaf konuşmalara karşı 
duyarlıydı, neden olduklan felsefi sorunlan anrnaya bile gerek 
yok. Birisi acı duydugunda, bu acı nihai olarak yalnızca Tan
rı'nın bir özelligi midir? O halde Tanrı da mı acı duyar? Bunun 
gibi rnuarnrnalar, 16. önerrne ile birlikte Spinoza'nın kullandı
gı dilde ince, ancak önemli bir degişirn olmasının nedenini 
açıklıyor. Tann artık her şeyin temelindeki töz olmaktan çok, 
var olan her şeyin evrensel, içkin ve kapsayıcı nedeni olarak 
tanırnlanıyordu: "tlahi doganın zorunlulugundan (sonsuz an
lıgın altında toplanan) sonsuz çeşitli görünüşteki sonsuz çeşit
li şey gelmelidir. " 

Geleneksel Yahudi-Hıristiyan Tann kavramına göre, Tann aş
kın bir yaratıcı, kendisinden ayn bir dünyanın yoktan var olu
şunun nedeni olan bir varlıktır. Tann bu dünyayı özgür isten-
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cin kendiliginden eylemi ile yaratmıştır ve istese kendinden 
başka hiçbir şey yararnarnış olabilirdi. Bu görüşün tersine, Spi
noza'nın Tanrısı her şeyin nedenidir, çünkü her şey nedensel ve 
zorunlu olarak tannsal dogadan gelir. Onun deyişiyle her şey 
Tanrı'nın sonsuz gücü ya da dogasından "zorunlu olarak akrnış 
ya da her zaman onun sonucu olmuştur, tıpkı sonsuzdan son
suza uzanan bir üçgenin, dogası geregi, iç açılannın toplamının 
iki dik açıya eşit olması ve bunun zorunlulugu gibi. "67 Bu ne
denle de dünyanın varlıgı zorunludur. Tanrı'nın var olup da, 
dünyanın olmarnası olanaksızdır. Bu, Tanrı'nın dünyayı özgür
ce meydana getirrnedigi anlamına gelmez, çünkü Tanrı'nın dı
şındaki hiçbir şey onu var etmekten alıkoyamaz. Yine de Spino
za Tanrı'nın dünyayı keyfi ve özgür istencin belirlenimsiz bir 
eylemi ile yarattıgını yadsırnaz. Tanrı, bunu başka yoldan yapa
mazdı. Güncel dünyanın olası seçenekleri yoktur ve bu dünya 
içerisinde kesinlikle olumsallık ya da kendiligindenlik olamaz. 
Her şey mutlak ve zorunlu olarak belirlenmiştir. 

029: Dogada olumsal hiçbir şey yoktur, tanrısal doganın zo
runlulugu ile her şey var olmak ve belirli bir etki yaratmak 
üzere belirlenmiştir. 
033: Şeyler, Tanrı tarafından, üretildiklerinden farklı bir yol
dan ve farklı bir düzende üretilemezlerdi. 

Bununla birlikte, şeylerin Tanrı ile baglan da farklılıklar gös
termektedir. Evrenin bazı özellikleri zorunlu olarak yalnızca 
Tanrı'dan - daha dogrusu, bizzat Tanrı'nın özniteliklerinden 
birinin mutlak dogasından gelir. Bunlar dünyanın evrensel, 
sonsuz ve öncesiz-sonrasız yönleridir ve dogup ölrnezler. Evre
nin, her şeyi her yönüyle yöneten en genel yasalan bunların 
arasındadır. Tüm uzanırnlı nesneleri yöneten yasalar (geornet
rinin dogrulan) ve cisirnlerin devinim ve durmalarını yöneten 
yasalar (fizik yasaları) uzam özniteliginden gelir; Spinoza'nın 
"Tanrı'nın anlıgı" olarak adlandırdıgı düşüncenin yasaları 
(mantık) ise düşünce özniteliginden gelir. Belirli ve bireysel 

67 IP1751. 
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şeyler nedensel olarak Tanrı'ya daha uzaktır. Bunlar, ''Tann'nın 
özniteliklerinin duygulanımları ya da Tanrı'nın özniteliklerini 
belirli ve belirlenimli bir şekilde gösteren kiplerdir. "68 

Belirli şeylerin üretimini ve eylemlerini yöneten iki nedensel 
düzen ya da boyut bulunmaktadır. llk olarak, bunlar Tanrı'nın 
dogrudan dogal özelliklerinden gelen genel evren yasalan ile 
belirlenir ler. Öte yandan, her bir belirli şey diger belirli şeylere 
etki eder ve onlardan etkilenir. Öyleyse, devinim durumundaki 
bir cismin edimsel davranışı yalnızca evrensel devinim yasalan
nın degil, aynı zamanda çevresinde devinmekle ya da durmak
ta olan ve temas ettigi diger cisimlerin bir işlevidir.69 

Spinoza'nın Tanrı metafizigini, Etika'nın Latince baskısında
ki (Flamanca baskıda olmayan) bir sözü özetler: "Tanrı ya da 
Doga," Drus, sive Natura: "Tanrı ya da Doga dedigirniz o önce
siz-sonrasız ve sonsuz varlıgın eylemleri, varoluşu ile aynı zo
runluluga dayanır."70 Bu iki anlamlı söz, Spinoza'nın dogayı 
Tanrılaştırdıgı ya da Tanrı'yı dogalaştırdıgı şeklinde okunabi
lir. Yine de, dikkatli okuyucu için Spinoza'nın niyeti açıktır. 
Ölümünden sonra, yazılannı yayınlayan arkadaşları, daha çok 
okunan Flamanca basımdan "ya da Doga" bölümünü, bu öz
deşleştirmenin belirli bir kitlenin tepkisini çekecegi korkusuy
la çıkartmış olmalılar. 

Spinoza, Doganın iki yönü oldugunda ısrar eder. Birincisi, 
evrenin etkin, üretken yanıdır - diger her şeyin geldigi Tanrı 
ve onun öznitelikleri. Spinoza bunu, yine Kısa ınceleme'de 
kullandıgı terimlerle Natura naturans, "doguran Doga" olarak 
adlandırır. Açıkçası, bu Tanrı ile özdeştir. Evrenin diger yanı, 
etkin yanı tarafından üretilen sürdürülen Natura naturata, ya
ni "dogmuş Doga"dır. 

Natura naturata'dan, Tann'nın dogasından ya da Tann'nın bir 
özniteliginden zorunlu olarak gelen her şeyi, yani Tann için-

68 IP25c. 

69 Doganın sebepsel düzenlerinin yorumu, özellikle de ebedi ve sonsuz biçimle
rin belli başlı olanlarla ilgisinin iyi bir çözümlemesi ve yorumu Curley, Spino
za� Mcıaphysics ve Bchind The Gcomcırical Mcıhod çalışmalannda vardır. 

70 Bölüm Dörde önsöz. 
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de şeyler olarak alındıklan ve Tann olmaksızın ne var olabi
len ne de düşünülebilen Tann'nın özniteliklerinin tüm kiple
rini anlıyorum?1 

Birinci Kitapta Spinoza'nın temel anlayışı, Doganın bölün
mez, sonuç olmayan, tözsel bir bütün oldugu - aslında tek 
tözsel bütün oldugudur. Doganın dışında, hiçbir şey yoktur, 
var olan her şey Doganın bir parçasıdır ve belirlenimli bir zo
runluluk ile Doga tarafından var edilmiştir. 'Tanrı" ile anlatıl
mak istenen de işte bu birleşik, eşsiz, üretken, zorunlu varlık
tır. Doganın ayrılmaz parçası olan zorunluluk nedeniyle, ev
rende teolojiden söz edilemez. Doga bir erege yönelik degildir 
ve şeylerin belirli varoluş gayesi yoktur. Aristo'nun yaygın de
yişi ile "ereksel nedenler" aslında yoktur. Tanrı bir şeyi başka 
bir şey ugruna "yapmaz" . Şeylerin düzeni, bozulmaz bir belir
lenimle Tanrı'nın özlerinden gelir. Tanrı'nın gayelerinden, ni
yetlerinden, hedeflerinden, tercihlerinden ya da amaçlarından 
söz etmek insan-biçimci kurgudan başka bir şey degildir. 

Burada ortaya çıkarmaya çalıştıgım önyargıların tümü şuna 
dayanır: insanlar genel olarak tüm dogal şeylerin insanlar gi
bi, bir erege yönelik eylediklerini sanır; gerçekten de Tan
n'nın her şeyi belirli bir erege dogru bizzat yönelttigine kesin 
gözüyle bakarlar, Tann'nın her şeyi insan için yarattıgını, in
sanı da Tann'ya tapınınası için yarattıgını söylerler.72 

Tanrı, her şeyi, daha sonra amaçlarına ne denli uyduguna 
göre yargılayan, hedef-güden bir tasarımcı degildir. Şeylerin 
olmasının tek nedeni Doga ve onun yasalarıdır. "Doganın 
önüne konmuş bir erek yoktur . . .  Her şey, doganın belirli bir 
öncesiz-sonrasız zorunlulugu dogrultusunda işler. " Bundan 
başka bir şeye inanmak, örgütlü dinlerin özündeki batıl inanç
ların tuzagına düşmek demektir. 

(Insanlar) kendi içlerinde ve dışlannda, işlerine yarayan pek 
çok yardımcı araç bulurlar, ömegin, ·görmek için gözler, çig-

71 IP29s. 

72 Kitap I, Ek. 
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nemek için dişler, beslenmek için bitki ve hayvanlar, ışık için 
güneş, balıkları besleyen deniz . . .  Bu nedenle de, tüm dogal 
şeyleri kendi yarariarına yönelik araçlar olarak görürler. Bu 
araçlan öylece bulmuşlar, kendileri temin etmemişlerdir, bu
nu bilirler, bu nedenle de bu araçları, onların kullanımına 
sunmak üzere, bir başkasının hazırlandıgına inanmışlardır. 
Şeyleri araçlar olarak görmeye başladıktan sonra, şeylerin 
kendi kendilerini yarattıgına inanamazlar; kendileri için üret
tikleri araçlara bakarak, dogada insan özgürlügüne sahip, on
lar için her şeyin icabına bakmış ve her şeyi onların kullanı
mına sunmuş bir ya da birkaç hükümdar olduguna inanırlar. 

Bu hükümdarların mizaçiarı ile ilgili hiçbir şey duymadık
lan için de, kendi mizaçiarına bakıp onlar hakkında yargıya 
varırlar. Böylece, vardıkları sonuca göre Tannlar her şeyi insa
nın yararına yönetmekte, bunu da onları kendilerine bagla
mak ve onlar tarafından en yüce şekilde onurlandınlmak için 

yaparlar. Bunun sonucunda da, her biri kendi mizacına baka
rak Tanrı'ya tapınmanın degişik bir yolunu tasarlamıştır, böy
lece Tann bütün Dogayı onların kör tutkulan ve doymak bil
mez oburluklarının gereksinimlerine göre yönlendirecektir. 
Böylece bu önyargı bir batıl inanca dönüşmüş ve kökleri zi
hinlerinde derinlere işlemiştir.73 

Tasarılan olan ve bir amaç dogrultusunda eyleyen, yargıla
yan bir Tanrı yatıştınlmalı, ona boyun egilmelidir. Böylece, fır
satçı vaizler, böyle bir Tanrı karşısında umutlarımızdan ve 
korkularımızdan yararlanırlar. Tanrı tarafından cezalandırıl
mayı önlemek ve ödüllendirilmek için uydurulmuş davranış
lar buyururlar. Buna karşılık, Spinoza ısrarla, Tanrı ya da Do
ganın erekler dogrultusunda eylerligini söylemenin -Dogada 
bir amaç bulmanın- Dogayı yanlış yorumlamak ve etkiyi (ve 
ereksel sonucu) dogru nedenin yerine koyarak onu "baş aşagı 
etmek" anlamına geldigini söyler. 

Tanrı mucizeler de yaratmaz, çünkü doganın zorunlu akı
şından herhangi bir kopuş olamaz. Mucizelere inanmak, yal-

73 Aynı eser, linB-9; The Collected Works o[Spinoza/440-ı. 
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nızca görüngülerin gerçek nedenleri konusundaki cehaletten 
kaynaklanmaktadır. 

Adamın birinin kafasına damdan bir taş düşse ve onu öldürse, 
taşın adamı öldürmek için düştügünü söyler, bunu da şu şekil
de gösterirler. Çünkü eger, Tann'nın nzasıyla, bu erekle düş
memiş olsa, bu denli çok koşul nasıl olup da şans eseri aynı 
anda olabilirdi (çünkü sıklıkla pek çok koşul aynı anda bir ara
ya gelir)? Belki de, rüzgar sert esiyordu ve adam da oradan ge
çiyordu, diye yanıtlayacaksınız. Yine de ısrar edecekler: Rüzgar 
neden o anda sert esiyordu? Adam neden o anda oradan geçi
yordu? Bu kez de rüzgar esiyordu, çünkü bir gün önce, hava 
henüz sakinken, deniz kıpırdanmaya başlamıştı; adam da ora
dan geçiyordu, çünkü bir arkadaşı onu davet etmişti, dedigi
nizde bastırmaya devam edecekler - çünkü sorulabilecek soru
Iann sonu yoktur: Peki, ama neden deniz kıpırdanıyordu? Ne
den adam tam da o saat için davet edilmişti? Böylece nedenle

rin nedenleri için sormayı sürdürürler, ta ki siz Tann'nın isten
cine, yani cehaletin tapınagına sıgınana dek.74 

Bu oldukça agır bir dilin ve görüşlerinin taşıdıgı tehlikelerin 
ayrımındaydı Spinoza . Saflıgımızdan yararlanan vaizlerin, Do
ganın dogrularını açıga çıkarmaya çalışan perdeyi indiren her
kese ateş püskürecegi kesindi. "Mucizelerin gerçek nedenleri
ni araştıran, bilgili bir insanın yapması gerektigi gibi, dogal 
şeyleri anlamaya hevesli olan, yalnızca bir budala gibi onları 
hayret içinde izlemekle yetinmeyen kişi, genellikle, doganın 
ve Tanrıların yorumlayıcısı olarak onudandırılanlar tarafından 
dinsiz kafirler olarak görülür ve kınanırlar. Çünkü bilirler ki 
cehalet ortadan kaldırıldıgında, yetkelerini kanıtlamanın ve 
savunmanın tek yolu olan budalaca hayret de ellerinden alın
mış olur. " 

tkinci Bölümde, Spinoza insanoglunun kökenine ve dogası
na döner. Tanrı'nın, farkında oldugumuz iki özniteligi uzam ve 
düşüncedir. Bu kendi başına bile, çagdaşlarına şaşırtıcı bir tez 

74 Aynı eser, IVBO-ı; The Collected Works of Spinoza /443. 
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olarak görünmüş, genelde yanlış anlaşılmış ve her zaman için 
yerilrniştir. Spinoza, Önerrne 2'de "Uzam Tanrı'nın özniteligidir 
ya da Tanrı uzarnlı bir şeydir", diye öne sürdügünde, bu nere
deyse evrensel olarak -ancak yanlış bir şekilde- Tanrı'nın, söz
cügün tam anlamıyla, bedensel oldugunu söylernek olarak yo
rumlanmıştır. Bu nedenle de "Spinozacılık" , onu eleştirenierin 
gözünde tanrıtanımaz maddecilik ile eşanlarnlı görülmüştür. 

Bununla birlikte, Tanrı'da olan maddenin kendisi degil, bir 
öz olarak uzarndır. Uzam ile düşünce, kesinlikle hiçbir ortak 
yanı olmayan iki ayn özdür. Uzarnın kipleri ya da görünüşleri 
fiziksel cisirnlerdir; düşüncenin kipleri ise idealardır. Uzam ile 
düşüncenin ortak yanı bulunrnadıgı için, madde ile zihnin ayn 
alanlan nedensel olarak kapalı dizgelerdir. Uzarnlı olan her şey, 
yalnızca uzam özniteliginden gelir. Tüm bedensel olaylar, bir 
dizi sonsuz ve nedenli bedensel olayın parçasıdır ve diger 
uzarnlı cisirnlerle olan ilişkilerinin yanı sıra, uzarnın dogası ve 
yasaları tarafından belirlenir. Benzer şekilde, tüm idealar yal
nızca düşünce özniteliginden gelir. Her idea, sonsuz bir idealar 
dizisinin türnlev (integral) bir parçasıdır ve diger ideatarla olan 
ilişkilerinin yanı sıra, düşüncenin dogası ve yasaları tarafından 
belirlenir. Diger bir deyişle, cisirnler ile idealar arasında, fizik
sel ile zihinsel olan arasında bir etkileşim yoktur. Bununla bir
likte, bu iki dizi arasında tam bir baglılaşırn ve koşulluk bulun
maktadır. Maddelerin görece dengeli bir şekilde bir araya top
lanması olan uzarnın her bir kipi için, düşüncede karşılık gelen 
bir düşünce bulunmaktadır. Gerçekten de, ısrarla "uzarnın bir 
kipi ile o kipin ideası aynı şeydir, ancak iki ayn yoldan dile ge
tirilirler", der.75 Doganın, ya da tözün, temelindeki asıl birlik 
nedeniyle, düşünce ve uzam, tek ve aynı Doga "anlayışının" 
farklı şekilleridir. Öyleyse, her özdeksel şeyin onu ifade ya da 
temsil eden belirli bir ideası -Platonik bir kavram- bulunmak
tadır. Bu idea yalnızca Tanrı'nın özniteliklerinden birinin -dü
şünce- kipi oldugundan, Tanrı'nın içindedir ve sonsuz idealar 
dizisi T ann'nın zihnini oluşturur. Şöyle açıklarnaktadır: 

75 IIP7s. 
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Dogada var olan bir çember ile var olan bu çemberin yine 
Tann'nın içinde olan ideası, aynı şeylerdir ve farklı öznitelik
ler aracılıgıyla açıklanırlar. O halde, dogayı Uzam özniteligi 
altında da düşürısek, Düşünce özniteligi altında da düşünsek, 
hangi öznitelik ile düşünürsek düşünelim, aynı düzeni ya da 
nedenler arasında aynı baglantıyı buluruz, yani, aynı şeyler 
birbirini izler. 

Bundan hareketle, Spinoza'ya göre, cisirnler arasındaki ne
densel ilişkiler, Tann'nın idealannın arasındaki mantıksal iliş
kilerde yansıtılır. Spinoza'nın Önerrne Tdeki deyişiyle, "ide
alann düzeni ve baglantısı, şeylerin düzeni ve baglantısı ile ay
nıdır. " 

Bununla birlikte, uzarnlı bedenlerio bir türü, digerlerine 
oranla, yapısı ve etki etme - etkilenrne biçimi bakırnından çok 
daha karrnaşıktır. Bu karrnaşıklık, ona karşılık gelen ideaya da 
yansır. Söz konusu beden, insan bedenidir; karşılık gelen idea 
ise insan zihni ya da ruhudur. O zaman, zihin, diger idealar gi
bi, Tann'nın düşünce özniteliginin belirli bir kipidir. Bedende 
ne oluyorsa, zihinde yansır ya da dışavurulur. Bu şekilde zi
hin, az ya da çok belirsiz bir şekilde, bedeninde olup biteni al
gılar. Bedenin diger bedenler ile etkileşimi yoluyla da, zihin 
çevresindeki fiziksel dünyada olanlardan haberdar olur. Ancak 
insan zihninin bedeni ile olan etkileşimi, diger herhangi bir 
düşünce kipinin bir uzam kipi ile olan etkileşirninden daha 
fazla degildir. 

17 .  yüzyıl felsefesinin en zorlu sorulanndan biri ve belki de 
Descartes'in ikiciliginin en ünlü mirası, zihin ve beden gibi 
birbirinden son derece ayrı iki tözün insanoglunda nasıl birle
şip birbirini etkileyebildigi sorunudur. Uzarnlı beden nasıl 
olup da uzarnlı olmayan zihin ile nedensel bir bag kurabilir. 
Beden, ilişkiden ve devinimden yoksun zihni "hareket ettirir", 
yani acı, duyum ve algı gibi zihinsel etkiler yaratır. Spinoza 
ise, aslında insanoglunun iki tözün bileşimi oldugunu yadsır. 
!nsan zihni ile insan bedeni aynı şeyin -düşünce ve uzam al
tında- iki ayrı görünüşüdür. 
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Tanrı gibi, insan zihninde de idealar bulunmaktadır. Bu ide
alardan bazıları -duyusal imgeler, niceliksel "hisler" (acı ve 
zevk gibi), algısal veriler- çevresindeki bedenlerden duygula
mmsal olarak etkilenen bedenin dururnlarının düşüncedeki 
görünüşü olarak, kesin olmayan niceliksel görüngülerdir. Bu 
tür idealar dünya ile ilgili yeterli ve dogru bilgi aktarmazlar, 
şeylerin algılayana o anda görünen şekli ile görece, eksik ve 
öznel resirnlerdir. Bu algıların dizgesel bir düzeni yoktur ve 
usun eleştirel gözetiminde olmazlar. "Zihin şeyleri, doganın 
sıradan düzeni içinde izledigi sürece, kendisi, kendi Bedeni ve 
dış bedenler üzerine tastamarn olmayan, karışık ve bozulmuş 
bir bilgi edinir. "76 Bu koşullar altında, bizi idealarırnızda belir
leyen yalnızca dış dünyadaki şeylerle geçici ve gelişigüzel kar
şılaşrnalardır. Bu yüzeysel tanışrna, bize hiçbir zaman bu şeyle
rin özlerinin bilgisini vermez. Aslında bu, tam bir yanlışlık ve 
yanılma kaynagıdır. Büyük yanılgıların kökeninde de bu "ras
gele deneyimden edinilen bilgi" yatmaktadır, örnegin özgür 
oldugurnuzu düşünürüz ve bilgisizligirnizden dolayı, aslında 
nedenlerin bizi belirlerliginin ayrımında olrnayız. 

Öte yandan, uygun idealar ussal ve düzenli bir şekilde olu
şurlar, zorunlu olarak dogrudurlar ve şeylerin özlerini ortaya çı- . 
karırlar. "Rastgele deneyirn"den sonra ikinci bilgi türü olan 
"Us", söylernsel, çıkarımsal bir işlem aracılıgıyla bir şeyin özü
nün kavranrnasıdır. "Dogru idea, bir şeyi kusursuz olarak ya da 
en iyi şekilde bilmektir." Bir şeyin yalnızca diger nesnelerle de
gil, daha da önemlisi, Tanrı'nın öznitelikleri ve bunlardan do
laysız olarak gelen sonsuz kipleri (doga yasaları) ile nedensel 
baglarını içerir. Bir şeyin uygun ideası nesnesini, tüm nedensel 
bagları içine açık ve seçik olarak yerleştirir ve yalnızca var oldu
gunu degil, nasıl ve neden oldugunu da gösterir. Bir şeyi dogru 
bilen kişi o şeyin belirleninıli olarak var olmasının ve başka tür
lü olarnayacagının nedenlerini anlar. "Şeyleri olumsal degil, zo
runlu olarak görrnek Usun dogasından gelir."77 Bir şeyin ilinek
sel (özle ilgili olmayan, ikincil) ya da kendiliginden oldugu 

76 IIP29c. 
77 IIP44. 
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inancı yalnızca şeyin nedensel açıklamasının yetersiz bir şekilde 
kavranrnasından, onu eksik ve "bozulmuş" bir şekilde tanırnak
tan kaynaklanıyor olabilir. Uygun idealar yoluyla algılamak, 
Doganın ayrılmaz özelligi olan zorunlulugu algılarnaktır. 

Duyu deneyimi asla tek başına uygun ideanın aktardıgı bili
şi saglayarnaz. Duyular şeyleri yalnızca zamanın belirli bir 
anında verili bir bakış açısında göründükleri şekli ile sunarlar. 
Öte yandan, uygun idea, bir şeyin nasıl Tanrı'nın bir özniteli
ginden zorunlu olarak geldigini göstererek onu, zamanla bir 
ilişkisi olmadan, "öncesiz-sonrasız" yönleri içinde sunar - Spi
noza'nın deyişiyle sub specie aetemitatis. " Us, dogası geregi, 
şeyleri olumsal degil, zorunlu olarak görür ve Us şeylerin bu 
zorunlulugunu dogru olarak, yani kendi içinde oldugu gibi al
gılar. Ancak şeylerin bu zorunlulugu, Tanrı'nın zorunlu önce
siz-sonrasız dogasının ta kendisidir. O halde, Us, dogası geregi 
şeyleri bu öncesiz-sonrasızlık türü altında görür." Üçüncü bil
gi türü olan sezgi, us tarafından bilineni alır ve onu zihnin tek 
bir edirni ile kavrar. 

Spinoza'nın uygun bilgi kavramı, insanoglunun bitişsel gü
cüne dair eşsiz bir iyirnserligi gözler önüne serer. Descartes bi
le, Doganın tarnamının ve en gizli sırlarının Spinoza'nın ola
naklı gördügü derinlikte ve kesinlikle bilinebilecegine inanrnı
yordu. Lodewijk Meyer de Descartes ve Felsefenin 1lkeleri'ne 
yazdıgı önsözde, okuyucuyu iki filozof arasındaki bu farklılık 
konusunda uyarıyordu. 

(Bu çalışmanın) bazı bölümlerine dikkat çekmemiz gerekiyor 
-şöyle ki, şu konu insan anlayışının ötesindedir- sözleri yalnız
ca Descartes'a atfedilmelidir. Yazanmızın bunu kendi kanaati 
olarak sundugu zannedilmemelidir. O, tüm o şeylerin, hatta 
daha yüce ve ayırt edilmesi daha zor olan şeylerin bile açık ve 
seçik bir şekilde düşünülebilmekle kalmayıp, oldukça doyu
rucu bir şekilde açıklanabilecegi kanısındadır - yeter ki insan 
Anlıgı, Descartes'in açtıgı ve düzelttigi yoldan ayn bir yolda 
dogruluga ve şeylerin bilgisine ulaşma arayışında olsun?8 

78 Ul32; The Collected Works of Spinoza /230. 
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En dikkat çekici nokta da şudur: Spinoza'ya göre herhangi 
bir nesnenin ve bir bütün olarak Doganın uygun bilgisi, ek
siksiz bir Tanrı bilgisini ve şeylerin Tanrı ve onun öznitelikle
ri ile nasıl ilişkili oldugunu bilrneyi gerektirir. Bu nedenle de 
Tanrı'nın, en azından ilkesel olarak, kusursuz ve uygun bilgi
sine ulaşabilecegirnizi söylemekte bir sakınca görmez. "Her 
bir ideanın içerdigi Tanrı'nın öncesiz-sonrasız ve sonsuz özü
ne dair bilgi, uygun ve kusursuzdur."79 "!nsan zihni, Tan
rı'nın öncesiz-sonrasız ve sonsuz özünün uygun bilgisine sa
hiptir. "80 Tarihte hiçbir filozof bu savı öne sürmeye istekli ol
mamıştır. Zaten, hiçbir filozof da Tanrı'yı Doga ile özdeşleş
tirrnerniştir. 

Spinoza, doganın bir parçası olan insanoglunun, diger 
uzamsal ve zihinsel varlıklarla aynı nedensel baglar içerisinde 
var oldugunu gösterıneyi arnaçlıyordu, bu nedenle de yapısını 
ayrıntılı bir şekilde çözümlernesi gerekiyordu. Bunun önemli 
etik içermeleri vardı. tık olarak, insanogluna özgürlük bahşe
dilrnedigi anlamını içeriyordu, en azından alışılagelmiş anlam
da. Zihinlerimiz ve zihinlerimizdeki olaylar, aslında Tanrı'nın 
düşünce özniteliginden gelen nedensel idealar dizisi içinde var 
olan idealar oldugundan, eylemlerimiz ve isternlerirniz, diger 
dogal olaylar gibi zorunlu olarak belirlenmişlerdir. "Zihinde 
mutlak ya da özgür istenç yoktur, Zihin şunu ya da bunu iste
rneye kendisi de bir digeri tarafından belirlenmiş olan ve yine 
bir digeri tarafından belirlenen bir nedenle belirlenmiştir ve 
bu böylece sonsuza gider." 

lstenç (ve tabii ki bedenlerirniz) için dogru olan, psikolojik 
yaşarnlarırnızdaki tüm görüngüler için de dogrudur. Spinoza, 
insanoglunu doganın dışında (ya da üzerinde) bir kaideye yer
leştirmeyi istiyor görünen kendinden önceki düşünürlerin bu
nu yeteri kadar anlarnadıgına inanrnaktadır. 

Duyuşlar ve insanın yaşama şekilleri üzerine yazaniann çogu, 
ortak doga yasalarını izleyen dogal şeyleri degil, doganın dı-

79 IIP46. 

80 IIP47. 
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şında yer alan şeyleri ele alıyor gibidirler. Gerçekten de, doga
daki insanı, egemenlik içindeki egemenlik olarak düşünürler. 
Çünkü onlar, insanın doga düzenine uydugunu degil, bu dü
zeni bozduguna, eylemleri üzerinde salt güce sahip olduguna 
ve yalnızca kendi tarafından belirlendigine inanırlar.81 

Ömegin Descartes, insanoglunun özgürlügünün korunması 
için, ruhun, özdeksel evrene egemen olan belirleyici yasalar
dan bagışık olması gerektigine inanıyordu. 

Spinoza'nın, yayınlanan kitabın dördüncü ve beşinci bölüm
lerindeki amacı, üçüncü bölürnün önsözünde beliruigi üzere, 
insanoglunu onun istemsel ve duygusal yaşarnını yeniden do
ga içerisindeki dogru yerine koyrnaktı. Çünkü hiçbir şey do
ganın dışında olamazdı, insan zihni bile. 

Doga her zaman aynıdır, eyleme gücü ve erdemi her yerde tek 
ve aynıdır, yani, her şeyin uydugu ve bir biçimden digerine 
degiştigi doga yasalan ve kurallan her yerde tek ve aynıdır. 

Bu nedenle, hangi türden olursa olsun bir şeyin dogasını an
lamanın yolu da aynıdır, yani evrensel doga yasalan ve kural
lan yoluyla olmalıdır. 

Duyuşlarırnız -sevgi, öfke, nefret, kıskançlık, gurur, haset 
ve digerleri- "diger tekil şeyler gibi yine doganın zorunlulugu
na ve zorlayıcı gücüne uyarlar." Bu nedenle de Spinoza, bu 
duygulan dogadaki diger şeyler, tıpkı devinen bir cisirn ve rna
ternatikte geçen bir sayının özellikleri gibi açıklar. "Duyuşlann 
dogasını ve gücünü ve Zihnin bunlar üzerindeki gücünü, ön
ceki bölümlerde Tanrı'yı ve Zihni ele aldıgırn yöntemle ele ala
cagırn ve insan eylemlerini ve isteklerini dogrular, düzlemler 
ve cisirnler gibi düşünecegirn." 

Duyuşlanrnız eylemiere ve duygulara bölünrnüştür. Bir ola
yın nedeni dogarnızda, daha tikel olarak bilgimizde ya da uy
gun idealarırnızda yatıyorsa, o zaman bu eyleyen zihnin bir 
örnegidir. Öte yandan, içimizde, nedeni dogarnızın dışında 
olan bir şey oldugunda, etkin dururnda ve etki altında oluruz. 

Bl lll, Onsöz. 
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Genelde, hem etki ettigirnizde hem de etkilendigirnizde, zihin
sel ya da zihinsel kapasitelerirnizde bir degişirn gerçekleşir. 
Spinoza bunu "eyleme gücümüzde ya da var olma direncimiz
de artış ya da azalma" olarak anlatır. Tüm varlıklara bu tür bir 
güç ya da çaba dogal olarak bahşedilrniştir. Bu conatus, bir çe
şit varoluşsal eylernsizlik, bir varlıgın özünü oluşturur. "Her 
şey, gücü yettigi oranda, var olma direnci gösterir. "82 Duyuş da 
bu güçteki, iyi ya da kötü yönde bir degişirndir. Eylem olan 
duyuşlar, bu güçteki, kaynagı (ya da "uygun nedeni") yalnızca 
dogarnızda olan degişirnlerdir; tutku olan duyuşlar ise bu güç
teki, kaynagı dışanda olan degişirnlerdir. 

Bizim, çabalarnarnız gereken konu, tutkulardan kurtulmak 
- ya da bu tam olarak gerçekleşerneyecegi için, en azından on
ları yatıştırrnayı ve dizginlerneyi ögrenrnek ve böylece etkin, 
özerk varlıklar haline gelrnektir. Bunu başarabilirsek, başımıza 
gelenler dışımızdaki şeylerle olan ilişkilerimizden degil, kendi 
dogarnızdan (çünkü dogarnız, Tanrı'nın özniteliklerinden, ya
ni beden ve zihinlerirnizin birer kipi oldugu tözden gelir ve 
onun tarafından nihai ve zorunlu olarak belirlenir) kaynaklan
dıgı oranda "özgür" oluruz. Sonuç olarak, yaşarnın duygusal 
iniş ve çıkışlanndan gerçekten kurtulmuş oluruz. Bunu başar
manın yolu da bilgirnizi, uygun idealar dagarcıgırnızı arttır
mak ve uygun olmayan idealan olabildigince demektir, çünkü 
bunlar salt zihnin dogasından kaynaklanrnazlar, diger cisirnle
rin bedenimizdeki duyuşsal etkilerinin görünüşleridirler. Di
ger bir deyişle, duyulara ve irngelerne dayanmaktan sıynlrna
rnız gerekir, çünkü duyu ve imgelerin yaşamı, çevremizdeki 
nesnelerden duyuşsal olarak etkilenen, onların yönlendirdigi 
bir yaşamdır. Elirnizden geldigince, yalnızca ussal yetilerirnize 
dayanrnarnız gerekmektedir. 

Doguştan gelen var olma direncimiz nedeniyle -insanoglun
da buna "istenç" ya da "istek" denir- dogal olarak eyleme gü
cürnüzü arttırarak bize yararlı olacagına inandıgırnız şeyleri 
arar, eyleme gücürnüzü azaltarak bize zarar verecegine inandı-

82 IIIP6. 
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gırnız şeylerden sakınmaya ya da kaçmaya çalışınz. Spinoza, 
bu temelden hareketle, insan tutkularının bir listesini çıkarır. 
Çünkü tutkular, dışımızdaki şeylerin gücürnüzü ya da kapasi
temizi duyuşsal olarak etkilerne yollarının işlevleridir. Öme
gin, Neşe daha büyük bir eylem kapasitesine dogru bir hareket 
ya da geçiştir. "Neşe denilince . . .  Zihnin daha yüce bir kusur
suzluga geçtigi tutkuyu anlıyorurn."83 Bir tutku olan neşe de 
her zaman için dıştaki bir nesneden kaynaklanır. Öte yandan 
Üzüntü, daha düşük bir kusursuzluk durumuna geçrnektir ve 
o da dışımızdaki bir şeyden kaynaklanmaktadır. Sevgi, neşe
nin yanı sıra, daha yüce bir kusursuzluga geçişi ortaya çıkaran 
dışsal nedenin ayrımında olmaktır. Bize yararı olan ve bizde 
neşe yaratan nesneyi severiz. Nefret, "Üzüntü ile birlikte dışsal 
bir nedenin ideasıdır." Umut ise aslında "sonucundan kuşku 
duydugurnuz gelecekteki ya da geçmişteki bir şeyin imgesinin 
yarattıgı degişken neşedir. " Varlıgı, henüz kesin olmasa da, ne
şe yaratacak bir şeyden urnutlanırız. Korku ise, yine kesin ol
masa da, bir şeyin varlıgının üzüntü yaratacagı kuşkusundan 
kaynaklanır. Sonucu kuşkulu olan şey kesinleştiginde, umut 
güvene, korku ise ürnitsizlige dönüşür. 

Tüm insan duyguları, tutku oldukları sürece, her zaman dı
şa, bizi şu ya da bu şekilde etkileyen şeylere ve onların kapasi
telerine yönelir. Tutku ve arzularırnızın ittirrnesiyle, neşe ya da 
üzüntü yaratacagına inandıgırnız nesnelerin peşine düşer ya 
da onlardan kaçarız. "Bizi neşelendirdigini irngeledigirniz şe
yin daha çok olmasına çabalarız ve bunun tersi oldugunu ya 
da üzüntüye yol açtıgını irngelediklerirnizi gidermeye ya da 
yok etmeye çalışırız."84 Umut ve korkularırnız, arzu ya da hoş
nutsuzlugurnuzun nesnelerini uzak, yakın, zorunlu, olası ya 
da olası olmayan olarak görmemizle baglantılı bir şekilde iniş 
çıkışlar sergiler. Öte yandan, arzularırnızın nesnelerini, dışı
mızda oldukları için, denetim altına alarnayız. Bu nedenle de, 
onlann bizi denetlemesine izin verdigirniz oranda tutkuların 
öznesi oluruz, etkinligirniz ve özgürlügürnüz azalır. 

83 IIIPııs. 
84 IIIP28. 
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Sonuçta, tutkulara bulanmış bir şekilde bu tutkuları dogu
ran degişken ve geçici nesneleri kovalarnak ya da onlardan 
kaçrnakla geçen acıklı bir yaşarn tablosu ortaya çıkar: "Bizi, 
dış nedenler çeşitli şekillerde yönlendiriyor ve . . .  denizdeki 
karşıt rüzgarların ittirdigi dalgalar gibi, sonumuzun ve yazgı
rnızın ne oldugunu bilmeden bir saga bir sola salınıyoruz. "85 
Etiha'nın Dördüncü Bölümünün başlıgı, Spinoza'nın bu tür bir 
insan yaşarnını nasıl degerlendirdigini kusursuz bir açıklıkla 
ortaya koyar: "lnsan Esareti Üzerine - ya da Duyuşların Güçle
ri." Bunu şöyle açıklarnaktadır: "Duyuşların gücünü yatıştırrna 
ya da dizginleme gücünden yoksun olmasını esaret olarak ad
landırıyorurn, çünkü duyuşların öznesi olan insan kendisinin 
degil, talibin denetimi altındadır. Bu denetim bazen o denli 
güçlü olur ki insan kendisi için neyin daha iyi oldugunu gör
mesine karşın, kötü yolu seçmeye zorlanır. " Bu, onun deyişiy
le "pek çok degişirne açık olan ve asla tam olarak iyesi olarna
yacagırnız" bir şeye yönelik çok fazla sevgiden kaynaklanan 
"zihinsel bir hastalıktır. "86 

Bu çıkrnazın eski bir çözümü bulunmaktadır. Deger verme 
egilirninde oldugumuz ve esenligirnizi etkileyen nesneleri de
netleyernedigirnize göre, o zaman degerlendirrnelerirnizi de
netlerneye, böylece dışsal nesnelerin ve tutkuların üzerimizde
ki egemenligini en alt düzeye indirmeye çalışrnalıyız. Edilgin 
duyuşları asla bütünüyle saf dışı edemeyiz; bu yaşarnda böyle 
bir şeyi de pek isterneyiz. Özde doganın bir parçası oldugu
rnuzdan, hiçbir zaman kendimizi dışsal şeylere baglayan ne
dense! dizilerden tam olarak çekerneyiz. "lnsanın, Doganın bir 
parçası olmaması, yalnızca kendi dogası aracılıgıyla anlaşılabi
len ve kendisinin uygun nedeni oldugu degişirnlerden başka 
degişirn yaşamarnası olanaklı degildir . . .  O halde, insan her za
man zorunlu olarak tutkuların öznesidir, Doganın genel düze
nine uyar ve baş eger, şeylerin dogası gerektirdigi ölçüde ken
dini onunla bagdaştırır. "87 Bununla birlikte, nihai olarak tut-

85 IIIP59s. 

86 VP20s. 

87 IVP4. 

342 



kulara karşı koyabilir, onları denetleyebilir ve neden oldukları 
kargaşadan bir derece sıyrılabiliriz. 

Duyuşları yatıştırmanın ve dizginlemenin yolu erdemdir. 
Spinoza, psikoloji ve etik açıdan bir bencildir. Her şey dogal 
olarak kendi yararını -kendi varlıgını korumayı- gözetir ve bu
nu yapmakta da haklıdırlar. Erdemi oluşturan da budur. Bizler, 
anlak ve usa sahip düşünen varlıklar oldugumuz için, bizim 
için en yararlı şey bilgidir. O halde, uygun idealan bilmek ve 
anlamak da bizim erdemimizdir. En iyi bilgi türü, şeylerin özü
ne yönelik saf anlıksal sezgidir. Hem rasgele deneyimin hem de 
us lamlamanın ötesindeki bu "üçüncü bilgi türü" ,  şeyleri za
mansal boyutunda, süreleri içerisinde ve diger tikel şeylerle 
ilişkilerinde degil, öncesiz-sonrasızlık yönü altında, yani za
man ve yerle ilgili tüm incelemelerden soyutlanmış olarak, 
Tann ve öznitelikleri ile ilişkisi içinde görür. Diger bir deyişle, 
onları, evrensel özler (düşünce ve uzam) ve öncesiz-sonrasız 
doga yasaları ile kavramsal ve nedensel ilişki içinde kavrar. 

Şeylerin iki yönden edimsel olduklannı düşünürüz: ya belirli 
bir zaman ve yer ile ilişkili olarak var olduklannı düşünürüz 
ya da Tann içinde olduklannı ve tannsal doganın zorunlulu
guna uyduklannı düşünürüz. Ancak ikinci yoldan dogru ya 
da gerçek olarak düşündüklerimizi bir öncesiz-sonrasızlık tü
rü altında düşünürüz ve onlar da bu oranda Tann'nın önce
siz-sonrasız ve sonsuz özünü içerirler.88 

Ancak bu da, nihai olarak, Tanrı'nın bilgisi için çabaladıgı
mızı söylemektir. Bir beden kavramı, uzam kavramını gerekti
rir; bir idea ya da zihin kavramı da düşünce kavramını gerekti
rir. Düşünce ve uzam da aslında Tanrı'nın öznitelikleridir. Bu 
nedenle, bir beden ya da zihnin tam ve uygun kavranması da 
Tanrı bilgisi kavramını gerektirir. "Üçüncü bilgi türü, Tan
rı'nın belirli özniteliklerinin uygun idealarından, şeylerin özü
nün uygun bilgisine dogru Herler ve şeyleri bu yoldan ne ka
dar çok anlarsak, Tanrı'yı da o kadar çok anlarız. "89 Böylece, 

88 VP39s. 
89 IIP40s2. 
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Tann'nın bilgisi, zihin için en yüce iyidir ve onun en yüce er
dernidir. 

Şeyleri üçüncü bilgi aracılıgıyla, öncesiz-sonrasız yanıyla ve 
Tann ile ilişkili olarak anladıgırnızda, tüm şeylerin belirlenirn
sel zorunlulugunu görmüş oluruz. Tüm bedenlerio ve dururn
lannın maddenin özüne ve evrensel fizik yasalanna uydugu
nu; zihinlerin özellikleri ile birlikte tüm idealann da düşünce
nin özüne ve onun evrensel yasalarına uydugunu görürüz. 
Tutkulann üzerimizdeki gücünü yalnızca bu içgörü zayıflata
bilir. Artık olacaklar üzerine ne umut besleriz, ne de onlardan 
korkarız; iyeliklerimiz konusunda da kaygılanrnaz ya da 
urnutsuzluga kapılrnayız. Her şeyi agırbaşlılıkla karşılar, geç
mişteki, şu andaki ya da gelecekteki olaylardan ölçüsüzce ya 
da usdışı bir şekilde etkilenrneyiz. Sonuç ise öz-denetim ve zi
hin dinginligidir. 

Şeylerin zorunlu oldugu bilgisi, daha seçik ve canlı imgelerli
girniz tekil şeylerle daha çok ilgili oldukça, deneyimin de 
dogrulayacagı üzere, Zihnin duyuşlar üzerindeki gücü de ar
tacaktır. Yitirilen bir iyi için üzüntü duyan birisinin, bu iyinin 
hiçbir şekilde elde tutulamayacagını idrak ettiginde üzüntü
sünün azaldıgını görürüz. Benzer şekilde, hiç kimsenin konu
şamadıgı, yürüyemedigi ya da usunu kullanamadıgı için ya da 
uzun yıllar boyunca kendi bilincine varamadan yaşadıgı için 
bir bebege acımadıgını görürüz (çünkü bebekligi dogal ve zo
runlu bir şey olarak görürüz.)90 

Üzerimizdeki gücü azalan duyuşlanrnız da bu şekilde anla
şılabilirler. 

Spinoza'nın etik kuramı, bir noktaya kadar Stoacıdır91 ve 
Çiçero, Seneca gibi düşünürlerin ögretilerini anırnsatır. 

Dışımızdaki şeyleri kendi yararımıza uyarlamada mutlak bir 
gücümüz yoktur. Yine de, görevimizi yaptıgımızın, sahip oldu-

90 VP6s. 

91 Yine de Spinoza, Sıoiklere dair, önemli bakımlardan kesinlikle eleştirel, bkz. 
Eıika V, Onsöz. 



gumuz gücün bu şeyleri engellernemizi saglayacak denli geniş
leyemeyeceginin ve düzenine uydugumuz doganın bütününde 
bir parça oldugumuzun bilincinde oldugumuzda bizim yaran
ınıza olmayan şeyleri dinginlikle gögüsleriz. Bunu açık ve se
çik olarak anladıgımızda, anlama tarafından belirlenen yanı
mız, yani iyi yanımız, bundan bütünüyle hoşnut kalacak ve bu 
hoşnut durumda kalmak için çabalayacaktır. Çünkü anladıgı
mız sürece, zorunlu olan dışında hiçbir şey istemeyiz ve dogru 
dışında hiçbir şeyden hoşnutluk duymayız.92 

En sonunda, tam ve sarsılmaz bir şekilde iyesi olabilecegi
rniz öncesiz-sonrasız, degişrnez iyiye, Tanrı'ya duyulan anlık
sal sevgi, geçici "iyilere [eşyaya, ç.n. ] "  duydugurnuz tutkulu 
sevginin yerini alır. Üçüncü bilgi türü, nesnesine yönelik bir 
sevgi dogurur ve bu sevgi bir tutku olan neşeden degil, kutlu
lugun ta kendisinden gelir. Mainornides'in eudaimonia görü
şünden esinlenen Spinoza, zihnin anlıksal Tanrı sevgisinin, bi
zim evreni anlarnarnız, erdernirniz, rnutlulugurnuz, esenligi
miz ve "kurtuluşumuz" oldugunu savunur.93 Bu, aynı zaman
da, bize olanların yalnızca (Tanrı'nın bir özniteliginin belirle
nirnli ve belirlenmiş bir kipi olan) dogarnıza dayanması ve dış
sal nesnelerin bizi etkilernesinin bir sonucu olmarnası koşulu
na yaklaştıkça, özgürlük ve özerkligirnizdir. Spinoza'ya göre 
"özgür kişi" talibin arrnagan ve kayıplarını agırbaşlılıkla gö
güsler, yalnızca "yaşamda en önemli" olan şeyleri yapar, baş
kalarının esenligine özen gösterir (onların da, anlama yoluyla, 
tutkuların yarauıgı sıkıntılardan bir nebze olsun sıynlabilrnesi 
için elinden geleni yapar) ve ölürnden dolayı kaygılanrnaz.94 
Özgür kişi ne öncesiz-sonrasız, diger dünya ödüllerine yöne: 
lik umut besler, ne de öncesiz-sonrasız cezalardan korkar. Ru
hun kişisel anlarnda ölümsüz olrnadıgını, ancak ona belirli bir 
tür öncesiz-sonrasızlık bahşedildigini bilir. Zihin, ne kadar 
çok (öncesiz-sonrasız) dogru ve uygun idealardan oluşuyorsa, 

92 IV, Ek, IU276; The Collected Works of Spinoza /594. 

93 Bkz. Mainomides, The Guide of the Perplexed, lll.51. 

94 IVP66, 67. 
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bedenin ölmesinden ve zihnin beden örnrüne karşılık gelen 
parçasının ortadan kalkmasından sonra -Tanrı'nın düşünce 
özniteligi içerisinde- o kadar kalıcı olur.95 Yerini şeylerin do
gal düzeni içinde gören bu anlayış, özgür bireye gerçek bir iç 
huzuru saglar. 

l660'lı yılların ortalarından itibaren, Spinoza'nın aklına ge
len, insan eylemi ve esenligi ile ilgili etik ögretilerini izleyen 
bir dizi toplumsal ve politik çeşitiernenin ardı arkası kesilrne
di. losanlar arasındaki anlaşmazlık ve uyuşmazlıklar her za
man için farklı ve degişken tutkularırnızın bir sonucu oldu
gundan, -hepsi de aynı dogayı paylaşan ve aynı ilkeler üzerin
den hareket eden- "özgür" bireyler dogal olarak ve çaba har
camaksızın uyumlu bir toplum oluşturacaktır. "lnsanlar birer 
tutku olan duyuşlar tarafından parçalandıkları sürece, birbir
lerine ters düşebilirler . . .  (Ancak) insanlar us un yol göstericili
gine uyarak yaşadıklarında, yalnızca insan dogası için ve dola
yısıyla, insanların her biri için iyi olan, insan dogasıyla bagda
şan şeyleri yapmaları gerekir. Öyleyse, insanlar usun yol gös
tericiligine uyarak yaşadıklarında, birbirleri ile her zaman bag
daşabilirler."96 Özgür insanlar, birbirlerinin hayrına ve yararı
na davranırlar ve başkalarının düşüncelerine, hatta hatalarma 
karşı hoşgörülü olurlar. Bununla birlikte, insanlar genellikle 
usun yol göstericiliginde yaşarnazlar. O halde, devlet ya da hü
kümdar, bireylerin, diger bireylerin dizginlenrnerniş bir şekil
de öz-çıkarları peşinde koşmasının sonuçlanndan korunması
nı -usla degil, güç kullanma tehdidiyle- saglarnak için gerekli
dir. Herkesin kendi yararını sınırsızca gözettigi doga duru
rnundan uygar devlete geçiş, -"öç alma ve iyi ile kötüyü yargı
lama hakkı" gibi- dogal haklardan evrensel olarak el çekmeyi 
ve bu ayrıcalıkların merkezi yetkeye bırakılınasını gerektirir. 
losanlar tutkuları tarafından yönlendirildigi sürece, devlet de 
"uyum içinde ve birbirlerine destek olarak yaşarnalarını" sag
larnak için gereklidir. 97 

95 VP38. 

96 IVP 34-35. 

97 IVP 37s2. 
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Etiha'da açıkça ele alınan politik sorunlar çalışmanın yalnız
ca küçük bir bölümünü kaplarnaktadır. Belki de Spinoza 1 665 
yılında, politik meseleler bir kez daha Voorburg'un ve bütün 
Hollanda Cumhuriyetinin huzurunu kaçırrnaya başladıgı için, 
çalışmayı rafa kaldırrnıştı. Spinoza'nın metafizik-ahlaksal ince
lerne üzerine yeniden ciddi bir şekilde egilrnesi için uzun yıl
lar geçmesi gerekecekti ve bu büyük olasılıklajohan de Witt'e 
düzenlenen suikasttan ve "Gerçek Özgürlük" döneminin sona 
ermesinden sonra olacaktı. 

Belki de, Tanrı, doga ve insanoglu üzerine radikal düşünce
lerinin alacagı tepkileri düşünerek daha elverişli bir zamanın 
gelmesini umuyordu. Spinoza çok sakıngan yaradılışlı biriydi 
-mühür yüzügünde Caute, "Sakın! "  sözü işlenrnişti- ögretile
rinin daha derin ve başına daha çok dert açması olası yönlerini 
ve bunların teolojik içeriklerini, ta en başından beri elyazrna
larını okuyan yakın arkadaş çemberi dışındaki insanlara aç
maktan çekiniyordu. Spinoza 1661 yılında, Tanrı ve töz üzeri
ne düşüncelerini, üstü kapalı da olsa, sezdirdigi Oldenburg'a 
bile çalışmadaki metafizik tezlerin yalnızca bir bölümünü 
açıklarnıştı.98 Spinoza, Oldenburg'un kendi ve Boyle için "Do
ganın her bir parçasının bütün ile nasıl bir uyum sagladıgı ve 
diger parçalada tutarlılıgı" konusunda daha geniş bir açıklama 
istegine 1 665 Kasımı dolaylarında yazdıgı bir mektupla yanıt 
verdi. Spinoza mektubunda beden ile zihnin sırasıyla sonsuz 
uzam ve sonsuz düşüncenin ve dolayısıyla "Doganın" parçala
n oldugunu geniş bir şekilde açıkladı, ancak uzam ve düşün
cenin Tanrı'nın öznitelikleri oldugu konusuna deginrnek bir 
yana, bu konuda tek bir ipucu bile verrnedi.99 Oldenburg'un 
yazdıgı -ve en azından ne kadar ısrarcı biri oldugunu göste
ren- mektuptan ("En sonunda kendi zihninizin ürününe ha
yat verip onu bagırlarına basmaları ve beslerneleri için filozof
lar dünyasına emanet edeceksiniz" ) ,  Spinoza'nın gerçek dü-

98 Böl.2'ye yapııgı, kaybolmuş bir ek te. Yine de bu mektupta Spinoza, Tann'nın 
dogasına dair maddeyi algılayışının gösterdikleriyle ilgili olarak "bu tür şeyler 
hakkında daha açık konuşmak"tan kaçınır. 

99 Böl.32. 
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şünceleri konusunda en ufak bir fikri bile olrnadıgı açıkça gö
rülebiliyor. 

Niye çekiniyorsunuz, dostum, neden korkuyorsunuz? Giri
şimde bulunun, üzerine gidin, bu denli önemli olan görevi ta
mamlayın, gerçek filozoflann hepsinin sizi desteklerligini gö
receksiniz. Sözümü teminat olarak veriyorum ki eger karşıh
gını ödeyebilecegimden kuşkulansam bunu yapmazdım. Aklı
nızda Tann'nın varhgına ve takdirine karşı bir tasannız oldu
guna kesinlikle inanamam, bu önemli destekieric bozulma
mış din saglam zemin üzerinde durmaktadır ve felsefi nitelik
teki her düşünce kolayca savunulabilir ya da bagışlanabilir. 
Bu yüzden, gecikmeye son verin, hiçbir şey sizi yolunuzdan 
çevirmesin.100 

Hiç kuşkusuz, Spinoza'nın sakınımı haksız degildi. Buna 
karşılık, eger Kutsal Metin, din ve politik-teotojik yetkenin sı
nırlan üzerine kalerne aldıgı, çok da biçimsel bir yapıda olma
yan bu incelernenin, kamuoyundan daha ılırnlı ve ölçülü bir 
tepki alacagını, metafizik ve etik ögretilerinin yolunu açacagı
nı düşündüyse, çok yanılrnıştı. 

100 Böl.Jl .  

348 



10 

Homo Politicus 

Hollanda'daki kır yaşamı, huzurlu olmasına karşın, başkalan 
ile entelektüel etkileşime girrnek isteyen biri için çok da elve
rişli degildi. 1665 Kasırnı'nda, Spinoza hava kötü oldugunda 
Voorburg'da mahsur kaldıgını, insanlarla görüşrnek ve mek
tuplarını postaya verrnek için Lahey'e gidernedigini Olden
burg'a anlatır. Ayrıca ona gönderilen mektuplar da eline hep 
geç ulaşmaktadır. "Bu mektubu geçen hafta yazdım, ancak 
gönderernedirn çünkü rüzgar Lahey'e geçrnerni engelledi. Kır
sal bölgede yaşarnanın dertli yanı da işte bu . . .  Mektuplar bana 
nadiren uygun zamanda ulaşıyor, çünkü erkenden gönderrnek 
için olanak olrnadıgı sürece, mektubun bana ulaşması bir ya 
da iki hafta alıyor." 1  Yine de Kerkstraat'taki evinde, büyük şeh
rin engelleriyle karşılaşmadan, aralıksız çalışabiliyordu. 

Voorburg'un dinginligi kısa bir süreligine, tam da Etiha'nın 
taslagını tamamlamak üzere olan Spinoza için belki de kalıcı 
olarak, bozulacaktı. Yaşanan bu olay, incelernesini rafa kaldır
ma nedeni de olabilir. Görünüşe göre Spinoza 1665 yılında, as
lında Hollanda'nın bütününde yaşanan bölünmeleri yansıtan, 
politik ve teolojik boyutlan da olan yerel bir dinsel tartışmanın 

1 Böl. 32, IV / 1 75; S pineza : The Letters / 196. 
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içine çekilmişti. jacob van Oosterwijck, ya ölüm ya da ernekli
lik nedeni ile yerel kilisedeki vaizlik görevini bırakrnıştı. Bu, 
büyük olasılıkla Daniel Tydernan'ın evinin de bulundugu soka
ga adını veren kilisedir. Yeni bir vaiz seçme göreviyle oluşturu
lan kurulda Tydernan da yer alıyordu. Zeelandlı Van de Weile 
adındaki Delft sulh yargıcına gönderilen dilekçede Tydernan, 
bölge piskoposu, Hendrick van Gaelen ve Rotteveel adında es
ki bir piskopos göreve aday gösterildiler. Kilisenin daha tutucu 
üyeleri, daha liberal ve büyük olasılıkla Rernonstrant egilirnli 
Collegiant Tydernan ve arkadaşlarının seçimine karşı çıktılar 
ve Delft'e kendi dilekçelerini yolladılar. Tutucular, seçici kuru
lu bilerek kışkırtıcılık yapmakla suçladılar ve kendi tercihleri
nin Westerneyn adında bir papaz oldugunu duyurdular. Şehir 
yöneticileri, tutucular ile birlik olsa da Westemeyn'in atanması 
konusunda kesin bir bilgi bulunrnarnaktadır.2 Tutucuların di
lekçesinden, Spinoza'nın Tydernan'ın ekibiyle ittifak kurdugu 
anlaşılıyor; sunduktan dilekçeye katkıda bulunmuş bile olabi
lir.3 Voorburg'daki Protestan komşularının çogu için "Yahudi 
bir ailenin çocugu" olan Spinoza artık tanınmış birisiydi. Bu 
olayda liberallerle işbirligi yapması bir yana, toplum için tehli
keli biri olarak görülüyordu: "(söylenene göre) o artık bir tan
rıtanırnaz, diger bir deyişle tüm dinlerle dalga geçiyor ve bu 
nedenle de Cumhuriyet için kesinlikle tehlikeli. Bunu pek çok 
egitirnli kişi ve vaiz de dogrulayabilir. "4 

Spinoza tanntanırnaz oldugu yönündeki suçlamaya bir hayli 
içerlernişti. Lambert van Velthuysen'in Teolojik-Politik Incele
me ile ilgili saldınlarına ve Spinoza'yı "sinsi ve gizli argüman
larla düpedüz tanrıtanırnazlıgı yayrnakla"5 suçlamasına karşı
lık Van Velthuysen'i "anlatmak istediklerimi kötü niyetle çar
pıtıyor" , diyerek kınarnış ve onu eleştiren bu adarnın böyle bir 
suçlama yönelttigi için kendinden utanrnası gerektigini söyle-

2 Meinsma, postayı alanın aslında Johannes Mu mendam oldugunu düşünüyor; 
bkz. S pinaza eı son cercle, 306, n.6. 

3 Bu, en azından Meinsma'nın öne sürdügü bir şey; aynı eser, 284. 

4 Bu belge Freudenıhal, Die Lebensgeschichıe Spinoza�. 1 16-18'de. 

5 Bkz. Böl.42. 
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rnişti. "Eger (sürdügürn yaşamı) bilseydi, tanrıtanırnazlıgı yay
dıgırn konusunda kendinden bu denli emin konuşarnazdı. 
Çünkü tanrıtanımazlar şeref payderinden ve zenginlikten öl
çüsüzce hazzederler; beni tanıyan herkes bilir ki ben bunlan 
her zaman hor görrnüşürndür. "6 Buna karşılık, ölümünden 
sonra bile uzun zaman bu yaftadan kurtularnayacak, dahası 
genelde hoşgörülü olan Pierre Bayle gibi bir yetkili, 18. yüzyıl
da Kilisenin yayınladıgı çalışmada bu yaklaşımı kışkırtacaktı. 
Bayle, Spinoza'nın kişiligine duydugu hayranlıga karşın, Dicti
onnaire adlı çalışmasında Spinoza ile ilgili bölüme "bir Yahudi 
olarak dogan, daha sonra Yahudiligi bırakan ve en sonunda 
tanrıtanımaz olan" sözleriyle başlıyordu. Spinoza'nın "tanrıta
nırnazlıgı konusunda hiçbir kuşkusu olmadan öldügü" ve baş
kalarını da yoldan çıkaran tohumlar attıgını savunuyordu, ıs
rar ediyordu. 

''Tanrıtanırnaz" yakıştırrnasının bir anlam rnuglaklıgı taşı
ması bir yana, 17 .  yüzyıl Hollanda'sının çalkantılı din ortarnı 
düşünüldügünde, anlamı daha da bulanıklaşıyor. Voorburg'un 
kiliseye giden yurttaşlarına göre bu, en azından, dine saygısız
lık anlamına geliyordu. Spinoza'nın örgütlü dini, özellikle de o 
günkü yapısıyla, hoş karşılarnadıgı kesin. Buna karşılık, onun 
deyişiyle "dogru din"e inanıyordu ve bu da büyük olasılıkla 
mezhepler-üstü anlayıştaki arkadaşlarının yaşadıgı dinden çok 
farklı degildi. Bu yüzden, Van Velthuysen'in "dini tümüyle 
yadsıyor" iddiasına içerlernişti. 'Tanrı'nın en yüce iyi olarak 
benimsenmesi ve özgür bir tin ile böylece sevilmesi gerektigi
ni söylemek, bizim için en kusursuz rnutlulugun ve en büyük 
özgürlügün yalnızca buna baglı oldugunu ilan etmek, dini tü
müyle yadsırnak anlamına mı gelir?"7 Bununla birlikte, Van 
Velthuysen gibi insaniann tutkularına ve batıl inançlarına da
yanan dinleri hor gördügünü de itiraf eder: 

Bu adamın nasıl bir bataklıga saplandıgını gördügümü sanı
yorum. Erdemin kendisinde ve anlıkta onu hoşnut eden hiç-

6 Bôl.43, IV/219; Spinoza : The Letters /237. 

7 Bôl.43, IV/220; Spinoza : The Letters /238. 
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bir şey bulamamakta ve tutkulannın itkisi altında yaşamayı 
seçmektedir, ancak tek bir engel vardır, cezalandınlma korku
su. Bu yüzden, bir köle gibi isteksizce ve bocalayarak kötü 
davranışlardan kaçınır ve tannsal buyruga uyar, bu köleligin 
karşılıgı olarak da Tanndan, ona tannsal sevginin kendisin
den daha tatlı gelen armaganlar koparınayı umar, iyiligi istek
sizce yapar ve ondan gitgide daha az hoşlanır. Sonuç olarak, 
bu korku tarafından dizginlenmeyen herkesin ölçüsüzce ya
şadıgını ve dini tümüyle yadsıdıgına inanır. 

Spinoza'nın dizgesi Tannnın var oldugu inancını bile yadsı
yor muydu? Spinoza bunu, uzun yıllar boyunca, altını çizerek 
ve sürekli olarak yadsırnıştı. Teologlann atfeuigi karakter nite
likleri ile donatılmış geleneksel Tann inancını desteklernedigi 
kesin. Yine de, aslında Spinoza bu özelliklerin dogru Tann ta
nırnıyla bagdaşrnadıgını tanıtlarnarnış mıydı? Buna karşın, Spi
noza'nın çagdaşları, kanıtlarını yakından incelernek yerine, 
onunla ilgili karalarnalara daha çok ilgi gösteriyor gibiydi. Bu 
yüzden de Spinoza'nın arkadaşlarına ve savunuculanna çok iş 
düşüyordu. Hollanda'da geçici olarak kaldıgı dönemde, Gottli
eb Stolle, Burchard de Volder'e Spinoza'nın sözde dinsizligi ile 
ilgili bir soru yöneltrnişti: "O bir tanntanırnaz, öyle degil mi? "  
Spinoza'yı oldukça iyi tanıyan -onunla görüştügü 1 703 yılın
da, onu yaşayan herkesten daha iyi tanıdıgı kesindi- Burchard 
de Volder de, büyük olasılıkla, daha önce belki de binlerce kez 
duydugu ve kendisini çileden çıkartan bu soruyu yine olum
suz yanıtlarnış, bu görüşe katılrnadıgını söylernişti.8 

Spinoza'nın tanrıtanımazlık suçlamasına duyarlılıgı onu, 
Etika üzerine çalışmayı bırakıp teolojik ve politik konular üze
rine bir incelerne yazmaya iten etkenlerden biriydi. 1665 Eylü
lü'nde Oldenburg, bu tür sorulara yönelme kararı nedeniyle, 
Spinoza'ya iyi niyetle takıldı. "Görüyorum ki artık felsefe yap
maktan çok teoloji yapıyorsunuz, eger böyle denebilirse, çün-

8 Bkz. Freudenıhal, Die Lebensgeschichte Spinoza�. 228. Stolle'un günlügümln met
ni şöyle diyor "Oh er [Spinoza] ei n Atheus sey, köhne er nicht sagen." Ama Kle
ver, bunun aslında De Volder'in baştaki daha olumsuz cevabının yumuşaulmış 
bir versiyonu oldugu konusunda ısrar ediyor; bkz. "Bun:hard de Volder," 195. 
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kü artık melekler, kehanetler ve mucizeler üzerine düşüncele
rinizi yazıya geçiriyorsunuz. "9 Spinoza, yanıtında tasaniann
daki degişikligin nedenini açıklıyordu. 

Şimdi Kutsal Metin üzerine düşüncelerimi içeren bir incele
me yazıyorum. Bunu yapmarnın nedenleri şunlardır: 1 .  Te
ologlann önyargılan. Çünkü artık biliyorum ki bunlar insan
Iann zihinlerini felsefeye yöneltmesini engelleyen ana engel
lerdir. Bu nedenle, ben de bu önyargılann ortaya serilmesine 
ve bunlan duyarlı insaniann zihinlerinden çıkarmaya yönel
dim. 2. Beni sürekli olarak tanntanımazlıkla suçlayan sıradan 
insanların benim hakkımdaki kanılan. Bu suçlamayı da, elim
den geldigince, gidermeye çalışacagım. 3.Felsefe yapma ve 
düşündügümüzü söyleme özgürlügü. Bunu sonuna kadar sa
vunmak istiyorum, çünkü burada bu özgürlük vaizlerin aşın 
yetke ve benlikçiligi taraf ın dan her yönüyle bastınlıyor.10 

Spinoza'nın sesinde bir keskinlik var. Büyük olasılıkla Voor
burg'daki olayın sonuçlan, özellikle de kasabanın ileri gelenle
rinin o ve ev sahibi ile ilgili söyledikleri ve davranış biçimleri 
nedeniyle kırgındı. Zaten hiçbir zaman fazla saygı duyrnadıgı 
Protestan din adarnlanna, şehirdeki ve diger her yerdeki ka
musal işler üzerinde egemenlik kurmaya çalışmaları nedeniyle 
kızgındı. Teologlarla "dalaşrnaktan" hoşlanrnarnasına karşın, 
çalışmasını yayınlauıgında yaşanan birkaç olay dargınlıgını 
apaçık öfkeye dönüştürecekti. 

Aslında Spinoza'nın 1 665 Sonbaban'nda ele aldıgı çalışma, 
yeni bir tasan olmaktan çok, eski bir tasanya dönüştü. Teolojih
Politik Inceleme'de ele alınan birçok teolojik ve politik konu 
arasında -Kutsal Metnin statüsü ve yorurnlanrnası; Yahudilerin 
seçimlere katılması; devletin kökenleri; doga, yasallık, politik 
ve dinsel yetkenin sınırlan, hoşgörü buyrugu- Spinoza'nın Ya
hudi cernaatinden aforoz edildigi dönernden beri ilgilendigi ko
nular oldugunu düşünmemiz için geçerli nedenler var. 1 655-
1 656 dolaylarında Spinoza'nın dinsel inançları konusundaki 

9 Böl.29, IV /165; Spinoza : The Letters /183. 

10 Böl.JO. 
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anlatırnlarının hepsi temelde -eger genelde düşmanlık besle
yen tanıklara güvenilebilirse- Kutsal Metin üzerine 1670 yılın
da yayınlanan kitapta yer verilen görüşleri dile getirir. Ayrıca, 
Cherem'den hemen sonra yazdıgı söylenen Özür'ün yanı sıra, 
Adriaen Pacts'ın Poelenberg'e yazdıgı bir mektupta, 11 1659'un 
sonları ya da 1660'ın başlarında, bir Tractatus theologico-politi
cus'tan söz etmesi, Spinoza'nın Teolojik-Politik ınceleme'ye kıs
men de olsa benzeyen bir yazı üzerine düşünmekte, hatta belki 
de çalışmakta oldugunu akla getirmektedir. 

Oldenburg'u yorum yapmaya iten -uzun zaman önce kay
bolmuş olan- ilk mektupta Spinoza, rnetafiziginin teolojik içe
riginden öteye geçip, İncil ve din üzerine düşüncelerinin ay
rıntılannı açık sözlülükle anlatmış mıydı, bilemiyoruz. Anlat
rnışa benzemiyor, çünkü dini olan Hıristiyanlıgı ciddiye alan 
Oldenburg, Spinoza'nın açıklarnalarını her zamanki coşkusuy
la karşılarnıştı. "Sizi, Kutsal Metin üzerine bir incelerne yaz
maya ittigini söylediginiz nedenleri tümüyle onaylıyorum ve 
sizin bu konu üzerine düşüncelerinizi kendi gözlerimle gör
rnek için sabırsızlıkla bekliyorum. " 1 2  Yakında, Serrarius'un 
Arnsterdarn'dan gönderdigi bir paket alacagını ve Spinoza'nın 
buna şimdiye kadar yazdıklannı koyabilecegini umuyordu. 

Bu Spinoza için hiç de zor olmazdı, çünkü hala arada sırada 
Arnsterdarn'a seyahat ediyordu. Eski arkadaş çevresine yaptıgı 
ziyaretierin yanı sıra, öyle görülüyor ki o sıralar, doga felsefesi 
ve matematik tartışmak üzere Hudde ve De Volder ile de gö
rüşrnekteydi. 13 Bu yolculuklar aynı zamanda ona, "popüler" 
dinin batıl dogası üzerine görüşlerini dogrularnaya yarayacak 
kimi güncel olaylan takip etme olanagı saglarnıştı. 

* * * 

Beklendigi üzere, pek çok insan 1 666 yılını çok önemli gö
rüyordu. Vahiyler Kitabından sayısal ipuçları çıkaran Hıristi-

l l  Mignini, Spinoza'nın Paets tarafından bahsedilen incelemenin yazan oldugu 
iddiasını oldukça akla yatkın buluyor. Bkz. "Donnees et problemes," 13-14. 

1 2  Böl. 31 .  

1 3  Freudenıhal, Die Lebensgeschichıe Spinoza�. 200-l .  
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yan binyılcılan, bunun Ikinci Geliş yılı olduguna ve "azizlerin 
yönetirni"nin kurulacagına inanıyorlardı. (lsa'nın dönüşünün 
önemli bir işareti olarak) Yahudilerin din degiştirmesinin bek
lendigi bir önceki tarih olan 1 656 yılının düş kınklıgını hala 
duyurnsayan Yahudi-severlerin pek çogu, bu kez inançlannın 
ödüllendirilecegini gösterecek herhangi bir belirtiyi gözlüyor
du. Öte yanda, Yahudi mesihçiler de, Menaşe bene lsrael'in 
onaltı yıl önce, Montezino'nun Yeni Dünya'da "Kayıp Kavim
lerden" bazılarını keşfeuigini bildirmesinden beri, Mesih'in 
gelişini ve tüm İsrail'in Kutsal Topraklarda toplanışını heye
canla bekliyordu. Bir süre için, her iki toplulugun umutlan da 
İzmirli Mesih Sabetay Sevi'de beden bulacak gibiydi. 

Sabetay Sevi 1626 yılında, Türkiye'nin lzrnir şehrinde dog
rnuştu ve Yunanistan'dan gelen bir Aşkenazi ailenin çocuguy
du.14 Yahudi takvimine göre dogdugu gün olan Av'ın dokuzu 
(Tişa Beav) Birinci ve Ikinci Tapınaklann yıkımı için yas tut
maya adanrnıştı ve rabbiler tarafından geleneksel olarak Me
sih'in dogurn günü olarak benirnsenrnişti. Sevi zamanla bu 
rastlantıyı çok ciddiye almaya başladı. Küçüklügünde yaşına 
göre olgun ve yetenekli bir çocuk olmasının yanı sıra, melan
kolik ve bilgili bir havası vardı. Talrnud ve rabbi hukuku üzeri
ne geleneksel din egitirni alan Sevi, genç yaşında 13.  yüzyıl Is
panyasından Yahudi gizernciligi üzerine bir çalışma olan Zohar 
ve diger kabala metinlerini yakından inceledi. Daha ergenlik 
çagında, bir cemaate rabbi olmamasına karşın hahamlık unvanı 
aldı. Sevi, karizrnatik kişiligi sayesinde görece kısa bir sürede 
oldukça çok sayıda müridi kendine çekmeyi başarrnıştı. Onun 
öncülügünde Talrnud çalışıyorlardı. Daha sadık rnüritleri, ken
dilerini Tevrat'ın gizli sırlannı gizernci bir içgörü ile kavramaya 
hazırlamak arnacındaki katı, çileci ibadetlere de katılıyordu 
(cinsel perbiz de bunlardan biriydi; Sevi'nin, yaptıgı evliliklerio 
hiçbirinde cinsel ilişkiye girrnedigi söylenir) . Görünüşe göre 
Sevi aynı zamanda rnanik-depresifti, büyük ruh hali degişirnle-

14 levi'nin yaşamı ve merkezi oldugu hareketin öyküsü, ayrıntılı ve şaşırtıcı bir 
şekilde Gersham Scholem tarafından anlatılmıştır, Sabbaıai Scvi: The Mysıical 
Messiah. 
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ri ve paranoya nöbetleri geçiriyordu. Yahudi gizemciliginin bü
yük bilginlerinden Gershom Scholem'in de dedigi gibi "Sabetay 
Sevi'nin hasta bir adam olduguna kuşku yok." 15  

Sabetay Sevi'nin Tevrat'ın anlamı, Tanrının dogası ve mevcu
diyeti ile aydınlanmaya giden yol üzerine inançları, Kabala'da
ki Tanrı'nın varlıgının gizli "çekirdegi" ,  En Sof [Tanrısal Ben
lik) ile Tanrı'nın dünyadaki çeşitli görünüşleri, yani sefirot ara
sındaki geleneksel ayrıma dayanıyordu. Zohar'a göre, Tetrag
rammaton -Tevrat'ta Tanrının adının yerine kullanılan dört İb
ranice harf (YHWH)- sefirot'un yayıldıgı gizli ve ulaşılmaz çe
kirdegi degil, sefirot'un yedi görünüşünden birini, görünür ev
reni oluşturan etkin ve edilgin güçler olan diger görünüşleri de 
içeren görünüşünü anlatmaktadır. Tanrısal öznitelikler işte bu 
baskın sefirah'a aitti ve bu nedenle de yaratan ve yasa-koyucu 
olan İsrail Tanrısının tanrısal özüydü. İsrail halkının tapındıgı 
ve Tanrı buyruklarının geldigi öz buydu. Sevi'nin, bu klasik 
kabala tasarısından esinlenmekle birlikte, onu önemli derecede 
degiştirdigi belirtilmektedir. Aniatılana göre, İsrail'in Tanrısı
nın (ve Tetragrammaton adıyla anılan nesnenin) aslında sefirot, 
yani görünüşler arasında bulunmadıgını, bunlardan daha üs
tün olan, ancak yine de -gizli çekirdekten türeyen ve yukarı
dan sefirot 'u (dolayısıyla dünyayı) yöneten bir tür "tanrısal 
benlik" olan- En Softan da ayrı oldugunu söylemektedir. 16 

1648 yılı, kimi rabbiler için Yahudilerin kefaretinin yılıydı, 
Sevi de sık sık Tetragrammaton'u dile getirmeye başlamıştı. 
Bu, rabbi Museviliginin yasakladıgı bir davranıştı ve din 
adamları bunu Sevi'nin psikolojik sorunlarının bir göstergesi 
olarak görüyordu. 1651 yılında İzmir'den -hem davranışları 
hem de düşüncelerini cezalandırmak amacıyla- sürüldükten 
sonra Akdeniz boyunca dolaştı ve sonunda 1 660'larda Filis
tin'e ulaştı. Kudüs'te Abraham Nathan ben Elisha Chaim Ash
kenazi adında bir Yeşiva ögrencisiyle baglantı kurdu. Kısa süre 
sonra, Gazze'de kabala üzerine çalışmakta olan -ve belki de 

15 Aynı eser, 125. 

16 Aynı eser, 1 19-22. 
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Sevi'nin sıradışı ve gizemli düşüncelerinin yanı sıra, bazen bir 
azizi andıran, bazen de tuhaflaşan davranışlarından ve kendi
sini Mesih olarak gördügü dedikodularından etkilenen- bu 
genç adam gizemli bir "görü" deneyimi yaşadı ve Sabetay'ın 
Mesih oldugunu düşündü.17 1665 yılının başlarında, "Gazzeli 
Nathan" Sevi'nin Mesih oldugunu herkese duyurdu. Kısa za
manda Sabetay'ı da buna ikna etti ve 1 665 Mayısı'nda Sevi 
kendini Mesih ilan etti. llyas peygamberin rolünü benirnseye
rek Mesih'in peygamberi gibi davranan Nathan, efendisi için 
inanılmaz bir coşku yaratmayı başardı. Buna karşın, herkes ik
na olmuş degildi. Kudüs haharnlıgı Sevi'yi hemen aforoz etti 
ve Sevi 1665 yılının yaz aylarında Filistin'den kovuldu. O da 
yeniden lzrnir'e döndü. Şehrin sinagogunu ele geçirip Yahudi 
yasasını askıya aldıktan ve kendini "Tanrının Kutsal Yagla 
Takdis Ettigi" Mesih olarak ilan ettikten sonra, Kefaretin 1 8  
Haziran 1 666'da gerçekleşecegini duyurdu. Mesih'in geldigi 
dilden dile yayıldı, ancak öyle görülüyor ki Kudüslü rabbiler 
tarafından yasaklandıgından pek söz edilrniyordu. Görece kısa 
bir sürede, Orta Dogu'nun ve Avrupa'nın çeşitli bölgelerindeki 
Yahudiler bir Mesih çılgınlıgına kapılrnışlardı. Mallarını sat
maya, emirleri (özellikle de oruç ve bayramlada ilgili olanları) 
uygulamarnaya ve Kutsal lopraklara birlikte dönüş yolculugu
na hazırlanmaya başladılar. Karşı çıkanlar ise, yaşarnları ve 
mülkleri için endişelendiklerinden, sessizliklerini korudular. 

Sefardiler de, bütünüyle olmasa da, Sabetaycılık çılgınlıgın
dan hayli etkilenrnişlerdi. Selanik, İstanbul, Livomo, Venedik, 
Londra, Hamburg ve hatta Karayipler'deki Yahudi cemaatleri
nin yanı sıra, Polonya ve Almanya'daki Aşkenaziler de etki al
tındaydılar. Bununla birlikte, belki de Sevi'nin Mesihlik etkin
liklerinin en önemli merkezi Arnsterdarn'dı. 17 .  yüzyılın ikinci 
yarısından sonra, Avrupa'nın dört bir yanındaki Portekizli Ya
hudilerin çogu Hollanda cemaatini entelektüel ve tinsel ön
derleri olarak görüyorlardı. Bu, Talrnud Tevrat toplulugu üye
lerinin, Sabetay karşıtlarının en etkini ve ateşli temsilcisi 

17 Aynı eser, 199ff. 
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Harnburglu Rabbi Jacob Sasportas'tan işittigi azarda da açıkça 
görülüyor: "Bu yanılgının en başından beri tüm İsrail'in gözle
ri üzerinizdeydi. Bu beyanlan yadsısaydınız ya da en azından 
kesin olarak benirnserneseydiniz, diger cemaatler sizi izleye
cek ve bu yanılgıya düşrneyeceklerdi. " 18 

İngiltere ile sürrnekte olan savaşın ve 1664-1 665 yıllannda
ki Veba salgınında yaşanan ölümlerio -1664 yılında gözlemle
neo kuyruklu yıldızın daha da şiddetlendirdigi- etkilerini ya
şayan (son salgının diger topluluklardan daha az vurdugu) 
Arnsterdarnlı Yahudiler arasındaki Mesihçi inanışta olanlar, 
tüm bu olanların bir arnacı oldugunu gösteren bir belirti arı
yorlardı. Sevi ile ilgili bilgiler 1665 Kasımı'nda gelmeye başla
dıgında -Sevi'nin 1648'deki Kazak kıyıınından kaçan eşlerin
den biri Arnsterdarnlı Aşkenazilere sıgınrnıştı- bir kutlama ha
vası yaşandı. Rabbi Sasportas şöyle yazıyordu: 

Amsterdam şehrinde büyük bir kargaşa yaşanıyordu, öyle ki 
yer sarsılıyordu. Insanlar teflerle ve danslarla sokaklarda kut
lamalar yapıyordu. Yasa tomarları (tören alayı için) güzel süs
lemeleriyle Sandıktan çıkarılmıştı, Yahudi olmayanların kıs
kançlık ve nefretinden kaynaklanabilecek tehlikeler hiç düşü
nülmüyordu. Tam tersine, (haberleri) herkese duyurdular ve 
Yahudi olmayanlan da bilgilendirdiler. 19 

Cernaat, önderleri (Mortera'nın 1660 yılındaki ölümünden 
sonra baş rabbi olan) kabatacı Rabbi Aboab'ın tüm uyanlarını 
kulak ardı etti ve sürgünterin dönüşü beklentisiyle kendilerini 
bu coşkuya kaptırdı. Tüccarlar işlerini ihmal ettiler, (dinsel 
yaşarn bir yana) günlük yaşarn uzayıp giden kutlamatarla bö
lündü. Pek çokları, tüm pratik ilişkileri bir yana bırakarak ve 
öngörüsüz davranarak, hemen Kutsal Topraklara yapacaklan 
seyahat ile ilgili düzenlerneler yapmaya koyuldu. Cernaatin en 
zengin üyelerinden ve ateşli bir Sabetaycı olan Abraharn Pere
ira, Kudüs'e yola çıkmadan önce kır evini degerinin çok altın
da bir fiyata satışa çıkardı, buna karşılık "Yahudilerin bir Kralı 

18 Aynı eser, 5 19. 

19 Aynı eser, 521 .  
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oldugu konusunda vicdanen ikna olrnadıgı sürece" alıcıdan 
para almamakta diretiyordu.20 Arnsterdarnlı Yahudiler çocuk
larına Sabetay ve Nathan adını veriyor, ayinlerine yeni dualar 
ekliyor, her hafta takdis dualarına (daha önce yalnızca büyük 
bayramlarda söylenen) rnısralar ekliyor ve Filistin'e götürrnek 
üzere Ouderkerk rnezarlıgındaki ölülerini mezardan çıkartma
yı tasarlıyorlardı. Arnsterdarnlı Yahudi yayıncılar da Gazzeli 
Nathan tarafından yazılmış dua kitabının İbranice, ispanyolca 
ve Portekizce baskılarını yapıyordu. Aboab'ın meslektaşı ve 
kendi de bir Sabetaycı olan Rabbi Aaron Sapharti, arkadaşı 
Sasportas'a Kutsal Cernaatin genel bezeyanını anlatan bir mek
tup yazmıştı. 

Kutsal Cemaatin coşkusu anlatılacak gibi degil. Kendi gözle
rinle görsen sen de bunun Tanrının bir işi olduguna katılır
dm. Sanki Tövbe Günüymüş gibi tüm günlerini ve gecelerini 
sinagogda geçiriyorlar, Şabat gününde on bin gümüş Horin
den daha fazlası adandı. Yeşivamızaki sıraların sayısını (töv
bekarlar ve tapınanlar için) arttırmamız gerekti. (Burada ol
saydın) dünyanın tersyüz oldugunu görürdün. Zar ve kumar 
oyuatılan evler, cemaat liderlerinin uyansını beklemeden, ka
pandılar ve Tanrının Yasasını gece gündüz kalplerinin üzerin
de tutuyorlar.21 

Herkes kendini sahte Mesih'e ve peygamberine bu denli 
kaptırrnarnıştı. Yine de, içlerinden ancak birkaçı düşüncelerini 
kamuoyuna duyurrna yürekliligini göstermişti. 18 .  yüzyıla 
dogru, Arnsterdarn'da noterlik yapan Aşkenazi Leyb ben Ozer 
inançsız birinin cüretini şu sözlerle anlatıyor: 

Alatina adında Sefardi bir tüccar gelen haberlerin ve mektup
Iann hepsini yadsıdı ve insanlara şöyle dedi: "Siz delirmişsi
niz! Işaretler nerede hani? llyas peygamberin bizzat getirecegi 
havadisler nerede? (Kudüs'e inmesi gereken) göksel Tapınak 
nerede? Önceden haber verilmiş olan (eskatolojik) savaşlar 

20 Aynı eser, 529-30. 
21 Aynı eser, 523. 
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nerede? Çarpışmada ölecegi söylenen Mesih Yusuf'u neden 
hiç işitmedik?" Buna karşılık herkes ona lanet okudu ve şöyle 
dediler: "Mesih'in yüzünü göremeyecegi kesin. "22 

Leyb, Alalino'nun sonunun da bir kehanet olarak algılandı
gını sözlerine ekliyor: "Yernegini yemek için Borsadan döndü
gü bir gün, ellerini yıkadıktan sonra ekrnegini bölerneden düş
tü ve birdenbire öldü. Yahudiler ve Yahudi olmayanlar bunu 
duydugunda büyük bir korku ve titrerneye kapıldılar." Rabbi 
Aboab, Sasportas'a cernaati kamplara bölen "tartışma ve çekiş
rnelerden" ve Sabetaycıların karşıtıarına oranla çok daha kala
balık oldugundan söz ediyor, "inançlanna karşı çıkan herkese 
karşı kışkırtıcı kötü davranışlar" sergilerliklerini söylüyordu.23 

1666 yılında, Sabetaycılann dünyası başlarına yıkıldı. Aynı 
yılın şubat ayında Sevi İstanbul'da sultan tarafından tutukiatıl
mış ve Gelibolu'daki zindana attırılrnıştı. Ülkenin orta yerinde 
patlak veren Mesihlik hareketini artan bir kaygıyla izleyen 
Türk yetkililerin yönelttigi suçlamalar arasında isyana teşvik 
ve ahlaksızlık da vardı. Sevi'den ölüm cezası ile Müslürnanlıga 
geçrnek arasında bir seçim yapması isteniyordu. O ikincisini 
seçti ve ekim ayında Müslüman oldu, Aziz Mehmet Efendi 
adını benimsedi. Yine de gizliden gizliye bir tür Yahudi dinini 
uygularnaktaydı. Müriderinin süngüsü düşrnüştü. Çogu bu 
sahte Mesih'e lanet okuyup günlük yaşarnlarına, anık ondan 
geriye ne kaldıysa, döndü. Buna karşılık Sevi'nin Mesih oldu
guna inanrnayı sürdürenierin sayısı da az degildi. Inancından 
dönmesini yüce tasarının bir parçası olarak görüyor ve bunu 
çeşitli şekillerde ussallaştırrnaya çalışıyorlardı. 

Binyılcı Hıristiyanlar da 1665-1666 yıllarındaki olaylarla ya
kından ilgilendiler. Hatta Serrarius, Sabetay'ın rneshedilrnesi 
haberinin Protestanlar arasında yayılmasında etkin bir rol oy
nadı. Yahudiler ile Hıristiyanların aynı Mesih'i beklerligine 
inanıyordu24 ve Yahudiler arasında yaşanan hareketienmeyi 

22 Aynı eser, 520. 

23 Aynı eser. 
24 Mechoulan, Etre juif d Amsterdam au temps de Spinoza, 122. 
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onların yakında din degiştirecegine yönelik kesin bir işaret 
olarak görüyordu. Bunlar 1 666 yılında gerçekleşecekti ve lkin
ci Gelişin ve lsa'nın bin yıllık hükürndarlıgının başlangıcı ola
caktı. 1 666 yılının başlarında, Nathan'ın dua kitabının tercü
mesi üzerinde çalışmaya başladı. Sonuna kadar sadakatini ko
rudu ve 1669 yılında Sevi ile yüz yüze görüşrnek üzere Türki
ye'ye giderken seksen dokuz yaşında öldü. Spinoza'nın 1668-
1670 yıllan arasında yazdıgı mektuplardan geriye yalnızca bir 
tane kaldıgı için Spinoza'nın bu eski dostu yitirmekten duydu
gu büyük üzüntü üzerine birinci elden bir bilgirniz yok. Serra
rius Spinoza için, özellikle de aforoz edilmesinden hemen son
ra, pek çok şey yapmıştı ve büyük olasılıkla yalnız (ve belki de 
evsiz) kalan Spinoza'yı Arnsterdarn'daki binyılcılarla ve Qu
aker cernaatiyle tanıştırrnıştı. 

Yahudiler arasında yükselen Mesih söylentilerini Oldenburg 
da yakından izlemiş ve yazışrnakta oldugu kişilerden olup bi
tenleri ögrenrneye çalışmıştı. tlgisi sıradan bir merakın ötesin
deydi. Kutsal Topraklarda bir Yahudi Krallıgının kurulması, 
ona göre çok önemli bir politik gelişme olacaktı. Büyük olası
lıkla Arnsterdarn'daki Sabetay hareketini Serrarius'un kendi
sinden ögrenrnişti. 1 665 Aralıgı'nda gönderdigi mektupta, Vo
orburg'daki ortak arkadaşlarına tüm bu olanlar hakkında 
onun ne düşündügünü sorrnuştu. 

Burada hızla yayılan söylentiye göre, iki bin yıldan uzun bir 
süredir yeryüzüne dagılmış olan İsrailliler anavataniarına 
dönmek üzereymiş. Buralarda buna inananiann sayısı az olsa 
da, gerçekleşmesini dileyen çok kişi var. Bu konudaki du
yumlarım ve düşüncelerini bu arkadaşına da ilet. Bana sorar
san, Istanbul'daki güvenilir insanlardan -ki konu ile en çok 
onlar ilgileniyor olmalı- duymadıgım sürece, bu haberlere 
inanamam. Amsterdamlı Yahudilerin neler duydugunu ve 
böylesine büyük bir bildiriden, ne de olsa dogrulugu dünyada 
bir bulıran yaratacaktır, nasıl etkilendiklerini çok merak edi
yorum.25 

25 Bôl.JJ. 
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Spinoza'nın yanıtı günümüze ulaşamadı. Bununla birlikte, 
Avrupa'nın Yahudi nüfusunu sarsan bu çılgınlıktan habersiz 
kalmış ya da konuya ilgi göstermemiş olamaz. O da Amster
dam'da olup bitenleri Serrarius'tan ögreniyordu, ayrıca şehre 
yaptıgı ziyaretlerde ilk elden bilgi alma olanagı da vardı. Spi
noza eski ögretmenlerini, komşularını ve ticari baglantılarını 
bu etkinlikler içinde görünce en azından onları eglenerek izle
miş ve büyük olasılıkla batıl ve budalaca davranışlarını hor 
görmüş olmalı. Hiç kuşkusuz, tüm bu çılgınlık, kendini dinsel 
yetke olarak gören insanların, tutkulan tarafından yönetilen, 
her şeye inanmaya hazır olan sıradan insanlan nasıl etki altına 
alabilecegi üzerine düşünce ve yazılannın dogrulanması anla
mına geliyordu. 

* * * 

1667 yılının ortalannda İngiltere ile Hollanda arasındaki sa
vaş etkisini yitirmeye başlamıştı, ancak Hollanda'nın iç barışı 
bir kez daha dönemsel felaketlerinden birine dogru yön degiş
tirmekteydi. Savaşın yönetilişi (ve banş koşulları) üzerine tar
tışmalar, De Witt'in kişilik ve yasama gücüyle Genel Valileri 
görevden uzaklaştırmayı başarmasından sonra Hollanda'nın 
politik ve toplumsal yaşamında var olan ve yalnızca yüzeysel 
olarak kapanmış çatlaklan bir kez daha gün yüzüne çıkarttı. 

johan De Witt, Hollanda Cumhuriyetinin 17 .  yüzyıldaki ve 
belki de tüm tarihindeki en büyük devlet adamıydı. Yalnızca 
uluslararası alanda karşılaştıgı zorluklar degil -Cumhuriyet 
sürekli olarak dört bir yandan, İngiltere, Fransa, tspanya ve 
çeşitli Alman Prensliklerinden gelen tehditleri gögüslüyordu
özellikle yurtiçinde karşılaştıgı muhalefet göz önüne alındı
gında, başanlarının ne kadar etkileyici oldugu görülecektir. 
De Witt 25 Eylül 1625 yılında, Dordrechtli zengin bir ailenin 
Çocugu olarak dünyaya gelmişti.26 Hollanda'nın politika sah
nesinin bir diger önemli kişiligi olan agabeyi Comelis gibi o 

26 De Witt'in standart biyografısi Herbert Rowen'injohn de Wıtı, The Grand Poı
sionary of Holland, 1 625-1672'sidir; ayrıca bkz. aynı yazardanjohn de Witı: Sta
tesman of the "True Freedom." 
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da Leiden Üniversitesi'nde hukuk ögrenirni görmüştü, ancak 
Johan, Kartezyen Frans van Schooten'den aldıgı egitirnle ma
tematik konusuyla da yakından ilgilenmiş tL 164 7 yılında Hol
landa Mahkemesinde hukuk yemini ettiler ve Johan sta jını La
hey'de, Rernonstrant egitimleri ile tanınan bir avukatın yanın
da tamamladı. Bununla birlikte De Witt o yıllarda politika ile 
ilgilenrniyordu ve matematik birkaç yıl boyunca gerçek tutku
su olmayı sürdürdü. Konik arakesitler üzerine bir incelerne 
yazdı ve geometri becerisi ile oldukça geniş bir üne kavuştu. 
Sonradan hem Huygens hem de Newton onun bu alandaki ça
lışmalarını takdir edeceklerdi. 

1650 yazında Genel Vali II. William ile Hollanda Eyaletler 
Meclisi arasında anlaşmazlık baş gösterdiginde, Johan'ın 
Dordrecht eyalet vekili ve sadık bir cumhuriyetçi olan babası, 
Jacob, beş vekille birlikte tutuklanrnıştı. Johan, babası için 
zorlu bir çalışma yürüttü ve Jacob agustos ayında salıverildL 
Genel valinin aynı yıl kasım ayındaki ani ölümü ve Johan'ın 
Dordrecht'teki rnaaşlı çalışan iki hukuk danışmanından biri 
olarak atanması De Witt ailesi için politik alandaki tatilılerinin 
açılmaya başladıgının göstergesiydi. Johan aynı zamanda 
Dordrecht'in Hollanda Eyaletler Meclisi'ndeki sürekli vekili 
olacaktı. Önemli bir göreve atanrnıştı, çünkü Dordrecht'in hu
kuk danışmanı, gerektiginde Hollanda Eyaletler Meclisi Büyük 
Hukuk Danışmanma -o dönernde bu kişi Jacob Cats'di- veka
let ediyordu. De Witt, Büyük Meclis'i saran genel-valiligin fes
hedilmesi tartışmasında ön saflarda yer aldı ve 165 1 yılında 
Cumhuriyetin politik gelecegini belirlerne çagrısı yaptı. Bir
çoklarının, Belçika, Hollanda ve Lüksemburg'un Burgonya 
Dükleri tarafından gıyaben yönetildigi Orta Çagdan kalma es
ki bir kurum olarak gördügü bu makamın kaldırılmasının 
Hollanda'nın yararına oldugunu tüm gücüyle savundu. 1652 
yılında Büyük Hukuk Danışmanı Cats yetmiş dört yaşında is
tifasını verdiginde, selefi Adriaan Pauw isterneden geri adım 
attı. Bununla birlikte Pauw kısa süre sonra diplomatik görevle 
İngiltere'ye gittiginde, yurtiçi görevlerinin çogunu De Witt ye
rine getirdi. Pauw'un 1653 yılındaki erken ölümü ile birlikte 
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johan de Witt kendini ülkenin en güçlü politik görevin başın
da buldu. 

De Witt gerçek bir curnhuriyetçiydi. Kendini Hollanda'nın, 
Genel Vali ya da Başkomutan gibi yan rnonarşi kurumlan ol
mayan anayasal bir devlet olmasına adarnıştı, (illerin kendi ka
rarlarını alabilmesini istiyordu). Cumhuriyetin yönetim kurul
lannın -şehir konseyleri ve il eyaletleri- yerel yönetimi, il yö
netimini ve Eyaletler Meclisi'nde onları federal düzeyde temsil 
edecek kişileri seçebilrnesi gerektigi görüşündeydi. "Gerçek 
Özgürlük" kavramı dogrultusunda, Hollanda'da politik gücün 
yerel yönetimlere aktarılması gerektigini savunuyordu. lllerde 
hala saltanat yönetimi oldugu konusunda ısrarlıydı. Eyaletler 
Meclisi yalnızca kendisine Utrecht Birligi tarafından verilen 
güçleri, yani savaş açma ve barış yapma yetkilerini kullanma
lıydı. Diger tüm güçler tamamen eyaletlere aitti ve onlar da 
güç ve ayrıcalıklarını şehirlerden gelen vekilierden almaktay
dı Bununla birlikte De Witt bir demokrat degildi. Yönetici sı
nıfa üye herkes gibi o da meyvelerini yedigi oligarşiye gönül
den baglıydı. Evlilik bagı da Arnsterdarn'ın yönetici sınıfına 
girmesi için biçilmiş kaftandı: Eşi Wendela Bicker, şehrin en 
güçlü zümrelerinden birine üyeydi. Spinoza gibi radikal de
mokratlar, De Witt'in ve Orange yanlısı muhalefete karşı eya
lederin çıkarını temsil eden grubunun dogal yandaşı olmasına 
karşın, aralannda çok önemli politik ve ideolojik bir ayrım 
vardı.27 16 70 yılında yayınlanan Teolojik-Politik Inceleme'yi 
okuyan ve demokratik havasını hiçbir şekilde onaylamayan 
De Witt'in Spinoza ile görüşmeyi geri çevirdigi bile söylenir: 
"Ekselanslannın kitabını begenrnedigini duyan Spinoza, Ekse
lanslarına onunla bu konuda konuşmak isterligini iletmek 
üzere birisini yolladı. Ancak o Spinoza'yı kapısının eşiginden 
geçerken bile görrnek isternedigi yanıtını verdi. "28 

Çeşitlilik konusunda olmasa bile, De Witt de hoşgörüyü sa
vunuyordu. 1656 yılında üniversitedeki Kartezyencilik tartış-

27 Israel, The Dutch Republic, 788; Feuer, Spinoza and ıhe Rise of Liberalism, 76-80. 

28 Bu, leiden Üniversitesi'ndeki bir klasikçi akademisyen olan Gronovius'un 
günlügünden bir kayıtur; bkz. Klever, "A New Document." 
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malanna katıldıgında, belirli sınırlar içerisinde, felsefe yapma 
özgürlügünü savunrnuştu.29 Protestan inancının üstünlügünü 
savunmakta birlikte, dinsel inançlarda özgürlük yanlısıydı. Bu 
noktada da Spinoza, Koerbagh ve yoldaş gezginleriyle düşün
celeri ayrılıyordu. Yönetici sınıfın en liberal üyeleri bile farklı 
entelektüel ve dinsel görüşlerin üzerindeki sansür ve kısıtla
maların bütünüyle kaldırılması düşüncesine yanaşrnıyordu. 
Büyük Hukuk Danışmanının da, yazarların aşmaması gereken 
sınırlar oldugu konusunda kesin düşünceleri vardı. De Witt 
için önemli olan, her şeyin ötesinde, Hollanda Cumhuriyeti
nin esenligi ve istikranydı. Çagdaş yaşarnöyküsü yazarların
dan biri onun, kendi iktidarına degil, devlete hizmette "Mak
yavelist" oldugunu söyler. 30 

De Witt'in hoşgörü ve diger zorlu konulara karşı tutumu, 
içinde bulundugu konurnun gerginligi ile açıklanabilir. Oran
ge yanlıları, De Witt'in gücüne (ve özellikle de III. Williarn'ı 
Hollanda genel valiliginden eden Uzaklaştırrna Yasasına yöne
lik çalışmalarına) biteviye bir kin besliyorlardı. İngiltere ile ba
rış yapmak ve William'ın amcası olan ve onu "Yeniden Tahta 
Geçirme" haskılarına yardırncı olacagına (belki de safça) inan
dıkları Il. Charles ile iyi ilişkiler kurmak için can atıyorlardı. 
Öte yandan, De Witt ve grubu ise İngiltere'yi küçük düşürecek 
ve banş anlaşması için ellerine güçlü kozlar verecek bir askeri 
zafer kazanılması gerektigi konusunda diretiyordu. 1 7  Haziran 
1667'de Amirat Ruyter gernileri ile birlikte Tharnes'e yelken 
açıp İngiliz filosuna büyük hasar verdiginde Charles'ın banş 
isternekten başka çaresi kalmamıştı. Bu, Hollanda donanrnası 
için bir zaferdi ve deniz yollarında İngiliz denetimine fiilen 
son verildiginden, ticaret için de bulunmaz bir nirnetti, bunun 
yanı sıra, De Witt için de politik bir zaferdi. Yine de, Orange 
yanlıları ve tutucu Protestan din adamları arasındaki müttefik
leri baskı yapmayı sürdürüyordu. İronik bir şekilde "hırlayan 
banş" olarak adlandırılan Breda Barışından kısa bir süre sonra 

29 Rowen, john de Witı: Statesman of the ''True Freedom," 58-9. 

30 Aynı eser, 97. 
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Hollanda Eyaletler Meclisi, De Wıtt karşıtlarını susturmak ve 
"Gerçek Özgürlügü" "Büyük Uyum" ile kurmak için "Özgür
lügün Korunmasına yönelik. . .  Ebedi Fennan"ı yayınladı. Alı
nan kararla Hollanda'da Genel Valilik süresiz olarak kaldıni
mıştı ve bu makamın tüm politik işlevleri Eyaletler Meclisi'ne 
aktarılrnıştı, ancak kararda illerin destegi ile Orange Prensinin 
Devlet Konseyine atanacagı -aslında bu aynı safta yer alma gi
rişirniydi- söyleniyor ve onun en sonunda kendini genel-ko
mutan sayabilecegi olasılıgı ise göz ardı ediliyordu. Orange 
yanlıları bunu William'ın haklı taleplerinin önünü kesme giri
şimi olarak degerlendirirken, eyaletler-parti grubu ise Cumhu
riyetçi ilkelerin akıllıca savunulması olarak görüyordu. De 
Witt de bunun yalnızca pragmatik bir uzlaşma oldugunu dü
şünüyordu. 31 Düşmanları bu yarım yamalak uzlaşmadan 
memnun kalmamışiardı ve öç almak için uygun zamanı kollu
yorlardı. 

Politik yazıları ile uluslararası üne kavuşmuş Laheyli bir 
tekstil üreticisi olan Pierre de la Court (Pieter van den Hove) 
1660'larda De Witt ve Cumhuriyetçi ilkelerinin büyük savu
nucusuydu. 1662 yılında yayınlanan Hollanda'nın Çıkan adlı 
kitabında Genel Valiligin kaldırılması gerektigini savunuyor 
ve bu makamın Hollanda'nın çıkarlarına aykırı oldugunu be
lirtiyordu. İngiltere ile sürrnekte olan savaştan Orange yanlıla
rının askeıi rnonarşi anlayışını sorumlu tutuyor, barış ve eko
nomik zenginligin saglanrnasına en uygun hükümet şeklinin 
Cumhuriyet oldugunu söylüyordu. Bu incelernenin yazılma
sında De Witt'in de katkısı olmuştu ve önerilerio çogunu des
tekliyordu. Aynı yıl yayınlanan Politik Söylemler adlı kitabında 
De la Court biraz daha ileri gidiyor ve rnonarşi ve yan-monar
şi yönetimlerine şiddetle karşı çıkıyordu. Ayrıca toplurnun 
esenligi için Kilisenin -bu dururnda Protestan vaizlerin- kendi 
alanında, yani cernaatin tinsel koşullan içinde kalması ve poli
tik arenada hiçbir etkinlige izin verilmemesi gerektigini savu
nuyordu.32 

31 Aynı eser, 131 .  
32 Israel, The Dutch Republic, 759-60. 
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Politik Söylemler'in yanı sıra, kardeşi Jan'ın yazdıgı bir kita
bın da kopyasına sahip olan Spinoza, De la Court'un yazılarını 
okudu ve düşüncelerinden etkilendi. 33 17 .  yüzyılın bu iki sıra
dışı politika kurarncısı tanışrnış da olabilirler. Bununla birlik
te, Spinoza'nın De Witt ile kişisel bir ilişkisi olup olrnadıgı bi
linmemektedir. tıkeli bir demokrat Spinoza ile pragmatik libe
ral De Witt aynı politik görüşleri paytaşmasa da, tarihsel ko
şullar yazgıtarını birleştiriyordu. Hollanda Protestan Kilisesi
nin yetkilileri ikisini de hor görüyor ve karalıyordu. Ayrıca, 
De Witt'in politik düşmanları ikisine de tepeden bakıyordu. 
Hollanda Cumhuriyetine aynı güçlü baglılıgı sergileyen Spino
za, De Witt'in predikanten [Protestan din adamları) ile yaşadıgı 
güçlüklere duygudaşlık besliyor ve pratikte Büyük Hukuk Da
nışrnanının politik olarak sınırlı laik ve görece hoşgörülü dev
let amacını destekliyordu. Dogal olarak, Spinoza Genel Valinin 
Hollanda tarihindeki yeri hakkında pek de romantik duygular 
beslerniyordu; Oldenburg'a 1665 Kasımı'nda yazdıgı mektupta 
da, Orange Prensini Ingiltere ile yaşanan sorunlarda arabulucu 
olarak atamak isteyen Overijsel hareketinden olumsuz bir şe
kilde söz ediyordu. 341 Ince aynrnlarla ugraşrnaya gerek görme
yen düşmanları bu ik1 adamı aynı kefeye koyma egilirnindey
di. De Witt'in Kalvinist muhaliflerinden biri "Bay Jan ve suç 
ortakları"nın Teolojik-Politik Inceleme adlı kitabın yayma ha
zırlanması ve yayınlanmasında işbirligi yaptıklarına inanıyor
du. 35 Her ikisi de Cumhuriyetçilik ve matematik konularına 
egilirnli olan bu iki adarnın etkin politik müttefik, hatta yakın 
arkadaş olduguna kesin gözüyle bakılıyordu, özellikle de Spi
noza, Voorburg'dan Lahey'e taşındıktan sonra kaldıgı pansi
yonda De Witt'i de konuk euigi düşünüldügünde.36 Söylence
nin başlangıcı Lucas'ın sözlerine dayanmaktadır: 
---- -·-· ---·---
33 Bkz. Blom'dan "Spinoza en De lı Court." 

34 Böl. 32. 

35 Bkz. Offenberg'in katalogunda kayıt 142, Spinoı:a, 60. 

36 Frendenthal ve Gebhardt, ikisi arasında yakın bir ilişki olduguna inanıyor. 
Ote yandan Japiske, herhangi bir somut delil eksikligi karşısında temkinli ol
mayı öneriyor; bkz. "Spinoza en de W i tt." 
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(Spinoza), kendisinden matematik dersi almak isteyen ve 
önemli konulan sıklıkla danışarak onu onurlanduan Büyük 
Hukuk Danışmanı De Witt'i tanıyordu. Ancak, (Spinoza) 
dünya malına hiç meyletmedigi için, De Witt'in ölümünden 
sonra kendisine bagladıgı iki yüz florinlik ödenek için zorluk 
çıkaran mirasçılara büyük bir sakinlikle, başka bir yerde geliri 
varmışçasına, ödenegi onlara bıraktıgını açıklamıştı. Bu kay
gısız tutum mirasçılan etkiledi ve büyük bir zevkle itirazla
rından vazgeçip ödenegi yeniden bagladılar. Işte, kendisine 
babasından, karmaşık iş meseleleri dışında, hiçbir miras kal
mayan Spinoza böyle geçiniyordu. 37 

Matematik konusunda De Witt'in Spinoza'dan ögrenebilece
gi bir şeyler olduguna inanmak çok zor. Üstelik günümüze 
ulaşan yazışmalarda ne Spinoza ne de De Witt birbirlerinden 
hiç söz etrniyor.38 Dahası, De Wıtt'in Spinoza'ya bir yıllık bag
ladıgı konusunda, Lucas'ın yazısı dışında, hiçbir kanıt yok. 
Lucas'ın bunu Spinoza'dan duymuş oldugu da düşünülebilir, 
ancak en yakın arkadaşlarından bile ücret alma konusunda çe
kingen davranan Spinoza'nın, politik bir grubun liderinden, 
destekledigi birisi bile olsa, para alabilecegi kuşkulu görünü
yor.39 Yine de, Hollanda'nın Altın Çagında yaşayan bu iki bü
yük kişiligin, yakın olmasa bile, bir derece sıcak bir ilişkileri 
oldugu düşüncesi akla yakın görünüyor. 1 664 ila 1666 yılla
rında, De Witt, Huygens ve Hudde birlikte olasılık hesapları 
üzerinde çalışıyordu ve Spinoza da aynı dönernde matematik
sel sorunlarla ilgileniyordu.40 Spinoza'nın, konu üzerindeki il-

37 Freudenthal, Die Lebensgeschichıe Spinoza�. 15-16. 

38 Spinoza'nın arkadaşlannın, 1677'de mektuplarını diizeltirken, çagdaşlarının 
gözünden düşmüş olan Buyuk Emekli'ye ait yazışmalann tiimiinii yok etmiş 
olmalan ihtimali var. 

39 El yazmasına yönelik incelemeler, emekli maaşının tartışıldıgı pasajın muhte
melen Lucas'a ait olmadıgını gösteriyor; bkz. Offenberg, Spinoza, 60. Ote yan
dan, parayı dost harçlıgı olarak kabul etmek bir şey, 1 7. yüzyılda henüz yazara 
verilen para (teliO kavramı gelişmemişken yazılan bir kitap için ödeme alması 
başka birşeydir. Belki de Spinoza'nın dostlanndan bagış alma konusundaki 
göniilsiizliigii, bir yazann hak edilmiş ödeme almayı kabul etme konusundaki 
benzer bir gönülsüziiikle kanştınlmamalıdır. 

40 Bkz. Huygens Oeuvres compltıes, 5: 305-1 l'deki Hudde'ın Huygens'e yolladıgı 
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gisini ve becerisini bilen Huygens ve Hudde ile yakın ilişkisi 
düşünüldügünde, arkadaşlarının onu da bu tasarıya dahil et
meye çalışmış olması kaçınılmaz gibi görünüyor. Tüm bunlara 
karşın, Spinoza'nın De Witt ile kişisel ilişkisi üzerine bütün 
düşünceler söylentiden öteye geçemiyor. 

* * * 

İngiltere ile savaşta yaşanan kayıplardan biri de Spinoza'nın 
Oldenburg ile ilişkisi olmuştu. Anlaşmazlık yıllarında Voor
burg ile Londra arasında haberleşme zor olmasına karşın, iki 
adam Amsterdam'daki Serrarius'un yardımları sayesinde l Ara
lık l665'ten sonra da yazışmayı başardılar. Asıl darbe 1667 ya
zının başında Oldenburg'un tutuklanması oldu. 20 Haziran'da, 
bir mektubunda söylerligine göre, " tehlikeli niyetler ve davra
nışlar" sergiledigi suçlamasıyla Londra Kulesine götürüldü. 
Böyle bir suçlamaya neden olmak için ne yapmış olabilecegin
den emin degildi, ancak bazı mektuplarında ve konuşmaların
da savaş yönetimini eleştirmesinin etkili oldugundan kuşkula
myordu - öyle görülüyor ki bu düşüncesi başka biri tarafından 
da dogrulanmıştı. Il .  Charles'a karşı Cromwell'in yanında yer 
alması durumunu daha da zora sokuyordu. Oldenburg yönelti
len suçlamalan reddetmekle birlikte, bir mektubunda savaşın 
gidişatı ile ilgili çeşitli çekincelerini dile getirdigini kabul edi
yordu, ancak tek kaygısı İngiltere'nin güvenligi ve esenligiydi. 

Söylediklerim her ne ise, içten kaygılarımdan kaynaklanıyor
du. Ingiltere için işlerin hiç de iyi gitmedigini görüyor ve bir 
yerlerde bir şeyler adanmış ve ihmal edilmiş olmalı, diye dü-

5 Nisan 1665 tarihli mekrubu; olasılıkların hesaplanması konusunda Spino
za'nın ilgisi için, bkz. onun Van der Meer'e yolladıgı Ekim 1666 tarihli mektu
bu, Böl 38. Kimilerince, 1687'de "Bir Gökkuşagının Cebirsel Hesaplanması" 
adlı bir eserle birlikte basılan Reeckening van Kanssen (Olasılıkların hesaplan
ması üzerine) adlı incelemenin Spinoza tarafından yazıldıgı öne sürülmüştür. 
Bu iddiaya karşı çıkanlar olmuştur; ömegin bkz. De Vet, "W as Spinoza de Au
teur van Stelkonstige Reeckening van der Regenboog en Reeckening van 
Kanssen?" Bu atfetme lehine kesinlikle hiçbir delil yoktur ve inceleme onun 
ilk biyograficileri tarafından bile bahsedilmez ki bunların tümü en azından 
gökkuşagı üzerine bir makaleyi kaydeder. 

369 



şünüyordum. Bunlar Kralın onuru, ulusun refahı için çok za
rarlı sonuçlar dogurabilirdi. 80 yıl önce Ingiltere'den merha
met ve yardım dileyen ve mevcut zenginligini büyük oranda 
Ingiltere'ye borçlu olan bir halkın (yani Hollandalılann) In
giltere'ye karşı böyle küstahça davranması beni derinden ya
ralıyordu. Işte bu yüzden, ihmalkarlık ve güvenligirniz ile il
gili yakınmalanını dile getirdim; eger bunlar saldırı ise, Ma
jestelerinden dizlerimin üzerinde af dilemeye hazırım. Ancak 
iş kötü niyete gelince, büyük bir sevinçle söyleyebilirim ki ta
mamen suçsuzum, hepiniz beni iyi tanırsınız ve Kral ve Kral
lıgın çıkarı ve refahına yönelik sevgimi, endişemi ve gayretimi 
onaylayabilirsiniz.41 

Öyle görülüyor ki Oldenburg özellikle "küstah" Hollandalı
ların o ay Tharnes'de bu denli ilerieyebilmelerine izin veren 
politika ve stratejiler konusunda eleştirel bir dil kullanrnıştı. 
Şimdi bu "tedbirsizce ve budalaca söylenmiş sözler" nedeniyle 
pişmanlık duyuyordu.42 Ayrıca yurtdışında dogrnuş olmasının 
ve özellikle de Hollanda ve Fransa gibi denizaşırı ülkelerde 
pek çok kişi ile baglantı kurmuş olmasının sadakati üzerinde
ki kuşkulan güçlendirdigini düşünüyordu. Bununla birlikte, 
savaş başladıgından bu yana bu ülkelerden gelen mektupları
nın incelenmesine izin vermişti. Hapishanedeki hücresinde 
kendisine bir kalem ve kagıt verildiginde, suçsuz oldugunu 
dogrudan Krala yazmıştı. Charles'a "Majestelerinden büyük 
bir üzüntü ile af diliyorum, yazdıgırn düşüncesiz ve uygunsuz 
sözler nedeniyle Majestelerinde hoşnutsuzluk yarattım ve şu 
anda Majestelerinin Kulesinde mahkum dururndayırn" diye 
yazıyor, ancak birçoklarının tanıklık edecegi üzere "gerçek ve 
sadık bir İngiliz" olduguna yernin ediyordu.43 

Savaş bittikten sonra, 26 Agustos'ta Oldenburg da kuleden 
salıverildL Mali durumu ve saglıgı iyi degildi ve insanların 

41 Oldenburg'dan Seth Ward'a, 15 Temmuz 1667, The Correspondence of Henry 
Oldenburg, 3: 448. 

42 Oldenburg'dan Lord Arlington'a, Temmuz 20 1667, aynı eserde, 450. 

43 Oldenburg'un Il. Charles'a dilekçesi, aynı eserde, 452-3. Dilekçe, devlet baka
nından Charles'ın eline asla ulaşunlmadı. 

370 



hakkında ne düşünecekleri konusunda kaygılanıyordu. Özel
likle de Avrupa'nın büyük ve yaygın bilimsel toplulugundaki 
yazmanlık görevine dönrnek için sabırsızlanıyordu, ancak bir
çok dostunun, onu yeni bir kuşku altında bırakma kaygısıyla 
yazmaktan çekineceginden korkuyordu. Boyle'a "özellikle 
komşu ülkelerdeki yabancılar, benimle düşüncelerini paylaş
maya alıştıkları şekilde yeniden yazışma konusunda çekingen
ler, çünkü güvenligirn konusunda duyarlı ve kaygılılar. Hem 
onların benimle, hem de benim onlarla özgürce yazışma şekli
mizin beni tehlikeye atabilecegini düşünüyorlar," dernişti.44 
Spinoza ile yeniden yazışrnaya başlaması için belli bir süre 
geçmesi gerekecekti. 

Oldenburg serbest bırakıldıktan bir ay sonra, Spinoza'nın 
arkadaş çevresi telafisi olanaksız bir kayıpla sarsıldı. 26 Eylül 
l667'de, Sirnon joosten de Vries Arnsterdarn'da topraga veril
di. Spinoza'nın yazdıgı mektupların agırlıkla felsefi degil, kişi
sel önernde olanları, Spinoza'nın ölümünden sonraki yayımcı
ları tarafından yok edildigi için Spinoza'nın bu candan dostu 
yitirmenin verdigi üzüntüyü kendi sözcükleriyle nasıl anlattı
gını bilemiyoruz. De Vries, Spinoza'ya candan baglıydı. Hem 
Lucas hem de Colerus, De Vries'in destek olmak amacıyla Spi
noza'ya ödenek baglamayı önerdigini, ancak Spinoza'nın bunu 
geri çevirdigini belirtmişlerdir. Lucas şöyle diyor: "yakın ve 
varlıklı bir arkadaşı ona iki bin florin hediye etmek ve böylece 
daha rahat yaşamasını saglarnak istediginde, bunu her zaman
ki kibarlıgı ile geri çevirdi ve buna gereksinimi olrnadıgını 
söyledi."45 Colerus, Spinoza'nın bu kadar çok parayı onu "ug
raşılarından ve düşüncelerinden" alıkoyacagı yanıtıyla geri çe
virdigini de ekliyor.46 Bir süre sonra, De Vries vasiyetinin tasla
gını dostuyla tartışırken konuyu bir kez daha açacaktı - bu da 
ölümünün Spinoza için şaşırtıcı bir durum olrnadıgını gösteri
yor. De Vries hiç evlenrnernişti, bu nedenle Spinoza'yı tek mi
rasçısı yapmak istiyordu. Spinoza, "her ne kadar bir dost ola-

44 12 Eylül 1667, aynı eserde, 473-4. 

45 Freudenthal, Die Lebensgeschichte Spinoza�. 18. 

46 Aynı eser, 62. 
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rak görüyor olsa da, mülkünü bir yabancıya bırakrnanın" De 
Vries'in kardeşine haksızlık olacagı nedeniyle buna itiraz et
rnişti.47 De Vries Spinoza'nın dilegine karşı çıkmadı, ancak so
nunda, kısmen de olsa, yine bildigini okudu: mülkünün geli
rinden Spinoza'ya beş yüz guldenlik bir yıllık ödenek bıraktı. 
Spinoza bu oranı, özellikle de rnütevazı gereksinimlerini dü
şünerek, yine yüksek buldu ve oranı üç yüz guldene düşürt
tü.48 Colerus, Sirnon'un ölümünden sonra paranın "Schi
edarn'da yaşayan" erkek kardeşi tarafından ödendigini iddia 
eder. Buna karşılık, 1667 yılında De Vries'in tüm erkek kar
deşleri ölmüştü ve hiçbir zaman Schiedarn'da oturrnarnışlardı. 
Bununla birlikte Sirnon'un bu köyde yaşayan bir kız kardeşi 
vardı: Trijntje joosten deVries ve kocası Alewijn Gijsen, veba 
salgını sırasında 1664-65 Kışı'nda birkaç ay için evlerini Spi
noza ile paylaşrnışlardı. Büyük olasılıkla, agabeyinin rnülkü 
Trijntje'ye miras kalmıştı ve -karısının parasını güvene dayalı 
bir ilişki ile denetleyen- Alewijn de merhum kayınbiraderinin 
son istegine saygı duymuş ve yakından tanıdıgı Spinoza'yı pa
rasal olarak desteklerneyi sürdürrnüştü.49 

Bu fazladan gelir oldukça yararlı olmuştur, gerçi Spinoza 
hiçbir zaman parasal konularda fazla kaygılanrnazdı. Mercek 
perdalılama işinden kazandıklarına, cömert arkadaşları her za
man katkıda bulunuyordu. 50 Tüm kanıtlar çok tutumlu bir ha
yat yaşadıgını gösteriyor. "Dünya malına önem verrnezdi, "  di
ye yazıyor Lucas: 

Zenginiikierin onu baştan çıkarmaması bir yana, yoksullugun 
korkunç sonuçları konusunda da kaygılanmıyordu. Erdem 
onu her şeyin üstüne çıkartmıştı. Talih yüzüne çok gülmese 
de, o Talihe karşı ne yaltaklanıyor ne de homurdanıyordu. 
Talihi parlak olmasa bile, bir insanı en büyük mertebeye yük
selten özellikleri ile ruhu bunu telafi ediyordu. En zorlu za-

4 7 Lucas, aynı eser, 18. 

48 Stolle'e göre, son miktar 250'ydi; bkz. Freudenıhal, 225. 

49 Bkz. Van der Tang, "Spinoza en Schiedam" 

50 Omegin bkz. Leibniz'in, Spinoza'nın Jellesz tararından sürdürüldügüne dair 
raporu, Freudenıhal, Die Lebensgeschichıe Spinoza�. 201 . 
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manlannda bile yüregi zengindi ve sanki zenginlik içinde ya
şıyormuş gibi, dostlannın cömertligine borçlu oldugu şeyleri 
bir başkasına ödünç verebiliyordu. Ona iki yüz florin borçlu 
olan birinin iflas ettigini duydugunda, canı sıkılmak şöyle 
dursun, bir de gülümseyerek şöyle demişti: "Bu küçük kaybı 
telafi etmek için günlük harcamalanmı düşürmem gerekecek. 
Işte bu da dayanıklılıgın bedelidir."51 

Spinoza'nın günlük gereksinimleri azdı. Giysileri ve eşyaları 
da "ölçülü ve alçakgönüllüydü." Gösterişsiz, süssüz bir giyini
şi vardı (en azından "giysileri sade ve sıradandı," diyen Cole
rus böyle düşünüyordu).52 Büyük harcamaları yoktu, "dürüst 
zevklere" karşı olmasa da, bedensel zevkler ona "pek hitap et
rniyordu."53 Spinoza, kendini dogrulugun aranmasına adayan 
kişinin "zevklerden yalnızca saglıgını koruyacak denli yarar
lanması" gerektigini düşünüyordu. 'Tensel haz söz konusu ol
dugunda, zihin kendini bunlara o denli kaptırıyor ki başka bir 
şey düşünernez oluyor. Ancak tensel hazzın yaşanrnası bittik
ten sonra, bunu kederlerio en büyü gü izliyor . . .  Çok fazla ten
sel haz nedeniyle ölüme giden yolu kısalan pek çok insan bu
lunmaktadır. "54 Bay le, Spinoza'nın komşularından onun yerne
içme konusunda da rnütevazı oldugunu ve para konusunda 
çok fazla kaygılanrnadıgını, duyrnuştur.55 "Kıt kanaat yaşa
maktan" hoşnuttu ve Colerus'un anlattıklarına bakılırsa boga
zından neler geçtiginin onun için büyük bir önemi yoktu: 

(Ölümünde buldugum bazı kagıtlardan) öyle görülüyor ki 
tüm bir günü üç kuruş tutanndaki tereyagı ile yapılmış süt 
çorbası ve bir buçuk kuruş tutarında bir kap bira içerek geçir
mişti. Başka bir gün ise dört kuruş sekiz metelik tutarındaki 
kuru üzüm ve tereyagı lapasından başka bir şey yememişti. 

51 Aynı eser, 16. 

52 Aynı eser, 59: "In zyn kleeding was hy slegt en borgerlijk. . ." Ote yandan Lu-
cas, Spinoza'nın derli toplu giyindigi konusunda ısrar eder. 

53 Bu Lucas'a göre; aynı eser, 20. 

54 AIÜI, lV6-7; The Collected Works of Spinoza /8-9. 

55 Freudenthal, Die Lebaısgeschichte Spinoza�. 3 1 ,  n.ı. 
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Bütün bir ayın harcamalan arasında yalnızca iki yanm bardak 
şarap vardı ve sıklıkla bir başkasının sofrasına davet edilmesi
ne karşılık, kendi ekmegini yemeyi yeglemişti. 56 

O dönernde yaşayan Hollandalılann pek çogu gibi, o da pi
po içmekten hoşlanıyordu.57 Dönemi yansıtan natünnortlarda 
sıklıkla görülen uzun çubuklu kil pipolardan kullandıgına 
kuşku yok. Büyük olasılıkla, bu sıkı rejim içinde rnazur gör
dügü az sayıda kaçarnaktan biri de buydu. Spinoza'nın "en üst 
insan kusursuzluguna" ulaşmak ve felsefi bir yaşarn sürmek 
için önerdigi "yaşama kurallanna" her yönüyle uydugu açıkça 
görülüyor: "parayı ya da diger şeyleri yalnızca yaşarnını ve 
saglıgını koruyacak kadar iste. "58 

* * * 

1667 Martı ile l67l'in ilk günleri arasında yazdıgı mektup
lardan elimize yalnızca üçü ulaştıgı ve hepsi de Jarig jellesz'e 
yazılmış oldugu için, Spinoza'nın bu dönemdeki etkinlikleri ve 
bazılan onu derinden etkileyen olaylar üzerine düşünceleri 
hakkında çok fazla bilgirniz yok. Ev sahibi Tydernan 1668 Ma
yısı'nda yeni bir ev alınca o da eşyalannı, arkadaşlan Adriaan ve 
johAnnes Koerbagh tutuklanrnadan hemen önce, Voorborg'un 
başka bir yerine taşımış olmalı. Spinoza'nın jellesz'e Descartes 
çalışmalannda yardırncı oldugu anlaşılıyor. jellesz'e yazdıgı 
rnektuplarda, başta optik ve hidrodinarnik olmak üzere, bilirn
sel konulara ilgisinin sürdügü, aynca Orange Prensinin özel 
doktoru Laheyli johAnnes Helvetius tarafından gerçekleştirilen 
kimi siroya deneylerine de ilgi gösterdigi anlaşılıyor, Helvetius 
şehre gelen bir sirnyacıdan bir parça "felsefe taşı" çalrnıştı. Bu 
parçayı bir potaya koymuş ve onunla birlikte biraz kurşun erit
rnişti. Güya kurşun altına dönüşrnüştü. Brechtelt adında bir gü
müş ustasının da aralannda oldugu yerel "uzmanlar" tarafından 
da "dogrulanan" bu olay şehirde büyük bir heyecan yaratmıştı. 

56 Colerus, aynı eserde, 58. 

57 Aynı eser , 61 .  

58 Tl E, 11/9; The Collected Works ofSpinoza /12. 
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Bunu duyan Spinoza, -bir zamanlar Menasseh ben lsrael'in ar
kadaşı, şimdi ise Spinoza gibi ışık ve optik konusu ile ilgilenen 
ve Huygens'in meslektaşı olan- lsaac Vossius'a düşüncesini sor
du. Vossius "tüm kalbirole gülüyorurn, hatta bana böyle buda
laca bir konuda danışman da beni şaşırttı," yanıtını verdi.59 Ar
kadaşının dalga geçmesi Spinoza'yı kararlılıgından caydırrnadı 
ve konuyu incelerneye başladı. Hatta Huygens'in pek de olumlu 
bakrnadıgı Helvetius ile şahsen görüştü.60 

Bu dönernde Spinoza, gökkuşagı görüngüsünün nedeni 
olan geometrik optik konusunda kısa bir incelerne yapmış ola
bilir. jellesz, Lucas, Colerus ve başkalan Spinoza'nın böyle bir 
kitap yazdıgını söylemişlerdir. Büyük olasılıkla, 1 665'te 01-
denburg Latince çevirisi konusunda onu bilgilendirdikten 
sonra Boyle'un Renklerle ilgili Deney ve Düşünceler kitabını da 
okuyordu. 1 666 yılının ortalannda Hudde'ye ve 1 667 Mayı
sı'nda jellesz'e yazdıgını mektupların tümü, 1660'lann ikinci 
yarısında uygularnalı ve kurarnsal optik sorunları ile özellikle 
ilgilendigini göstermektedir, buna daha önceki yazışrnalannda 
hiç rastlanrnarnaktadır. tık yaşarnöykücüleri, söz birligi etrniş
çesine, Spinoza'nın gökkuşagı hakkındaki yazılannın hepsinin 
ölümünden önce "alevlere teslim edildigini" söylernektedir
ler.61 Bununla birlikte, 1 687 yılında, belediyenin resmi evrak
larını basan Laheyli Levyn van Dyck "Gökkuşagının Cebirsel 
Hesaplanışı" başlıklı isimsiz bir kitapçık yayınlamıştır. Bazılan 
bu kitapçıgı ısrarla Spinoza'nın yazdıgını iddia etrnişti.62 Bu id
diayı destekleyen bir kanıt bulunmamaktadır ve bu çalışmanın 
Spinoza tarafından yazılrnadıgı neredeyse kesindir.63 Kitaptaki 

59 Böl. 40. 

60 Bkz. Klever, "The Helvetius Aff air, or Spinoza and the Philosopher's Stone." 

61 Freudenthal, Die Lebensgeschichıe Spinoza�. BJ'te Colerus; Lucas, aynı eserde, 
25; N ageiate Schriftcn önsözünde Jellesz, Akkennan, "The Preface to Spinoza's 
Posthumous Works," 219; Kortholt, Freudenthal, BJ'te. 

62 Bu inceleme Fransızca bir çeviriyle tekrar basıldı, Cahiers Spinoza 5 (1984-5) 
40-5 1 .  

63 Omegin bkz. Gabbey, "Spinoza's Natural Science and Methodology," 152-4; ve 
De Vet, "Was Spinoza de Auteur van Stelkonstige Reeckening van der Regen
boog en Reeckening van Kanssen?" 
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hesaplar, bütünüyle Descartes'in gökkuşagının dogası üzerine 
düşüncelerine dayanmaktadır ve bu düşüncenin önemli ögele
ri 1 660'lann sonlannda Huygens tarafından çürütülrnüştür 
Spinoza bunu bilmiyor olamazdı. Descartes, bir su damlası 
üzerine düşen ışık ışınının deviniminin nasıl etkilendigini ge
ometrik olarak hesaplamak için Snel'in kınlma yasasını kul
lanrnıştı. Özellikle ışınlann, su damlasının degişik noktalann
dan yansıması ve kınlmasından (ancak kınnırnı degil) sonra 
gözlerncinin gözüne hangi açılarda çarptıgı konusu üzerinde 
durrnaktaydı. 64 Kitapçıgın yazan, her kimse, hem birincil hem 
de ikincil gökkuşagı yayının yüksekligini hesaplamak için 
Descartes'in analitik (ya da cebirsel) geometrisini ve kırılma 
yasalarını kullanrnıştı. İncelemedeki matematiksel çalışma ku
sursuz yetkinlikteydi, ancak bilimsel içerik, optik kurarnı ve 
ışıgın dogası üzerine kaydedilen en son ilerlemeler düşünül
dügünde, günün gerisinde kalıyordu. 

* * * 

De Vries ve Halling'in ölümleri dışında, 1 660'larda hiçbir 
şey, Adriaan Koerbagh'ın hapiste ölümüne yol açan olaylar di
zisi kadar Spinoza'yı -duygusal ve entelektüel olarak- etkile
miş olamaz. Koerbagh olayı, onunla yakından baglantılı kişiler 
kadar, bir bütün olarak Hollanda'da hoşgörü ve laikligin gele
cegi için de büyük önem taşımaktaydı. Protestan Kilisesinin, 
Adriaan ve erkek kardeşi Jan için yürütülen kovuşturrna iş
lemleri üzerindeki etkisi, bazılarına göre, "Gerçek Özgürlü
gün" solrnakta oldugu yönünde tehlike çanlan çalıyordu. Ay
nca, Spinoza'nın, artık bizzat De Witt'in bile ugruna savaşma
ya isteksiz oldugu, De Witt Cumhuriyetinin temel ilkelerini 
savunmak için güçlü bir duruş sergileurnesi gerektigini, her 
zamankinden daha açık bir şekilde, görmesini saglarnıştı. 

Daha 1666 yılında, kendisi de Protestan bir vaiz olan Jan 
Koerbagh'ın Kilisedeki üstleri onun yenilikçi düşünceler bes
lediginden kuşkulanıyordu. Evlilik dışı bir çocugu olan Adri-

64 Meıeorology, Söylem 8. 
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aan ise ahlaksız bir yaşarn sürrnekle suçlanıyordu. Aynı yıl, 
Arnsterdarn Kilise Kurulu onları sorguya çekti. Adriaan ahlak
dışı davranışları nedeniyle uyarıldı, jan ise Tanrı ve diger ko
nular üzerine düşünceleri konusunda sorgulandı. Verdigi ya
nıt dikkat çekici derecede Spinoza tarzı bir açıklarnaydı: 'Tan
n kendi dışında hiçbir şeyin var olrnadıgı sonsuz bir varlık ol
duguna göre, tüm yaratıklar, yalnızca durmaları ve devinimle
ri tarafından belirlenen ya da uzatılan degişirnler ya da var ol
ma şekilleridir, ancak varlık degildirler. "65 lki yıl sonra 1668 
Şubatı'nda, Adriaan Een Bloemhof van allerley liejlijkheyd (Her 
tür sevimlilikten oluşan bir çiçek bahçesi) adlı kitabını yayın
ladı. Bu kitapta -Hollanda dilinin tarihi ve kullanımına her za
man ilgi duyan- Adriaan Flarnancanın yasal, tıbbi, dinsel ve 
günlük konuşma diline sızmış yabancı sözcükleri aydınlıga 
kavuşturrna bahanesiyle kendi felsefi ve teolojik düşüncelerini 
iletiyordu. Arnacının hemen tüm örgütlü dinleri eleştirrnek, 
hatta alaya almak oldugu açıkça görülüyor, kullandıgı dil de 
ignelerne ile aşagılarna arasında gidip gelmektedir. Katolikligin 
batıl inançları olarak gördügü konularla alay etmekten özel bir 
haz duyuyordu. 

Sunak: Kesim yapılan yer. Katolik Roma inancına göre bu 
kutsal bir yerdir ve rahipler burada günlük ilahi hizmetlerini 
sunarlar. Ancak bu, Yahudilerde ve paganlarda oldugu gibi 
hayvan kesimi degil, çok daha mucizevi bir iştir, yani insa
noglunun yaradılışı. Öyle ki Tannnın bile yapamadıgını, gü
nün istedikleri saatinde yapabilirler: Küçük bir parça bugday 
ekmeginden insan yapmak. Bu ekmek parçası önceden oldu
gu gibi kalır ve onun bir insan oldugunu söyleyerek yemesi 
için bir başkasına verirler - üstelik sıradan bir insan da degil
dir, Tann-Adamdır. Abesle iştigal!66 

Koerbagh'ın çalışrnalarındaki, ironinin altında, arkadaşları 
Spinoza, Van den Eden ve Lodewi jk Meyer ile önemli açılar
dan paylaştıgı ciddi bir metafizik teoloji ve din felsefesi bulu-

65 Meinsma, Spinoza eı son c ere le, 340. 
66 jongeneelen, "la Philosophie politique d'Adrien Koerbagh," 248. 
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nur. Diger düşünceleri ile birlikte, Koerbagh İncil'in tanrısal 
bir metin oldugunu yadsıyordu. Bunun, "Esdras" tarafından 
kalerne alınmış çeşitli yazılardan derlenmiş bir insan çalışması 
oldugunu savunuyordu. Esdras, Ezra adına bir gönderrneydi 
ve -büyük olasılıkla Koerbagh'ın lncil yorumu konusundaki 
yetenegini büyük oranda borçlu oldugu- Spinoza'ya göre, Ez
ra Tevrat'ın ilk beş kitabının redaktörlügünü üstlenen kişiydi. 
Kutsal Metni yorumlamak için uygun yöntem, diger herhangi 
bir kitapta oldugu gibi, dogalcı yaklaşırndı, yani yazarın ve 
metnin diline ve tarihsel baglarnma dayanrnalıydı. Öte yan
dan, Kutsal Metindeki dogruyu kavrayabilrnek için gerekli 
olan tek şey insan usuydu. 

lncil: . . .  Genel olarak, Renard ve Eulenspiegel'in öyküsünü 
anlatan bir tür kitap . . .  Yahudi yazıların yazannın kim oldugu 
bilinemez. En ünlü teologlardan bazıları Esdras adında biri
nin bunları diger Yahudi yazılanndan derlerligini düşünmek
tedir . . .  Bu arada, Kutsal Metinde, kesin olan ve insan us u ile 
bagdaşan bir şey de bulunmaktadır. Bu bence tek kutsal me
tindir ve diger bölümlerin yazılmasını saglamış olmalıdır. Ge
ri kalan kısmı ise, bizce, yararsız ve boştur ve kolaylıkla yad
sınabilir. 67 

Hem Bloemhof'da hem de aynı yıl yazdıgı diger bir kitap 
olan Een Ligt schijnende in duystere plaatsen'de (Karanlık yer
lerde parlayan bir ışık) Koerbagh, batıl ayinleri ve törenleri ile 
çogu dindeki usdışılıga saldınr. Tanrının gerçek ögretisi, "dog
ru din",  yalnızca Tanrı bilgisi ve ona boyun egrnek ve insanın 
komşusunu sevrnesidir. Socinus yanlısı olma suçlarnalarına 
korkusuzca davetiye çıkaran Koerbagh, lsa'nın tanrısal oldu
gunu ve tüm kutsal üçleme ögretilerini reddediyordu. Tanrı 
tektir, evrenin tözünden başka bir şey degildir. Varlık sonsuz 
sayıda sonsuz öznitelikten oluşur, biz bu özniteliklerden yal
nızca ikisini biliriz: düşünce ve uzam. Öyle ki, Tanrı zorunlu 
ve belirlenirnli bir dizge olan doga ile özdeştir. Bu nedenle, do-

67 Aynı eser 249-50. 
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ga yasalanndan tanrısal nedenli sapmalar olarak anlaşılan mu
cizeler olanaksızdır.68 Politik olarak Koerbagh radikal bir de
rnokrattı. Laik bir Cumhuriyetin erdemlerine güçlü bir şekilde 
inanıyordu ve politik gücün Kilise tarafından gasp edilmesinin 
tehlikelerine karşı uyanyordu. 1664 yılında yayınlanan bir ki
tapçıkta, De Witt'in egemen ve özerk iller federasyonu olarak 
Cumhuriyet anlayışını ortaya koydu ve dinsel otoritenin sivil 
otoriteye tabi olması gerektigini savundu.69 

Egitirnli ve bilgili bir kişi olan Koerbagh'ın, klasikterin yanı 
sıra Hobbes70 gibi çagdaş yazarlan da okudugu ve bunlardan 
etkilendigi açıkça görülüyor. Bununla birlikte, ögretilerindeki 
Spinozacı ton da yadsınarnaz. Etika ve hala yazılma aşamasın
da olan Teolojik-Politik Inceleme'nin metinleri üzerinde yogun 
bir şekilde çalışmış olmalı. Trajik olan ise Spinoza kadar sakı
nınılı davranrnarnasıydı. Bloemho fu kendi adıyla ve Flarnanca 
yayınlatrnıştı, bu da yetkililerde, bu kitabın, Latince yazılmış 
akademik bir metne oranla, çok daha fazla okunacagı ve in
sanları kötü yönde etkilenecegi korkusunu arttırmıştı. Aynı 
şeyi Karanlık Yerlerde Parlayan Bir Işık kitabında da yapmak 
istemişti, ancak yayıncı Utrechtli Evarardus van Eede bastıgı 
kitabın bir skandata dönüşme olasılıgı (ve dolayısıyla onun 
için bir tehlike) oldugunu görünce yayını askıya alrnıştı?1 jan, 
rnatbaacıyı kitabı De Witt'in onayladıgı konusunda ikna etme
ye çalışmıştı, ancak bunun dogru olrnadıgı çok açıktı. Aristok
rat De Witt'in, Koerbagh'ın, hatta Spinoza ve Meyer gibi de
mokrat Cumhuriyetçilerio küfürlerini herkesin önünde des
teklernek gibi bir niyeti olamazdı. Eger Koerbagh ve müttefik
leri, Büyük Hukuk Danışmanı ve elit sınıfının, politik ve din
sel düşüncelerine yakınlık duydugunu düşünüyorduysa çok 

68 Vandenbossche, Adriaan Koerbagh en Spinoza, 9-10. 

69 jongeneelen, "An Unknown Pamphlet of Adriaan Koerbagh." 

70 jongeneelen, Koerbagh'ın Hobbes'un Leviaıhan'ını okumasının önemini göste
riyor. 

71 Koerbagh kardeşlerin görüşleri, onların yargılanmasına ve Adriaan'ın hapse
dilmesine varan olayiann bir tarihçesi için, bkz. Jongeelen, "la Philosophie 
politique d'Adriaen Koerbagh" ; Vandenbossche, Adriaan Koerbaghen Spinoza, 
ve özellikle Meinsma, Spinoza et son cercle, 365-6. 
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yanılrnışlardı - en azından Spinoza'nın böyle bir yanılsama içi
ne girrnedigini güvenle söyleyebiliriz. De Witt ince bir çizgi 
üzerinde yürüyordu. Devlet işlerine predikanten tarafından 
müdahale edilmesine sinirleniyordu, ancak onları görmezden 
gelrnek ya da onların düşrnanlıgını kazanmanın bedeli agır 
olurdu. Politik gelecegini -hatta belki de yaşamını- bu radi
kallerin aşırı görüşleri için tehlikeye atacak degildi. De 
Witt'ten daha radikal olan Pierre de la Court bile Koerbagh'ın 
görüşlerini uygunsuz bulrnuştu.72 

Van Eede, Jan'ın verdigi güvencelerle ikna olmadı ve duru
mu yetkililere bildirdi. Utrecht şerifi hemen basılı bölümlere 
el koydu ve bunları Arnsterdarn'daki meslektaşlarına gönderdi. 
Kitabın yazarları arasında olmasından kuşkulanılan Jan 1 0  
Mayıs'ta tutuklandı. Adriaan kaçtı, ancak en sonunda, bin beş 
yüz gulden karşılıgında bulundugu yeri bildiren "mükemmel 
bir dost" yüzünden, 18 Temmuz'da Leiden'da tutuklandı ve 
açık bir at arabasında zincirlenmiş olarak Arnsterdarn'a gönde
rildi. lki erkek kardeş belediye yetkilileri tarafından, Protestan 
Kilise Kurulunun destegi ve işbirligi ile sorguya çekildi. Sor
gucular arasında bir zamanlar optik araştırmada Spinoza'nın iş 
arkadaşı olan ve şimdi Arnsterdarn'ın adli yetkilileri arasında 
yer alan Johan Hudde de vardı. 

Adriaan'a yöneltilen sorular, Spinoza'nın metafizik ek ile 
birlikte Descartes ve Felsefenin Ilkeleri çalışmasını henüz ya
yınlarnış olmasına karşın, Kutsal Metin ile ilgili görüşlerinin 
ve politik düşüncelerinin 1 668 yılında Arnsterdarn yönetici sı
nıfının dikkatini çekecek denli iyi bilindigini gösteriyor. 

Adriaan Koerbagh, Amsterdamlı avukat ve tıp doktoru, otuz 
beş yaşında. Soru: Em Bloemhof başlıklı bir kitap yazdı mı? 
Yanıt: evet, Soru: Bunu tek başına mı yaptı? Yanıt: evet, kimse 
ona yardım etmedi. Soru: Doktor [Abraham] van Berekcl 
(Spinoza'nın arkadaşlanndan biri ve Leviathan'ı Flamancaya 
1667 yılında ilk kez çeviren kişi) yardım etti mi? Yanıt: hayır, 
yine de başka biriyle bu konuda konuşmuş olabilir. Ancak er-

72 Israel, The Dutch Republic, 787-9. 
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kek kardeşi Qan) baskısı yapılana dek kitabı hiç okumamış. 
Onun nzasıyla kitabın bir bölümünü düzeltmiş, ancak kışkır
tıcı olan bir bölüm degilmiş bu. Soru: Görüşlerini paylaşan 
başka kimler var? Yanıt: bildigim kadanyla, hiç kimse. Görüş
leri hakkında ne Van Berekcl ile ne de başka biri ile konuştu
gunu, hatta Spinoza ve kardeşiyle bile konuşmadıgını da ekle
di. . .  Spinoza ile zaman geçirdigini, farklı nedenlerle evinde de 
bulundugunu kabul etti, ancak bu konuyu onunla hiç tartış
mamış. Bloemhofu yazmasının tek nedeni insanlara Flaman
cayı dogru konuşmayı ögretmekmiş. Soru: Ihranice'yi aniaya
biliyor mu? Yanıt: yalnızca bir sözlük yardımı ile. Soru: Ihra
nice'de shabunot sözcügü ne anlama gelmektedir? Yanıt: Bil
miyorum ve Buxtorf'un sözlügünden bakınarn gerekir. Sanık, 
Van Berekcl ve digerleri ile ilişkileri oldugunu kabul etti, an
cak bu ögretiyi Spinoza ile hiç konuşmadıgını beyan etti.73 

Koerbagh'ın Spinoza'yı Voorburg'da ne zaman ve ne sıklıkta 
ziyaret euigini bilmiyoruz. Spinoza'nın, aralarındaki ilişki ile 
ilgili kanıtlan içeren mektupları ve özellikle de iki kardeş ile 
Spinoza arasındaki yazışmalar büyük olasılıkla ölümünden 
sonra Spinoza'nın arkadaşları tarafından, anlaşılır nedenlerle, 
yok edilmişti. Koerbagh'ın 1 662-63 yıllarında Van den Eden 
ile bir baglantısı oldugu, lsa'nın Tanrısallıgını ve Meryem'in 
Bekaretini yadsıdıgı da sorgulama sürecinden anlaşılıyor. "As
lında, Kurtarıcının (lsa) gerçek babasının kim oldugunu bil
miyoruz. lşte bu nedenle bazı cahiller babasının Tanrı, önce
siz-sonrasızlıgın Tanrısı ve onun da öncesiz-sonrasızlıgın Tan
rısının oglu oldugunu, bir erkekle birleşme yaşarnayan bir ba
kireden dogdugunu söylemiş. Ancak bu savlar Kutsal Metne 
ve gerçege aykırıdır." Koerbagh'a bu konuyu Spinoza ile ko
nuşup konuşrnadıgı soruluyor. "Yanıt: hayır . . .  Ne de erkek 
kardeşiyle. Ancak Van den Eden'in evine beş ya da altı yıl önce 
birkaç kez giuigini itiraf etti. "74 

73 Koerbagh'ın sorguianma işlemlerine ait aynnıılı bir alıntı, Meinsma, Spinoza 
et son cercle, 365-6'da tekrar basılmıştır. 

74 Aynı eser, 366. 
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Sorgulama birkaç hafta boyunca sürdü. Hapiste altı hafta
dan fazla kalan jan, bir uyan ile salı verildi. Yargıçlar bu küfür
le dolu kitapta onun yazılarının olrnadıgına karar verdiler. Ad
li yetkililerden biri şunları söyleyecekti: "Ülkemizde, karnuya 
açık toplantı ve yazılar söz konusu olrnadıgı sürece insanların 
Kilise ile ilgili düşünceleri üzerinde çok titiz davranrnayız."75 
Öte yandan, Adriaan 29 Temmuz'da on yıl hapis, daha sonra 
on yıl sürgün ve dört bin gulden para cezasına çarptırıldı. 
Bunlar agır cezalardı, ancak (Hudde ve başkalarının etkisi sa
yesinde) kurul üyelerinden birinin önerdigi cezadan daha 
iyiydi: başparrnagı kesilrneli, diline kızgın demirle bir delik 
açılmalı ve tüm varlıgına el konduktan, tüm kitapları yakıldık
tan sonra otuz yıl boyunca hapsedilrneli?6 Arnsterdarn hapis
hanesinin, genelde agır suçluların zorlu çalışma koşullarına 
rnahkOrn edildigi, acımasız duvarları arasına gönderildi. Yedi 
hafta sonra, hücre koşullarından hasta düşmüş bir durumda, 
daha yaşanabilir koşullarda olan ve bir reviri de bulunan Het 
Willige Rasphuis'e gönderildi. Koerbagh'ın saglık koşullan tu
tuklanmasından kısa bir sonra ciddi ve hızlı bir şekilde bozul
du ve 15 Ekim 1 669 yılında -ceza almasının üzerinden henüz 
bir yıl geçrnişken- öldü. 

Adriaan Koerbagh'ın adli yetkililer ile Kilise yetkililerinden 
gördügü muamele Spinoza'ya göre laikler ile bagnazlar arasın
daki tehlikeli ve gizli bir anlaşmanın sonucuydu ve bu da ona 
Teolojik-Politik Inceleme üzerinde son düzeltrnelerini yapıp ki
tabı yayma hazırlama konusunda güç verdi. Kitap üzerinde üç 
buçuk yıl boyunca aralıksız çalıştı. Bu dönemde, iki arkadaşı 
politik yetkililer tarafından tutuklanmış, biri de hapishane 
hücresinde ölmüştü. 1 668 yılının sonlarına dogru, tüm enerji
sini, artık hem kamusal hem de kişisel düzeyde ivedi önernde 
gördügü , din ve devlet üzerine incelernesini tamamlamaya 
adamış olmalı. 

Bu noktada, Spinoza düşüncelerinin nasıl tepki görecegi ko
nusunda boş hayallere kapılarnazdı, kendini ve yayıncısını ko-

75 Aynı eser, 369. 
76 Aynı eser, 368. 
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rurnak için gerekli önlemleri aldı. Teolojik-Politik Inceleme'nin 
ilk baskısı Arnsterdarn'da jan Rieuwertsz tarafında 1669 sonla
n ile 1 670 başlan arasında yapılmış olmasına karşın kitabın 
kapagında farklı bir yayıncı adı ve yayın yeri verilmişti: "Ham
burg, Heinrich [Henricurn] Künraht." Yazar adı ise hiç yer al
ınıyordu. Bu önlemler hiç de abartılı degildi, en başta Protes
tan Kilise Kurulu, Arnsterdarn'da küfürler içeren ve inanca ay
kırı kitaplar yayınlandıgını duymuş ve 1 669 yılında Rieu
wertsz'in matbaasını yakından izlerneye başlarnışlardı.77 Spino
za kitabın yayınlanışını izlernek amacıyla uzun süreligine 
Arnsterdarn'a gitmiş olabilir. Bununla birlikte onun düşüncele
rini anlayan ve yakınlık duyan rnatbaacı arkadaşının becerile
rine ve zekasma güveni tarndı. 

Kitabın alt başlıgı, yazarın tasarısının dogasını ve kitabın 
çagdaş politik baglamını ortaya koymaktadır: "Dindarlık ve ka
mu yaran bir zarar görmeden de felsefe yapma özgürlügü sag
lanabilecegi ve bunun yanı sıra bu özgürlügün kısıtlanrnasının 
Kamu Yararını ve Dindarlıgı tehlikeye atacagının gösterilmesi." 
Spinoza'nın nihai amacı, Cumhuriyette din yetkesinin politik 
güce sahip olmasını engellernekti. Oldenburg'a da söyledigi gi
bi, "çünkü düşündüklerirnizi söylernemize karşı en büyük teh
dit vaizlerin aş ın yetkesi ve benlikçiligidir. "78 Hollanda'yı, en 
iyi ve en dogal yönetim biçimi olarak gördügü demokratik 
Cumhuriyet yapısına dönüştürernese bile, en azından bagırn
sızlıgını kazanmasından bu yana ayakta kalmasını saglayan 
hoşgörü gelenegine ve laik anayasa ilkelerine sadık kalmasını 
saglayabilirdi. Tanrının sözü olarak gördükleri bir kitabın kut
sallıgı ile haklılaştıran ruhhan sınıfının etkisini azaltmak için, 
Kutsal Metnin ve iletisinin gerçek dogasını tanıtlarnak, popüler 
dinin "batıl süslernelerini" saf dışı etmek ve politik yönetirnin 
kusursuz ilkelerini, sivil toplurnun en başta ortaya çıkışını sag
layan özgün koşullar ışıgında savunmak kilit önerndeydi. 

Bu, tam da Spinoza'ya göre bir tasarıydı, hem de dönernin 
diger tüm felsefecilerinden daha fazla, özellikle de Spinoza'nın 

77 Aynı eser, 376. 
78 Böl.JO. 
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Yahudi ve Yahudilik dışı ögretilerin dünyasını ne kadar yakın
dan tanıdıgı düşünülürse. Bu iş, hem kutsal metin yorumu 
hem de politika kurarnını derinlernesine kavrama yetenegi ge
rektiriyordu. lbranice, Tevrat ve rabbi gelenegi üzerine bilgisi 
eskiye dayanan, bunun yanı sıra, Mainornides'in Kafası Kanş
mışlar için Yol Gösterici'sinden Menasseh'in Conciliador'una 
[arabulucu, ç.n.] hem ortodoks hem heterodoks klasik ve çag
daş felsefi Yahudi metinlerini yakından tanıdıgı için kutsal 
metin yorumu konusunda iyi donanırnlıydı. Ayrıca, Arnster
darn'da Van den Eden'in gözetimi altında geçen günlerinden 
beri, Makyavelli ve Hugo Grotius gibi 16 .  ve 1 7 .  yüzyılın 
önemli politika düşünüderi üzerine çalışmayı hiç bırakrnarnış
tı. 1660'larda, politika tarihi egitimini Hobbes'un (hem 1667 
yılında Flarnancaya, 1668 yılında Latinceye çevrilen Leviathan 
hem de De Cive), De la Court'un ve başkalarının yeni yayın
lanmış çalışmaları ile destekledi. 

Biçim ve konu bakırnından belirgin ayrılıklara karşın Teolo
jik-Politik Inceleme ile Etika arasında özde bir süreklilik vardı. 
Aslında, Etika'daki metafizik, teoloji ve etik Inceleme'nin poli
tik, toplumsal, ahlaksal ve dinsel tezlerine temel olmuş, kimi 
zaman da bunları açıkça tarnarnlarnıştı. Ömegin, Spinoza Ince
leme' de, Tanrının lbrani halkını "seçmesi" konusunda tartışır
ken şunları söylüyordu: 

Tann yönetimi ile Doganın sabit ve degişmez düzenini ya da 
dogal olaylar zincirini kastediyorum; yukanda belirttigim ve 
başka bir yerde gösterdigim üzere, her şeyin ona göre oldugu 
ve belirlendigi Doga yasaları, her zaman öncesiz-sonrasız 
dognılugu ve zonınlulugu içeren, Tanrının öncesiz-sonrasız 
kararlarından başka bir şey degildir. Öyle ise, her şey Doga 
yasalanna göre olur demekle, Tanrının karar ve yönetimi ile 
düzenlenir demek aynı şeydir.79 

Etika'daki "yalnızca felsefi" ve insan-biçinıli olmayan Tanrı 
resmi de Inceleme'de aktarılır: "(Musa) Tamıyı hükümdar, ya-

79 TPI, lll, IIV45-6; TPV89. 
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sa koyucu, Kral, merhametli, adil, vs. olarak irngeledi; oysa 
bunlar yalnızca insan dogasında bulunan özniteliklerdir ve 
tanrısal dogaya80 uygulanarnazlar. " Etiha'daki insan rnutlulu
gunun ve kutlulugunun doga bilgisi ve dolayısıyla anlıksal 
Tanrı sevgisi ile gerçekleştigi düşüncesi de aktarılır: ("Dogada
ki her şey, özü ve kusursuzlugu ile orantılı bir şekilde Tanrı 
kavramını içerir ve dışa vurur; o halde dogal görüngüler ile il
gili daha çok bilgi edindigirnizde, daha fazla ve daha kusursuz 
bir Tanrı bilgisi elde etmiş oluruz. ")81 Dahası, Etiha'daki dü
şüncelerin birçogu Inceleme'de geometrik olmayan -ve dolayı
sıyla daha kolay anlaşılabilir- biçimde sunulmuş, önceki çalış
mada adanan ayrıntılar üzerinde de durulrnuştur.82 

Spinoza incelemeye, "dinin dogal tarihi" yolu ile okurlarını, 
ruhhan sınıfının bildik insan duygulannı kullanarak izleyicile
rini yönelttigi batıl inançlar ve davranışlar konusunda uyara
rak başlar. Geçici yararlar peşinde koşmaya adanmış bir yaşa
rnın temel duygulan olan korku ve umut tarafından yönlendi
riten bir kişi, talibin çelrnesini yediginde, arzuladıgı eşyayı gü
vence altına almak üzere tasarlanmış davranışlara yönelir. 
Böylece dua etmek, tapınmak, adaklar sunmak, kurban kes
rnek gibi popüler dine özgü ayinler düzenleriz. Bununla bir
likte, duygular onlan ortaya çıkaran nesneler kadar geçicidir 
ve dolayısıyla bu duygulara baglı batıl inançlar da dalgalanma
lara tabidir. Hırslı ve kendi yararını düşünen ruhhan sınıfı bu 
durumu duraganlaştırrnak, bu inanç ve davranışlara kalıcılık 
kazandırmak için elinden geleni yapar. "Her darbeye dayanıklı 
ve tapınanlarda en derin hürrneti uyandırabilecek, dogru ya da 
yanlış, bir din icat etmek için büyük çabalar harcanmıştır. "83 
Teolojik gelenekten her türlü saprnayı "isyan" olarak gören ve 
cezalandırrnakla tehdit eden sivil yetkililer de din önderlerine 
yardakçılık ederler. Sonuç ise hiçbir ussal temeli olmayan bir 

80 TPI, IV, IIU64; TPI/107. 

Bl TPI, IV, IIU60; TPI/103. 

82 Bkz. Curley, "Notes on a Neglected Masterpiece (II): The Theologicai-Poliıical 
Treatise as a Prolegomenon to the Eıhics." 

83 TPI, Onsöz, IIU6-7; TPV5l .  
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devlet dini, Tanrıya tapınma ile ilgisi olmayan, yaltaklanrna ve 
gizemlerden ibaret bir "Kilise görevlilerine saygı"dır. 

Spinoza, bu sorunların çözümünü İncili yeniden ele almak
ta ve "dogru din" üzerine ögretileri bulmakta görüyordu. Tan
rıya uygun bir saygı ile yaklaşmak ve kutluluga ulaşmak için 
yapmamız gerekenleri ancak bu şekilde belirleyebilirdik Bu 
da din yetkililerinin duygusal, anlıksal ve bedensel yaşarnları
rnız üzerindeki egemenligini azaltacak ve devlet ile din arasın
da uygun ve saglıklı bir ilişki kurulmasını saglayacaktı. Özel
likle felsefe yapma özgürlügünün -temelde, düşünme ve ko
nuşma özgürlügünün- dindarlıga zarar verrnedigini savunur
ken, İncilin iyice çözümlenmesi önemli bir rol oynamaktadır. 
Kutsal Metnin "dogal dogru"nun kaynagı olrnadıgı, yalnızca 
yalın bir ahlaksal ileti içerdigi ("Komşunu sev") tanıtlanabilir
se, insanlar da "inancın, felsefeden ayn bir şey oldugunu" gö
recektir. Spinoza'ya göre, diger açılardan yalnızca insan yazısı 
bir belge olan İncilin kutsallıgı -Kutsal Metnin sözlerinde ya 
da tarihinde degil- yalnızca bu iletide yatrnaktaydı. İncil yal
nızca "(Tannya) boyun egrneyi" ögretrnektedir, bilgiyi degil. 
Dolayısıyla, felsefe ve din, us ve inanç iki ayn ve dışlayıcı dün
yada bulunmaktadır ve birbirlerinin alanlarına girmemeleri 
gerekir. O halde, dine herhangi bir zarar söz konusu olmadan, 
felsefe yapma ve kurarnsal düşünme özgürlügü saglanabilir. 
Aslına bakılırsa, bu özgürlük kamu barışı ve dindarlık için te
mel niteliktedir, çünkü toplurndaki kargaşaların çogu bagnaz 
tartışmalardan dogrnaktadır. Cumhuriyet için asıl tehlike Tan
rıya degil, bir sayfadaki sözcüklere tapanlardır: "Şöyle diye
ceklerdir, Tanrının yasası kalplerirnize işlenmiştir, bununla 
birlikte Kutsal Metin Tann Sözüdür ve Kutsal Metnin eksik ve 
bozuk oldugunun söylemek, aynı şeyi Tanrı Sözü için de söy
lernektir ve buna izin verilernez. Buna yanıt olarak, bu itirazcı
ların dindarlıklarını çok öteye taşıdıklarını, dini batıl inanca 
çevirdiklerini, aslında Tannya degil, benzeti ve irngelere, yani 
kagıt ve rnürekkebe tapınmaya başladıklarını söylüyorum. "84 

84 TPI, XII, IIV159; TPV206. 
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Incilin uygun ve bilgili bir şekilde okunrnası ile birlikte bazı 
şeyler de açıklıga kavuşur. tık olarak, peygamberler sıradışı 
anlıksal yetenekleri olan insanlar, yani doguştan yetenekli filo
zoflar degil, yalnızca çok dindar kişilerdi, hatta ahlaksal olarak 
üstündüler ve canlı bir imgelemleri vardı. Tanrı esinini, söz
cükler ya da gerçek ya da imgesel resimler üzerinden irngelern 
yetenekleri aracılıgıyla algılayabiliyorlardı. Anlıgın sınırlarının 
ötesinde olanları kavrarnalarını saglayan da işte buydu. Daha
sı, vahiylerin içerigi peygamberin rnizacına, irngelern yetenegi
ne, belirli kanı ve önyargılarına göre degişiyordu. O halde pey
gamberlik, her ne kadar kökenieri Tanrı gücünde -ve bu açı
dan bakıldıgında, Spinoza'nın metafizik tasarısına göre, bu 
herhangi bir doga olayından farklı degildir- olsa da, dogal ya 
da tinsel görüngüler üzerine ayrıcalıklı bir bilgiyi içerrnernek
tedir. Anlıkla ilgili konularda, felsefe, tarih ya da bilimle ilgili 
sorularda peygamberlerin zorunlu olarak güvenilir olması ge
rekmez ve bildirileri de, ussal yelilerimiz temelinde, dogal 
dünya ile ilgili olarak neye inanmamız ya da inanrnarnarnız 
gerektiginin ölçütlerini belirleyernez. 

Kutsal Metindeki hiçbir şey Yeşu'nun ve belki de onun tarihi
ni yazan yazarın, güneşin dünyanın çevresinde döndügü, 
dünyanın hareket etmedigi ve güneşin bir süre durdugunu 
düşündügünden daha açık olamaz. Yine pek çok kişi, gökler
de bir degişim olabilecegini benimserneyi geri çeviriyor ve bu 
parçayı oldukça ayn bir anlam taşıyacak şekilde açıklıyorlar. 
Daha bilimsel bir tutum benimseyen ve dünyanın yer degiş
tirdigini ve güneşin yerinde durdugunu, diger bir deyişle 
dünyanın çevresinde dönmedigini anlayan başkalan ise Kut
sal Metindekinden ayn bir anlam çıkarmak için büyük bir ça
ba harcıyorlar. Aslında, onlara hayret ediyorum. Yeşu'nun ye
tenekli bir gökbilimci olduguna, ona bir mucize esinlenmiş 
olabilecegine ya da Yeşu'nun anlayamayacagı bir nedenle gü
neş ışıgının ufkun üzerinde daha uzun kalamayacagına inan
mamız mı gerekiyor? Tüm bu seçenekler bana anlamsız geli
yor. Benim benimsedigim yalın yaklaşıma göre, Yeşu günışıgı-
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nın uzama nedenini bilmiyordu, o ve onu agırlayanlar güne
şin günlük bir devinimle dünyanın çevresinde döndügüne 
inanıyorlardı ve o gün bir süre için durdugunu, bunun da 
uzayan günışıgının nedeni oldugunu sanmışlardı.85 

Spinoza Tanrının Ibranileri seçmesi ya da "görevlendirrnesi" 
konusunda da aynı deger-düşürücü yaklaşımı sergiliyordu. Bir 
insanın rnutlulugunu arrnaganların eşsizligine dayandırması 
"çocukçadır" , diyordu. Yahudiler de, tüm halklar içinde seçil
miş olmayı eşsizlik olarak görüyorlardı. Aslında, eski Ibraniler 
ne erdemlerinde ne de Tanrıya yakınlıklarında diger ulusları 
geride bırakıyordu. Diger halklardan anlıksal ya da ahlaksal 
bir üstünlükleri yoktu. "Seçilmiş" olmalarının tek nedeni top
lumsal örgüdenişleri ve politik talihleriydi. Tanrı (ya da Doga) 
onlara bir dizi yasa vermişti ve onlar da bu yasalara uyuyorlar
dı, bunun dogal sonucu olarak da toplumları düzenliydi ve 
özerk yönetimleri uzun bir süre ayakta kalmıştı. Seçilmiş ol
maları zaman ve koşullara baglıydı ve krallıkları uzun süre ön
ce yıkılrnıştı. Dolayısıyla, "şu an için Yahudilerin kendilerini 
diger uluslardan üstün görmesi için herhangi bir neden yok
tur. "86 Böylece Spinoza, -Arnsterdarnlı Sefardi rabbiler gibi
pek çok kişinin Yahudiligin özünde oldugunu düşündügü ti
kelciligi reddediyordu. Gerçek dindarlık ve kutlulugun kapsa
mı evrenseldir ve mezhebi ne olursa olsun herkese açıktır. 

Spinoza'nın Yahudilik dinini -herhangi bir dine de uygula
nabilecek- çözümlernesinin merkezinde tanrısal yasa ile tören
sel yasa aymnı bulunmaktadır. Tanrının yasası yalnızca Tanrı 
bilgisi ve sevgisini, bu koşulu saglarnak için gerekli eylemleri 
buyurur. Bu sevgi, olası cezaların yarattıgı korkudan ya da 
ödüllendiritme umudundan degil, yalnızca nesnesinin iyiligin
den kaynaklanrnalıdır. Tanrısal yasa, adak, beslenme kısıtlarna
ları ya da bayram törenleri gibi herhangi bir ayin ya da tören is
temez. Tevrat'taki altı yüz on üç kuralın hiçbiri kutluluk ya da 
erderole ilgili degildir. Bunların konulmasının tek nedeni lbra-

85 TPl ll, III/35-6; TPI/79. 

86 TPl lll, IIV56; TPV99. 
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nilerin kendilerini özerk bir devlet yapısı içinde yönetebilrnesi
dir. Törensel yasalar Krallıgın korunmasına ve zenginligini gü
venceye almasına yardırncı olmuştur, ancak yalnızca bu politik 
yapı sürdügü sürece geçerliliklerini korurlar. Tüm Yahudiler 
için tüm koşullar altında baglayıcı olamazlar. Aslında, Musa 
bunları tümüyle pratik bir nedenle tayin etmiştir: insanlar akıl
Ianna eseni degil, görevlerini yapsınlar, diye. 

Musa, tanrısal gücü ve yetkesi ile bir devlet dini kurmuştur . . .  
Bunun amacı da  insaniann görevlerini korkuyla degil, baglı
lıkla yapmasını saglamaktı. Dahası, onları kazançlı çıkacakları 
düşüncesiyle baglamış, gelecekte Tanndan gelecek yararlan da 
vaat etmişti . . .  O zaman, törensel adederin nesnesi buydu, in
sanların davranışlan asla kendi istemleri ile degil, bir başkası
nın buyrugu dogrultusunda olmalıydı, insan eylemlerinde ve 
gizli düşüncelerinde her zaman için kendi efendisi olmadıgını, 
tümüyle bir başkasına tabi oldugunu kabullenmeliydi.87 

Bu yalnızca Yahudilikteki ayin ve ibadetler için degil, tüm 
dinlerin dış törenleri için geçerliydi. Bu eylemlerin hiçbiri ger
çek mutluluk ya da dindarlık ile ilgili degildi. Tek amaçlan in
san davranışlarını denetlernek ve belirli bir toplum yapısını 
korumak u. 

Mucize hikayelerinin de benzer bir pratik işlevi vardı. Kut
sal metinler sıradan insanın irngelernini etkileyecek ve onları 
boyun egrneye zorlayacak bir dil kullanırlar. Yazarlar, tüm 
olayların dogal ve gerçek nedenlerini verrnek yerine, insanları 
-özellikle egitimsiz insanları- baglılıga yöneltmek için bazen 
olaylan belirli bir tasan dogrultusunda anlatırlar. "Kutsal Me
tinde bir irnparatorlugun çöküşü, bir politika tarihçisinin kul
landıgı biçenıle aniatılsa sıradan insan bundan etkilenrnez
di. . . "  lşin aslı şudur, doganın bildik akışının tanrısal nedenler
le kesilmesi anlamına gelen mucizeler olanaksızdır. Ne kadar 
sıradışı olursa olsun her olayın dogal bir nedeni ve açıklaması 
bulunmaktadır. "Dogada olan hiçbir şey onun yasaları dışında 

87 TPI V, 111/75-6; TPI/1 19. 
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olamaz."  Bu, Spinoza'nın metafizik ögretilerinin dogal bir so
nucuydu. Geleneksel anlarnda mucizeler Tann ile doga arasın
da bir aynrn gerektirir, Spinoza'nın felsefesi ise bu ilkeyi ge
çersiz kılar. Dahası, dogadaki olayların gidişi Tanrının öznite
liklerinin zorunlu vargısı oldugundan, doganın düzeni de çig
nenernez. 

Doganın evrensel yasaları aslında Tanrının buyruklarıdır, tan
rısal doganın zorunlulugundan ve kusursuzlugundan gelirler. 
Bu nedenle de dogada evrensel yasalara aykırı bir şey olsaydı, 
bu aynı zamanda Tanrının buyruguna, anlıgına ve dogasına 
da aykırı olurdu. Eger birisi, Tanrının, Doga yasalarına aykırı 
eylemlerde bulundugunu kanıtlamak istiyorsa, aynı zamanda 
Tanrının kendi dogasına aykırı davrandıgını da kanıtlamak 
zorundadır ki hiçbir şey bundan daha saçma olamaz. 88 

Bunlar kesinlikle, dogal nedenlerini bilmememiz anlamında 
"rnucizedirler" ve bu nedenle de bunları dogaüstü bir Tanrının 
güçlerine atfederiz. Ancak bu da bir kez daha batıla, yani "tüm 
dogru bilgi ve dogru ahiakın can düşmanına" kayrnaktır. 

Esinienmeyi imgelernin canlılıgına, Yahudilerin seçilmiş ol
masını politik talihe, törensel yasalan bir tür toplumsal ve po
litik arnaca-uygunluga, rnucizelere inanrnayı da doganın zo
runlu ve nedensel işleyişini bilmemeye baglayan Spinoza, Ya
hudiligin ve diger dinlerin ana ögelerinden bazılarını dogallaş
tırıyor (ve dolayısıyla, gizemini bozuyordu) ve dışsal, batıl 
ayinlerinin temellerini baltalıyordu. Böylece aynı zamanda da, 
dindarlıgın temel ögretisini dogalcı olan, sevgi ve bilgiyi içe
ren yalın ve evrensel bir formüle indirgiyordu. Spinoza İncilin 
yazılması ve yorumuna yöneldiginde bu dogallaştırrna işlemi 
de doruga ulaşıyordu. Spinoza'nın Kutsal Metin ile ilgili gö
rüşleri, hiç kuşkusuz, Inceleme'deki en radikal tezleri oluştu
rur ve bu da çagdaşlarının ona neden bu denli şiddetli bir şe
kilde saldırdıgını açıklarnaktadır. Ondan önce de Tevrat'ın ilk 
beş kitabının Musa tarafından yazılrnadıgını öne sürenler ol-

88 TPJ VI, 111/82-3; TPV126. 
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rnuştu. Yine de hiç kimse bu görüşü Spinoza kadar uç sınıra 
dek götürrnerniş, onun kadar cüretli ve uzun uzadı ya tartışrna
rnıştı. Ayrıca, Spinoza'dan önce hiç kimse, onun bu görüşten 
Kutsal Metnin statüsü, anlamı ve yorumu üzerine ulaştıgı so
nuçları çıkarmaya gönüllü olrnarnıştı.89 

Spinoza Tevrat'ın hepsini, hatta büyük bir kısmını Musa'nın 
yazdıgını kabul etmiyordu. tık beş kitapta Musa'dan üçüncü 
kişi olarak söz edilmesi; ölümünün ve özellikle de ölümünden 
sonraki olayların anlatılması; yer adlarının Musa'nın yaşadıgı 
dönernde degişik olması, genelde "Musa'nın Beş Kitabı" olarak 
anılan yazıların aslında Musa'dan kuşaklar sonra yaşamış biri 
tarafından yazıldıgını "kuşkunun gölgesinden çok ötede orta
ya koymaktadır." Musa'nın bazı tarih ve hukuk kitapları yaz
dıgı kesindir; Tevrat'ın ilk beş kitabında, uzun süre önce orta
dan yitrniş olan bu kitaplardan bazı parçalar görülebilir. Bu
nunla birlikte, elirnizdeki Tevrat, lbrani İncilinin diger kitapla
n gibi (ömegin, Yeşu, Yargıçlar, Samuel ve Krallar) ne kitabın 
başlıgındaki, ne de öykünün içindeki kişiler tarafından yazıl
rnışlardır. Spinoza'ya göre bunlar, aslında, anlatılan öyküler
den kuşaklar sonra yaşamış bir tarihçi tarafından yazılmıştır 
ve bu kişi de büyük olasılıkla Ezra'dır. Bu sürgün sonrası lider, 
kendisine gelen çok sayıdaki yazıyı almış ve tek (ama kopuk 
olmayan) bir öykü halinde dokumaya başlamıştır. Ezra'nın ça
lışması, daha sonra başkalannın yazı çalışmalan ve eklerneleri 
ile tamamlanmıştır. Aslında şu anda elirnizdeki kitap bir derle
rneden başka bir şey degildir, hem de iyi hazırlanrnarnış, geli
şigüzel ve "bozulmuş" bir derleme. 

Bu beş kitabın tüm içerigine, tarih öykülerinin ve kaidelerin 
hiçbir aynm ya da düzen gözetmeksizin ve tarih sırasına di
zilmeksizin anlatıldıgına, aynı öykünün, çeşitli degişiklikler
le, sıklıkla yinelendigine şöyle bir bakmak bile, tüm bu mal
zemenin rasgele toplandıgını ve daha uygun bir zamanda 

89 Yine de şu belirtilmelidir ki, Lodewjik Meyer'in Kutsal Kitap üzerine görüşleri 
de hemen hemen Spinoza'nınkiler kadar radikaldi ve onun çalışması, hem 
ruhban hem de laik otoriteler tarafından, üstelik genelde aynı ilan içinde, eş
deger yogunlukıa saldınlara maruz kalmıştır. 
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gözden geçirmek ve düzenleornek üzere kaldırıldıgını anla
maya yetiyor. Yalnızca ilk beş kitabın içerigi degil, geri kalan 
yedi kitaptaki, şehrin yıkılışma dek uzanan diger öyküler de 
aynı şekilde derlenmiş.90 

Peygamberlerin kitapları ise köken olarak daha da yenidir, 
belki de tkinci Tapınak dönemi kadar geç bir dönemde, bir va
kanüvis ya da yazman tarafından derlenmiştir (ya da Spino
za'nın görüşüne göre "istif edilmiştir. " )  Kutsal Metin içine 
alınması ancak Hıristiyanlık dönerninden iki yüzyıl önce, Fa
risiler birçok metin arasından dördünü seçtiginde gerçekleş
miştir. Aktarrna süreci tarihsel oldugu, ayrıca insan elinden 
çıkma eski yazıların yazmanlar tarafından aktarılması söz ko
nusu oldugu ve kitaplardan bazılarını seçme işi sıradan, yanı
labilen insanoglu tarafından yapıldıgından, "Eski Ahit"in bü
yük bölümünün bozulmuş oldugunu düşünrnek için geçerli 
nedenler bulunmaktadır. 

Spinoza bilinen bir gelenek içinde çalışmaktaydı. tık beş 
kitabın tümünün Musa tarafından yazılrnadıgı daha önce 12 .  
yüzyılda, lbni Ezra tarafından Sözler kitabına yazdıgı yorum
da öne sürülrnüştü. Ömegin, Musa'nın kendi ölümünü yaz
mış olarnayacagını söylüyordu. Spinoza lbni Ezra'yı biliyordu 
ve yazılarını takdir ediyordu, Tevrat'ın yazılışı üzerine görüş
lerinin ondan etkilendigi kuşkusuz. Bununla birlikte, lsaac 
La Peyrere tarafından daha yakın tarihte yazılmış Pre-Adami
tae'den de haberdardı. Fransız Kalvinist bu kitabında yalnızca 
İncilin Musa tarafından yazıldıgını degil, aynı zamanda aktar
rna sürecini ve dolayısıyla kutsal kitap metinlerinin güvenilir
ligini de sorguluyordu. Arnsterdarn'daki Quakerların lideri 
Samuel Fisher 1660 yılında Taşralının Rabbilere Uyarısı adlı 
kitabını yayınladı. Fisher'a göre, Kutsal Metin insanlar tara
fından yazılmış tarihsel bir belgeydi ve bu nedenle de tarih
sel-olmayan ve öncesiz-sonrasız Tanrı Sözü ile karıştırılrna
rnalıydı. Musa'nın katkısı, yalnızca Tanrının iletisini yazıya 
döküp bu süreci başlatmak olmuştu. Fisher, Kutsal Metin ola-

90 TPI IX, IIVlJl; TPV175. 
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rak kabul edilen kitabın sahiciligine kuşkuyla yaklaşıyordu. 
Aslında elirnizdeki kitaplar, sayısız kez elden geçmiş kopyala
no kim bilir kaçıncı kopyasıydı. Aktarrna süreci boyunca, şu 
an oldukça bozulmuş olan metinlerde degişiklikler ve atlama
lar olmuştu. Spinoza İngilizce okuyarnıyordu, ancak 1650'le
rin sonlannda Arnsterdarn'da Fisher ile kişisel olarak baglantı 
kurmuş olma olasılıgı, onun düşüncelerinden ne denli etki
lenmiş olabileceginin de göstergesidir. Son olarak da Thomas 
Hobbes, Spinoza'nın kesinlikle çok yakından inceledigi Levi
athan'da, Musa'ya atfedilen beş kitabın büyük bölümünün, iç
lerinden bazıları belki de gerçekten Musa'nın kaleminden 
çıkmış olsa bile, aslında onun ölümünden çok sonra yazıldı
gını savunrnaktadır.91 

Kutsal Kitabın Musa tarafından yazıldıgını yadsırnak, o za
manlar hala çok gelenek-dışı bir görüştü, bu kesin. Spinoza 
"(tlk beş kitabın) yazannın Musa olduguna neredeyse evrensel 
bir inançla yaklaşılıyor" , diye yazıyor ve bunu yadsıyan bir ya
zarın, din yetkilileri tarafından suçlanacagını biliyordu. Bu
nunla birlikte, Tevrat'ın tarnamının Musa tarafından yazılrna
dıgını ve Kutsal Metinlerio yazarının insanlar oldugunu ve ha
talara açık bir tarihsel aktanrn sürecinden geçtigini söylernek 
1670 yılı için yeni bir şey sayılrnazdı. Spinoza'nın radikal ve 
yenilikçi savı, bu dururnun Kutsal Metnin okunrnası ve yo
rurnlanrnasında çok büyük bir önem taşıdıgıydı. Kutsal Met
nin kendisine tapınılması, aktarmak istedigi iletiden çok, say
falardaki sözcüklere hürmet edilmesi onu dehşete düşürüyor
du. Kutsal Kitap tarihsel ve dolayısıyla dogal bir belge ise, do
ganın herhangi bir eseri gibi ele alınrnalıydı. O halde, Kutsal 
Metin çalışmalan ya da kutsal kitabı yorurnsarna, doga çalış
maları ve doga bilimlerinin iledeyişi gibi olmalıydı: deneysel 
verilerin toplanması ve degerlendirilrnesi, yani genel ilkelerine 
ulaşmak için "kitabın" kendisinin incelenmesi: 

91 Bkz. Lcviaıhan, Kitap III, kısım 33. Spinoza'nın Inci! araştınnacıhgının tarihsel 
ve felsefi geçmişi için, bkz. Richard Popkin'in iıç makalesi : "Spinoza and Sa
muel Fisher," "Some New Light on Spinoza's Science of Bible Study," ve "Spi
noza and Bible Scholarship." 
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Kutsal metni yorumlamanın Dogayı yorumlamaktan bir farkı 
olmadıgını, aslında tümüyle bagdaşugını düşünüyorum. 
Çünkü dogayı yorumlamanın yöntemi temelde, kesin verile
rin kaynagı olarak, Doga üzerinde aynntılı bir çalışma ger
çekleştirmek ve böylece Dogaya ait şeylerin tanımianna var
maktır. Kutsal Metin üzerinde düzgün bir şekilde çalışahilme
miz için de, Kutsal Metin yorumunun tam olarak aynı yoldan 
yapılması ve bundan da, degişmez veri ve ilkelerimizin kay
nagı olarak, mantıksal çıkanm yolu ile Kutsal Metin yazarla
rının anlamlarına varmamız gerekir. Yalnızca Kutsal Metin 
içinde ve Metnin tarihsel olarak incelenmesi sonucunda ula
şılabilecek olanlar dışında, Kutsal metnin yorumlanmasında 
ve içeriginin incelenmesinde bundan başka bir ilke ve veriye 
dayanılmazsa, bir yanılgı tehlikesi söz konusu olmadan, sag
lam bir ilerleme kaydedebiliriz ve anlayışımızı aşan konulan 
en az usun dogal ışıgı ile bildiklerimiz kadar güvenle ele ala
biliriz.92 

Doga bilgisinin yalnızca dogada aranması gibi, Kutsal Metin 
bilgisi de -iletmek istedigi anlarnın kavranrnası- yalnızca Kut
sal Metinde aranmalıdır. Spinoza özellikle Mainornides'in Ka
fası Karışmışlar için Yol Gösterici adlı kitabındaki görüşlere 
karşı çıkıyordu.93 12.  yüzyılda yaşamış olan, Spinoza gibi us
çuluga önem veren bu büyük rabbi, Kutsal Metnin anlamını 
çözmenin us ile tutarlı olanı görrnek oldugunu söylüyordu. 
Kutsal Metin Tanrı Sözü oldugundan, iletmek istedigi anlam 
da dogru ile özdeş olmalıydı. O halde, bir parça kendi anla
mıyla okundugunda dogru olarak benimsenmesi olası degilse, 
o zaman kendi anlamının yerine rnecazi anlamı alınrnalıydı. 
Kutsal Kitapta kimi zaman tanrısal bedenin organlarından söz 
edilmektedir. Buna karşılık, us bize öncesiz-sonrasız, özdek
sel-olmayan Tanrının bedeni olarnayacagını söyler. O halde, 
Kutsal Metinde Tanrının hacaklarına ya da ellerine gönderme 

92 TPI VII, lll/98; TPVl4l. 

93 Spinoza aynca Lodewjik Meyer tararından Meyer'in Philosophy, lnterpreıer of 
Holy Scripıure'ında özeılendigi üzere Kartezyen metodolojiye karşı da tanışma 
açtı. 
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yapıldıgında bu bir egretilerne olarak okunrnalıdır.94 Spino
za'ya göre bu türden bir kutsal metin yorumu hatalıdır, çünkü 
Kutsal Metni yorumlamak amacıyla -dış bir ussallık ya da 
dogruluk ölçütüne başvurarak- Kutsal Metnin dışına çıkmak
tadır. "Musa Tanrı'nın ateş olduguna inanıyor muydu? Buna, 
söz konusu inancın ussal ya da usdışı olmasına degil, ancak 
Musa'nın diger sözlerine bakılarak karar verilebilir. " Kutsal 
Metnin anlamı -ki onu yorumlarken arnaçladıgırnız budur
ile felsefi ya da tarihsel açıdan dogru olan arasında aynın ya
pılrnalıdır.95 Aslında Kutsal Metinde deginilenlerin çogu dogru 
degildir. Kutsal Metin bir bilgi kaynagı, en azından Tanrı, gök
ler ve insan dogası üzerine tüm bilginin kaynagı degildir. Di
ger bir deyişle felsefe degildir ve bu nedenle de Kutsal Metni 
yorumlamada us ilkeleri tek yol gösterici olamaz. Kutsal Me
tindeki ahlaksal iletiler gerçekten de, ussal yetilerirnizin bun
ları onaylaması anlamında, usla bagdaşır. Bununla birlikte, 
Kutsal Metnin böyle bir ileti yi ögreuigini keşfetmenin tek yolu 
" tarihsel" yönterndir. Kutsal Metin yazarlarının ögretrneyi 
amaçladıklarını keşfetmeye yönelik yönternin uygulanması, 
bir dizi dilbilirnsel, tarihsel ve metinsel beceriyi gerektirir. 
Kutsal Metnin yazıldıgı dili, lbranice'yi, bunun yanı sıra yazar
ların yaşamını, yaşadıkları dönemi, hatta "önyargılarını" ve 
okuyucuların yapısını bilrnek gerekir. Yazarın iletrneye çalış
tıklarını çözebitmek için, kitabın kişisel ve tarihsel baglarnı 
içinde ele alınması gerekir. 

Tarihsel çalışmamız, elimizdeki peygamberler kitaplan ile il
gili tüm çevresel koşullan ortaya koymalı, her bir kitabın ya
zarının yaşamını, karakterini ve ugraşılarını vermeli, kim ol
dugu, hangi ortamda, ne zaman, kimin için ve hangi dilde 
yazdıgını ayrıntılarıyla göstermelidir. Yine, her bir kitaba ne 
olduguna, ilk başta nasıl karşılandıgına, kimlerin eline geçti
gine, kaç farklı uyarlamasının bulunduguna, Kutsal Kitap ka
nonu içine alınmasına kimin karar verdigine ve son olarak 

94 Bkz. Mainomides, The Guide of the Perplexed, 11.25. 

95 TPI VII, IIVl00-1; TPVl43. 
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da, şu anda kutsallıklan evrensel olarak benimsenen bu ki
taplann nasıl birleşerek tek bir kitabı oluşturduguna deginil
melidir. Tüm bu aynntılara . . .  Kutsal Metin üzerine yapılan ta
rihsel bir çalışma ile ulaşılabilmelidir, çünkü hangi bildirinin 
yasa, hangisinin ahlak ögretisi olarak kondugunu bilmek için, 
yazarın yaşamı, karakteri ve ilgi alanlan tanınmalıdır. Üstelik 
birisinin karakterini ve mizacını daha iyi anladıgımızda, söz
lerini de daha kolay açıklayabiliriz.96 

Spinoza'nın görüşlerinin bir vargısı da, Kutsal Metin yoru
rnunun, gerekli becerileri edinme yetenegine ve istegine sahip 
anlaktaki herkes için açık ve ulaşılabilir oldugudur. Dogal ola
rak, en egitirnli bilimcilerin bile önünde bazı engeller olacaktır 
- 17 .  yüzyılda lbranice bilgisinin bölük pörçük bir yapıda ol
ması; alfabesinin dogasındaki anlam belirsizlikleri, sözcük da
garcıgı ve dilbilgisi ve bunun gibi eski yazılann tarihsel koşul
lannın yeniden kurulması. Yine de, Spinoza bu Kutsal Metin 
yorumlama yönteminin "yalnızca dogal usu gerektirdigi" ko
nusunda ısrarlıydı. Uzun uzadıya ve karmaşık yorumlara ya 
da vaiz, rabbi ya da papaz gibi atanmış arabuluculara gerek 
yoktu. "Kutsal Metin yorumu için gerekli en üst yetke her bi
reyin içinde oldugundan, yorumlamayı yöneten kural herkes
te olan dogal ışıktan başkası, dogaüstü bir hak ya da dıştaki 
bir yetke degildir."97 

Dogru yorurnlandıgında, Kutsal Metnin aktardıgı evrensel 
ileti yalnızca ahlaksaldır: ''Tannyı bilrnek ve sevrnek ve insa
nın komşusunu kendisi gibi sevmesi. "  Bu Tannnın gerçek sö
zü, gerçek dindarlıgın temelidir ve hatalı, karışmış ve bozul
muş bir metnin içinde bozulmamış bir şekilde durmaktadır. 
Bu derste Tann ya da doga üzerine metafizik ögretiler bulun
maz ve derinlernesine felsefe egitimini de gerektirmez. Kutsal 
Metnin arnacı bilgi verrnek degil, boyun egrneye zorlamak ve 
davranışlanrnızı düzenlernektir. "Kutsal Metin ögretisinde an
laşılmaz düşünceler ya da felsefi usavurma degil, en tembel 

96 TPI VII, 111/101-2; TPI/144-5. 

97 TPI VII, 11Ul l 7-1; TPU160. 
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zihnin bile anlayabilecegi yalın konular bulunrnaktadır."98 Spi
noza, dindarlık ve kutluluk için Kutsal Metnin bilinmesine bi
le gerek olrnadıgını, çünkü iletisinin, çogu insan için çok zor 
olsa da, yalnızca ussal yetiler aracılıgıyla bilinebilecegini savu
nur. "Bu yazıları okurnarnış olsa bile, dogal ışık aracılıgıyla 
saydıgırnız özniteliklerin iyesi bir Tanrı oldugunu bilen ve 
dogru bir yaşarn süren kişi bütünüyle kutludur. "99 

Öyle ise, dine uygun pratik buyruklar yalnızca ahlak kuralla
rını uygulamak ve "komşu sevgimizi kalbirnizle onaylarnak" 
için gerekli olanlardır. Geri kalan ne varsa, Rabbi Hillel'in de de
digi gibi, yorurndur. "O halde din inancı, yalnızca Tanrıya bo
yun egrnek için kesinlikle gerekli olan ve yoklugunda bu boyun 
egişin olanaksız oldugu dogrnaları içerrnelidir.. .  Bunlann hepsi 
tek bir erege yönelrnelidir: adaleti ve yardırnseverligi seven bir 
Yüce Varlık vardır, herkes kurtuluşu için ona boyun egrneli ve 
kornşusuna adaletli ve yardımsever davranarak ona tapınrnalı
dır." Diger dogrnalara gelince, "her insan, kendisinin en iyi yar
gıcı olduguna göre, içindeki adalet duygusunu neyin en iyi şe
kilde güçlendirecegini hissediyorsa onu kucaklarnalıdır."100 

Spinoza'nın hoşgörü, felsefe yapma özgürlügü ve dinsel an
latım özgürlügü üzerine düşüncelerinin kalbinde yatan budur. 
Kutsal Metnin temel iletisini -ve dindarlıgın özünü- yalın bir 
ahlaksal rnaksirne indirgeyen kişi gereksiz kurgusal ögretiler
den ya da törensel uygularnalardan kurtulur. Böylece Spinoza, 
Kutsal Metni belirli felsefi dogruları iletme ya da bir sürü ge
rekli davranışı huyurma (ya da yasaklarna) yükünden kurtara
rak hem felsefenin dinden bagırnsız oldugunu, hem de her bi
reyin dini istedigi gibi yorumlamasını desteklemenin dindarlı
ga zarar verrneyecegini de tanıtlarnıştır. 

Dogru yaşamın örnegi olan Tannnın gerçekte ne oldugu, ateş 
mi, yoksa tin, ışık, düşünce ya da başka bir şey mi oldugu so
rusunun inançla bir ilgisi yoktur. Aynı şekilde, onun neden 

98 TPI XIII, III/167-1 ;  TPU214. 

99 TPI V, mn B-l ; TPI/1 O 1 .  

100 TPI XIV, IIU177 - 1 ;  TPI/224. 
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dogru yaşamın ömegi oldugu sorusunun ve bunun nedeni 
adil ve bagışlayıcı duruşu mu, yoksa her şeyin onun aracılı
gıyla var olması, eylemesi ve bunun sonucunda da dogru, adil 
ve iyi olanı onun aracılıgıyla anlamamız ve görmemiz midir, 
sorusunun da inançla bir ilgisi yoktur. Bu tür sorular için 
önemli olan kişinin inançlan degildir. Yine, Tannnın her yer
de olmasının özde mi yoksa güçte mi oldugu, her şeyi özgür 
istenç ile mi yoksa dogasının zorunluluguyla mı yönenigi, ya
salan kurallar olarak mı koydugu yoksa bunlan öncesiz-son
rasız gerçekler olarak mı ögrenigi, insanın Tannya özgür is
tenci ile mi yoksa tannsal buyrugun zorunlulugu ile mi bo
yun egdigi, iyinin ödüllendirilmesinin ve kötünün cezalandı
rılmasının dogal mı yoksa dogaüstü mü oldugu inanç açısın
dan önemli degildir. Bu yöndeki inanç insanın günah işleme 
hakkı oldugu gibi bir varsayıma götürmedigi ya da onun Tan
rıya teslim olmasını engellemedigi sürece, bu ve buna benzer 
sorularla ilgili görüşlerin inanç üzerinde bir etkisi olamaz. 
Aslında . . .  bu dinsel dogmalan, onlan daha hazır bir durum
da, tam güven ve inanma ile benimsemesini saglayacagını his
senigi şekilde, kendi anlayışına uydurmak ve kendince yo
rumlamak her insanın görevidir. 101 

Inanç ve dindarlık, Tanrının varlıgı üzerine en ussal argü
rnana ya da öznitelikleri üzerine en kapsamlı felsefi anlayışa 
sahip olana degil, "en adil ve yardımsever olana" aittir. 

Spinoza'nın din görüşünün belirgin politik yönleri bulun
maktadır. Özellikle din yetkililerinin politik konulara karış
masına yüklendiginden, Inceleme'yi yazmasının ardında hep 
yan-politik bir gündem yer alır. Aynı zamanda, o an için yal
nızca Etika'nın elyazrnasında kabataslak olarak yer alan genel 
devlet kurarnını da daha ayrıntılı ve derinlernesine ele alma 
olanagı olrnuştur. 102 Politik toplurnun gerçek dogasını yakın-

101 TPI XIV, I!Ul 78-9; TPV225. 

102 Bu sırf spekülasyon olsa bile, Eriha'daki siyasi malzemenin çogunun, IPI ta
mamlandıktan sonra eklendigini söylemek mümkündür; öte yandan " teolo
jik-siyasi bir inceleme" ile ilgili 1661 tarihli Paeıs mektubu, bu Cikirierin za
ten Spinoza'nın aklında oldugunu gösteriyor. 
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dan incelemesi, özellikle entelektüel ve dinsel özgürlük argü
rnanı için önem taşımaktadır, çünkü bu özgürlügün politik 
esenlik ile uyumlu olmakla kalrnadıgı, aynı zamanda bunun 
için temel nitelikte oldugunu göstermesi gerekmektedir. 

Etika'nın bireysel bencilligi, politika-öncesi bir baglarnda 
-yasa, din ya da ahlaksal dogru ya da yanlışın olrnadıgı evren
sel bir koşul olan doga durumunda- bireyin kendini korumak 
için her şeyi yapma hakkıdır. "Yalnızca Doganın egernenligi al
tında düşünüldügünde, ister mantıklı usun yol göstericiligin
de, ister tutkunun etkisi ile olsun, her insan kendi yaranna ol
duguna inandıgı herhangi bir şeyi, egemen dogal hakkı ile pe
şinden gidip herhangi bir araçla, güçle, aldatrna, hile ya da 
elinden ne geliyorsa onunla alabilir ve sonuçta isterligini alma
sını engellerneye çalışan herkesi düşmanı olarak görebilir."103 
Dogal olarak, bu koşullar yaşamak için güvensiz ve tehlikeli
dir. Hobbes'un ünlü sözleriyle, doga durumunda yaşarn "yal
nız, zavallı, çirkin, hayvanca ve kısadır. " 104 Ussal yaratıklar 
olarak kısa sürede, yine bütünüyle bencil bir bakış açısıyla, 
karşıt arzularırnızı ve kendi çıkarlarırnız peşinde ölçüsüzce 
koşrnarnızı kısıtlamak üzere bir anlaşma yapmak için bu du
rumdan kurtulmamız gerektiginin aynrnına varınz - kısacası, 
doga yasalarına degil, usurnuzun yasalarına göre yaşamak da
ha çok işirnize gelir. Böylece, çıkarlarırnızı gözetmesi için eli
rnizdeki dogal hak ve gücü bir hükürndara devretrne konu
sunda anlaşınz. Bu hükümdar, ister tek birey (bu dururnda 
kurulan devlet bir rnonarşidir) , ister bir grup (oligarşi) ister 
bütün halk kitlesi (demokrasi) olsun, gücünün kapsamı mut
lak ve sınırsızdır. Görevi, toplurnun tüm üyelerini anlaşma 
içerisinde tutmaktır ve bunu da çogunlukla "toplumsal sözleş
rneyi" ihlal etmenin sonuçları üzerine korku yaratarak yapar. 

Bu hükürndara boyun egerek özerkligirnizi çignerniş olrna
yız, çünkü hükürndann buyruklarını yerine getirerek, özgürce 
yetki verdigirniz ve buyruklarının tek nesnesi bizim ussal çı
karırnız olan bir yetkeye uyrnuş oluruz. 

103 TPI XVI. 1111190-1 ;  TPV238. 
104 Lcviaıhan, 1.13.ix. 
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Belki de, kölenin buyruklar dogrultusunda hareket ettigi ve 
özgür insanın kafasına eseni yapugından hareketle, özneleri 
köleleştirdigimiz düşünülecektir. Ancak bu bütünüyle dogru 
degildir, çünkü gerçek köle, yalnızca hazzın egemenligi altın
da yaşar ve kendi yaranna olanı ne görebilir ne de yapabilir; 
yalnızca tüm kalbiyle tek usun yol göstericiliginde yaşayan 
kişi özgürdür. Buyruk altında eylem -yani boyun egine- ger
çekten de özgürlügün bir dereceye kadar çignenmesidir, an
cak bu bir insanı hemen köle yapmaz; eylem için us da dikka
te alınmalıdır. Eylemin amacı yapanın degil, buyruk verenin 
yararı ise, o zaman yapan kişi köledir ve kendi çıkarlarına 
hizmet etmemiş olur. Buna karşılık, yöneticinin degil, bütün 
halkın gönencini en yüce yasa sayan egemen bir devlette, her 
şeye egemen olan güce boyun egen kişiye özne denilmelidir, 
kendi çıkarianna hizmet etmeyen bir köle degil.105 

Mantıklı usa dayalı yasalar çıkartmaya ve yönetirnin kurul
masındaki ereklere hizmet etmeye en uygun yönetim tipi de
rnokrasidir. Bu, toplumsal sözleşmeden çıkan "en dogal" yö
netim biçimidir - çünkü bir demokraside halk yalnızca halkın 
oluşturdugu devletin genel istenci ile yürürlüge konmuş yasa
lara boyun eger ve gücün kötüye kullanılması olasılıgı en alt 
düzeydedir. Demokraside, hükümdarıo buyruklarının ussallı
gı uygularnada güvence altına alınmıştır, çünkü çok sayıda in
sanın büyük bölümünün usdışı bir tasarıyı benirnserne olasılı
gı düşüktür. Öte yandan, rnonarşi en istikrarsız yönetim biçi
midir ve tiranlıga dönüşmeye en egilirnli olanıdır. 

Spinoza, kurarnsal savlannın günün politika sahnesi ile ilgisi 
okuyucuların gözünden kaçmasın diye dogrudan konuya girer: 

Bildigirniz kadarıyla Hollanda Eyaletlerinde, egemenlik hak
kının aktarıldıgı krallar hiç olmadı, yalnız kondar vardı. Kont 
Leicester106 döneminde Hollanda Yüksek Eyaletler Mecli-

105 TPI XVI, IIU194-5; TPll242-3. 
106 1585'te, I. William'ın ölümünden sonra, Ispanya'ya karşı ayaklanmalannda 

bir liderlik arayan Birleşik Eyaletler, yüzlerini Ingiltere'ye çevirdi. Kendileri
ni Leicester Dükü'nün yönetimine teslim ettiler ve o da iki yıl boyunca "ge
nel vali" görevi yaptı. 

400 



si'nin yayımladıgı belgede açıkça görüldügü üzere, Meclis söz 
konusu kontlara görevlerini anımsatma yetkisini saklı tuttu. 
Kontlann tiranlaşmaya başlaması durumunda bu yetkiyi uy
gulamak ve yurttaşların özgürlügünü korumak amacıyla bu 
güç hep ellerindeydi. Kontlann dizginleri öyle sıkıydı ki Eya
Ietler Meclisi'nin izni ve onayı olmadan hiçbir şey yapamaz
lardı. Bundan da anlaşılıyor ki egemenlik hakkı her zaman 
Eyaletler Meclisi'ndeydi ve son kontun [ lspanyol Il. Philip] 
gasp etmeye çalıştıgı da işte bu egemenlikti. . .  Bu örnekler, her 
devletin zorunlu olarak kendi biçimini koruması gerektigi ve 
yerle bir olma tehlikesi olmadan degiştirilemeyecegi savımızı 
bütünüyle dogruluyor.107 

III .  William ile birlikte eyalet valiligini de geri getirmeye ça
lışan Orange yanlısı cephenin, Spinoza'nın bu saldırısının he
defini anlamış olduguna hiç kuşku yok. 

Spinoza, herhangi bir devletin güvenlik, istikrar ve kalıcılı
gının kamusal konulardaki tüm yetkenin hükümdarıo ellerine 
bırakılmasına baglı oldugunu savunurken çogunlukla eski lb
rani devletini örnek göstermesine karşın, aklında yine Hollan
da Cumhuriyetinin o günkü durumu vardı. tkinci Yahudi ulu
sal toplulugu, din adamları kastının politik gücü gasp etmeye 
başlaması ile içten yıkılmıştı. Birinci ulusal topluluk ise, gü
cün Krallar ile dinsel ilişkileri yürüten Levililer arasında bö
lünmesi ile zayıf düşmüştü. Hollanda Cumhuriyetindeki Kal
vinist vaizlerin bundan çıkaracagı açık bir ders vardı: 

Din görevlilerine devlet işleri ile ilgilenmeleri ya da bu yönde 
kararlar almalan için herhangi bir hak verilmesi hem din hem 
de devlet için çok zararlıdır. Bu yetkililer yalnızca kendilerine 
soroldugunda yanıtlar vermekle ve diger zamanlarda alışılmış 
ve geleneksel olarak benimsenmiş olanları ögretmek ve uygu
lamakla sınırlandınldıgında istikrar çok daha iyi korunmuş 
olur.108 

107 TPI XVIII, 111/227-8; TPI/278-9. 

108 TPI X Yili, 111/225; TPI/275-6. 
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Dinin dış uygularnaları yurttaşların davranış ve ilişkilerine 
el uzauıgında, "devlet işine" ve dolayısıyla hükümdarıo güç 
sahasına girmiş olurlar. Eger Spinoza ile aynı dönernde yaşa
yan bir predikant, "laik yöneticilerin haklarını gasp eden ve en 
sonunda kral gibi davranmak isteyen" Yahudi din adamlan be
tirnlernesi ile kirnin kastedildigini anlayarnadıysa, oldukça kıt 
zekalı olmalı. 

O halde, laik ya da tinsel tüm kamusal konularda egemenlik 
bütünüyle hükümdarıo olmalıydı. Devlet tarafından kurulma
mış ve düzenleomemiş bir Kilise olrnarnalıydı. Bu, tarikatçılı
gın ve dinsel tartışmaların çogalrnasını engelleyecekti. Dinsel 
nitelikli tüm dış tören ve ayinlerle ilgili sorunlar hükümdarıo 
ellerine bırakılacaktı. Bu da herkesin çıkarına uygun olacaktı, 
çünkü hükümdar, en iyi şekilde ve "sözleşmeden" gelen göre
vine uygun olarak, bu uygularnaların kamu huzuru, kamu gü
venligi ve toplumsal esenlik dogrultusunda olmasını güvence 
altına alacaktı. 

Tüm halkın gönenci ve devletin güvenligi için ne gerektigine 
karar vermek ve bu dogrultuda gerekli gördüklerini buyur
mak yalnızca hükümdarıo görevi olduguna göre, o halde biri
sinin komşusuna karşı sergileyecegi dindarlıgın biçimine, ya
ni, herkesin Tannya nasıl boyun egmesi gerektigine karar ver
mek de yalnızca hükümdarıo görevidir. Bundan yola çıkarak, 
hükümdarıo hangi yoldan dinin yorumlayıcısı oldugunu açık
ça anlıyoruz ve dahası, herkesin görevi olan dindarca uygula
malar kamu yararı ile bagdaşmadıgı ve dolayısıyla hükümda
no buyruklarına boyun egmedigi sürece, hiç kimsenin Tann
ya dogru bir şekilde boyun egemeyecegini görüyoruz.109 

Hükümdarıo yönetimi ve buyrukları Tanrının yasasını uygu
latacak şekilde olmalıdır. Böylece adalet ve yardırnseverlik, hü
kürndann gücü ile desteklenen sivil yasanın etkinligini kazanır. 

Öte yandan, "Tanrıya içte tapınma" ve buna eşlik eden 
inançlar -diger bir deyişle, iç dindarlık- bütünüyle bireye 

109 TP! XIX, l!V232-3; TPV284. 
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aittir. Bu, insanın elinden alınamayacak özel bir haktır ve hü
kümdar tarafından bile yasalaştırılarnaz. Hiç kimse bir başka
sının düşüncelerini hiçbir şekilde denetleyernez, bunu yap
maya çalışan hükümdar devlet yönetimini boş yere tehlikeye 
atmış ve kendi kendini imha etmiş olur. Konuşma da gerçek 
anlarnda ve tam olarak denetlenernez, ne de olsa insanlar 
söylernek istediklerini, en azından özel yaşamlarında, her za
man söyleyeceklerdir. "Kendi düşüncelerinin efendisi olmak 
herkesin mutlak dogal hakkıdır, dolayısıyla bir ulusta insan
ları, farklı ve karşıt düşüncelerine karşın, yalnızca hükümda
rıo buyurdugu dogrultuda konuşmaya zorlamak hüsranla so
nuçlanacaktır. " 1 10 Spinoza, konuşma ve ögretrnenin bazı sı
nırları olması gerektigini kabul eder. Bireyleri toplumsal söz
leşrneyi geçersiz kılmaya kışkırtan söylerolere hoşgörü göste
rilrnernelidir. Bununla birlikte, en iyi yönetim hoşgörüsünü 
yitirrnektense hata yapmayı göze alabilrneli ve felsefi düşünce 
özgürlügüne ve dinsel inanç özgürlügüne izin vermelidir. 
Böylesi yaygın bir özgürlük, hiç kuşkusuz, bazen belirli "ra
hatsızlıklar" da doguracaktır. Yine de , her şeyi yasa yoluyla 
düzenlerneye çalışmanın "sorunları çözrnekten çok, sorun 
yaratma olasılıgı daha fazladır." John Stuart Mill'in iki yüzyıl 
sonra yazacagı yararcı özgürlük savunusunun habercisi olan 
bir bölümde Spinoza şunları söylemektedir: "Bilim ve sanat
ları geliştirrnek için en önemli şey bu özgürlüktür, çünkü an
cak yargılan özgür ve taraf s ız olanlar bu alanlarda başarı elde 
edebilirler. " 1 1 1  

Inceleme'nin sonunda Spinoza, Adriaan Koerbagh'ın ölü
münden sorumlu olanlara, yani Protestan Kilise Kuruluna ve 
müttefiklerine son bir tokat indirmekten kendini alamaz: 

Gerçek bölücüler başkalannın yazılarını suçlayan ve kavgacı 
ayaktakımını yazariara karşı kışkırtanlardır, yoksa yalnızca 
bilimle ugraşanlara yönelik yazılar yazan ve usa başvuran ya
zarlar degil, bu gün gibi ortada . . .  Özgür bir ulusta banşı yı-

1 10 TP1 XX, III/240; TPV292. 

l l l  TP1 XX, III/243; TPV295. 
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kanlar aslında, bastınlamayacak olan yargıda bulunma özgür
lugünü boş yere ortadan kaldırmaya çalışanlardır. 112 

Devlet için "dindarlık ve dini yalnızca yardımseverlik ve 
adaletin uygulanmasında görrnek en güvenli yoldur," diyerek 
sözlerini bitirir. Hükümdarıo hakkı, halkın eylemleriyle sınırlı 
olmalı ve "herkes isterligini düşünme ve düşündügünü söyle
mekte serbest olmalıdır. " 

Teolojik-Politik Inceleme, politik düşünce tarihinde laik, de
mokratik devlet üzerine yazılmış en dokunaklı argürnanlardan 
biridir. Spinoza ele aldıgı konulan derinden duyurnsamıştır ve 
-genel olarak soguk bir dille yazılmış olan Etika'nın tersine
Inceleme'deki duygulan güçlü ve yalındır. Yine de, dönernin 
politik gerçeklerinin farkındaydı ve belli ölçülerde sakınırob 
davranrnıştı. Ruhhan sınıfının kitaba nasıl tepki verecegini bi
liyor olmalıydı ve onların yetkesine saldırırken yurnrugunu 
sakınrnarnıştı. Buna karşılık, "teokrasi" karşıtı kampanyasında 
dogal rnüttefiki olan ve III. William'ın yeniden eyalet valiligine 
gelmesine en az onun kadar karşı çıkan kentsel yönetici sını
fın gözüne girmeye çalışıyordu. Bu nedenle Arnsterdarn (ve 
belki de Lahey) oligarşi yöneticilerini pohpohlarnaya yönelik 
sözlere Inceleme'de yer yer rastlanabilir. 

Bu (yargıda bulunmada) özgürluge gelecek zararların sadece 
hükümdann yetkesi ile önlenebilecegi ve düşünceleri açıkça 
çatışma içinde olsa bile; insanların birbirlerine zarar vermesi
nin yalnızca bu yetke tarafından engellenebilecegini gösteren 
örnekler zaten elimizin altında, bu yüzden uzaklara gitmeye 
gerek görmüyorum. Hatırı sayılır gönencini ve dünyanın hay
ranlıgını kazanan bu özgürlugün tadını çıkaran Amsterdam 
şehrini ele alalım. Gelişmekte olan bu eyalet, her türlü ırk ve 
mezhepten insanın bir arada uyum içinde yaşaması ile önlen
miştir; insanlar mülklerini birisine emanet etmeden önce tek 
bir şey bilmek ister, bu kişi varlıklı mıdır yoksa yoksul mu ve 
işlerinde dürüst müdür? Konu din ya da mezhebe gelince, bu 

1 1 2  TPI XX, 1111246; TPV298. 
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göz önüne alınmaz, çünkü hukuk bunlarla ilgilenmez; bunun 
yanı sıra -kimseye zarar vermedigi, herkese hakkını teslim et
tigi ve onurlu bir yaşam güttügü sürece- hiçbir mezhep, yan
daşlarını sivil yetkililerin önlemlerinden kaçıran bir mezhep 
kadar nefret yaratmaz. 1 1 3  

Özellikle Koerbagh'ın başından geçenler göz önüne alındı
gında, bu ya kara mizalım eşsiz bir ömegidir ya da çalışmasına 
yumuşak yaklaşrnaları, hatta -kendilerinin bile kimi zaman 
unuuugu- davalarının savunucusu oldugu yönünde yönetici 
sınıfını ikna ederek onlarla aynı safta yer alma girişirnidir. Y ö
netici sınıfı ayrıca, Spinoza'nın aslında yalnızca Oldenbame
veldt'in Rernonstrant-Karşıtlan ile altmış yıl önceki ölümcül 
çarpışrnasında savundugu davayı yeniden dile getirdigini göre
ceklerdi.114 Oldenbameveldt'in ilk Cumhuriyetçiler arasındaki 
yan efsanevi duruşu düşünüldügünde, bu onları güçlü bir şe
kilde etkileyebilirdi. Özellikle, Gelenekçi Reform Kilisesi'nin 
dayatmaya çalıştıgı mezhebe-dayalı uygularnalara en az Spino
za kadar karşı olan Protestan egilirnli yöneticiler, Spinoza'nın 
dini tüm dışsal ayinlerden soyutlarnasını, dini özde ahlaksal 
kurallara indirgernesini ve dogrnacılık-karşıtlıgını kendilerine 
yakın bulacaklardı. 

Aslında öyle görülüyor ki Spinoza, yönetici sınıfın bazı üye
lerinden etkin olarak koruma istemişti. Bu da, oldukça liberal 
görüşleri olan Arnsterdarn yönetici sınıfından Adriaan Pacts'ın 
tractatus theologico-politicus başlıklı çalışmanın bir kopyasına 
l660'lı yılların başında neden sahip oldugunu açıklıyor. Spi
noza'nın, Inceleme'nin tamamlanmış elyazrnası kopyalanndan 
bir tane de De Witt'e gönderdigi söylenmiştir; ancak bu söy
lentiyi yayan, onu bu zararlı tanrıtanımaz ile birlikte göster
rnek isteyen bir De Witt düşmanı da olabilir. 1 1 5  Spinoza, Bü
yük Hukuk Danışmanından bir destek görmeyi uromuş olabi-

1 13 TPI XX, IIV245-6; TPI/298. 

1 14 Oldenbarneveldt aslında sadece, 1610'da Anninianlar tarafından oluşturul
muş "Protesto" platformunu destekliyordu; bkz. lsrael, The Dutch Republic, 
424-5. 

1 1 5  Bkz. Freudenthal, Die Lebensgeschichte Spinoza�. 194. 
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lir. Lucas ve digerleri, De Witt'in filozofu korudugunu ve hatta 
yaşadıgı sürece kitabın yasaklanmasım engellerligini söylerler, 
ancak bu yönde belirgin bir kanıt bulunmamaktadır. 1 16 Spino
za, kendini alçakgönüllü bir duruşla "ülkernin yönetiminin ti
tizligine ve yargısına" (büyük olasılıkla Hollanda Eyaletler 
Meclisi'ni kastediyordu) sunmakla yönetici sınıftan gelecek 
saldınlan savuşturabilecegi umudunu beslemiş olmalı. Çalış
manın hem başlangıcında hem de bitişinde "yazdıklarımın 
herhangi bir parçasının ülkernin yasalarına aykın oldugu ya 
da ortak çıkariara zarar verdigi düşünülürse, sözlerimi geri alı
nın," demektedir. Umudu kısa sürede yerle bir olacaktı. 

1 16 Meinsma, Lucas'dan daha temkinli ama yine de bu ikisinin kişisel bir ilişkisi 
olmasını oldukça muhtemel buluyor; bkz. Spinoza et son cercle, 406-7. 
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1 1  

La hey 'de Din ginlik ve ç alka n t ı  

Teolojik-Politik Inceleme üzerinde çalışması sona ermişti ve ki
tap baskıdaydı, Spinoza da artık Lahey'e taşınma zamanının 
geldigine karar verdi. Herhalde, kır yaşarnından ve getirdigi 
kısıtlamalardan sıkılrnıştı. Ayrıca, şehrin entelektüel yaşamına 
daha kolay ulaşmak istiyordu. Arkadaşlarının ve tanıdıkları
nın çogu şehirde yaşadıgından, Voorburg'dan haberleşrneye 
çalışmaktansa şehre taşınmak ona daha uygun gelmiş olmalı. 
Arkadaşları da Spinoza'yı bu tasarısında destekliyorlardı. Co
lerus, "Lahey'de pek çok dostu vardı," diyor, "bazıları askerdi, 
bazıları da yüksek makarnlarda ve itibartı insanlardı; onu sık
lıkla ziyaret ediyor ve onunla söyleşiyorlardı. Onların istegi 
üzerine sonunda Lahey'de yaşarnaya karar verdi . " 1  Spinoza 
1669 yılının sonlanna dogru ya da 1670 yılının başlarında Vo
orburg'dan ayrıldı ve De Stille Veerkade (Durgun Feribot Iske
lesi) adında, rıhtırna açılan bir sokakta, bir evin üçüncü katı
nın arka dairesine -aslında bir çatı katına- yerleşti. Evin sahi
bi Van der Werve adında bir d uldu ve yirmi yıl sonra aynı oda
lara yerleşecek olan Colerus'u da agırlayacaktı. Willern adında 
bir avukat olan kocası kısa süre önce ölmüştü ve görünüşe gö-

1 Freudenıhal, Die Lebensgeschichıe Spinoza�. 57. 
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re azalan gelirini dengelernek amacıyla odalarını kiraya verme
ye başlamıştı. Colerus'a Spinoza'nın genelde yalnızlıgı yegledi
gini, yemeklerini de çogunlukla odasında yerligini anlatrnıştı. 
Spinoza odasından bazen birkaç gün hiç çıkmıyordu. 

Lahey pahalı bir şehirdi ve Van der Werve'ye ödedigi kira 
Spinoza'nın kısıtlı geliri için fazlaydı. Bir yıl kadar sonra, 1670 
Mayısı'nın başlannda, son bir kez taşındı ve yine buraya yakın 
olan ve Hendrik van der Spyck adında birinin evine yerleşti. 
Ev şehir merkezindeki Paviljoensgracht'taydı. Evin birinci ka
tında tek odalık geniş bir daire tutmuştu ve yılda seksen gul
den ödüyordu. Spinoza'nın Voorburg'daki ev sahibi gibi, Lü
teryen Van de Spyck de usta bir ressarndı. Genelde iç tasanın 
üzerine çalışıyordu, ancak portre ressarnlıgıyla da ünlenrniştU 
Evin ilk sahibi peyzaj ressarnı jan van Goyen'di ve Van der 
Spyck burayı Aziz Luka Loncası sayesinde almış olabilir. Sana
tından ve kiralardan gelen gelirine, askeri avukatlıktan elde et
tigi kazancı da ekleniyordu. Askeriyeye çalışanlar maaşlarını 
genellikle bir yıllık taksitlerle alıyordu3 ve (genelde %6 faiz 
oranıyla) verilen krediler için uygun görülen yurttaşlardı. Bu 
da onları ödeme gününe kadar idare etmeye yetiyordu. 

Van der Spyck'in evi büyük olasılıkla bir önceki kadar sakin 
degildi. Spinoza taşındıgında, ressam ve eşi Ida Margareta Ket
teringh'in üç çocugu vardı; 1671  ve 1677 yıllan arasında dört 
çocuk daha dogacaktı. Yine de Spinoza'nın amaçlarına uyacak 
kadar sakin olmalı, çünkü taşındıktan ölene dek, yani beş bu
çuk yıl boyunca orada yaşarnıştı. Odasını yalın ve işlevsel bir 
şekilde döşedi ve az sayıda eşyası vardı: bir yatak, rneşe aga
cından bir küçük çalışma masası, üçayaklı bir köşe masası ve 
iki tane daha küçük masa; mercek perdalılama tezgahı ve bir 
kitaplıkla yüz elli kitap. Duvarda siyah çerçeveli bir portre ası
lıydı. Aynca bir de satranç tahtası vardı.4 Harcamaları konu
sunda özenliydi ve yaşarnının yalınlıgıyla gurur duyuyordu. 
Colerus, konuştugu ev arkadaşlarından şöyle söylerligini işit-

2 Meinsma, Spinoza et son cerde, 400. 

3 Bkz. Freudenthal'da Monnikhoff, 107. 

4 Bkz. Ölümünde tutulan döküm, 164. 
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rnişti: "Kuyrugu agzında bir yılan gibi yaşıyorum; yılın sonun
da, uygun bir cenaze için gerekli olanlar dışında hiçbir şey bı
rakma arnacında degilirn. Akrabalarıma benden miras kalma
yacak, tıpkı bana onlardan bir şey kalrnadıgı gibi. " 5  

Öyle görülüyor ki  Spinoza'nın Van der Spyck ailesi ile dost
ça, hatta yakın bir ilişkisi vardı. Colerus'a kiracılarının birçok 
iyi yönünden söz etmişlerdi. Colerus Lahey'deki Lüteryen vaiz 
oldugu için, onlar da onun cemaatinin üyesiydiler. Onlarla 
sıklıkla görüşüyorrlu ve bu sayede Spinoza'nın kişiligi ve alış
kanlıkları üzerine oldukça güvenilir bir fikir edinmişti. Ayrıca 
Colerus bir Spinoza hayranı degildi, bu yüzden de görüşleri, 
azizlik mertebesine yükseltme gibi gizli tehlikeler içerrniyor
du. Spinoza zamanının büyük bölümünü odasında geçiriyor, 
mercekleri ya da yazılan üzerine çalışıyor, belki de bazen yal
nızca okuyordu. "Evde oldugu zaman, kimseye zahmet ver
rnezdi. . .  Çalışmalarından yoruldugunda, aşagı iner ve önemsiz 
bir konu üzerine bile olsa, ev arkadaşlarının konuşmalarına 
katılırdı. "  Kafasını dagıtrnak için örümcek toplar ve onları bir
birleri ile dövüştürürdü. Bazen de aglarına sinekler atar, "sa
vaşlar" yaralırdı ve bu onu o denli eglendirirdi ki "kahkahala
ra bogulurdu."  Spinoza, işini bir yana bıraktıgında, sornurt
kan, hatta rnünzevi ve toplurndan uzak bir kişi degil, Etika'nın 
yazarından beklenecegi üzere, sokulgan, dengeli, boşa giden 
ve ılırnlı yapıda biriydi. Kibar ve düşünceliydi, başkalarıyla 
birlikte olmaktan ve onlar da Spinoza ile birlikte olmaktan 
hoşlanırdı. 

Sohbeti sakin ve ölçülüydü. Tutkularını denetim altına alışı 
hayranlık vericiydi. Hiç kimse onu üzgün ya da şen şakrak 
göremezdi. Kızgınhgını ve hoşnutsuzlugunu denetleyebilir ya 
da içinde tutabilir, bunu yalnızca bir işaret ya da tek bir kısa 
sözcükle anlatır ya da bu tutkunun onu ele geçirmesi korku
suyla, kalkar ve dışarı çıkardı. Dahası, gündelik konuşmala
rında arkadaşça ve girişkendi. Evin hanımı ya da bir başka 
üyesi hastalandıgında, her seferinde onları rahatlatır, avutur 

5 Aynı eser, 58-9. 
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ve Tanrının onlara verdiklerine tutunmalarını söyleyerek yü
reklendirirdi. Evdeki çocuklan büyüklere karşı kibar ve say
gılı olmaya ve sık sık toplu ayinlere gitmeye yöneltirdi.6 

Spinoza ailenin dinsel töreleriyle de ilgileniyordu. "Evin sa
kinleri Kiliseden döndüklerinde onlara vaazdan neler ögrendik
lerini soruyordu. "  Co le rus'tan önceki Lüteryen vaiz Cordes'e 
çok saygı duyuyordu. Kimi zaman vaazlarını dinlerneye gidiyor
du ve Van der Spyck ailesine ve kiracılarına "bu denli seçkin bir 
vaizin vaazlannı kaçırrnarnalarını" salık veriyordu. Hatta Spino
za ev sahiplerinin Lüteryen inancını övüyordu, ancak insan bu
nun daha çok kibarlıgından ileri geldigini düşünüyor. Bir gün, 
Van der Spyck'in karısı Spinoza'ya, inandıgı bu dinin onu kurtu
luşa götürüp götünneyecegini sordugunda ona şu yanıtı vermiş
ti: "Dinin iyi, kendini barışçı ve dindar bir yaşama verdigin sü
rece kurtuluşun için başkaca bir arayışa girrnene gerek yok."7 

Colerus'un öyküsü ve başkalarının anlattıkları8 Spinoza'nın 
bizzat Hıristiyanlıgın gereklerini yerine getirmeye başladıgı 
inancını doguruyor. Buna inanmak çok zor olsa da, yazıların
da lsa'dan "Mesih" lsa olarak söz etmesi ve lsa'nın ögretilerine 
besledigi belirgin hayranlık konuyu daha da içinden çıkılmaz 
bir hale sokuyor. Tanrı Sözünün esinlendigi kişi olan lsa'nın 
Musa'ya eşit oldugunu, hatta belki de onu aştıgına inanıyordu. 
Teolojik-Politik Inceleme'de "bu nedenle lsa'nın Sesi, Musa'nın 
duydugu şekliyle, Tanrının Sesidir denilebilir. Bu açıdan, aynı 
zamanda -insanı aşan bir erdem olan- Tanrı Erderninin, 
lsa'nın bedeninde insan dogasına büründügü ve böylece 
lsa'nın kurtuluş oldugu söylenebilir," diye yazrnıştı.9 Ayrıca, 
"Kutsal Metindeki anlatılan hiç duyrnarnış olan, ancak yine de 
hayırlı inançlar besleyen ve dogru bir yaşarn süren kişi kutlu
dur ve içinde lsa'nın tinini taşır," diyordu.10 Bununla birlikte, 

6 Aynı eser, 60- 1 .  

7 Aynı eser, 6 1 .  

8 Bayle d e dahil; bkz. aynı eser, 3 1-2. 

9 TPI I, IIV20-21;  TPV64. 

10 TP! V, 111179; TPV122. 
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Spinoza'nın lsa'nın peygarnberligi üzerine açıklamalannın ço
gu, Kutsal Metin yorumu ile ilgili öneriler olarak da okunabi
lir -bu dururnda yalnızca Kutsal Metinde lsa'ya atfedilen ko
nulara deginrnektedir- ya da temelde Hıristiyanlıktaki dogaüs
tü dogrnalara başvurmadan, bütünüyle dogalcı ve ahlakçı bir 
açıdan ele alınabilir. Örnegin, "Tanrı kendini lsa'ya ya da 
lsa'nın zihnine dogrudan esinledi," savı lsa'nın dogruyu açık 
ve seçik olarak kavradıgı şeklinde okunabilir. 1 1  Spinoza, Hıris
tiyanlıkta belirtildigi gibi lsa'nın sözcügün gerçek anlamı ile 
Tanrının oglu olduguna, aynca dogurnunun mucizevi bir şe
kilde gerçekleştigine ve ölürnden sonra dirildigine kesinlikle 
inanrnıyordu. 

Oldenburg, Teolojih-Politik Inceleme'yi okuduktan sonra Spi
noza'nın Hıristiyan dinine uygunlugu konusunda bazı kuşku
lara kapıldı ve onu bu konularda zorlamaya başladı: "Dünya
nın Kurtarıcısı, lnsanlıgın tek arabulucusu lsa Mesih ve onun 
Beden-bulması ve Kefareti ile ilgili görüşlerinizi sakladıgınız 
düşünülüyor ve bu üç ana konu üzerine tavnnızı açıklamanız 
bekleniyor. Eger bunu yapar ve bu konuda makul ve zeki Hı
ristiyanlan tatmin edebilirseniz, duruşunuz çok daha güvenli 
olacaktır. " 12  Spinoza'nın yanıtı onu düş kırıklıgına ugratrnış 
olmalı. "İsa'nın acısını, ölümünü ve görnülüşünü gerçek an
lamları ile benirnsiyorurn, ancak ölürnden sonra dirilmesini 
alegorik olarak anlıyorurn." 13 "İsa'nın ölürnden dirilrnesinin" 
aslında onun tinsel etkisine gönderme yaptıgı, "yaşamı ve ölü
mü ile üstün kutsallıga örnek oluşturdugunu" anlauıgı konu
sunda ısrar ediyordu. 14 Beden-bulma konusuna gelince, bu da 
Tann erdeminin lsa'da en üst düzeyde bulunması olarak anla
şılrnalıydı. Buna karşılık "bazı Kiliselerio ögretilerine ekledik
leri, Tanrının insan dogasına bürünmesi konusundan hiçbir 
şey anlarnadıgırnı açık bir şekilde belirttirn. Dogruyu söyle
rnek gerekirse, bunların söyledikleri bence, 'bir çernber bir ka-

l l  TPI IV, llV64-5; TPV107-8. 

l2 Böl. 71 .  

l 3  Böl. 78. 

l4 Böl. 75. 
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renin dogasına büründü' dernekten daha az saçma degildir. " 1 5  
Spinoza, lsa'nın üstün yetenekleri olan bir ahlak ögretrneni ol
duguna gerçekten inanıyordu ve kutluluk ve dindarlık konu
sunda söyledikleri de dogruydu. Bununla birlikte, yeterli ussal 
yetileri olan her varlık bu ilkelere ulaşahitirdi ve "kurtuluş" 
için lsa'yı Tanrının Mesih'i olarak görrnek kesinlikle gerekli 
degildi. Spinoza'nın Inceleme'de söyledikleri hiçbir şekilde 
onun örgütlü bir din olarak Hıristiyanlıgı ya da temel teolojik 
ögretilerini benirnsedigi anlamına gelmemektedir. 

Buna karşılık, Spinoza'nın Hıristiyanlıgı, bu dinin özgün alı
taksal iletisi olarak gördükleri bir yana, biçimsel olarak benim
sernemesi de kesinlikle Yahudilikten yadigar kalan duygulara 
baglanarnaz. Yetişkin Spinoza kendini bir Yahudi olarak gör
rnüyordu; öz-kirnligi hiçbir şekilde doguşta ve yetiştirilişte Ya
hudi olması ile baglantılı degildi. Bunun en açık belirtisi, Ya
hudilerin hep üçüncü kişi olarak anıldıgı Inceleme'de görülebi
lir: Tanrının diger halkların ötesinde ve üzerinde seçtigi halk 
olma konusunda böbürlenecek bir şeyi olmayanlar "onlar"dır. 
Spinoza ne mezhebe-dayalı bir dinin üyesiydi ne de herhangi 
bir "mezhebe" girrnek gibi bir niyeti vardı. Felsefesi dogrultu
sunda bir yargıya varmak gerekirse, göz önüne alınması gere
ken ilkelerdir, basit tarihsel bagıntılar degil. Hıristiyanlık dini
ni uygulayan biri olmak, onun için en az rabbilerin rüşvetini 
kabul ederek Talrnud Tevrat cemaatinde kalmak kadar ikiyüz
lü bir davranış olurdu. 

* * * 

Spinoza, Paviljoensgracht'taki odasında pek çok konuk 
agırlıyordu. Van der Spyck ailesi evlerindeki bu yogun geliş 
gidişe zamanla alışrnış olmalı. Spinoza artık Lahey'de ve diger 
yerlerde ünlü biriydi - her ne kadar bu pek çoklarının zih
ninde kötü bir ün olsa da . . .  Teolojik-Politik Inceleme irnzasız 
yayınlanmış olmasına karşın, yazarın kirnligi büyük bir sır 
degildi. Bir tanıdıgı, Spinoza'nın "her türden meraklı zihni, 

15 Böl. 73. 
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cinsiyetlerine göre üstün bir zihne sahip olmakla övünen üst 
sınıf kızları (jiles de qualite) bile kendine çektigini " söyle
rnektedir. 16 Colerus, Spinoza'nın bazı arkadaşlarının askeriye
nin hizmetinde oldugundan söz eder. Bu da, 1673 Şubatı'nda, 
Spinoza'nın imzasının neden ordu üyelerinin de adının geçti
gi bir noter belgesinde bulundugunu açıklayabilir. Mayorkalı, 
Ispanyolca konuşan bir paralı asker olan Yarbay Don Nicolas 
de Oliver Fullana, bir yıl önce Hollanda topraklarını işgal 
eden Fransa'ya karşı savaşta Hollandalılara yardım ediyordu. 
1673 yılının Ocak ayında, görev yerini terk ettigi için tutukla
nan ve malıkOro edilen bir başka subay ile baglantıları oldu
gundan, kendisinin de tutuklu olrnadıgı ve herhangi bir şekil
de suçlanrnadıgını kamuoyuna duyurmak -belki de Van de 
Spyck gibi avukatlara karşı kendi borçlarını ya da komutasın
daki bir subayın borçlarını güvence altına almak istedigin
den- Fullana için önemli bir konuydu. Böylece, alayında gö
revli bir başçavuş olan Ferdinand Le Fevre ve donanrnada gö
revli Yüzbaşı Werner Matthijssen'in yanı sıra uluslararası bir 
rnevkide görevli Gabriel Milan ile birlikte Lahey'de noterlik 
yapan johAnnes Beeckrnan'a gitti ve tanıklar önünde beyanat 
verildi: 

Hepsinin Yarbay Fullana'yı yakından tanıdıgı dogrudur, sözü 
geçen Yarbay da burada Lahey'de bulunmaktadır ve özgürdür, 
kendi iradesi ile serbestçe ve rahatça dolaşabilmektedir ve 
ben, noter olarak, aynı dogrultuda beyan ederim ki ben de adı 
geçen Yarbay Fullana'yı yakından tanırım ve adı geçen Yarbay 
işbu şehirde, hakkında herhangi bir tutuklama ya da başkaca 
rahatsızlık olmaksızın yaşamaktadır. Yukarıda adı geçen taraf
ların da, bugün, Yarbay Fullana'yı serbestçe dolaşırken gör
dükleri ve onunla konuştuklarına dair beyaniarına şahadet 
ederim. Işbu belge, çagrılı tanıkların, Bay Benedictus Spinosa 
ve Davidt Simonsen, huzurunda düzenlenmiştir. 17 

16 Stouppe'un ifadesinden; bkz. Freudenthal, Die Lebensgeschichıe Spinoza�. 195. 

17 Bununla baglanıılı bireylere dair belge ve bilgi için, bkz. Petry ve Van Suchte
len, "Spinoza ve Ordu: Yeni Keşfedilmiş Bir Belge." 
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Öyle görülüyor ki Fullana'nın atalan din degiştirrniş Yahu
dilerdi. Bir süre Brüksel'deki rnarrano cernaatiyle yaşamış, da
ha sonra da Arnsterdarn'daki Portekizli Yahudilerin arasına 
yerleşrnişti. Belgenin hazırlandıgı dönernde Fullana Flarnanca
yı çok iyi konuşuyor olamazdı ve -"çagrılı tanık" olarak giden 
ve belki de hizmeti karşılıgında para alan- Spinoza ona çevir
menlik yapmak için getirtilmiş olabilirdi. Bu işi ayarlayan da 
Van der Spyck olabilir, çünkü orduya avukatlık hizmeti verdi
ginden, belki de söz konusu subaylarla ilişkisi vardı. Diger 
yandan, Fullana Spinoza'nın "asker arkadaş"larından biri de 
olabilir, çünkü Lahey'de yaşamasına karşın yalnızca Ispanyol
ca biliyordu, hiç kuşkusuz Spinoza da Ispanyolca bildigine gö
re bu ikisi bir şekilde karşılaşmış olabilirdi. Ikiliyi tanıştıran, 
Lahey'de Danimarka Kralının çıkarlarını temsil eden ve geniş 
baglantılara sahip bir temsilci olan Milan olabilir. Spinoza gibi 
Milan da Hamburg'dan gelen, ticarelle geçinen bir Portekizli 
Yahudi ailesinin çocuguydu. 1660'lı yıllarda Arnsterdarn'da ya
şıyordu, ancak 1670'te, Danimarkah işverenlerine hizmet et
rnek üzere tüm saray işlerinin yürütüldügü Lahey'e taşınmıştı. 
Birçok ortak yönü bulunan ve bir anlarnda her ikisi de tanın
mış yerel simalar olan Spinoza ve Milan'ın, Lahey gibi görece 
küçük bir şehirde tanışmalan şaşırtıcı olmamalı. Lahey, Arns
terdarn'a Voorburg'dan daha uzak degildir ve 1670'li yıllarda 
Spinoza da dogdugu şehre arada sırada gitmeyi sürdürrnüştür. 
Maria Van den Eden ve Dirk Kerckrinck'in 27 Şubat 1671'de 
Arnsterdarn'daki dügün kutlarnalanna eski Latince ögretrneni, 
hatta belki de damadın kendisi tarafından çagrılrnış olabilir. 
Kerckrinck, 1670 ve 1671 yıllannda Spinoza'nın birkaç kitabı
nı yayınlarnıştı, dernek ki bu yıllarda hala görüşrnekteydiler. 
Kerckrinck, Van den Eden'in kızı ile evlenebilrnek için Kato
liklige geçrnek zorunda kalmıştı. Bu geçişin nedeni belki de, 
bir zamanlar Cizvit olan kayınbabasının, söylenene göre, 
Fransa Kralı XIV Louis'nin tıp danışmanı olarak göreve başla
yacak olmasıydı ve Kral hem Hollanda Cumhuriyetinden hem 
de Protestanlıktan nefret ediyordu. Fransız Karrnelit Kilisesin
deki dügünde hazır bulunan davetliler arasında Spinoza da var 

414 



mıydı, bilemiyoruz. Maria'ya onun da aşık oldugu ve onunla 
evlenmek istedigi öyküsü ise hiç akla yakın görünmüyor. Yine 
de, eger bu dogruysa, arkadaşının evliligi herhalde onun için 
acı bir deneyim olmuştu. 

Spinoza Arnsterdarn'a, dostlan Lodewijk Meyer vejohAnnes 
Bouwrneester'in üyesi olduklan entelektüel ve kültürel toplu
lugun bazı toplantılarına katılmak için de gitmiş olabilir. 1669 
Kasırnı'nda, akan su boyunca dizilen evlerin bulundugu şeh
rin kalbindeki kanal olan Singel'deki Stil Malta'da buluşan bir 
düzine insan bir araya gelerek yeni bir "akademi" kurmuşlar
dı. 18 Hekimlik yapan Meyer ve Bouwrneester'in yanı sıra, Van 
den Eden okulunda Spinoza ile aynı dönernde ögrenirn gören 
Antonides van der Goes ve içlerinden en azından biri yönetici 
sınıfa üye bir aileden gelen birkaç avukat da toplulugun üye
siydi. Bu toplulugu bir araya getiren şey tiyatroya, özellikle de 
Fransız varyelesine duydukları ortak ilgiydi. Nil Volentibus 
Arduurn (lsteyene Hiçbir Şey Zor Gelmez) adını verdikleri 
topluluk trajedi, komedi, şiir, drarna kuramı, Latince ve Fran
sızca klasik oyunların çevirileri ve diger kültürel konuları tar
tışmak üzere her Salı günü, saat beş ve sekiz arasında toplanı
yordu. Bir önceki yıl hem Meyer hem de Bouwrneester için 
zor geçmişti. En azından Meyer, büyük olasılıkla, büyük yara
tıcı enerjisini dışa vurmanın yeni yollarını arıyor olmalıydı. 
1669 yılında, tiyatronun yöneticileri ile görüş ayrılıgına düştü
gü için Şehir Tiyatrolanndaki müdürlük görevinden alınmıştı 
- bu da kendi tiyatro toplulugu oluşturma arzusunu açıklıyor. 
Öte yandan, Bouwrneester, Bloemhof adlı kitabı üzerinde bir
likte çalıştıgı Adriaan Koerbagh'a yapılan dine küfretrne suçla
malarının hedefi olmaktan son anda kurtulrnuştu. 

Demegin toplantılarında, üyelerden biri belirlenen bir konu 
üzerine yazılı ya da sözlü olarak düşüncelerini sunuyordu, bu 
da daha donra tüm grup tarafından tartışılıyordu. Aynca, Ri
euwertsz'in dükkanında yayınladıkları Fransızca oyunların 
tercümelerini birlikte yapıyorlardı. 1671  yılına gelindiginde 

18 Bu toplulugun tarihi ve tanışma konulannın incelenmesi için, bkz. Van Such
telen, "Nil Volentibus Ard u um: Les Amis de Spinoza au travail." 
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tartışmaların boyutu özellikle felsefi konuları da kapsayacak 
şekilde genişlernişti. 19 Mayıs'ta "her üyeden dilimizin dogası 
ve özellikleri üzerine düşünmesi istendi." Aralık ayında ise, 
toplulugun bir üyesi, adada tek başına yaşayan bir insan yal
nızca ussal yetileri aracılıgıyla Tanrı ve doga üzerine dogru 
kavrarnlar oluşturabilir mi, sorusunu tartışmaya açtı. Meyer 
tartışmalara Spinozacı kavrarnlar bile katıyordu. Aslında öyle 
görülüyor ki Nil Volentibus Arduurn birçok açıdan Spino
za'nın arkadaşlarının 1660'larda oluşturdugu Arnsterdarn gru
buna benziyordu.19 Meyer, hiç kuşkusuz Spinoza'nın Etiha'nın 
elyazmalarındaki görüşlerinden esinlenerek, iyi ve kötünün 
dogası üzerine konuşuyor, Bouwrneester ise "dogruluk" üzeri
ne düşüncelerini söylüyordu. jellesz'in ve Rieuwertsz'in bu 
toplantılara katılrnarnış olması ise şaşırtıcı. Bununla birlikte, 
Spinoza'nın en azından bir iki kez bu toplantılarda hazır bu
lunmuş olması düşüncesi akla yakın görünüyor. 

* * * 

Eger Spinoza, Oldenburg'a 1 665 yılında söyledigi gibi, ger
çekten de "Kutsal Metin üzerine incelerne"nin onu "sürekli 
olarak tanrıtanırnazlıkla" suçlayanların sesini kısacagını ve di
ni bütünüyle yadsıdıgı izlenimini silecegini düşündüyse, acı 
gerçekle yüzleşrnek zorunda kalacaktı. Kitap, Hollanda'nın 
okuryazar kesiminin eline 1670 yılında geçmişti. Aldıgı tepki 
ise dört bir yanda ani, sert ve acırnasızdı. Spinoza dindarlıgın 
ve dinin düşmanı -belki de beklenen düşmanı- ilan edildi. 
Eleştiride aşınya kaçanlar onu Şeytanın uşagı, hatta Deccalın 
ta kendisi olmakla suçladılar. 

tık saldırı, Leipzigli teoloji profesörü jacob Thornasius'tan 
1670 Mayısı'nda geldi. "Felsefe yapma özgürlügü üzerine ano
nim bir inceleme" hakkında sert ve uzun bir eleştiri yazdı ve 
bunun "tanrısız" bir belge oldugunu savundu. Utrecht'te profe
sörlük yapan Regnier Mansveld "Bu Incelernenin sonsuza dek 
unutulrnuşlugun mezarına gömülmesi gerektigi kanısındayım" 

19 Aynı eser, 397-8. 
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diye yazıyordu.20 Beklenildigi gibi, bir zamanlar Spinoza'dan 
felsefesinin ilkelerini kendisine anlatmasını büyük bir hevesle 
isteyen Willern van Blijenbergh de kısa bir süre sonra onlara ka
tıldı. 1674 yılında Inceleme üzerine yazdıgı bir yazıda şunlan 
söylüyordu: "Bu tiksindirici olmak için her şeyi yapan ve ce
hennemde unutulmuş olarak bekleyen düşünceleri bir araya 
getiren kitabı tüm makul insanlar, aslında tüm Hıristiyanlar ig
renç bulacaktır." Ona göre, Spinoza Hıristiyanlık dinini, "onun 
üzerinde yükselen tüm urnutlarırnızla birlikte" yok etmeye ve 
onun yerine tanrıtanırnazlıgı ya da "hükürndarın çıkar ve anla
yışına dayalı bir doga dinini" koymaya çalışıyordu.21 Hollanda 
Protestanları, Kartezyenler ve hatta Collegiantlar da kitaba sal
dırdılar. Rotterdarnlı bir işadamı olan johAnnes Bredenburg da 
bunlardan biriydi ve en çok da Spinoza'nın Tann kavramına ve 
dizgesinin kalbindeki belirlenirncilige şiddetle karşı çıkıyordu. 
1675 yılında yazdıgı Enervatio Tractatus Theologico-Politici (Te
olojik-Politik Inceleme'nin Çürütülrnesi) adlı kitabında Spino
za'nın "yazgıcılıgının" dogru din ve Tannya tapınma açısından 
bütünüyle zararlı oldugunu savunuyordu. Spinoza'yı eleştiren 
hemen herkes Inceleme'yi tehlikeli ve yıkıcı bir çalışma olarak 
görüyorrlu ve Tanrı inancı adı altında tanrıtanırnazlıgı ve sefa
hat düşkünlügünü yaymaya çalıştıgını söylüyorlardı.22 Politik 
ve teolojik konularda hiç de hassas olmayan Thomas Hobbes 
bile Spinoza'nın cüretine şaşrnıştı. Yaşarnöyküsü yazarına göre 
Inceleme İngiliz filozofa "hançer gibi saptanmıştı, çünkü kendisi 
bu denli cüretkar yazmayı göze alarnarnıştı."23 

Din yetkililerinin resmi suçlarnaları da bu bireysel çabaların 
gerisinde kalmamıştı. 30 Haziran 1670'te, "Socinus yanlılarına 
ve ahlaksızlıga" karşı sürekli tetikte bekleyen Arnsterdarn Re-

20 Freudenthal, Die Lebensgeschichıe Spinoza�, 74. 

21 Aynı eser, 75. 

22 Spinoza'nın ilk Felemenk eleştirmenleri için, bkz. Van Bunge, "On the Early 
Reception of the Tracıaıus Theologico-Politicus. "  Bredenburg ile ilgili olarak, 
bkz. Kolakowski, Chrttiens san tglise, böl. 4. Aynca bkz. Siebrand, Spinoza 
and the Neıherlanders. 

23 Aubrey, Bıief Lives, 1 :357. 
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form Kilisesi mahkemesi konunun rahipler meclisini harekete 
geçirecek denli ciddi olduguna karar vermişti ve bu meclis de 
Inceleme'yi "kafir ve tehlikeli" ilan edecekti. Temmuz ayında 
Lahey bölgesi rahipler meclisi bu örnegi izledi ve taşradaki 
meclisleri bu "putperest ve batıl incelerne"ye karşı uyardı. Le
iden, Utrecht ve Haarlern Kilise yönetim kurulları bu "hain ve 
zararlı kitabın" savurdugu tehditlere kaşı zaten harekete geç
mişti ve bir şeyler yapılması gerektigi görüşündeydi.24 Yazın 
sonlarında konu Kuzey ve Güney Hollanda'daki rahipler mec
lislerine ulaştı ve onlar da kitabı şiddetle kınadılar. Güney 
Hollanda Rahipler Meclisinin delegeleri Teolojik-Politik Incele
me'nin "gelmiş geçmiş en alçak ve kafir kitap" oldugu sonucu
na vardılar ve tüm vaizleri rnuzır etkilerine karşı uyaran bir 
çagn yayırnladılar. Ayrıca yerel yöneticilere bu kitabın basım 
ve dagıtırnını engelleme yönünde baskı yapmalarını da sözleri
ne eklediler. 

Laik yetkililer ise bu taleplere uyrna konusunda farklı tepki
ler gösteriyordu. Leiden'daki şehir yöneticileri Inceleme'nin 
tüm yerel kitapevlerinden toptatılması ernrini vermişti, buna 
karşılık Arnsterdarn'ın da aralarında bulundugu pek çok şehir 
meclisi ve taşradaki valiler ayak sürüyordu. 1671 Nisan'ında 
Hof van Hollanda, Hollanda Mahkemesi -taşradaki en yüksek 
hukuk mahkemesi, bununla birlikte, 1 7. yüzyılın ikinci yan
sında şehirlerdeki alt mahkemeler üzerinde uygularnada ne 
denli yetkisi oldugu tartışıtır olmuştu- taşradaki rahipler mec
lislerinin talebi üzerine, aralarında Hobbes'un Leviathan'ının 
Flarnanca çevirisi, Meyer'in Felsefe, Kutsal Metin Yorumcusu ve 
Spinoza'nın Teolojik-Politik Inceleme gibi çalışmalar olan "çe
şitli kafir kitapları" incelernişti. Mahkeme, söz konusu kitapla
rın birçok "rezalet görüş" ve 'Tanrısız düşünce" içerdigine ka
rar vermiş ve Meyer ile Spinoza'nın kitaplarını yasaklayan ve 
haczeden şehir yöneticilerinin, geçmişteki yasalar ışıgında, 
dogru davrandıgı sonucuna varmıştı. Kilise yönetim kurulları
nın Inceleme'ye yönelttikleri "Socinus yanlısı olma" suçlaması 

24 Utrecht oluşumu B Nisan'da toplandı; 9 Mayıs'da Leidan'da; 27 Mayıs'da Ha
arlem'de. 

418 



işe yararnıştı. Mahkeme, kitabın yayınlanmasının ve dagıtıl
rnasının, Hollanda Eyaletler Meclisi'nin ı 7 Ekim ı 653 tarihin
de aldıgı "Socinus yanlısı" ve benzeri zararlı yayınların durdu
rolmasına yetki veren kararı ile çeliştigini bildirdi.25 Lahey'de
ki yargıçlar daha da ileri giderek, bu tür çalışmaların yayınlan
ması, dagıtılrnası ve satışının bir yönetmelikle yasaklanması 
kararına vardılar. Taşra yöneticilerine, bu kitapların yazar, ya
yıncı ve satıcılarının kimliklerini araştırma yetkisi verdiler ve 
ı653'te çıkarılan yasa uyarınca sorumluları "acımasızca" ko
vuşturrnalannı ernrettiler. 

Bir hafta sonra Hollanda Eyaletler Meclisi yargı kararını 
gündeme aldı ve zararlı kitaplar konusunu incelernek üzere 
bir komisyon oluşturuldu. Buna karşılık, rahipler meclisi ve 
mahkeme taleplerinin tersine Inceleme ve diger "çirkin" çalış
maların dagıtırnının yasaklanması yönünde bagırnsız bir mec
lis kararı yürürlüge konrnadı. Şehir meclislerinde baskın olan 
yöneticilerin hepsi, konuşma dilinde yazılmamış kitapları ya
saklamaya başlama konusunda isteksizdiler. Dahası, De Witt 
hala Büyük Hukuk Danışmanı olarak görevinin başındaydı ve 
Meclisi sıkı bir denetim altında tutuyordu. Felsefe yapma öz
gürlügüne, belli sınırlar içinde de olsa, inandıgı için bu karar
da onun da etkisi olabilir. Yine de rahip meclisleri baskı yap
mayı sürdürdüler, belediye ve şehir yetkililerine sürekli olarak 
görevlerini hatırlattılar. Reform Kilisesi oybirligi ile Inceleme'yi 
kınıyorrlu ve birkaç yıl içinde Arnsterdarn, Leiden, Lahey, 
Dordrecht, Utrecht, Gelderiand ve Friesland'daki tüm predi
kanten "bu ayartıcı ve nefret uyandıran kitaba" karşı sayısız 
kararlar aldı.26 Dogal olarak, bu kararların uygularnada etkili 
olması yerel yöneticilerin elindeydi. ı 6 70'li yılların başlarında, 
çogu zaman, Inceleme'yi büyük şehirlerdeki kitapevlerinde 

25 l 674'ten önce Inceleme'nin basımı ve dagııımı konusunda laik otoriteler tara
fından çıkanlan güçlüklerin incelenmesi için, bkz. lsrael, "The Banning of 
Spinoza's Works in the Dutch Republic (1670-1678) ."  Bu çalışmada eserin 
serbestçe dalaşımda oldugu ve herhangi bir dindışı belediye ya da il kuvvetle
rince resmi bir fiil ile engellenmedigine dair geleneksel kanı düzelıilir." 

26 Spinoza aleyhine tüm bu fiilierin evraklan ya da evrak parçalan Freudenthal, 
Die Lebensgeschichıe Spinoza�. l 2 l-89'da. 
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bulma olanagı vardı. Yine de kitapçılar ihtiyatlı davranmak zo
rundaydı ve büyük olasılıkla raflardaki kitaplara el konulan 
tek şehir La hey degildi. 

Spinoza, kitabını Latince yazdıgı için Koerbagh'la aynı yaz
gıyı paylaşrnadıgının farkındaydı. Aslında Inceleme'nin Fla
rnanca baskısı için erken ve etkileyici bir istek oluşrnuştu. Ri
euwertsz,27 birkaç yıl önce yayınevi için Descartes'in çalışma
larını Flarnancaya çeviren jan Hendrik Glazernaker'den kita
bın Flarnanca çevirisini isterneye karar vermişti ve bunu Spi
noza'ya danışrnarnıştı. Buna karşılık Spinoza çeviri için hiçbir 
zaman izin vermemişti ve öyle görülüyor ki bunu da istemi
yordu. 1671 yılının başlarında Glazernaker'ın çevirisinin çok
tan basım aşamasına geldigini ögrendiginde hemen bunu dur
durmaya çalıştı. Flarnanca baskının ortaya çıkmasının sonuç
larından korktugu için şubat ayında çalışmanın basılmasını 
engellemesine yardım etmesi için jellesz'e bir mektup yazdı: 

Geçenlerde Profesör (büyük olasılıkla Leidenli Kartezyen 
Profesör Theodore Craanen) beni ziyaret etti ve Tractatus 

Theologico-Politicus'umun Flamancaya çevrildigini ve kim ol
dugunu bilmedigi birisinin bunu basmayı teklif ettigini anlat
tı. Bu nedenle size tüm kalbimle yalvarıyorum, eger müm
künse, konuyla ilgilenin ve baskıyı durdurun. Bu yalnızca be
nim degil, kitabın Flamanca yayınlandıgı takdirde yasaklana
cagından emin olan tüm iyi dostlarımın ricasıdır. Bana ve da
vamıza bu hizmeti vereceginize güvenim tamdır.28 

lstegi sonuçsuz kalmadı ve Glazernaker'ın çevirisi l 693'e 
dek yayınlanrnadı. l668-69'daki olayların anısı hala canlı ol
dugundan, Spinoza'nın kişisel güvenligini de düşündügüne 
kuşku yok. 

Kilise yetkililerinden, hatta belki de akademik çevrelerden 
gelen saldırılar onu şaşırtrnarnıştı. Birkaç yıl önce Oldenburg'a 
da söyledigi gibi, "günümüz teologlarının . . .  alışılmış hınçları 

27 Çeviriyi başlatanın Rieuwertsz oldugu kesin degil ama en muhtemel varsa
yım bu. 

28 Böl. 44. 
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ile" gelenek dışı görüşlere kızacagının bilincindeydi.29 Çogu 
dururnda serinkanlılıgını korudu ve itirazları, cehaletten ve 
düşüncelerini dürüst ve önyargısız bir gözle okurnayı reddet
melerinden kaynaklandıgı gerekçesiyle başından savdı. jel
lesz'e 1674 yılında yazdıgı mektupta Masveld'in eleştirisi hak
kında şunları söylüyordu: 

. (Utrechtli Profesörün bana karşı yazdıgı) kitabı bir kitabevi
nin vitrininde gördüm. Küçük bir kısmını okudugum anda 
tamamını okumaya degmedigini, hele yanıtlamaya hiç deg
medigini anladım. Böylece kitabı oldugu yere ve yazarını da 
kendi düşünceleriyle baş başa bırakmaya karar verdim. Cahil
lerio yazı yazma konusunda biteviye atılgan ve hazır insanlar 
oldugu düşüncesi beni gülümsetti. Bana öyle geldi ki bunlar . . .  
ürünlerini, önce bayatları sergileyen dükkan sahipleri gibi sa
tışa çıkartmaktadırlar. Şeytanın düzenbaz oldugu söylenir, 
bence bu insanlar kurnazlık becerileriyle onu fazlasıyla geride 
bırakırlar.30 

Spinoza, Masnveld'in kitabını okurnarnakla, hatta satın alma
mış olmakla övünüyordu, ancak bu bir yalan da olabilir. Kitap
lıgındaki kitapların arasında profesörün Adversus anonymum 
Theologopoliticum adlı çalışması da yer atmaktaydı - bu okun
madan bir köşeye bırakılmış bir arrnagan da olabilir, tabii.31 Yi
ne de, saldırıların şiddeti Spinoza'yı entelektüel ve, duygusal 
olarak genelde etkilernernişti. Bununla birlikte bu deneyim 
onu, Lahey'e döndükten sonra yeniden ele aldıgı Etika'nın ya
yınlanması konusunda daha da sakınınılı davranmaya itrnişti. 

* * * 

Ekirn16 71 'de Spinoza, kısa süre önce Altdorf Üniversite
si'nden hukuk derecesiyle mezun olmuş ve halen Mainz pren
sine kültürel ve diplomatik danışman olarak hizmet veren 

29 Böl. 6, IV/ 36; Spinoza : The Letters /83. 

30 Böl. 50. 

31 Bkz. Spinoza'nın kitaplan katalogunda madde 67/4 1 ,  Freudenthal, Die Lebens
geschichıe Spinoza�. 161 .  
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genç bir Alrnandan, Gottfried Wilhelm Leibniz'den bir mek
tup aldı. Daha sonra modern dönernin en büyük filozof ve 
matematikçiterinden biri olan Leibniz, Newton'la aynı dönem
de, ancak ondan bagırnsız olarak degişkenler hesabını geliştir
rnekteydi. Bununla birlikte Spinoza'ya ilk mektubunu yazdıgı 
sırada henüz tanınrnarnıştı. Leibniz bilimsel konulara büyük 
bir ilgi duyuyorrlu -bir süre Nurernberg'deki sim ya demeginin 
yazrnanlıgını da yapmıştı- madde ve devinim üzerine bir de 
incelerne yayınlarnıştı. Leibniz kendini Spinoza'ya optik konu
sunun ortak ilgi alanlan olması dolayısıyla tanıtıyorrlu ve bu 
alandaki "fevkalade becerileriniz" üzerine konuşuldugunu 
söylüyordu. Spinoza'ya, rnektuba iliştirdigi ve cam rnercekte 
kınldıktan sonra ışınların toplanması ile ilgili bazı ilkeleri ve 
bunların perdahianmış camların açıklık büyüklükleri ile ilişki
sini tartıştıgı "lleri Optik Üzerine Bir Not" yazısı hakkındaki 
görüşlerini soruyordu. 32 Bununla birlikte, Leibniz'in teknik 
optik konular üzerine bir sohbetten çok daha fazlasını arnaçla
dıgı çok açık. Spinoza'ya söylernese bile Teolojik-Politik 1ncele
me'yi33 ve belki de Descartes ve Felsefenin Ilkeleri'ni çoktan 
okumuştu. Kitabı ona veren kişi, Spinoza'yı ilk eleştirenierden 
biri olan ve Leibniz'in Leipzig'deki profesörleri arasında yer 
alan Uacob) Thornasius olabilir. Hiç kuşkusuz bu kitapların 
yazarı ile felsefi sorunlar üzerine konuşmak istiyordu. Mek
tuptakiler Spinoza'yı fazla isteklendirrnernişti, yine de rnektu
bu yanıtlayacaktı ve Leibniz'in peşinde oldugu başlangıç da 
buydu: "Burada Lahey'de yazışrnarnızla ilgili görevlendirebile
cegirniz birisini tanıdıgınıza kuşkurn yok. Bunun kim olacagı
nı bana bildirirseniz, rnektuplarırnızı daha rahat ve güvenli 
ulaştırabiliriz. Henüz Tractatus Theologico-Politicus elinize geç
rnediyse ve isterseniz size bir kopyasını göndere bilirim. "34 Ne 
yazık ki Spinoza ile Leibniz arasındaki yazışrnalardan günü
müze yalnızca bunlar kalmış. lki adam, Inceleme'de deginilen 

32 Böl. 45. 

33 Bkz. leibniz'in, Graevius'a 5 Mayıs 16 71 tarihli mektubu; leibniz, Samıichıe 
Schnfıcn und Bnefe, l.ı, 148. 

34 Böl. 46. 
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pek çok metafizik ve teolojik konu üzerinde tanışrnış olmalı 
ve Leibniz'in tüm entelektüel disiplinlerdeki dogal zekası ve 
geniş ilgisi düşünüldügünde, bu büyük olasılıkla Spinoza'nın 
yaptıgı en yararlı felsefi görüş alışverişi olrnuştur.35 

Bununla birlikte, Spinoza yeni meslektaşının içtenligine he
nüz tam olarak güvenmiyordu. Leibniz'in mektupları, diplo
masi protokolleri içinde pişrniş bir adarndan beklenen nezaket 
ve saygıyı, divan yaşarnının tüm hoşluklarını içeriyordu, an
cak Spinoza onu harekete geçiren nedenlerden bir süre daha 
kuşku duyacaktı. 1672 yılında, Mainz Prensi, XIV Louis'yi Av
rupa barışını tehdit etmekten vazgeçip askeri ernellerini yeni
den Mısır'a yönlendirmesi konusunda ikna etmek üzere, Leib
niz'i, 1676 yılına kadar kalacagı Paris'e gönderdi. Leibniz Pa
ris'te kendini, içlerinde Huygens ve yine Spinoza'nın bir arka
daşı olan Ehrenfried Walther von Tschimhaus'un da oldugu 
üstatların arasında buldu. 1651 yılında soylu bir ailenin çocu
gu olarak dogan Tschirnhaus, egitiminin bir bölümünü de 
Hollanda'da görmüştü. Spinoza'nın düşünceleri ile 1 670'lerin 
başlarında Hukuk ögrenirni gördügü Leiden Üniversitesi'nde 
tanışrnış olabilir. Leiden'dayken, onunla aynı evde yaşayan ve 
aynı felsefi konulara ilgi gösteren Georg Herrnann Schuller 
adında bir ögrenciyle tanışrnıştı. Çalışmalarını tamamladıktan 
sonra Hollanda'da kalmaya karar veren Tschimhaus, başlan
gıçta bir süre gönüllü askerlik yaptı. 1 674 yılında Arnster
darn'da yaşıyordu ve burada yine -bir şekilde Spinoza ile ta
nışrnış olan- Schuller ile karşılaştı ve Rieuwertsz, Meyer ve 
Bouwrneester ile görüşmeye başladı. Bu şehirde de fazla kal
madı ve (Oldenburg, Boyle ve Newton ile tanıştıgı) Londra'ya, 
oradan da Paris'e taşındı. Tschimhaus Arnsterdarn'dan ayrılır
ken yanında Etiha'nın bir elyazrnası (ya da büyük bir bölümü) 
vardı. Büyük olasılıkla bu kopyayı Spinoza'nın Arnsterdarn'da
ki arkadaşlarından -belki de bizzat Spinoza'dan-36 yalnızca 

35 Yazışmalanndan geriye hiçbir mektup kalmasa da, Schuller'in mektubu (Böl. 
70) böyle bir felsefi alışveriş oldugunu açıkça gösteriyor. 

36 Tschimaus, Schuller sayesinde mektup dahilinde bile olsa Spinoza'ya tanıtıl
mış oldu; zira Spinoza, Schuller'e yazdıgı Ekim 1674 tarihli bir mektubunda 
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kendine saklaması ve ortalıkta göstennernesi koşuluyla almış
tı. 1675 Sonbaban'nda gezgin Tschimhaus ile Spinoza arasın
da aracı görevi gören Schuller, Lahey'e yazdıgı mektupta Spi
noza'ya, Tschimhaus'un Paris'te Leibniz ile tanıştıgını ve Leib
niz'in neredeyse yalvararak ondan Etika'nın bir kopyasını ken
disine de göstermesini isterligini anlatıyordu. 

(Paris'te) leibniz adında, olaganüstü bir egitim almış, çeşitli 
bilim dallannda çok yetenekli ve yaygın teolojik önyargılar
dan uzak bir adamla tanışmış. Onun da anlıgı kusursuzlaştıT
ma sorunu üzerinde çalışugını ve gerçekten de hiçbir şeyi 
bundan daha iyi ve önemli bulmadıgını görünce yakın arka
daş olmuşlar. Söylerligine göre, leibniz etik konusunda da 
çok çalışmış ve duygulanndan etkilenmeden yalnızca usun 
gösterdigi dogrultuda konuşuyormuş. Fizik ve özellikle de 
Tann ve Tin üzerine metafizik konularda da çok yetenekli ol
dugunu söylüyor ve sonuç olarak (sizin de) nzanızla yazıları
nızı okumaya en layık kişilerden biri oldugunu belirtiyor; 
bundan Yazann da çok yararlanacagını düşündügünden, eger 
uygun görürseniz, bir bölümünü ona gösterme sorumlulugu
nu üstleniyor. Aksi takdirde, verdigi söz dogrultusunda onur
lu bir şekilde bunları bir sır olarak saklamayı sürdürecek, za
ten onlarla ilgili tek bir kelime dahi etmemiş.37 

Tschimhaus, Schuller aracılıgıyla, Spinoza'yı Leibniz'in lehi
ne döndürrnek ve Alman yurttaşına elyazrnalannı göstermeye 
ikna etmek için yeterince dil dökrnerniş gibi, Schuller de "Le
ibniz Tractatus Theologico-Politicus hakkında da olumlu düşü
nüyor ve bu konuda, anırnsıyorsanız, size de bir mektup yaz
mıştı," diyordu. Schuller mektubunu Tschimhaus'un istegini 
destekleyerek sonlandırıyordu: "Bu nedenle, candan nezaketi
nize sıgınarak sizden, buna karşı güçlü bir neden olrnadıgı 

""senin arkadaşın"" diyerek bir bahis açar (Böl. 58). Ocak 1675'e gelindiginde 
ise Tscimhaus ve Spinoza, felsefi konularda en az bir kere yüz yüze konuşma 
yapmıştı (bkz. böl. 59) ve Spinoza bu genç adama bir kopya Etika hediye ede
cek kadar ondan etkilenmişti. 

37 Böl.70. 
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takdirde, nzanızı esirgernernenizi ve mümkünse kararınızı ola
bildigince çabuk bildirmenizi rica edecegirn."  

Leibniz'in Inceleme ile ilgili düşünceleri üzerine Tschimha
us'un söyledikleri baştan aşagı yanıltıcıydı, ancak (Leibniz'in 
inceligi ya da dolarnbaçlı konuşma becerisi düşünülürse) belki 
Tschimhaus da bu gerçegin ayrımında degildi. Leibniz gerçek
ten de Spinoza'nın bilgisine ve derinligine saygı duyuyordu. 
Bununla birlikte, 1670 Sonbaharı'nda, Spinoza'ya yazdıgı 
mektuptan çok önce, Thornasius'a Inceleme'yi "çürütrnesi" ile 
ilgili methiyeler düzüyordu: "Felsefe yapma özgürlügü üzeri
ne yazılmış bu dayanılmaz derecede küstah kitabı hak euigi 
şekilde ele alrnışsınız. "38 O sırada Leibniz yazarın kimligini 
belki de bilmiyordu, ancak 1671 Mayısı'nda, Utrecht Üniversi
tesi'nde Retorik Profesörü johan Georg Graevius'a bu rnektu
bu yazarken kesinlikle biliyordu: 

Spinoza'nın yazdıgı kitabı okudum. Bu denli bilgili bir ada
mın, bu denli alçalmış görünmesi beni üzdü. Kutsal kitaplara 
yönelttigi eleştiriler Ho b bes'un Leviathan'ına dayanıyor, ancak 
hatalarla dolu oldugunu göstermek çok da zor degil. Bu türde 
yazılar, gücünü şehitlerin degerli kanı, teri ve uyanıklıgından 
alan Hıristiyanlık dinini küçümseme egiliminde oluyor. Keş
ke �limlik konusunda Spinoza'ya eş olan, ancak Hıristiyanlıga 
duydugu saygı ile onu geçen birisi onun sayısız yanıimalı-ta
sımını ve dogu yazılarını kötüye kullanmasını çürütmeye yö
neltilebilse. 39 

Leibniz'in bu sözleri, Graevius'un, yazan "korkunç düşün
celeri nedeniyle sinagogdan atılan Spinoza adında bir Yahudi 
oldugu söylenen, Discursus Theologico-Politicus başlıklı zararlı 
ögretiler içeren bir kitap (liber pestilentissimus)" hakkında yaz
dıklarına verdigi yanıttı.40 

Kitabının Almanya ve Fransa'da nasıl karşılandıgını bilen 
Spinoza Leibniz'in görüşlerinden kuşkulanıyor olabilirdi, bu-

38 Leibniz, Die Philosophischen Schrifıen, 1 :64. 

39 Leibniz, Samıichıe Schrifıen und Briefe, l.ı, 148. 

40 Aynı eser, 142. 

425 



nunla birlikte, daha büyük olasılıkla yalnızca dogasındaki sa
kınırnlılıkla hareket ediyordu. Öyle ya da böyle, Tschirnha
us'un istegini geri çevirdi. 

Söz ettigi Leibniz'i yazışmalar aracılıgıyla tanıdıgımı sanıyo
rum, ancak Frankfurt Prensinin danışmanı neden Fransa'ya 
gitmiş olabilir, anlamıyorum. Mektubundan okudugum kada
oyla, bana özgür düşüneeli ve bilim konusunda hünerli biri 
gibi göründü. Yine de, yazılanını ona bu denli çabuk göster
menin tedbirsizlik olacagını düşünüyorum. Ilk olarak Fran
sa'da ne yapugını bilmek ve Tschirnhaus'un onun hakkındaki 
düşüncelerini daha uzun bir tanışıklık ve karakterini daha ya
kından tanımasından sonra ögrenmek isterim.41 

Spinoza'nın bu konudaki çekincesinin, kısmen de olsa, poli
tik bir baglarnı vardı. 1675 yılında Cumhuriyet hala Fransa ile 
savaş halindeydi ve Spinoza'nın, Mainzli bir diptornatın Pa
ris'te ne yaptıgını tam olarak bilrnek isternesinin nedeni, Leib
niz'in, işvereni adına Fransıztarla çalışmakta oldugu korkusu 
olabilir. Eski Latince ögretrneni de kısa bir süre önce Fransız
lar tarafından idam edilmişti. Öte yandan, Spinoza kamuoyun
dan aldıgı tepkiyi yalnızca arttıracagına inandıgı çalışmasını 
bilen insan sayısını en alt düzeyde tutmak istiyor da olabilirdi. 
Etika'nın birçok açıdan Teolojik-Politik Inceleme'ye oranla daha 
radikal bir kitap olduguna inanıyordu, zaten bu kitabı yazma
sının nedeni düşünce ve ifade özgürlügünü savunarak Etika 
için yol açrnaktı. Leibniz'le kişisel olarak tanışrnadıgından, 
onu, Etika'yı okuduktan sonra ögrendiklerini düşmanca eleşti
riler yöneltenlere aktarrnayacagından, hatta belki de çalışmaya 
dogrudan kendi saldınsını düzenlerneyeceginden emin olacak 
denli iyi tanırnıyordu. 

Tschimhaus dostunun isteklerine uydu ve elyazrnasını Leib
niz'e göstermedi. Yine de mektubu okumakta birlikte Spino
za'nın isteginin özünü kavrayarnarnıştı ve Leibniz'e çalışmanın 
içerigini anlattı. 'Tschirnhaus bana Spinoza'nın kitabının el-

41 Böl.72. 
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yazmaları hakkında pek çok şey anlattı," diye yazıyordu Leib
niz 1676 yılında. "Spinoza'nın kitabı Tanrı, Tanrının zihni, 
mutluluk ve kusursuz insanoglu ideası, zihnin geliştirilmesi, 
bedenin geliştirilmesi vs. üzerine olacak."4l. Sonuçta, Leibniz, 
daha sonraki yazılarında açıkça görüldügü üzere, Spinoza'nın 
ölümünden sonra yayınlanan çalışmalannda bazı noktaları be
nirnseyecekti ("birçok iyi düşünce" içeriyor, diye yazıyordu) ;  
ancak daha çok çalışmaları "çılgınca ve saçma," hatta tehlikeli 
düşüncelerle dolu buluyordu.43 Yine de bu durumun, bazen "o 
zeki Yahudi" olarak söz ettigi Spinoza'nın kişiligi ile yargısını 
gölgelernesine izin vermiyordu: 

Insaniann dogmaları zararlı oldugu zaman, bunların kötü et
kilerine uygun bir şekilde dikkat çekmek gerekir. Dindarlık 
bunu emreder. Kusursuz iyi, bilgili ve adil olan Tanrının tak
dirine ya da Tanrının adaletine tabi olan ruhların ölümsüzlu
güne karşıt olan inançları örnek olarak gösterebiliriz; ahlak 
ve kamu düzeni açısından tehlikeli olan görüşlerden söz et
miyorum bile. Bazı seçkin ve iyi niyetli insanlar bu kuramsal 
görüşlerin, uygulamada genelde düşünülenden daha az etkili 
olacagına inanıyor, bunu biliyorum. ögretilerin kışkırtmasıy
la kendilerine yakışmayacak davranışlar içine girmekten 
uzak iyi karakterli insanlar oldugunu da biliyorum; dahası, 
bu yanlış görfişlere kuramsal-düşünme yolu ile ulaşanlar do
gaları geregi, sıradan insanların egilim gösterdigi ahlaksızlık
lardan uzak olurlar, bunun yanı sıra, diyebiliriz ki önderi ol
dukları toplumların saygınlıgı için de endişelenirler. Buna ör
nek olarak, örnek yaşamlar süren Epikür ve Spinoza'yı göste
rebiliriz.44 

* * * 

42 Freudenthal, Die Lebensgeschichte Spinoza�. 201. 

43 Essais de Thtodicte, Philosophische Schriften, 6:217. leibniz ve Spinoza çalış
malan için, bkz. Friedmann, Leibniz et Spinoza, ve bu ıemaya adanmış Sıudia 
Spinozana'nın özel sayısı (vol. 6, 1990). 

44 N� Essays on Human Undersıanding, Kitap IV, Böl. 16, K ıs. 4. 

427 



1672 llkbahan'nda XIV Louis'nin Hollanda topraklannı işgal 
etmesi Cumhuriyet için tam bir felaket oldu.45 Fransa ile Hol
landa arasında 1662 yılında imzalanan anlaşma ile kurulan sı
kıntılı bir ittifak vardı. Louis, Hollanda için İngiltere ile giriş
tikleri savaşta başlangıçta yararlı olmuş, hatta dogudaki Müns
ter Prens-piskoposundan gelen tehditlerio dindirilmesine yar
dım bile etmişti. Bununla birlikte, sözde iyi ilişkilerin gerisinde 
Fransa'nın İspanyol Hollanda ile ilgili istekleri gizliydi. Louis 
topraklannı, iki yüzyıl önce Burgonya Düküne ait olan Belçika
Hollanda-Lüksemburg'un güney bölgelerine dogru genişletrnek 
istiyordu. 1660'lann ortalannda, gücü önemli ölçüde azalan İs
panya güçlerini Flarnan ve Wallon bölgelerinden çekmeye baş
ladıgında, Fransa Kralı harekete geçme zamanının geldigini an
larnıştı. Bu durum De Witt ve arkadaşlannı oldukça kaygılan
dırıyordu. tspanya ve Fransa'nın eşit güçte olması Hollanda 
için önemliydi, çünkü böylece biri Hollanda topragına göz dik
tiginde digeri onu gözaltında tutacaktı. Şimdi ise rakipsiz kalan 
Fransa, Hollanda için sorun haline gelmişti. Bir noktada, De 
Wıtt bir tür ödün olarak Fransa'ya 1635'te imzalanan paylaşım 
anlaşmasını yenilerneyi önerdi, böylece Hollanda'nın tspan
ya'daki topraklannın büyük bir bölümü Fransa'ya verilirken 
Flarnan topraklannın bir bölümü de Hollanda'da kalacaktı. 

Fransa ile Hollanda'nın ilişkileri ekonomi alanında da gerili
yordu. Hollanda'nın ihraç mallan -kumaş, ringa balıgı, tütün ve 
şeker gibi- Fransa pazannı büyük oranda kaplayınca, Louis'nin 
Maliye Bakanı jean-Baptiste Colbert 1667 Nisanı'nda ithal mal
Ianna sıkı bir gümrük tarifesi getirdi. Bu önlem özellikle Fransa 
ile ticaretin yerel ekonomi için önemli bir rol oynadıgı Hollan
da'yı sarstı. Fransa'nın kısa süre önce, Hollandalı şirketlerle re
kabet edebilmek amacıyla kurdugu Dogu ve Batı Hindistan Şir
ketleri de göz önüne alındıgında, Colbert'in hamlesi Hollanda 
kamuoyundaki -yaşanan kaygı bir yana- öfke ve kini iyice art
tırdı. Cumhuriyet yurttaşlannın sabn tükeniyordu. 

45 Fransa ile savaşın başlaması ve De Witt kardeşlerin ölümüne kadar olan olay
lan açıklamarnı Jonathan lsrael'in aniatısına borçluyum, The Dutch Republic, 
776-806; ve Rowen, John de Wıtı , kıs. 12. 
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1667 tıkbaban'nın sonlarında Fransız ordusu Hollanda'nın 
topraklarına girdi. Fransa tehdidine nasıl karşı konulacagı 
üzerine Ispanya ile yapılan sonuçsuz görüşmelerden sonra 
Cumhuriyet, Ingiltere ve Isveç ile Üçlü Ittifak oluşturdu. Bu 
silahlı koalisyon Fransa ile Ispanya arasındaki güney Hollanda 
üzerine süren anlaşrnazlıgı sonlandırrnayı amaçlıyor, çogu açı
dan Fransa'nın yararına olan bir anlaşma öneriyor ve Fransa 
saldırgan tutumundan vazgeçmezse askeri müdahalede bulu
nacagı tehdidini savuruyordu. Hollanda'da ise, Eyaletler Mec
lisi - parti grubunun kendi içinde bile, Fransa'ya karşı nasıl 
bir tutum sergilenecegi konusunda büyük anlaşmazlıklar ya
şanıyordu. De Witt, savaşın Hollanda için hiçbir yaran olrna
yacagını, Hollanda'nın güvenligi için görünüşte bile olsa Fran
sa ile iyi ilişkiler kurulması gerektigini savunuyordu. Sonuç 
olarak müdahaleyi her ne pahasına olursa olsun engellerneye 
çalıştı. Digerleri ise uzlaşmaya dayalı bir anlaşma konusunda 
o denli iyimser degildi. 1671  yılında Louis Üçlü Ittifaka karşı 
bumundan soluyarak intikam planlan yaparken, Hollanda'da 
önemli sayıda devlet adamı en azından ekonomik yaptırım 
için bastırıyor ve şarap, kagıt ve sirke gibi Fransız ürünlerinin 
dışalımının yasaklanmasım öneriyordu. 1671  Kasımı'nda Ge
nel Meclis bu yönde bir karar aldı. 

1672 yılının Ocak ayında, Fransa, Köln ve Münster ile 
Curnhuriyete karşı ittifak kurunca barışçı çözüm umutlan da 
tükenmiş oldu. Artık Hollanda düşman devletler tarafından 
kuşatılmış durumdaydı. XIV. Louis yalnızca Hollanda'nın Is
panya'daki topraklarını eline geçirmekle yetinrniyor, Hollanda 
Cumhuriyetini yenerek burada bir rnonarşi kurmak, başına da 
hükümdar olarak III. Williarn'ı geçirmek istiyordu. Bunun ona 
en azından Orange yanlılarının destegini kazandıracak oldu
gunu urnduysa, Hollandalıların karakterini iyi degerlendire
rnerniş demektir. Cumhuriyetin onuruna ve egemenligine yö
nelen tehditler, De Witt'in Orange yanlısı karşıtlarının şiddetli 
bir tepki verilmesi yönünde daha da hasurmasına yol açtı. 
Arnsterdarnlı yöneticiler bile Orange yaniılan ile aynlıklannı 
bir yana bırakıp, artık gücünün dorugunda olan Williarn'a 
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Cumhuriyetin yönetilmesinde bir rol aramaya başladılar. 
Fransa ile savaş kaçınılmaz hale gelmeye başladıkça, Willi
am'ın Hollanda ve diger şehirlere Genel Vali olarak atanrnası, 
genel-komutan ve genel-amirat olarak da Cumhuriyetin silahlı 
kuvvetlerinin başına getirilmesi dört bir yanda destekleurneye 
başladı. En sonunda, 1672 yılında, Genel Meclis ona ordu ve 
donanmanın idari komutasını verdi. 

tki ay sonra Louis Hollanda'ya savaş ilan etti; kısa bir süre 
sonra İngiltere Kralı, Münster Prens-piskoposu ve Köln Seçici 
Prensi de ona katıldı. Hollanda bu güç karşısında geriledi ve 
başlarda oldukça önemli oranda toprak kaybetti. 23 Hazi
ran'da Fransızlar Utrecht'e girdiginde, Fransa ve Münster bir
likleri birkaç şehri daha ele geçirmişti. Bozgunun faturası bü
yük oranda De Witt'e ve yönetimdeki yandaşlarına çıkanldı. 
De Witt her zaman için muhteşem bir diplomatik oyuncu ol
muş, İspanya, Fransa, İngiltere, lsveç, Danimarka ve impara
torluk devletlerinin büyük uluslararası güçlerini birbirlerine 
karşı kullanrnıştı. Her şeyden önce bir pragrnatistti ve o an 
için hangisi Hollanda'nın yararına olacaksa onunla ittifak kur
maya hazırdı. Bununla birlikte, İngiltere-Hollanda savaşı anı
larının hala taze oldugu 1 672 yılında, Hollanda halkı pragma
tik çözümlerle yetinrne niyetinde degildi. Büyük Hukuk Da
nışrnanının konumu, hiç olrnadıgı kadar sallantıdaydı. lrnza
sız yazılarda askeri açıdan yetersiz olmakla, kamu fonlarını 
özel hesaplarına hortumlamakla ve hatta kendi yönetimini 
sürdürebilmek için Cumhuriyeti düşmaniarına teslim etmekle 
suçlanıyordu. 

2 1  Haziran gecesi, Eyaletler Meclisi'nin Lahey'deki toplantı 
yeri olan Binnenhof'tan yürüyerek evine gitmekte olan De 
Witt, iyi ailelerden gelen dört genç tarafından bıçaklanarak ya
ralandı. Saldırganlardan yalnızca biri yakalandı ve altı gün 
sonra kafası kesilerek idam edildi. De Witt'in yaralan çok agır 
olmasa da saldırıdan sonra iyileşme dönernindeyken hastalan
dı. lş yapamaz dururnda olması daha güçlü bir önder çagrıları
nı güçlendirdi ve temmuz ayının başlarında III. William, Hol
landa ve Zeeland şehirleri tarafından Genel Vali ilan edildi. De 
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Witt, o ayın sonunda iyileşmiş olmasına ve bagışlayıcı William 
ondan görevinin başına geçmesini istemiş olmasına karşın, 
politik zorunluluklara boyun egdi ve Hollanda Eyaletler Mec
lisi büyük hukuk danışmanlıgı görevinden 20 Agustos'ta çekil
di. Bu arada, De Witt'in erkek kardeşi Comelis 23 Temmuz'da, 
Genel Valiyi öldürme hazırlıgı iddiasıyla tutuklanmıştı. Bu 
suçlamanın uydurma oldugu çok açıktı. Uzun görüşmeler so
nunda, hakkındaki suçlama 20 Agustos'ta resmen düşürüldü. 
Buna karşılık, Cornelis'in tutuklu bulundugu hapishanenin 
dışında saldırgan bir kalabalık birikmişti. Orange yanlıları ka
labalıgı verilen karara karşı kışkırtıyorrlu ve Johan de Witt'e 
kardeşinin hapisten çıkarken kendisine eşlik etmesini istedigi 
söylenmişti. De Witt, kardeşini alıp yakınlardaki bir akrabanın 
evine götürmek üzere hapishaneye geldi; ancak kardeşinin tu
tuldugu hücreye geldiginde içinde bulunduklan güç durumun 
ayrımına vardı. Kapıdan çıktıklarında, "hainler" geliyor haykı
rışiarı arasında yeniden binaya girmeye zorlandılar. Yakınlarda 
toplantı halinde bulunan Hollanda Eyaletler Meclisi, iki ada
ma bir zarar gelmesini önlemeye çalıştı, ancak kalabalık çıgı
rından çıkmıştı. Hapishanenin dışında silahlı askerler olması
na karşın, lahey'i yerle bir etmeye gelen köylüler oldugu söy
lentisi nedeniyle şehrin köprülerine yönlendirilmişlerdi. Gö
rev yerinden ayrılan atlıların komutanının "Emre uyuyorum, 
ancak De Wittler'e artık öldü gözüyle bakabilirsiniz," dedigi 
söylenir. 46 

Karşısında yalnızca sivil gardiyanların kaldıgını gören kala
balık, içeride mahsur kalan adamlara saldırmak için hapisha
neye girdi. Söylenene göre onları bulduklarında Comelis yata
ga uzanmış Fransızca bir oyun okuyordu, Johan ise onun aya
kucunda elinde bir lncil ile oturmaktaydı. lki adamı alt kata 
sürüklediler ve bekleyen kalabalıgın içine attılar. Amaçları on
ları asmaktı, ancak o denli kötü tartaklanmışlardı ki daragacı
na varamadan ikisi de öldü. Çırılçıplak bedenleri ayaklarından 
asıldı ve tam anlamıyla paramparça edildi. 

46 Rowen, john de Wiıı: Statesman of the True Freedom, 216. 
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�ir haydutlar takımının degil, içlerinde saygın, orta sınıf şe
hirlilerin de bulundugu bir yurttaş toplulugunun yaptıgı bu 
barbarlık Spinoza'yı derinden sarsmıştı. 1 676 yılında yolu La
hey'e düşen Leibniz, De Witt kardeşlerin ölümüne yol açan 
olaylar üzerine Spinoza ile konuşmuştu: "Akşam yerneginden 
sonra birkaç saat Spinoza ile birlikteydim. Bana, De Wittlerin 
katledildigi günün gecesi dışan çıkıp kıyırnın gerçekleştigi ye
re üzerinde ultimi barbarum (kabaca bir çeviri ile "Siz en bü
yük barbarlarsınız")  yazan bir afiş asrnak istedigini, ancak 
onun da pararnparça edileceginden korkan ev sahibi tarafın
dan eve kilidenerek durduruldugunu anlattı. "41 Hiç kuşkusuz 
Van der Spyck kendi güvenligini ve evinin koşullarını da dü
şünüyordu. Endişetenrnek için geçerli nedenleri vardı, çünkü 
Spinoza'nın adı hem egitirnli kesim tarafından hem de halkın 
gözünde De Witt adı ile yakın bir şekilde anılıyordu. Aslında 
Büyük Hukuk Danışmanının düşmanları, ona ve erkek karde
şine iftira atmak için "şeytani Spinoza" ile sözde baglarını kul
lanrnışlardı. 1 672 yılında hazırlanmış bir el ilanında, Spino
za'ya Teolojik-Politik Inceleme'yi yayınlaması için güvence vere
nin bizzat De Witt oldugu yazıyordu. El inanını her kim yaz
rnışsa, "içinde eşi benzeri görülmemiş tanrıtanımaz bir tutum
la Tanrı sözünün felsefe yoluyla açıklanması ve anlaşılması ge
rektigi anlatılan ve Günahkar Yahudi Spinoza'nın cehennem
den alıp getirdigi ve Bay jan'ın bilgisi dahilinde yayınlanan" 
Inceleme'nin bir kopyasının De Witt'in kitap ve elyazmaları 
arasında bulundugunu söylüyordu.48 

De Witt ile rejiminin düşmesinin ilk etkilerinden biri de 
"Gerçek Özgürlük" döneminin, devlet yönetiminde şehir (hat
ta belediye) özerkliginin ve genelde hoşgörülü entelektüel or
tamın sona errnesiydi. Şehir konseyleri dört bir yanda tasfiye 
edilmeye başlandı. De Witt'e yakın bulunan yöneticilerin yeri
ne Orange yanlısı oldugu kesin olan ve gelenekçi Kalvinist 
amaçlara uygun kişiler getirildi. Politik güç, şehirlerden ve 
taşra eyaletlerinden çekilerek Genel Vali ve William'ın etkisi 

47 Freudenıhal, Die Lebensgeschichıe Spinozas, 201 .  
48 Aynı eser, 194. 
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altındaki Genel Eyaletler Meclisi'nde toplanarak rnerkezileşti. 
Bunun sonucunda da yetkililer için Cumhuriyette yapılan ve 
söylenen her şeyi sürekli olarak geniş bir denetim altında tut
mak kolaylaştı. l672'de hem güçler ayrılıgında hem de devlet 
yönetiminde yaşanan bu wetsverzetting Spinoza'nın artık yal
nızca Kilise yetkililerinin suçlarnaları ile degil, resmi zihniye
tin laik yönünün yasaklarnalarıyla da başa çıkmak zorunda ka
lışını neredeyse kesin bir şekilde açıklıyor. 

Spinoza'nın 1672 yılından sonra akademik Kartezyen felse
fecilerin ve teologların saldırısına maruz kalmasında da politi
ka rüzgarlarındaki degişirnlerin etkisi olabilir. Utrecht Üniver
sitesi'nden Regnier Mansveld'in, Leiden Üniversitesi'nden Jo
hAnnes de Raey, Christopher Wittich ve Theodore Craanen'in 
ve Lambert van Velthuysen'in Spinoza karşıtlıgında birlik ol
ması ilk bakışta şaşırtıcı görünebilir. Önünde sonunda, bunlar 
kendilerini yeni felsefe ve bilirnin yayılmasına adamış kişiler
dir. Buna karşılık, l670'lerin politik gerçekleri onları "radikal 
Kartezyenlere" ve Spinozacılara karşı bayrak açmaya zorlarnış
tı. Spinoza, Meyer, Van den Eden ve digerlerinin yöntembilirn
sel ve metafizik ögretilerine karşı önemli itirazları olmakla bir
likte, düşmanlıklarının kökeninde, biraz da olsa, içinde bu
lundukları güç koşullann gerekli kıldıgı stratejik bir savunma 
manevrası da vardı. 

l650'den sonra Reform Kilisesi'nde özgürlükçüler ile tutu
cular arasındaki kutuplaşrna, her biri karizrnatik bir simanın 
ardında birleşen iki ögreti arasındaki kampiaşmaya ve çekiş
meye dönüşrnüştü. Bir tarafta Utrecth Üniversitesi Dekanı ve 
Descartes'in en arnansız düşmanlarından biri olan heybetli 
Gisbertus Voetius vardı. Teolojik olarak şiddetli bir gelenekçi; 
toplumsal ve politik yönetim konusunda ise tutucu olan Vo
etius, reform inancı ve bunun toplum ile akademideki rolü 
konusundaki dar görüşlerinden ayrılan hiçbir düşünceyi hoş 
görrnüyordu. Karşısında ise Leiden Üniversitesi profesörü Jo
hAnnes Cocceius yer alıyordu. Cocceius, Kalvinizrnin gerekle
ri konusunda daha özgürlükçü bir yoruma sahipti. Aynca ln
cili köktenci olmayan bir yaklaşımla ele alıyordu. Kutsal Me-
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lindeki sözlerin her zaman gerçek anlamlan ile okunrnarnası, 
dilbilirnsel, yazınsal ve tarihsel baglarnda yorumlanması ge
rektigini savunuyordu. 

Voetius yanlıları ile Cocceius yanlıları arasında, Leiden Te
oloji Fakültesinde 1655 yılında, toplumsal örfler üzerinde bir 
anlaşmazlık olarak başlayan tartışma, dinsel tatil gününde 
uyulması gereken kurallarla ilgili görüş aynlıgından kaynakla
nıyordu. Voetius yanlıları, sıradan insanların yaşarn tarzlannda 
daha fazla "dindarlık" olması gerektigi konusunda ısrarlıydılar. 
17 .  yüzyıl Hollanda'sında insanlar boş zamanlarının çogunu 
dans ve kurnar gibi eglencelerle geçiriyordu ve onlar da buna 
karşı çıkıyorlardı. Özellikle Pazar günü iş yapılması ya da oyun 
oynanrnası kabul edilernezdi. Tanrının günü dinlenme ve du
aya ayrılmış u, kanallar boyunca düzenlenen buz pateni partile
rine degil. Cocceius yanlıları ise Dördüncü Ernrin günün koşul
lannda bu kadar sıkı uygulanmasının zorunlu olrnadıgını savu
nuyorlardı. Dindarlık artık insanın çalışmayı bırakmasını ya da 
tüm eglencelerden vazgeçmesini gerektirrniyordu. 1659 yılında 
tartışma o denli kızıştı ki Güney Hollanda Rahipler Meclisi, bu 
konu üzerinde tartışılmasını yasaklaması, böylece Pazar çekiş
mesine bir son verilmesi için (herhangi bir teolojik anlaşrnazlı
gın her defasında Cumhuriyeti tehdit eden politik bir çehreye 
büründügünü gören) Hollanda Eyaletler Meclisi'ne başvurdu. 

Dogal olarak, 1610'lardaki Protestan/Protestan-Karşıtlan ça
tışması gibi, Voetius yanlıları ile Cocceius yanlıları arasındaki 
ayrılık da 1650'lerin sonlarında politik ve kültürel açıdan kay
namaya başladı. Eyaletler-parti grubu, yani De Witt ve yandaş
ları Cocceius yanlılarını destekleme egilirnindeydi, çünkü ge
lenekçi Reform Kilisesi vaizlerin politik ve toplumsal etkisini 
denetim altında tutmak istiyorlardı. Öte yanda, Orange yanlı
ları da Voetius ve yandaşları ile aynı safta yer alıyordu, çünkü 
iki grup da Hollanda Eyaletler Meclisi'nin gücüne karşıydı: 
Voetius yanlıları karşıydı, çünkü meclis daha hoşgörülü (ve 
dolayısıyla teolojik açıdan daha "gevşek")  yönetici sınıfın de
netimindeydi, Orange yanlıları karşıydı, çünkü çok sevdikleri 
III. William'ın atanmasının önündeki engel Hollanda Eyaletler 
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Meclisi'ndeki vekillerdi. Bunun yanı sıra, Cocceius yanlıları
nın Kartezyenler ile müttefik oldugu düşünülüyorrlu ve bu da 
büyük oranda dogruydu. De Witt, Cocceius yanlıları ve Kar
tezyenler, felsefenin teolojiden ayrılması gerektigini savunu
yorlardı. Descartes ve onu izleyenler, felsefenin kesinlikle te
olojik konularda bildirilerde bulunmaması, teologların da, ko
nu bir inanç sorunu olrnadıgı sürece, filozofların kendi incele
rnelerini yalnızca usun ışıgında yürütmesine izin vermesi ge
rektigini savunuyorlardı. Akademik Kartezyenler için bu uy
gun bir ayrırndı, çünkü böylece ögretirnlerini, bir dereceye ka
dar, teologların gözetimi olmaksızın sürdürebileceklerdi. Bu 
iki disiplinin -ve üniversitelerde iki fakültenin- birbirinden 
ayrılması De Witt için de önemliydi, çünkü bu teologların gü
cünü azaltmak yolunda önemli bir hareket olacaktı. Denetim 
sahalarını sınırlandırmak için felsefe yapma özgürlügünü des
teklernek (hatta genişletrnek) gerekiyordu. Felsefe ve teoloji 
birbirinden ayrıldıgında, teologların aşmaması gereken ve be
lirgin çizgilerle çekilmiş bir sınır konmuş oluyordu. Voetius 
yanlıları yetki sahalarının sınırlandırılrnaya çalışılmasına kin 
beslemekle kalmıyor, aynca teoloji felsefenin üzerinde görül
rnedigi ve onu denetlemesine izin verilrnedigi takdirde, en so
nunda felsefenin teolojiyi de içine alacagını savunuyorlardı. 

Kutsal Metnin gerçek anlamı ile okunrnası gerekrnedigini 
düşünen Cocceius yanlıları, aynı zamanda dogal felsefe ve ye
ni bilimdeki Kartezyen tasarının da destekçisi olarak görülü
yordu. İncil'in tümünü gerçek anlamı ile okumak gerekmiyor
sa, o zaman -mekanik evrenin matematik yasalarını ihlal ettigi 
söylenen- mucizelerle ilgili anlatırnlar da rnecazi yoruma açık 
dernekti. Cocceius yanlılarının kutsal kitabı okuma yöntemi, 
dünyayı evrenin merkezinde ve duragan kabul eden gelenek
sel görüşe dayanan bölümterin Kopemik yasalarına göre yeni
den okunmasının da yolunu açıyordu.49 Zamanla, Kartezyen
ler ve Cocceius yanlıları yüreklendiler, söylediklerinin çogu 

49 Voetci 1 Cocceci tartışmalann ustaca bir dökiımiı için, bkz. lsrael, The Dutch 
Republic, 660-9; 889-99. Aynca bkz. Thijssen-Schoute, Nederlands Cartesianis
me'deki malzeme. 
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Cocceius'un kendisinin bile açıkça desteklediklerinin ötesine 
geçti. Frans Burrnan gibi teologlar ve Graevius gibi hümanist 
düşünürler Kartezyen yönteme, rnetafizige ve fizige yakınlık
larını duyurmaktan çekinrniyorlardı. Bir tarihçi, Cocceius yan
lılarının tasarısının, "Kalvinist teolojinin Kartezyen bilim ve 
felsefe tarafından özürnsenrnesi"nden başka bir şey olrnadıgı 
görüşündedir. 50 

1660'larda, çogu yerde olaylar bir süreligine yatışrnıştı. Coc
ceius 1669 yılında öldü, Leiden ve Utrecht'teki büyük üniver
siteler Kartezyenlerin denetimindeydi. 1672 yılında De Wıtt'in 
düşürülmesinden sonra Voetius yanlılarının ve politik destek
çilerinin eli güçlendi Cocceius yanlılarına ve Kartezyenlere 
karşı yeni bir tepki oluştu. Üniversitelerde Kartezyen felsefe 
profesörü ve Cocceius yanlısı teoloji profesörü tasfiyesi yaşan
dı . Bu kez gerilen ag daha da geniş tutulmuştu ve yalnızca 
üniversitelerde görevli Kartezyenleri degil, Meyer ve Spinoza 
gibi bagırnsız radikalleri de içine alıyordu. Aslında, Meyer'in, 
İncil'in anlamını düzgün olarak kavrayabilrnek için usun yol 
göstericiligini savunan ve 1666 yılında yayınlandıktan sonra 
sürekli olarak gelenekçilerio (ve hatta Kartezyenlerin) öfkesi
ne maruz kalan aşın-usçu çalışması Felsefe, Kutsal Metnin Yo
rumcusu, Voetius yanlılarının en büyük korkularını dogrulu
yordu. 1660'larda ve 1670'lerde Voetius yanlılarına göre, Coc
ceius yanlısı yaklaşım Meyer'in uç Kartezyenciligine çok ben
ziyordu. 51 Teologları örnek alan laik yetkililer de çeşitli Kar
tezyen ve Cocceius yanlısı yaklaşırnların uygulamadaki ayrım
larını görerniyorlardı. Hollanda Eyaletler Meclisi tarafından 
suçlanan "Cocceius yanlısı ve Kartezyen" yirmi önerrne içinde 
yalnızca biri felsefenin Kutsal Metnin yorurncusu olması ge
rektigini savunuyordu. Teolojik-Politik Inceleme'nin yazan ta
rafından yayınlanan ilk kitabın Descartes felsefesinin özeti ol
ması da ılırnlı Kartezyenlerin işini kolaylaştırrnıyordu. 

Bu durumda, Spinoza'ya yönelen Kartezyen (ve Cocceius 
yanlısı) tepkiyi, Voetius yanlılarının Kartezyenlere ve Cocceius 

50 Kolakowski, Chrtıiens sans tglise, 3 13.  
51  Bkz. Israel, The Dutch Republic, 916-19. 
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yanlılanna yönelttigi suçlamalar ışıgında degerlendirrnek ge
rekmektedir. Güçlerini Spinoza'ya ve radikal Kartezyenlere 
yüklenmek için kullanan ılırnlı Kartezyenler, böylece kendile
rini eleştireniere aslında özgür düşüncenin Curnhuriyete zarar 
veren bu "tehlikeli" yandaşlanndan ayrı olduklannı anlatmak 
istiyorlardı. Usçu felsefenin ilkelerini, ruhun ölürnsüzlügünü, 
Kutsal metnin tanrısal kökenini, Kutsal Üçleme ögretisini ve 
tanrısal mucize olasılıgını yadsırnaya vardıran herkesi şiddetli 
ve gürültücü bir yaklaşımla eleştiriyorlardı. Bu yalnızca taktik
sel bir manevra da degildi. Spinoza ile Kartezyenler arasında 
gerçekten de derin felsefi ayrılıklar vardı ve Descartes ve Felse
fenin Ilkeleri ile Teolojik-Politik Inceleme'yi ancak çok saf bir 
gözle okuyan bir kişi Spinoza'nın anlamlı bir şekilde Kartez
yen olarak adlandırılabilecegini düşünürdü. Yine de, Kartez
yenierin etkili bir savunma gerçekleştirebiirnek için kendileri
ni, aralanndaki gerçek felsefi aynlıgı abartma pahasına, karnu
oyunun gözünde Spinoza'dan ayırt etmesi gerektigine kuşku 
yok. Spinoza da bu stratejinin farkındaydı. 1675 Ekimi'nde 
Oldenburg'a yazdıgı mektupta, "aptal Kartezyenler, benim ta
rafırnda olduklan kuşkusunu silrnek için her yerde düşünce 
ve yazılarımı yeriyorlar, hala da bunu yapmayı sürdürüyorlar," 
diye yakınıyorduY 

Cocceius yanlılarının da endişetenrnek için haklı nedenleri 
vardı. Düşüncelerinin büyük bölümü Spinoza'nın Inceleme'de 
savunduklarıyla kesişiyordu. Spinoza gibi, onlar da Tanrının 
ahlaksal yasası ile törensel yasayı birbirinden ayınyordu, bu ay
rım sayesinde dinsel tatil günü ile ilgili uyulması gereken em
rio, yalnızca bu ernrin dogrudan gönderildigi Yahudiler için ge
çerli oldugunu savunuyorlardı. Ayrıca, dinsel yetkililerin laik 
politik işlerde hiçbir rol oynarnaması gerektigi görüşündeydi
ler. Kutsal Metnin de kendi içinde, yani (Spinoza'nın deyişi ile) 
"Kutsal Metnin kendi içinden" anlaşılması gerektigine inanı
yorlardı. 53 lşte bu benzerlikler yüzünden, Cocceius yanlıları 
Spinozacı olmadıklarını açıkça göstermeye çalışıyorlardı. 

52 Böl 68. 
53 Bkz. Kolakowski, Chrtıiens sans tglise, 293-309. 
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* * * 

De Witt'in öldürülmesinin ardından kendisine karşı yürütü
len kampanyanın ortasında, felsefi yeteneklerinin en azından 
bazı insanlar tarafından takdir edildigini ögrenmek, bu insan
ların hareket noktası kuşkulu olsa da, Spinoza için memnuni
yel verici olmuştur. 1673 Şubatı'nda Spinoza, Alman impara
torluk devletlerinden biri olan Palaline'in Prensi Karl Ludwig'i 
temsil eden Ludwig Fabricius'tan şu mektubu aldı: 

Şanlı Beyefendi, 
Zatıalileri Palatine Prensi, benim yüce lordum, sizi henüz 

tanımıyor olmamla birlikte, Zatıalilerine şiddetle tavsiye edi
len size bu mektubu yazmaını ve şerefli üniversitesinde Felse
fe Profesörlügünü kabul edip etmeyeceginizi sormamı emretti. 
Yıllık maaşınız, diger profesörlere ödendigi gibi olacaktır. Sıra
dışı dehaya sahip insanlan bu denli cana yakın bulan bir Pren
si başka bir yerde bulamazsınız ve o sizi bu insanlar arasında 
görüyor. Felsefe yapma konusunda en geniş özgürlüge sahip 
olacaksınız, zira kendileri sizin bu özgürlügü yerleşik dine za
rarlı bir şekilde kullanmayacagınıza inanıyor. Bilge Prensimi
zin istegine uymak bana da zevk veriyor . . .  Yalnız şunu ekle
mek isterim, buraya geldiginiz takdirde bir felsefeciye layık 
olan hayatı yaşama zevkini tadacaksınız, tabii her şey umut ve 
beklentilerimiz dogrultusunda oldugu sürece. 

Sizi selamlanmla ugurluyorum, onurlu beyefendi 
Sadık kulunuz 

]. Ludwig Fabritius 
Heidelberg Üniversitesi Profesörü ve 

Palatine Prensi Danışma Meclisi Üyesi54 

Heidelberg Üniversitesi'nde kürsü önerisi Spinoza'nın guru
runu okşamış olmalı. Otuz Yıl Savaşının öncesinde -Prensin 
egemenlik sahasının başkenti olan- Heidelberg Avrupa'nın en 
büyük üniversitelerinden birine sahipti ve Karl Ludwig onu 

54 Böl. 47. 
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eski parlak günlerine döndürrneye çalışıyordu. johAnnes Fre
insheirn'ın 1660 yılındaki ölümünden sonra fakültelerde dü
zenli bir felsefe kürsüsü olmamıştı. tık öneri, Fransa'daki Sa
urnur'da bir Protestan akademisinde profesörlük yapan TAn
nequil Lefevre'a götürülrnüştü. Görevi kabul etmişti, ancak 
Heidelberg'e gitmeden hemen önce, 1672 Şubatı'nda ölmüştü. 
Freinsheirn Kartezyendi ve büyük olasılıkla, Prens onun yeri
ne benzer düşüncede birini geçirmek istiyordu. Onu Spino
za'ya öneri götürmeye, Prense entelektüel konularda danış
manlık yapan bir tür yerel homme de lettres [kültür-edebiyat 
adamı ] olan ve sürgünde yaşayan Fransız Katolik Urbain 
Chevreau teşvik etmişti. "Prensin divanında yer alan" Chevre
au birkaç yıl sonra şunları yazacaktı: "Spinoza'yı oldukça des
tekler bir şekilde konuşuyordurn, ancak bu Yahudi Protestanı 
Bay Descartes'in Felsefesinin Arnsterdarn'dajan Rieuwertsz ta
rafından 1663 yılında basılan birinci ve ikinci bölümleri dola
yısıyla tanıyordurn. Bu kitap Prens'te vardı ve ona bu kitaptan 
birkaç bölüm okuduktan sonra, onu, dogmatik konularda ol
maması koşuluyla, Heidelberg Akademisinde felsefe ögretirni
ne atama konusunda ikna oldu."55 Spinoza üniversitede ders 
veren ilk Yahudi olrnayacaktı. Gerçekten de, jacob lsrael yal
nızca fizyoloji profesörü degil, aynı zamanda tüm Enstitünün 
rektörü konurnundaydı . 

Öyle görülüyor ki ne Chevreau ne de karl Teolojik-Politik 
Inceleme'yi okumuştu. Prensin Spinoza'ya davet mektubu yaz
makla görevlendirdigi kişi için durum farklıydı. Şiddetli bir 
Kalvinist olan johann Fabricius'un Heidelberg Teoloji Fakülte
sinde kürsüsü vardı ve Karl Ludwig'in hem yakın dostu hem 
de danışrnanıydı. En azından o kitabı okumuştu ve düşüncesi 
neredeyse tüm teologların paylaştıgı düşünceden ayn degildi. 
1671 yılında, Fabricius çalışmayı inceledikten sonra dostu ve 
yaşarnöyküsü yazan johann Heidegger'e gönderdigi mektupta 
"böylesi dizginlerinden boşalmış bir ahlaksızlıgın kamuoyuna 
sunulması, Hıristiyanlık dinine ve Kutsal Metne böyle açıkça 

55 Freudenıhal, Die Lebensgeschichıe Spinoza�. 219. 
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küfredilrnesi beni ürpertiyor", diye yazıyordu.56 Şimdiyse, hü
kürndarının ernriyle, adarncagız bu "korkunç kitabın" yazarını 
meslektaşı olmaya davet etmek zorunda kalıyordu. Fabricius 
kinini -ve gururunu- bir yana bırakıp mektubu yazmıştı. 

Spinoza öneriyi ciddiye aldı, hatta işi Fabricius'un erkek 
kardeşinin Karl Ludwig'e adadıgı kitabının bir kopyasını alma
ya dek götürdü.57 Yine de, bir ay kadar düşündükten sonra, 
nazik bir şekilde geri çevirrneye karar verdi. 

Bir fakültede profesörlük yapma arzum olsaydı, Zatıalileri Pa
latine Prensinin bana sizin aracılıgınızla yaptıgı öneriden bir 
başkasını umut etmezdim, özellikle de nazik Prensin sundu
gu felsefe yapma özgürlügü düşünüldügünde; uzun süredir 
hissettigim, bilgeligi evrensel takdir görmüş bir Prensin idare
si altında yaşama istegirnden söz etmiyorum bile. Yine de, 
toplu ögretime katılmak gibi bir niyetim hiç olmadıgından, 
konuyu uzun uzadıya düşünmüş olmama karşın, bu eşsiz 
olanagı geri çevirmek zorundayım. 

Lahey'de yaşanan son olaylar ve felsefi özgürlük açısından 
Cumhuriyetin yakın geleceginin hiç de parlak görünmüyor ol
ması bu öneriyi özellikle çekici kılmış olabilir. Bununla birlik
te, Spinoza'nın, kısa bir seyahat için bile, Hollanda'nın dışına 
hiç çıkmamış olması -ve bu durum tüm yaşarnı boyunca de
gişrneyecekti- ve Lahey ile Arnsterdarn'da pek çok yakın arka
daşının olması bir yana, öneriyi geri çevirmesinde etkili olan 
iki endişesi vardı. tık olarak, degerli zamanını ders vererek 
harcamak istemiyordu: "Eger genç ögrencilere ders verrnek 
için zaman ayıracaksarn, felsefede daha fazla ilerleyernern, diye 
düşünüyorum." tkinci olarak da -ki bu daha da önemli bir et
ken olabilir- Fabricius'un mektubundaki felsefi özgürlügü 
"yerleşik dine zararlı bir şekilde kullanmama" yönündeki ka
ranlık uyan. Bu anlatırndaki belirsizlik canını sıkıyordu. 

56 Bkz. Mayer, "Spinoza's Berufung an die Hochschule zu Heidelberg," 30. 

57 Bkz. Spinoza kitaplan katalogunda madde 7 1145, Freudenthal, Die Lebensgesc
hichıe Spinoza�. 162. 
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Yerleşik dini rahatsız ediyor görünmekten kaçınmak için fel
sefe yapma özgürlugünün hangi sınırlar içinde kısıtlanması 
gerektigini bilmiyorum. Çünkü anlaşmazlıklar dine coşkulu 
bir şekilde baglı olmaktan çok, insaniann farklı tutumlann
dan ya da her şeyi, dogru bir şekilde ortaya konanlan bile, 
çarpıtmaya ya da suçlamaya götüren itiraz etmeye duyulan 
sevgiden kaynaklanıyor. Şimdi ben bunlan yalnız ve münzevi 
bir hayat sürerken bile yaşadıgıma göre, üst mevkilere yüksel
digirnde yaşanacaklar daha korku verici olacaktır. Bu yüzden 
de, gördügünfiz gibi onurlu bayım, çekincemin nedeni daha 
iyi bir servete ulaşma kaygısı degil, banşa duydugum sevgidir 
ki bu barışı ancak topluma açık ders vermekten kaçmarak ya
şayabilecegime inanıyorum. 

Spinoza sözlerine Prensten "bu konuda daha fazla düşün
rnek için zaman lütfetrnesini" isteyerek son veriyor, ancak tek
lifi kabul etmek gibi bir niyeti olrnadıgı açıkça görülüyor. 58 

Prens, Fabricius'a talimat verirken, Spinoza'ya gönderilen 
mektupta "felsefe yapma özgürlügünün" koşullu olacagını 
açıkça söyledi mi, bunu bilemiyoruz. Chevreau, Karl Lud
wig'in üzerinde durdugu tek konunun "dogmatik konularda 
olmarnası koşulu" oldugunu söylüyor. Bu da, aslında Spino
za'nın ögretirn görevinin felsefe ile sınırlı olacagı ve Kilise ög
retileri konusunda açıklarnalarda bulunrnayacagı anlamına ge
liyor olabilir. Diger bir deyişle, felsefe ve teolojinin ayrı tutula
cagı yönünde bir vaat de olabilir. Fabricius ise mektubunda 
buna daha kaygı verici bir anlam katıyor, din yetkilileri dersle
rin içerigini rahatsız edici buldugu takdirde, sırf felsefi dersler 
yüzünden bile Spinoza'nın başının belaya girebilecegi havasını 
yaratıyordu. Belki de, düşmanca bir tutum sergileyen Fabrici
us, Prensin emirlerine yazdıgı mektup ile uyarken, Spinoza'yı 
korkutarak bu atama yı baltalamaya çalışıyordu. 59 E ger böyle 

58 Böl. 48. 

59 Bu, en azından Mayer'in bakış açısı; bkz. "Spinoza's Berufung an die Hochsc
hule zu Heidelberg," s.38. Hatta Elector'un, Spinoza'nın "dogmalaştınlmama
sı" yönünde talimat bile vermedigi ve bunun Elector'un Fabricius'a talimatla-
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bir strateji gütrnüşse, bunda başarılı olmuştu, en azından 
Chevreau böyle düşünüyordu: "Geri çevirmesinin nedenlerini 
araştırdık, Lahey ve Arnsterdarn'dan aldıgırn birkaç mektuptan 
sonra (bunlar Spinoza'dan gelen mektuplar mıydı, bu açık de
git) 'dogmatik konularda olmarnası koşuluyla' sözünün onu 
korkuuugu sonucuna vardırn. " Chevreau, yine de her işte bir 
hayır vardır, diyordu çünkü "Hollanda'da daha iyi yaşıyordu. 
Oldenburg'la ve başka İngilizlerle çok iyi bir ticareti vardı, ay
nca onu ziyaret eden meraklılan görüşleri ve veeizeleri ile eg
lendirrne ve onlan, artık yaradancı mı olur yoksa tanrıtanımaz 
mı bilinmez, rnüritleri yapma konusunda olabildigine özgür
dü. "60 Bununla birlikte, Karl Ludwig düş kırıklıgına ugrarnış 
olmalı. Çok iyi egitim almış, kültürlü ve hoşgörülü bir yöneti
ciydi. Kış Kralı olarak anılan babası V Frederick Otuz Yıl Sa
vaşı sırasında Hollanda'ya sıgınrnak zorunda kaldıgından ora
da büyürnüştü. Bir Kalvinist olan Karl Ludwig, din ve politika 
konusunda görece özgürlükçüydü ve Spinoza'nın felsefesini 
-Teolojik-Politik Inceleme'yi bile- çevresindeki adarnlar kadar 
igrenç bulrnayacagı kesindi. 

Spinoza'nın açısından bakıldıgında, öneriyi geri çevirmesi 
iyi olmuştu. Saray yaşarnının protokol kurallanna sabrederne
yecekti - ve ondan kesinlikle Prens ve ailesinin entelektüel ve 
pedagojik gereksinimlerini karşılaması istenecekti. Heidel
berg'in akademik çevrelerindeki politik oyunlar ve entrikalar 
da işin cabası olacaktı. Bu aynca sagduyulu bir hareketti, çün
kü ertesi yıl Fransız ordusu Heidelberg'e girmiş ve üniversiteyi 
kapatrnıştı. Bütün profesörler sürgüne gönderilmişti. La
hey'deki huzurlu yaşamına dönrnek istese bile Spinoza için 
durum özellikle içinden çıkılmaz bir hal alacaktı. Karl Lud
wig'in önerisini geri çevirrneyip Cumhuriyetten ayrılmakta, 
büyük olasılıkla, onu hala De Witt kardeşlerle baglantılı görüp 
vatan hainliginden kuşkulananların besledigi düşrnanlıgı art
tırmış olacaktı. 

nndan ziyade, Chevreau'nun Fabricius'un mektubunun içerigini özetlernesi 
oldugundan şüphelenir. 

60 Freudenıhal, Die Lebensgeschichıe Spino:za�. 219. 
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* * * 

Spinoza'nın Hollanda'ya sadakati ile ilgili kuşkular 1 672 ya
zında, düşman hatlarının gerisine yapugı tehlikeli olabilecek 
(ve büyük olasılıkla düşüncesizce gerçekleştirilrniş), ancak ve
rimli bir ziyarette doruga ulaştı. Artık III. William'ın komuta
sında olan Hollanda orduları için, savaşın ilk aşarnalarında, iş
ler hiç de yolunda gitrniyordu. 1672 yılı boyunca Cumhuriyet 
bir dizi askeri yenilgiye ugradı. Yazın sonlarına dogru Hollan
da'nın büyük bir bölümü Fransa'nın ya da Münster'in işgali al
tındaydı. Şehirler art arda düşman eline geçiyordu ve bazen 
bir çatışma bile yaşanrnıyordu. 13 Haziran'da, uzun bir kuşat
maya dayanacak dururnda olmayan Utrecht Conde Prensine 
teslim oldu. Bir buçuk yıl boyunca, 1673 Kasımı'na dek, Fran
sızların denetimi altında kaldı. Conde'nin birliklerinde Yarbay 
olanjean-Baptiste Stouppe şehrin komutasını devraldı. 

Stouppe -ya da dogdugu kuzey İtalya'da söylendigi şekli ile 
Stoppa- bir Fransız Protestan ailesinden geliyordu.61 1640'lann 
sonlarında ve 1650'lerde Londra'daki Huguenotlann (Fransız 
Protestanlar, ç.n.) bakanı olarak çalışıyor, Cromwell için bilgi 
toplama faaliyetleri yürütüyordu; Fransa'da bir Protestan ayak
lanması çıkartmak da bu çalışmalar arasındaydı. Söylenene gö
re, bir ara Cromwell adına Conde Prensi, Bourbonlu II .  Lo
uis'ye, isyanı komuta etmesi karşılıgında Fransa tacını önermiş
tL Kısa bir süre sonra Fronde isyanının başındakiler arasında 
yer alacak olan Conde, sagduyulu bir şekilde bu öneriyi -hiç 
kuşkusuz alaycı bir yaklaşımla- Cromwell'in orduları Fransa'ya 
girer girmez bu istege uymaktan rnernnuniyet duyanın, şeklin
de yanıtlarnıştı. II. Charles yeniden tahta oturonca Stouppe In
giltere'den kaçtı ve kardeşinin de subay olarak yer aldıgı Con
de'nin ordusuna katıldı. Buna karşılık, lsveçli Protestan bir te
oloji profesörü onu, Hollandalıların, bir Protestan ulusun katle
dilmesinde Katolik hükümdarıo hizmetinde çalışmakta suçladı. 

61 Stouppe hakkında biyografik bilgi, Meinsma, Spinoza eı son cercle, 420-2; ve 
Popkin, '"The First Published Reaction to Spinoza's Tracıaıus,"6-7'de buluna
bilir. 
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Stouppe, La Religion de Hollandois adlı, Hollandalıların söz
d'e dindarlıgını itharn eden bir yazı hazırladı. Hollandalıların, 
iyi niyetli profesörün inandıgı gibi, dinine baglı dürüst Protes
tanlar olrnadıgını savunuyordu. Aslında, dinsel tutumları ve 
teoloji gelenegi hiç de istenir bir dururnda degildi. Her türlü 
sapkın ve tuhaf dinsel mezhebe hoşgörü gösteriyorlardı, hatta 
özgür düşünürler ve tanrıtanımazlar görüşlerini hiç itirazsız 
yayınlayabiliyorlardı. Stouppe sözlerini desteklemek için din
darlıgına hiç de iyi bir gözle bakrnadıgı Spinoza'yı örnek gös
teriyordu. 

Tanınmış ve egitimli bir adam (var), bana söylendigine göre, 
çok sayıda takipçisi görüşlerine gönülden baglı. Dogdugunda 
Yahudi olan, Spinoza adında bir adamdan söz ediyorum. Ya
hudilerin dininden dönmüş, ancak Hıristiyanlık dinini de be
nimsememiş; dolayısıyla çok kötü bir Yahudi olmasının yanı 
sıra Hıristiyanlıgının da bundan kalır yanı yok. Birkaç yıl ön
ce Teolojih-Politik Inceleme adında bir kitap yazdı. Öyle görü
lüyor ki bu kitabın asıl amacı tüm dinleri, özellikle de Yahu
diligi ve Hıristiyanlıgı yok etmek ve yerine tanrıtanımazlık, 
sefahat düşkünlügü ve tüm diniere özgürlük koymak. .. Ta
kipçileri kendilerini açıklama yürekliligini gösteremiyorlar 
çünkü kitap dinin tüm temellerini küçümsüyor. 62 

Stouppe özellikle Spinoza'nın engin bilgisinden etkilenrnişti 
ve işte bu yüzden de bu "rnuzır" kitabın çürütülrnesinin çok 
önemli oldugunu düşünüyordu. Hollandalılar ona dokuumu
yordu çünkü ya onu eleştirecek yüreklilikleri ya da kaynaklan 
yoktu ya da -daha da kaygı verici olanı- onun duygularını 
paylaşıyorlardı. Stouppe ikinci olasılıgın geçerli oldugundan 
kuşkulanıyordu. Özellikle iş için yurtdışına çıkan Hollandalı
ların Hıristiyan dininin gereklerini yerine getirmekte sergile
dikleri gevşeklikten dem vuruyordu. Ömegin, Uzak Dogudaki 
Hollandalı denizci ve tüccarlar Hıristiyanlıgın törelerini ihmal 
etmekle, hatta (kimi zaman) bunları yasaklamakla ün yapmış-

62 Stouppe, l.ıı religion des hollandais, 66. 
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lardı. Bu noktada Stouppe, Hollandalıların Japonya'da Hıristi
yanlık törelerini yerine getirmesiyle ilgili olarak Spinoza'nın 
Inceleme'de yazıkiarına dayanıyordu. Hollanda Dogu Hindis
tan Şirketi, çalışanlarından Hıristiyan ibadetlerini uygularna
malarını istemişti, çünkü Japonlar bunu yasaklarnıştı.63 Spino
za bu ömegi, dinsel törenlerio gerçek dindarlıgın özünde ol
rnadıgını savunmak için kullanrnıştı. Stouppe'ye göre bu, Hol
landalıların ticari çıkarlarını, dinsel görevlerinin önüne koy
dugunu gösteriyordu. Daha da önemlisi, aslında yüreklerinde 
hepsinin Spinozacı oldugunu gösteriyordu. 64 

Stouppe'nin Spinoza'ya ve kitaplarının ortalıkta dotaşmasına 
izin vererek bir rezaletin altına imza atan Hollandalılara saldır
dıgı bu yazı 1673 Mayısı'nda yazılmıştı. Bu yazının üzerinden 
daha iki ay bile geçmeden, aynı adamın, komutanı Conde 
Prensine götürrnek üzere, Spinoza'ya Lahey'den Utrecht'teki 
karargaha dek eşlik etmesi durumu daha da şaşırtıcı bir hale 
sokuyor. Gerçekten de, generali Spinoza'yı davet etmeye ikna 
edenlerin başında Stouppe vardı. Bu ikiyüzlülük, Stouppe'nin 
kitabına tepki olarak Hollanda'daki Protestanlıgı savunan bir 
kitap yazan Groningenli Cocceius yanlısı Teolog jean Brun'un 
QohAnnes Braun) gözünden kaçrnarnıştı: "Spinoza'ya o denli 
agır yüklenen ve bu ülkede (Hollanda'da) pek çok insanın 
onu ziyaret etmesine içerleyen Stouppe'nin, Utrecht'teyken 
onunla bizzat arkadaşlık kurdugunu görrnek beni çok şaşırttı. 
Çünkü (Spinoza'yı) Lahey'den Utrecht'e görüşme amacıyla ge
tirtmesi için Conde Prensine yalvaran ve oradayken onu gök
lere çıkanp, çok candan davranan kişinin Stouppe'nin ta ken
disi oldugunu kesin bir şekilde ögrendirn. "65 

Stouppe, hiç kuşkusuz, Cumhuriyetin -adı kötüye çıkmış 
olsa bile- en büyük entelektüel şöhretlerinden biriyle, bir çı
kar gütrneden, tanışmasını engelleyecek denli kurarnsal ve ön
yargılı yaklaşrnıyordu Spinoza'ya. Öyle görülüyor ki, onunla 

63 TPIV, IIU76; TPI/1 19. 

64 Stouppe, La religion des hollandais, 106. 

65 Freudenıhal, Die Lebensgeschichıe Spinoza�. 200. 
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henüz onu eleştirdigi kitabını yazarken tanışrnıştı, belki de bir 
ara Lahey'de görüşrnüşlerdi.66 

Stouppe, komutanının felsefi konulara duydugu ilginin, öz
gür düşüneeye olumlu yaklaşımının ve çevresine bilgili (ve se
fahat düşkünü) insanları toplama alışkanlıgının da farkınday
dı. 67 Co nde, Cahntilly'de yaşarken de Moliere, Racine ve La 
Fontaine gibi önemli yazarları hirnayesi altına alrnıştı.68 Şimdi 
de Utrecht'te, koşullar elverdigince, yine böyle bir kültürel 
çevre oluşturmak ve bu kez Fransız eşlikçiterine Hollandalıları 
da eklemek istiyordu. Colerus, "Conde Prensi Spinoza ile ko
nuşmayı çok istiyordu," diyor, hatta kitaplarından birini XIV 
Louis'ye ithaf ettigi takdirde, ona Fransız Kralından bir öde
nek koparnıayı bile önerrnişti.69 Spinoza sonunda ve "elinden 
geldigince incelikle" ödenek önerisini geri çevirdi, "Fransa 
Kralına kitap ithaf etmek gibi bir arzusu olrnadıgını" da sözle
rine ekledi. Yine de, çalışmalarına ara verrnek istemese de, Ut
recht'e gitme davetini kabul etti. 

1673 yazında bu yolculuk oldukça zorluydu. Fransız işgali 
altındaki topraklara giderken Hollandalı askerlerden sakınrna 
gerekliligi tek sorun degildi. Hollandalılar, savunma amaçlı 
olarak, Lahey ile Utrecht arasındaki kanal kapaklarını açmıştı 
ve iki şehir arasındaki topraklar su altında kaldıgından, dogu
ya dogru bir şehirden digerine dogrudan geçrnek olanaksızlaş
rnıştı. Lucas da Colerus da Fransızların karnpında, Prensin 
kampta olmamasına karşın, birkaç gün önce Kraliyelle ilgili 
bir iş dolayısıyla çagrılrnıştı. Spinoza'nın büyük bir nezaketle 
karşılandıgını söylemektedir. "Prensin yoklugunda Spinoza'yı 

66 Bu Popkin'in önerisi; bkz. "The First Published Discussion of a Central The
me in Spinoza's Tractatus," 103. Colerus'un bildirdigine göre Stouppe ve Spi
noza bir noktada mektuplaştı (tabii bunlar gerçek idiyse bile şimdi kayıplar) . 
Bkz. Freudenthal, Die Lebensgeschichte Spinoza�. 64. 

67 Meinsma, Spinoza et son cercle, 420. 

68 Conde'nin Fransa'daki toplulugunun üyeleri arasında Salthazar Orobio de 
Castro, sonradan lsaac Orobio de Castro ve Amsterdam Ponekiz cemiyetin
den Spinoza'nın baş eleştirmeni de vardı; bkz. Kaplan, From Christianity to ju
daism, 103-4. 

69 Freudenthal, Die Lebensgeschichte Spinoza�. 64. 
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agırlayan M. De Luxernbourg ona binlerce kez baglılıgını sun
du ve Zatıalilerinin iyi niyeti konusunda teminat verdi. "70 Spi
noza kendini hoş karşılandıgı bir ortamda bulmuştu. Hallan
dalı yurttaşlannın düşrnanlıgını göze alan -Fransız işgalcilere 
karşı nefretten başka hiçbir şey hissetmeyen Hollandalılar, 
kuşkusuz, onların dostlanna karşı da aynı hisleri besleyecek
ti- ve bu entelektüel ortama katılıp Conde Prensine saygılan
na sunmaya gelenler arasında Utrecht Üniversitesi Profesörleri 
Graevius ve Van Velthuysen de vardı. Utrecht'te kaldıgı sırada 
Spinoza, en şiddetli karşıtlan arasında yer alan bu iki adamla 
da tanıştı. Teolojih-Politik Inceleme üzerine sert görüşleri olma
sına karşın (içten bir özgürlükçü olan) Velthuysen ile Spinoza 
arasındaki çatışma iki buçuk yıl sonra yatışrnış, daha dogrusu 
anlaşarnadıklan konusunda anlaşrnışlardı. Birkaç yıl sonra bir
birlerine gönderdikleri mektupların havası, 1671 yılındakiler
le karşılaştınldıgında, çok daha içtendi, Spinoza da Kartezyen 
profesörün "dogruyu aramaya olan baglılıgını ve . . .  düşüncele
rindeki dürüstlügü" takdir ediyordu.71 

Bununla birlikte, Spinoza büyük olasılıkla Conde Prensi ile 
kişisel olarak hiç görüşrnernişti. Conde şehirden 1 5  Tern
muz'da ayrılrnıştı, Spinoza'nın geldigi tarihin ise kesinlikle 1 8  
Temmuz oldugu anlaşılıyorP Conde Prensi, Spinoza'nın ken
disi dönene dek beklemesini istemişti. Spinoza'nın ilk yaşa
rnöyküsü yazarlanndan Bayle, iki adarnın en sonunda görüşe
bildiklerini, birkaç kez konuştuklannı, hatta Conde'nin Spi
noza'yı onunla birlikte Fransa'ya gelmesi ve saray divanına 
katılması yönünde (yüksek bir ödenegin de yardımıyla) ikna 
etmeye çalıştıgını söyler. Spinoza ise, dogal olarak, bunu geri 
çevirmiş ve "Teolojih-Politih Inceleme nedeniyle şimdiden nef
ret edilen adını, Sarayın bagnazlıgından korumak için Zatıali
lerinin tüm gücünün bile yeterli olrnayacagını, "  söylernişti.73 

70 lucas, aynı eserde, 16. 

71  Böl. 69. 

72 Bkz. Gusıave Cohen, "le Sejour de Saint-Evremond en Hollande ( 1 665-
1670)," 70-1 .  

7 3 Freudenıhal, Die Lebensgeschichte Spino:za�. 34-5. 
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Bayle, Spinoza'yı yakından tanıyan ve onunla seyahati üzerine 
konuşan74 Mısırlı Yahudi Hekim Henriques Morates ("Henri 
Morelli") ve Conde'nin askeri hekimi olan ve Utrecht'teki bir
likte yer alan, Spinoza'yı Prensin odasında gördügünü söyle
yen Monsieur Boussiere'i tanık göstermektedir.75 Öte yandan 
Colerus'a göre, Van der Spyck ve eşi, Spinoza'nın Conde ile 
hiç görüşmedigini kesin olarak belirtmektedirler.76 Lucas da 
Spinoza geldikten sonra, Prensin Utrecht'e uzun bir süre dö
nemeyecegini söyleyen mesajının kampa ulaştıgını söyleyerek 
bu görüşe katılır. Bundan kısa bir süre sonra, görece hoşnut
luk verici -ve büyük olasılıkla, entelektüel konuşmalar, diger 
eglenceler ile birlikte yeni dostlukların kuruldugu ve bekle
nenden uzun süren- konaklamanın ertesinde Spinoza, onu 
agırlayanların büyük düş kırıklıgına karşın, kamptan ayrıl
mıştır. 

inogal olarak, Spinoza Lahey'e döndügünde pek de kahra
man gibi karşılanmamıştı. Ev sahibi bir kez daha hem kiracısı 
hem de kendi evinin güvenligi için kaygılanmak zorundaydı. 
"Utrecht'ten geri dönmesi, ayaktakımını iyice çileden çıkarttı , "  
diyordu Van der Spyck Colerus'a. 

Onu bir casus olarak görüyor, Fransızlarla devlet işleri üzeri
ne yazıştıgını mınldanıyorlardı. Tüm bunlardan kaygılanan 
ev sahibi de Spinoza'yı bulmak için eve zorla girmelerinden 
korkuyordu. Spinoza onu şu sözlerle yatıştırmıştı: "Korkma! 
Suçlu degilim ve yüksek makamlarda benim Utrecht'e gitme 
nedenimi çok iyi bilen pek çok insan var. Kapımızda kargaşa 
yaranıklan anda, bana iyi De Witt kardeşlere yaptıklannın ay
nısı yapacak olsalar bile, insanların karşısına çıkanm. Ben dü
rüst bir Cumhuriyetçiyim ve amacım devletin gönencidir.''77 

74 Bkz. Pop kin, "The First Published Reaction to Spinoza's Tractatus," l l .  

75 Yakın zamandaki araştırmacılar arasında, Spinoza'nın gerçekten d e  Conde ile 
tanıştıgına dair en güçlü delilleri sunan Popkin oldu; bkz. "Serendipity at the 
Clark: Spinoza and the Prince of Conde." 

76 Freudenıhal, Die Lebensgeschichte Spinoza�. 64-5. 

77 Aynı eser, 65. 
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Spinoza'nın, yüksek makarnlarda onun düşman karnpına 
yaptıgı bu ziyaretin nedenini bilenler oldugu iddiası, belki de 
diplomatik bir görevle, Fransız ordusunun komutanına Lahey 
yönetiminin barış görüşmeleri ile ilgili önerisini götürmüş ola
bilecegi yönünde pek çok söylentiye yol açmıştı. Spinoza ile 
Stouppe'nin -ve eger buluştularsa Conde'nin- ülkeleri arasın
daki savaş ü.zerine uzun uzadıya konuştuklarına, hatta belki 
de bunun bir an önce nasıl sona erdirilebilecegi konusunda 
düşünceler öne sürdüklerine kuşku yok. Öte yandan, La
hey'de yönetimi elinde tutanların Spinoza'yı görevlendirmiş 
olması hiç de olası görünmüyor. Iktidarda De Wittler degil, 
Orange yaniılan vardı. Genel Vali ya da Eyaletler Meclisi Fran
sıztarla baglantı kurmak istese bile, bu denli hassas bir görevi, 
Cumhuriyetin düşmanı olarak gördükleri birine verrnezdi. 

Elbette Spinoza bir Cumhuriyet düşmanı degildi. Tüm yazı
larının amacı, yalnızca birlikte yaşadıgı insanların degil, aynı 
zamanda bu insanların oluşturdugu ve güvendikleri politik 
toplurnun "rnutlulugu" ve esenligiydi. Bu nedenle de, ev sahibi 
ile yaptıgı bu kısa konuşmanın acı bir yanı da var. Paviljoensg
racht'taki evin önünde çıgırından çıkmış bir kalabalıgın topla
nabilecegini düşünürken onu kaygılandıran, büyük olasılıkla 
De Witt'inki gibi korkunç bir son degil, Cumhuriyetin gelecegi 
ve daha da önemlisi, bir zamanlar savundugu ilkelerdi. 
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1 2  

.. u öz.g ür i n s a n  
E n  A z  Olüm U zerine Düşü n ür" 

Peter Balling, Sirnon de Vries ve Adriaan Koerbagh'ın yoklu
gunda, Spinoza'nın Arnsterdarn'daki arkadaş çevresi 1670'lerin 
başlannda önemli üyelerini -hatta, bir süre için, çekirdek kad
rosunu- yitirrnişti. Van den Eden de Paris'e gitrnişti ve 1674 
yılında, XIV Louis'ye düzenlenen komplodaki rolü nedeniyle 
idam edilmişti. Yine de, hala Bouwrneester ve Meyer vardı ve 
kimi zaman Lahey'e Spinoza'yı görmeye gidiyorlardı. Rieu
wertsz de hala bu civardaydı, ancak büyük olasılıkla yeni ya
yıncılık tasarılarıyla ugraşarak tetikte bekleyen şehir yetkilile
rine karşın kitabevini açık tutmaya çalışmakta rneşguldü. Bu 
eski yüzlere 1674 yılında, ikinci kuşak hevesli Spinozacılar ve 
dost gezginler katıldı. Schuller, Pieter van Gent -Schuller'in 
Leiden'daki tıp e gitimi günlerinden arkadaşı- ve birkaç ay için 
Tschirnhaus bunlar arasında yer alan isirnlerdi. Böylece, 
1670'li yıllar boyunca Arnsterdarn'da etkin bir Spinoza "hava
rileri" grubu varlıgını sürdürdü .  Büyük olasılıkla Rieu
wertsz'in kitabevinde toplanıyorlardı ve grubun 1650'lerden 
gelen çalışmalarını sürdürüyorlardı. 

Bir de sadık jarig jellesz vardı. 1673-74 yıllannda çalışmala
rını Descartes ve Etika'dan, büyük olasılıkla Glazernaker'ın ya
yınlanrnarnış Flarnanca çevirisinden okudugu Teolojik-Politik 
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Inceleme'ye kaydırmaya başlamıştı. Şu anda kayıp olan bir 
rnektubunda, Spinoza'ya kendi dogal hak kurarnının ve devlet 
anlayışının, Hobbes'un yaklaşırnından hangi yönlerden ayrıl
dıgını sorrnuştu. Büyük olasılıkla, arkadaşının kitabına yöne
len son saldırılardan duydugu kaygı ya da deginrnişti. 1 Öyle 
görülüyor ki jellesz, Meyer'in yazın demeginin toplantılarına 
katıldıysa bile, bu demegin etkin bir üyesi degildi. Felsefi ça
lışmalarını da kendi başına yürütüyormuş gibi görünüyor. Za
ten jellesz, Spinoza'nın diger tanıdıklarından pek çok yönden 
ayrılıyordu. Büyük olasılıkla grubun en az resmi egitim almış 
üyesiydi. Üniversiteye hiç gitrnernişti ve hatta Latince de bil
miyordu. Belki, Meyer ve digerlerinin özgür düşünce egitimle
ri de ona pek uyrnuyordu. jellesz derin ve yalın bir inanca sa
hipti. 1673 Baharı'nda, Spinoza'ya kendi yazdıgı ve "tüm Hı
ristiyanların benirnseyebilecegi evrensel bir din-ögretisi" için 
gerekli olan en temel ilkeleri sunmaya çalıştıgı "Evrensel ve 
Hıristiyan Din-Ögretisi"nin bir kopyasını gönderdi. Çalışmada 
usçu, rnezhepler-üstü, kutsal-üçleme-karşıtı inanç anlatılıyor
du. Esin kaynagı, Luther ve Erasrnus'un yanı sıra Descartes ve 
Spinoza'ydı. Esrik-kutluluk ve kayra, öncesiz-sonrasız dogru
ların "saf ussal bilgisi" ile özdeşleştiriliyordu. jellesz, tüm tikel 
törensel ayinleri dindarlık ve dogru din için gereksiz -aslında, 
olası engeller- olarak görüyordu. Kurtuluş için ternek nitelikte 
olan, anlayış ve ahlaksal davranıştı.2 Bu, Kutsal Ruhun, yani 
tanrısal bilgelik ve usun, herkesten çok bilgilendirdigi insan 
olan lsa'nın gerçek ögretisiydi. "Oellesz'i) ne övdü ne de çok 
fazla onayladıgını gösterdi," denilen Spinoza, ona şunları yaz
mıştı: "Bana gönderdiginiz yazılan zevkle okudurn ve tek nok
tasını bile degiştirrneye gerek olrnadıgını düşünüyorum. "3 

Spinoza'nın jellesz'le, Arnsterdarn Borsasında tüccarlık yap
tıkları günlere dek uzanan ilişkisi, yaşarnındaki mevcut bagla
rın en eskisiydi. jellesz'in geçmişten gelen dostlugu ve belki 
de parasal destegi, bu zor günlerde Spinoza için çok önemli 

Bkz. Spinoza'nın bu mekıuba 2 Haziran 1674 tarihli cevabı, Böl. 50. 

2 Bkz. Kolakowski, Kolakowski, Chrtıiens sanstglise, 2 1 7-25. 

3 Böl. 48b. 
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olmalı. Sakin rnizacına ve Teolojik-Politik Inceleme'nin maruz 
kaldıgı igneleyici saldırıları sogukkanlılıkla gögüslernesine 
karşın, 1673 Aralıgı'nda aldıgı haber Spinoza'yı etkilernerniş 
olamaz. Hollanda Eyaletler Meclisi ve Batı Frizya vekilleri, 
sahte başlıklar altında yayınlanan "kaflr" kitaplara karşı şid
detli önlemler alınması çagrısı yapmıştı. Vekillerin aklından 
asıl geçen ve yeni bir haçlı seferi başlatmalanna neden olan 
tam olarak Inceleme degildi. Bu kitabın kapagındaki yayıncı ve 
basım yeri ile bilgiler sahteydi, ancak başlık dogruydu. Asıl 
hedef, aynı yıl içinde yayınlanan ve Inceleme ile birlikte Me
yer'in Felsefe, Kutsal Metin Yorumcusu adlı kitabını içeren ve 
degişik sahte başlıklar altında üç ayn basımı yapılan kitaptı: 
Totius medicinae idea nova, yazarı merhum Franciscus de le 
Boe Sylvius, Leiden Üniversitesi'nde tıp profesörüydü; Operum 
historicorum collectio, yazarı Daniel Heinsius, on sekiz yıl önce 
ölmüş bir hümanist ve Opera chiurgica omnia, Francisco Hen
riquez de Yiltaeorta tarafından derlenmiş tıbbi incelemeler. 
Özellikle bu tür işlerde başvurulan "hilekarlık" vekilleri çile
den çıkartrnıştı. Hollanda Mahkernesinden, bu tür zararlı yazı
lara artık kesin bir son vermesini, Spinoza ile Meyer'in kitapla
rının yasaklanmasına ve el konulmasına hükmeden bir karar 
almasını talep ediyorlardı. 

Mahkeme harekete geçrnek için yeterli neden olduguna ka
rar verdi. Sonuç olarak, 19 Temmuz 1 674 tarihinde Tractatus 
Theologico-Politicus -Hobbes'un Leviathan'ı ve Meyer'in Philo
sophia Sacrae Scripturae Interpres'i gibi diger "Socinus yanlısı 
ve kafir kitaplarla" birlikte- Hollanda eyaletleri laik yetkilileri 
tarafından resmen yasaklandı.4 Tüm bu kitapların "yalnızca 
dogru Hıristiyanlık dininin reform ögretisini çarpıtrnakla kal
rnadıgı, aynı zamanda Tannya, onun özniteliklerine ve hay
ranlık verici Üçlernesine, lsa Mesih'in tanrısallıgına ve gerçek 
kutluluguna küfürler savurdugu" hükmüne vanldı. Bu çalış
malar hem Hıristiyanlıgın temel ilkelerini hem de Kutsal Met-

4 Kısım ll  'de gördügümüz üzere, bu, esere karşı Hollanda'da ilk eyaJet emri de
gildir. Aslında Utrecht eyaleti kitabı çoktan sansüriemiş olabilir; bkz. lsrael, 
"The Banning of Spinoza's Works in the Dutch Republic (1670-1978)," 9. 
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nin yetkesini küçümsüyordu. Yargı karanna göre, söz konusu 
kitapların basımı, satılması ve dagıtılması yasaktanıyorrlu ve 
bu karan çigneyenler bu dogrultuda cezalandınlacaklardı. 5 

De Witt ruhunun öldügü çok açıktı. Şehir konseyleri bir ya
na, hem Hollanda Eyaletler Meclisi hem de Hof büyük oranda 
anlayışsız yöneticilerin elindeydi. Spinoza artık ne taşrada alı
nan kararların uygulanmasındaki gevşeklige ne de yerel yetki
lilerin korumasına güvenebilirdi. Aynı zamanda, Reform Kili
sesi'nin liderleri, üniversitelerdeki felsefeci ve teologlar, özel
likle de Kartezyenler, baskılarını sürdürüyorlardı. Yalnızca 
1673 Yazı ile 1 674 Sonbalıarı arasında kalan dönemde -taşra 
eyaletlerinin kararından hemen önce ve mahkeme hükmün
den hemen sonra- Inceleme üç taşra Rahipler Meclisi (Kuzey 
Hollanda, Güney Hollanda ve Utrecht) ve büyük bir şehrin Ki
lise Kurulu (Leiden; Amsterdam Kilise Kurulu kınama kararı
nı önceden yayınlamıştı, Lahey Kilise Kurulu da 1675'te kına
yacaktı) tarafından kınanmıştı. 

Spinoza herhalde kendini dört bir yandan kuşatılmış hissedi
yordu. Yine de, bu saldınlara dogrudan karşı koymama politi
kasından asla vazgeçmedi. Çekişmelerden ve toplumsal anlaş
mazlıklardan hiç hoşlanmazdı. Bunu yıllar önce Oldenburg'a, 
tealogların gösterecegi tepkiyi öngördügünden, Kısa Incele
me'yi yayıniatmama nedenini açıklarken de söylemişti: "Bu çe
kişmeler beni dehşete düşürüyor."6 1 675 yılına gelindiginde, 
onu yereniere karşı daha da hor gören bir tutum içine girmişti: 
"Bana karşı olanlara itiraz etmek gibi bir şey aklımdan geçmi
yor, bence hepsi de bir yanıta layık olmaktan çok uzak. "7 

Ayrıca, kendi çalışmalan o denli yogundu ki onu eleştiren 
sayısız insanla tartışmaya girerek harcayacak zamanı yoktu. 
1670'lerin başlannda Spinoza yeniden Etiha üzerinde çalışma
ya başladı. Özellikle, geniş tutulan Üçüncü Bölümdeki yazılan 
dördüncü ve beşinci bölümler olarak yeniden düzenlemeye 

5 Freudenıhal, Die Lebensgeschichıe Spinoza�, 139-40. 

6 Böl. 6. 

7 Böl. 6. Böl. 69. Bu yorum, eleştirmenlerinden biri olan ama anık dostça bir iliş
ki içinde oldugu biri tarafından Van Velıhuysen'e yapılmıştır. 
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çalışıyordu. Bu bölümlerde agırlıkla ahlaksal psikoloji anlayı
şını, insanın tutkuların esiri olmasını ve "özgür insanoglu" be
tirnini ele alrnaktaydı. Spinoza'nın Etika'da politika ve toplu
rnun dogası, din ve gerçek özgürlük üzerine söyleyecegi pek 
çok şey ı 6 70'ten sonra önemli degişikliklere ugrarnış olabilir. 
Elyazrnasının, altı yıllık bir aradan sonra yeniden ele aldıgı, 
son bölümleri bu dönernde okudukları -özellikle Hobbes'un 
Leviathan'ı- ve Teolojik-Politik Inceleme'de ortaya koydukları 
ışıgında yeniden degerlendirilrneliydi. Spinoza, l665'te Etika'yı 
rafa kaldırmadan önce ne kadarını tamamıarnıştı bilemiyoruz, 
yine de kitabın önemli bölümünün taslagını hazırladıgını bili
yoruz, bu nedenle de ortaya çıkan son eserin ne kadarının 
ı6 70'lere dayandıgını söyleyemeyiz. Bununla birlikte, ı 660'la
nn ilk yıllan ile ı670'lerin ilk yıllan arasındaki metafizik, ah
laksal ve politik düşüncelerinin devarnlılıgına bakıldıgında, 
Lahey'e taşındıktan sonra Etika üzerinde yaptıgı ekleme ya da 
degişikliklerin temel ögretilerinden büyük oranda ayrıldıgını 
söyleyemeyiz. Inceleme'yi tamamladıktan sonra insanoglu ve 
insan güdülenrneleri kurarnı daha açık ve ayrıntılı olarak ele 
alınmış olabilir, yine de, dizgesinin geometrik sunumuna baş
ladıgı ı66ı yılında zihninde oluşturdugundan çok da uzaklaş
rnış olamaz. 

Spinoza diger tasarıları üzerinde çalışmayı da sürdürdü. 
ı 674-75 Kışı gibi geç bir dönernde bile, belki de hala Insan 
Anlıgının Düzeltilmesi Üzerine Inceleme'yi bitirrneyi düşünü
yordu. Ayrıca fizik üzerine kısa bir çalışma yazmayı tasarlıyor
du. Bu iki tasarısına da Tschimhaus ile ı675 Ocagı'nda yaptıgı 
yazışrnada üstü kapalı bir şekilde deginrnişti. Doktor Schuller, 
Tschimhaus henüz Arnsterdarn'dayken8 ona yöntembilimsel 
incelernenin bir elyazrnasını vermişti, Tschimhaus da daha 
sonra Spinoza'ya çalışmasını ne zaman yayınlatacagını sor
rnuştu. Spinoza ise verdigi yanıtta kısaca "devinim ve yöntem 
ile ilgili sorularımza gelince, bunlarla ilgili görüşlerimi henüz 
istedigirn düzende yazıya geçirernedigirnden, ileri bir tarihe er-

8 Freudenıhal, Die Lebensgeschichıe Spinoza�. 207. 
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teliyorurn," diyordu.9 Teolojik-Politik Inceleme'nin metnine, 
sonraki basımlardan birinde, bir dizi not eklerneyi de düşünü
yordu, böylece "eger mümkünse, oluşan önyargılar ortadan 
kalkmış olacak"tı. Bu dogrultuda, 1675 Sonbaban'nda Olden
burg'dan, "egitirnli insanların takıldıgını" düşündügü parçalan 
kendisine bildirmesini isternişti. 10 Aynca, Van Velthuysen'in 
eleştirel düşüncelerini ve bunlara kendi yanıtlarını da eklemek 
istiyordu. Velthuysen hakkında artık daha olumlu düşünüyor
du. Van Velthuysen'e, yanıtındaki düşünceleri çok şiddetli 
bulması durumunda bunları düzeltrne ya da çıkartma koşu
luyla, bu konuda iznini almak için bir mektup yazrnıştı. 1 1  

Spinoza, büyük olasılıkla bu sıralarda, belki de birkaç yıl 
öncesinde, lbranice dilbilgisi üzerine bir kitap yazmaya başla
rnıştıY Teolojik-Politik Inceleme'de Kutsal Metni dogru yorum
layahilrnek için lbranice bilgisinin gerekli oldugunu savunu
yordu. "Eski ve Yeni Abitleri yazanlar lbrani olduklarına göre, 
yalnızca lbranice yazılan Eski Abitteki yazıların degil, Yeni 
Abit'in anlaşılması için de lbranice dilini incelernek gereklidir. 
Sonraki kitaplar diger dillerde yayınlanmış olsa da, kullandık
ları deyimler lbranice kökenlidir. " 13  Bununla birlikte, günlük 
hayatlarında İbranice'yi kullanan insanların, bu dilin temel il-

9 Böl. 60. Tschimhaus Spinoza'ya şöyle sormuştu, "Fizik üzerine Genel Incele
me'ne ve aklı dogru bir biçimde bilinmez gerçekleri elde etme Metoduna ne 
zaman kavuşacagız? Biliyorum ki daha yenilerde bu konularda büyük ilerle
meler kaydetti n. Ikinci dedigirnden zaten haberdardım, ilk derligimi ise senin 
Eıika adlı eserinin ikinci kısmına iliştiritmiş ve pek çok fizik problemine hazır 
çözümler sunan bir yardımcı önerme sayesinde ögrendim." (Böl. 59). Eti
ka'nın basılı versiyonunda, Spinoza'nın hilla Alül üzerinde ya da onun daha 
sonraki bir versiyonu üzerinde çalışmayı düşündügünü gösteren başka sebep
ler vardır. Yine de metnin bu kısmının, Eriha'nın yaratıldıgı dönemin hangi 
noktasından çıkanldıgı belirsizdir; Eıika IL B, 40s'deki uygun fikirler ve genel 
kanılan tartışırken, bu konulara dair tartışmayı "başka bir Inceleme" için sak
ladıgını iddia eder. 

lO Böl. 68. 

l l  Böl. 69. 

l2 Proietıi, Hebrew Grammar (lbranice Dilbilgisi)'ın oluşumunun 1670 ile 1675 
arasına yerleştirilmesi gerekıigini ikna edici bir biçimde öne sürer; bkz. "Il 
'Saı:yricon' di Petronio e la daıazione della 'Grammatica Ebraica' Spinoziana." 

l3 IPI VII, IIVlOO; TPV143. 
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keleri ile ilgili hiçbir bilgi bırakrnadıgından yakınır. Elbette, 
17 .  yüzyılda çok sayıda İbranice dilbilgisi kitabı bulunabili
yordu, Mortera (1642) ve Menasseh ben lsrael (1647) tarafın
dan yazılanlar da bunların arasında yer atmaktaydı. Spinoza'da 
da, Buxtorf'un 1629 yılında yazdıgı Thesaurus grammaticus 
linguae Sanciae Hebraeae gibi, İbranice dili üzerinde yazılmış 
çeşitli kitaplar vardı. Bununla birlikte, İbranice hakkında son
radan yazılan kitaplarda karşıtaşılacak kaçınılmaz sorunların 
yanı sıra -"Meyveler, kuşlar, balıklar için kullanılan sözcükle
rin neredeyse tümü, diger sayısız sözcükle birlikte yok olmuş
tu . . .  Ayrıca İbranilere özgü deyim ve konuşma biçimleri de, 
zamanla unutulrnuşluga terk edilrnişlerdi,"- önceki dilbilgisi 
kitaplarının hepsinde, Spinoza'nın kendi kitabında karşılaşıl
rnayacagını söyledigi, bir sorun vardı. Buxtorf'un kitabının 
başlıgında da belirtildigi üzere, bu İbranice'yi "kutsal" bir dil, 
Kutsal Metnin dili olarak ele alan bir çalışrnaydı. Spinoza ise 
İbranice'yi, kesinlikle oldugu biçimde, yani dogal bir dil olarak 
ele almayı öneriyorrlu ve savunuyordu. "Kutsal Metnin dilbil
gisi üzerine pek çok kitap yazıldı, ancak İbranice dilinin dil
bilgisi üzerine yazan olrnadı." 14 İşin tuhaf yanı, üzerinde çalış
ugı ve örnekler çıkardıgı yalnızca Kutsal Kitaptakilerdi. Bu
nunla birlikte, bu yöntem Spinoza'nın yaklaşımı ile kusursuz 
bir tutarlılık sergiliyordu. Teolojik-Politik Inceleme'de savundu
gu gibi, İncil insanların elinden çıkan bir kitapsa, diger tüm 
kitaplar gibi zamanla dogal yollardan yazılrnışsa, dili de aşkın 
bir varlıgın dogaüstü dili olarak degil, belirli insanların kul
landıgı yaşayan bir dil olmalıydı. Nasıl ki Kutsal Metin insan
lar tarafından yazılmış bir rnetinse, İbranice de yalnızca insan
ların kullandıgı dillerden biriydi. 

Dolayısıyla, Spinoza'nın ölümünden sonra yayınlanan ve ta
rnarnlayarnadıgı lbranice Dilbilgisi Ozeti, kurallarını ve kullanı
mını "kutsal bir dil" olarak degil, dogal bir lisan olarak yeni
den tanırnladıgı İbranice'nin bir anlarnda laikleştirilrnesiydi. 
Bu, "İbranice'yi yalnızca dualarda kullanmak isteyenlere degil, 

14 V130. 
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konuşmak isteyenlere yönelik" bir kitaptı. 15 Kitabı özellikle, 
böyle bir çalışma yapmasını kendinden en başta isteyen arka
daşlarının özel kullanımına yönelik olarak hazırlarnıştı. Spino
za'nın Kutsal Metni "yalnızca Kutsal Metinden" yorumlama 
çagrısının yanı sıra, kendi Protestan yetiştiriliş tarzlarının "Ki
taba" dönme yaklaşımı dolayısıyla, İbranice'ye giriş niteligin
deki temel bilgileri ondan çalışmalarında yardırncı olacak şe
kilde kendilerine sunmasını isternişlerdi. jellesz, Arnsterdarn 
grubunda el yazmasının birkaç kopyasının elden ele dolaştıgını 
söylüyor. 16 Belki de Spinoza bu dagıtırn biçiminden fazlasıyla 
hoşnuttu ve basımının yapılmasını da hiç isternernişti. 

jellesz'e göre Etika'daki "geometrik tarz" dogrultusunda ya
zılan Ozet, iki bölümden oluşacak şekilde hazırlanmıştı. Otuz 
üç başlıktan oluşan Birinci Bölümde temel etirnoloji sunula
cak, lbranice alfabe ve isim, yüklern ve konuşmanın diger par
çalan ile ilgili ilkeler açıklanacaktı. Bu bölümde Spinoza, Te
olojik-Politik Inceleme'de üzerinde durdugu ve Tevrat üzerine 
çalışmalarda karşılaşılabilecek, Ihranice harflerdeki benzerlik
lerden kaynaklanan karışıklıklar ve ünlüleşrne, noktalama ve 
vurgulamada yaşanan daha basit sorunları açıklıga kavuştur
maya başlayacaktı. Hiç başlayarnadıgı tkinci Bölümde ise İbra
nice'nin sözdizimi kurallarını anlatacaktı. 1 7  

Spinoza dilbilgisi kitabını hazırlarken, bir dereceye kadar, 
Yahudi olan ya da olmayan diger lbranice uzmanlarının çalış
malarına dayanıyordu. Buxtorf'un metninin yanı sıra, büyük 
12.  yüzyıl lncil yorurncusu Moses Kimebi'nin dilbilgisi kitabı
nın 16.  yüzyıl basımı ve ayrıca Eliyahu Levita'nın bir kitabı da 
bunların arasındaydı. Yine de, ortaya çıkan incelerne fazlasıyla 
ayrıksı bir çalışma olmuştu. En ilgi çekici özelliklerinden biri 
de Spinoza'nın lbranice dilbilgisini Latincenin kategori ve ya
pılarına sıkıştınnasıydı. Ömegin, lbranice isimlerio altı duru
mu oldugu söyleniyordu: yalın durum, -in durumu, -e duru-

15 V300. 

16 Bkz. Akkennan, ''The Preface to Spinoza's Posthumous Works," 252. 

17 Aynı eser, 253. 
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mu, -i durumu, seslenme durumu ve -den durumu. Bu du
rumda, cins adı olan ("sözcük" ya da "şey"), Spinoza'nın yak
laşırnında, aslında yalnızca gidiş bildiren ismin -e durumunda 
gibi ele alınıyordu. 18 lbranice yüklemler standart Latince kip
Iere uyacak şekilde çeşitli "çekimleri" ile veriliyordu. Dahası, 
konu in more geometrico olarak sunulrnasa bile, Spinoza yine 
de İbranice'yi Kutsal Metinde aşın-usçu bir yaklaşımla ele alı
yordu. En çok da ne kadar kurallara dayalı bir dil oldugunu 
gösterrnek istiyordu. Tüm yapı ve çeşitlerneleri kurallara in
dirgerne ve tüm düzensiz biçimleri, elinden geldigince, eleme 
egilirni onu (alışıldık yedi fiil biçimine ek olarak) sekizinci bir 
"çekim" ,  dönüşlü edilgin hitpael biçimi oldugu varsayımına 
götürrnüştü. 19 Spinoza'nın Sami dili tarihine yaptıgı, hatalı ol
masına karşın, en özgün katkı cins adlannın önceligi kuramı
dır. 'Tüm lbranice sözcükler cins adlannın etkisine ve özellik
lerine sahiptir. "20 Bu görüşe göre, tüm yüklernler, önadlar ve 
diger ögeler varlık-bildiren adlardan türernektedir. Kimi aka
dernisyenler, bunun aslında ana kategorisi " töz" olan temel 
rnetahzik ögretisini dilbilim kurarnma uygulamasından başka 
bir şey olrnadıgını söylemektedir. 21 

Spinoza'nın lbranice dilbilim kitabı arkadaşianna ne denli 
yardırncı oldu, bilemiyoruz. Bu, yeni başlayanlara uygun bir 
çalışma degildi. Derslerinde de belirgin yanlışlar vardı - bunun 
nedeni belki de, Spinoza'nın lbranice metinler üzerinde nere
deyse yirmi beş yıldır düzenli olarak çalışrnarnasıydı. Hıristiyan 
arkadaşları için Ozet'i yazan Spinoza farkında olmadan, 
1618'de Yahudilerin Hollanda'ya yerleşmesine izin verilmesini 
savunan Grotius'un amacına hizmet etmiş oluyordu: "Kuşku
suz Tann onlann da bir yerlerde yaşamasını istemiş. O halde, 
neden burası degil de, başka bir yer olsun? Aynca, içlerindeki 
egitirnli insanlar bize lbranice ögreterek hizmet edebilirler." 

18 U324. 

19 Compendium'un bu yönüne dair bir tartışma için, bkz. Levy, "The Problem of 
Normativity in Spinoza's Hebrew Grammar."  

20 Bkz. Compendium, kıs. 5.  

21 Bkz. Levy, "The Problem of Normativity," 372. 
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* * * 

Tüm bu tasanlar arasında ve saglıgı daha şimdiden onu dü
şündürrneye başlarnışken, zaman ve eneıji Spinoza için gittikçe 
daha degerli olmaya başlamıştı. Ünü giderek yayıldıgı için, gü
nünün büyük bölümünü ziyaretçileri agırlarnak ve mektuplan 
yanıtlamakla geçiyordu. Ömegin, 1674 Sonbahan'nda, bir za
manlar Gorinchern Hukuk Danışmanı olan Hugo Boxel, ondan 
hayaledere inanıp inanrnadıgını ögrenrnek istemişti. Boxel 
-(eski ve yeni) inanılır öykülere ve mantıklı ilkelere dayana
rak- hayaledere kesinlikle inanıyordu, bununla birlikte, hiçbiri 
dişi olamaz, diyordu, çünkü dogurn yaprnazlar.22 Spinoza, belki 
de bir yıl önce Utrecht'te tanıştıgı bu adama duydugu saygıdan 
olsa gerek, hayaletlerin varlıgını dogrudan dogruya yadsırnıyor, 
ancak yine de bu yönde elle tutulur bir kanıt olrnadıgını da 
sözlerine ekliyordu. Bu tür şeylere inanrnak, ustan çok imgele
rnin işi olabilir, diye düşünüyordu. Boxel buna yanıt olarak 
Spinoza'nın önyargılarından dem vurup, dogruya ulaşamarna
sının nedenini buna baglayınca, damanna basılan Spinoza da 
sonunda baklayı agzından çıkarıyor ve tüm hayalet öykülerinin 
rnantıksız oldugunu söyleyiveriyordu: "Dogrusu her defasında 
beni hayrete düşürmeyi başardıklarını itiraf etmeliyim; anlatı
lan hayalet öykülerinden söz etmiyorum, bunları yazanlan di
yorum. (Pliny ve Suetonius) gibi yetenekli ve zeki adamların, 
belagat yeteneklerini böyle ipe sapa gelmez şeyler ugruna boşa 
harcaması beni hep şaşırtrnıştır."23 Tüm hayaletlerin erkek ol
dugu savına gelince, "çıplak hayaletler görenler, belki korkula
nndan belki de ayrım konusundaki cehaletlerinden, bunların 
edep yerlerine hiç bakrnarnışlar," diyordu. 

Boxel'in pes etmeye hiç niyeti yoktu. Konuyu Spinoza'nın 
Boxel'e yazdıgı yanıtta degindigi Tanrı kavramına ve evrenin 
ayrılrnazı olan zorunluluga getiriyor, hayaletlerin ve ruhların 
varlıgının Tanrının şanını daha da onurlandırdıgını, çünkü bu 

22 Boxel yazışmaianna Eylül 1674'te başladı, Böl. 51 .  

23  Böl. 54. 
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yaratıkların Tann imgesini bedensel varlıklardan çok daha iyi 
gösterdigini savunuyordu. Sabn tükeneo Spinoza ise tartışma
lannın bir sonuca varacak gibi görünrnedigini, belki de en iyi
sinin artık yazışrnaya son verrnek oldugunu söylüyordu. "Ayn 
ilk-ilkelerden yola çıkan iki insanın, pek çok başka soru içe
ren bir başka konuda bir araya gelrnede ve uzlaşrnada yaşaya
cakları zorlugu, en yalın şekli ile bizim tartışrnarnız ortaya 
koymaktadır. "24 Tanrı, zorunluluk ve insan dogası gibi pek 
çok temel konu üzerinde anlaşarnadıklarına, bu nedenle de 
ikincil önemdeki bu konudaki anlaşrnazlıgın da giderilerneye
cegine inanıyordu. Spinoza'nın en çok canını sıkan şey de, po
püler irngelerndeki insan-biçimsel Tanrı kavramına Boxel'in 
yapışıp kalmış olmasıydı. 

Tannnın görme, duyma, katılma, isteme, vs. gibi eylemlerini 
ve bu yetenekleri üstün bir derecede kendinde barındırdıgını 

yadsıdıgıma göre aklımda nasıl bir Tann oldugunu sormanız
dan, yukanda söz edilen özniteliklerin ortaya koydugundan 
daha büyük bir kusursuzluk olmadıgını düşündügünüz sonu
cuna van yorum. Bir üçgen konuşabilseydi ve Tanrının üstün 
bir üçgenligi oldugunu söyleseydi ya da bir daire Tannnın do
gasında üstün bir dairesellik oldugunu dile getirseydi, bunu 
duymak beni hiç şaşırtmazdı. Bu şekilde, her biri kendi özni
teliklerini Tanrıya atfetmiş olur; Tiınnya benzerliklerini varsa
yarlar ve diger her şeyi biçimsiz görürler. 

Bilindigi kadarıyla Boxel Spinoza'ya bir daha hiç yazrnadı. 
Aynı yıl içerisinde Spinoza ile Tschimhaus arasında, Schul

ler'in aracılıgıyla, daha verimli bir tartışma başlayacaktı. 
Tschimhaus, 1674 Sonbaban'nda Arnsterdarn'da, büyük olası
lıkla Schuller ve digerleri ile birlikte, Etika'yı daha yakından 
incelernişti. Öyle görülüyor ki, istenç özgürlügü konusu onu 
hepsinden daha fazla düşündürüyordu. Spinoza'ya ekim ayın
da yazdıgı mektupta, insan özgürlügünün hiçbir belirlenim ol
mamasını gerektirrnedigini söylüyordu. Tschirnhaus'a göre, 

24 Böl. 56. 
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eylemlerimiz kesin nedenler tarafından belirleniyor olsa da, 
başka türlü davranmamızı olanaksız kılan dış koşullar tarafın
dan sınırlandınlmadıgımız ya da zorlanmadıgımız sürece ken
dimizi özgür sayahilirdik Tschimhaus, Spinoza'ya Etiha'da ev
renin belirlenimli dogası üzerine söylediklerinin dogru olması 
için, insanların özgür olmadıgını söylemek gerekmiyor, diyor
du. Spinoza -Schuller'e yazdıgı mektupta hala "arkadaşın" 
olarak andıgı- Tschimhaus'a gönderdigi yanıtta, "her şeyin var 
olmak, degişmez ve belirlenimli bir şekilde eylemek üzere be
lirleyici bir neden tarafından zorunlu olarak belirlendigi" bir 
evrende, insanoglu için özgürlügün yanılsamadan başka bir 
şey olmadıgını, söylüyordu. Havaya fırlatılmış bir taş gibi, ya
ratılmış olan diger herhangi bir şeyden, farkımız yoktu. 

Lütfen, devinim durumunda olan taşın, bu süre boyunca, de
vinimini sürdürmeye çabaladıgını sandıgını ve bunu bildigini 
düşünün. $imdi bu taş, yalnızca çabasının bilincinde oldugu
na ve hiç de kayıtsız olmadıgına göre, kesin olarak bütünüyle 
özgür oldugunu ve devinimi sürdürmesinin tek nedeninin 
kendi istegi oldugunu düşünecektir. Işte bu, insanoglunun 
iyesi olmakla övündügü özgürlüktür ve işte bu yüzden insan
lar isteklerinin bilincindedirler ve onlan belirleyen nedenle
rin aynmında olmazlar. Aynı şekilde bir bebek sütü, kızgın 
bir çocuk öç almayı, korkak bir çocuk kaçınayı özgürce iste
rligini zanneder. Benzer şekilde, sarhoş bir adam, sonradan 
ayıldıgında keşke söylemeseydim, diyecegi şeyleri özgür kara
rı ile söylerligine inanır.25 

Spinoza ve Tschimhaus birbirlerinden gerçekten etkilenmiş
lerdi. Spinoza'nın dizgesi, felsefeye ilgi duyan soylu Tschimha
us'un ilgisini çekiyordu, hatta "mükemmelden de öte" buldugu 
"dogruyu araştırma yöntemine" özel egitim duyuyordu. Yazış
malarının sonunda, 1 674 yılında, büyük olasılıkla Amster
dam'da buluştular. Tschimhaus önce Londra'ya ve daha sonra 
da -XIV. Louis'nin Maliye Bakanı Colbert'in ogluna özel ders 

25 Böl. 58. 
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verme işini saglarna aldıktan sonra- Paris'e taşınmasına karşın, 
Etika'daki Tanrı ve doga rnetafiziginin daha ince ayrıntılan üze
rinde çalışmayı sürdürdü ve Spinoza'ya birçok derin ve zekice 
soru yöneltti. Blijenbergh'in can sıkıcı sorulanndan ve Van 
Velthuysen'in önyargılı suçlamalanndan sonra bu durum Spi
noza için hoş bir degişirn olmuştu. Yıllar sonra, aksi yöndeki 
birçok kanıta karşın; Tschimhaus, Spinoza'dan etkilendigini 
asla açık olarak kabul etmedi, hatta işi onunla kişisel olarak ta
nışrnadıgını söylerneye dek götürdü. Bununla birlikte, özel 
mektuplannda ve konuşmalarında, dostunu onu eleştirenierin 
suçlarnalarına karşı savunmayı sürdürdü. Gafil avlandıgı bir 
anda bile en fazla "Yahudi bir filozofun takipçisi olsam bile bu 
önemli degil, ne de olsa Skolastiklerin çogu Aristo'ya baglıydı
lar ki onun da bir Hıristiyan olrnadıgı kesin," derniştU6 

tıkbahar geldiginde Spinoza da Oldenburg ile yeniden yazış
maya başladı. Çok zor geçen birkaç yılın ardından, l670'lerde 
Royal Society'nin yazmanı artık eskisi gibi degildi. Eşini Veba
ya kurban vermesinin, kısa süren ancak hasar bırakan hapis 
günlerinin ve iki çocugu tek başına büyütürken karşılaştıgı 
parasal güçlüklerio ardından daha alçakgönüllü, durgun ve 
belki de daha içedönük ve tutucu bir adamdı. Tüm bu acılan 
yaşarken, büyük olasılıkla dinsel inanç, her zaman derinde ya
tan geleneksel inancı ona teselli vermişti. Arkadaşının "Kutsal 
Metin üzerine incelerne"sini, büyük olasılıkla yayınlanmasının 
hemen ardından, büyük bir dehşet içinde okumuş olmalı. Spi
noza ona Teolojik-Politik Inceleme'nin bir kopyasını gönder
rnişti27 ve Oldenburg'un -l670'lerde yazılmış, ancak günümü
ze ulaşmayan mektuptaki- ilk tepkisi kesinlikle olurnsuzdu. 
Oldenburg, bir önceki katı mektubundan pişmanlık duyup 
1675 Haziranı'nda yeniden yazana dek iki adam arasında baş
ka yazışma gerçekleşmemesinin nedeni de bu olabilir. " (llk 

26 Thomasius, Freymüıhige Lusıige und Emsıhafıe ideoch Vemunfı-und Geseız
Milssige Gedanchen, 1 :780. Tseimha us ve Spinoza'nın bir çalışması için, bkz. 
Wurtz, "Un disciple heretique de Spinoza: Ehrenfried Walther von Tschimha
us"; ve Vermij, "Le Spinozisme en Hollande: Le Cercle de Tschimhaus."  

2 7 Görünüşe göre Oldenburg, Spinoza'nın kendisine yolladıgı kopyayı almamış 
ama yine de bir tane edinmeyi başarmıştır; bkz. Böl. 61 .  
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rnektuburnu yazdıgırn) o zaman bana bazı şeyler dini tehlike
ye atıyor gibi görünmüştü," diye yazacaktı Spinoza'ya. Bunun
la birlikte, ilk yargısının "çok fazla erken" ve yalnızca "teolog
ların belirledigi genel ölçüdere ve (bana fazlasıyla taraflı ön
yargılarla dolu görünen) onaylanmış ögretiler dizisine" dayalı 
oldugunu kabul ediyordu. Spinoza'yı kitabı artık "daha uygun 
bir dikkatle" okuduguna ternin ediyor ve "dogru din ve sag
larn felsefeye zarar verrnek bir yana, tam tersine verimli felse
fenin tanrısal yüceligi ve üstünlügü ile birlikte Hıristiyanlık 
dininin gerçek amacını salık vermeye ve saptamaya çalıştıgını
za" ikna oldugunu söylüyordu.28 

Oldenburg'un ne kadar samimi oldugunu söylernek zor. Sö
zü çevirmek konusunda kesinlikle büyük bir yetenegi vardı ve 
bir bilim demeginin bilgi toplama amaçlı yazışrnalannın so
rumlusu olarak işini büyük başarıyla yürütüyordu. Zaten her 
zaman sakınınılı davranan Spinoza'yı ürkütrnek ve gelecekteki 
yazışrnalardan olmak istemiyordu, hele Tschirnhaus'dan 
Londra'da duyduguna göre, yayınlanması an meselesi olan Eti
ka'nın bir kopyasını edinrnek söz konusu oldugunda. Aslında, 
haziranda yazdıgı mektupta niyeti açıkça görülüyordu. Spino
za'yı, arnacının "verimli" felsefeyi ve dogru Hıristiyanlıgı "sa
lık verrnek ve saptamak" olduguna güveninin tam olduguna 
inandırmaya çalıştıktan sonra şunları söylüyordu: 

Artık arnacınızın bu olduguna inandıgım için, bu amaç dog
rultusunda şu anda ne üzerine çalıştıgınızı ve aklınızda neler 
oldugunu, böyle Tannsal bir çalışmanın en başarılı şekilde 
sonuçlanmasını tüm kalbiyle dileyen bu eski ve içten arkada
şımza düzenli bir şekilde mektup yazarak açıklamanızı önem
le rica ediyorum. Benden sessiz kalmaını istediginiz takdirde, 
bu konudan kimseye bahsetmeyecegime ve yalnızca iyi ve bil
ge insaniann zihinlerini zamanı geldiginde gün ışıgına çıkara
cagınız dogrulan kucaklamaya yavaş yavaş hazırlayacagıma 
ve düşüncelerinize karşı beslenen önyargıları yıkmaya çalışa
cagıma tüm kutsal degerlerim üzerine yemin ediyorum. 

28 Böl. 61 .  
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Ertesi ay yazdıgı mektupta, tedbirli davranan -ve belki de 
Londra Zindanındaki günlerinin acısını hala hisseden- Olden
burg, hemen söze giriyor ve eger Spinoza kendisine "çeşitli ar
kadaşlarırna" dagıtrnak üzere Etika kitabının kopyalannı gön
derrnek istiyorsa biraz gizliligin onun için iyi olacagını belirti
yordu. "Sizden tek istedigirn, bunların Londra'da kalan Hol
landalı bir tüccara gönderilmesi, o da daha sonra bana ulaştı
racak. Kitapların bana ulaştırılacagını aynca belirtmeye de ge
rek yok."29 

Elbette, belki de Oldenburg'un 1670'te yazdıgı mektuptaki 
pişmanlık hiç de yapmacık ya da içten pazarlıklı degildi. lçten
ligi neredeyse takıntı haline gelen Oldenburg, geriye dönüp de 
Teolojik-Politik Inceleme'ye verdigi ilk tepkiyi düşününce, hapse 
girmesinden önce kesilen ve yeniden başlaması uzun zaman 
alan bir yazışrnaya oldukça kaba bir şekilde döndügünü dü
şünmüş olabilir. Geçen beş yıl, bir özür yazısı için oldukça 
uzun bir süre olsa da, belki de 16 75 yılında düşündügü tek şey, 
dostu olarak gördügü bu insanın duygularıydı. Belki, Tschim
haus'un da çabalarıyla, Inceleme hakkındaki düşünceleri ger
çekten degişrnişti. Tschimhaus, Schuller aracılıgıyla, 1676 tlk
baharı'nda, Oldenburg'un Spinoza'ya özür mektubunu gönder
mesinden hemen önce, Oldenburg'la oldukça verimli geçen bir 
buluşmadan söz ediyor. " [Tschimhaus) Bay Boyle ve Olden
bmg'un sizin karakteriniz hakkında oldukça tuhaf bir fikre sa
hip oldugunu anlatıyor. Bunu hertaraf eunekle kalmamış, aynı 
zamanda sizin hakkınızda çok saygın ve olumlu düşüncelere 
dönmelerini saglayan nedenleri sıralamış, aynca artık Tractatus 
Theologico-Politicus'a da çok de ger veriyorlarrnış. "30 

Oysa Spinoza'ya daha sonra gönderdigi mektupların ışıgm
da görülüyor ki Oldenburg'un 1 675 Haziranı'ndaki onay söz
leri hiç de içten degildi. Oldenburg yaşarnının sonuna dek, 
Spinoza'ya karşı sıcak duygular besliyor görünrnesine karşın, 
arkadaşının felsefi ve teolojik görüşlerine (ve dindarlıgına) 
açıkça kuşkuyla yaklaşmıştı. Tschimhaus'un, Oldenburg'un 

29 Böl. 62. 
30 Böl. 63. 
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düşüncesini gerçekten degiştirdigine inanmasının nedeni, Spi
noza'nın bir arkadaşı olmakla kalmayıp, görüşlerine de olduk
ça olumlu yaklaştıgını gören Boyle ve Oldenburg'un nabza gö
re şerbet vermesi olabilir. 

Sorun bir açıdan da, Spinoza'nın görüşlerinin özünü Olden
bmg'un anlarnarnış olmasından kaynaklanmaktadır. 

Tractatus-Theologico Politicus'ta [Çev. , Murat Erşen, Ankara: 
Dost Kitabevi Yayınları] okuyucuların takıldıkları parçaları 
belirleme ve düzenleme konusundaki isteginize bütünüyle 
katılıyorum. Özellikle, Tann ve Doganın belirsiz bir şekilde 
ele alındıgı ve pek çok insanın birini digeri ile karıştırdıgı 
parçaları kastediyorum. Buna ek olarak, pek çok kişi, hemen 
tüm Hıristiyanların Tanrısal Esiniernenin kesinliginin tek da
yanagı olarak gördügü mucizelerin yetke ve geçerliligini or
tadan kaldırdıgınız kanaatinde. Dahası, Dünyanın Kurtarıcı
sı, lnsanlıgın tek arabulucusu lsa Mesih ve onun Beden-bul
ması ve Kefareti ile ilgili görüşlerinizi sakladıgınız düşünülü
yor ve bu üç ana konu üzerine tavrınızı açıklamanız bekleni
yor. Eger bunu yapar ve bu konuda makul ve zeki Hıristiyan
ları tatmin edebilirseniz, duruşunuz çok daha güvenli ola
caktır.31 

Spinoza geçekten de, Oldenburg'un Inceleme'nin ne kadarını 
okudugunu merak etmiş olmalı. 1675 Aralıgı'nda verdigi ya
nıtta, Oldenburg'u hizaya getirir. Tamıyı ("bir tür kütle ya da 
bedensel özdek olarak anladıkları") doganın bütünü ile özdeş
leştirdigini düşünenierin yanıldıgı konusunda ısrar eder, ancak 
yine de 'Tanrı ve Doga üzerine düşüncelerirn, modem Hıristi
yanların onaylamaya alıştıklarından çok farklı," derneyi uygun 
bulur. Mucizelere gelince, "tam tersine tanrısal esiniernenin 
kesinliginin yalnızca ögretinin bilgeligine dayandırılabilecegi
ni düşünüyorum, rnucizelere, yani cehalete degil." Son olarak 
da, Oldenburg'un Spinoza'ya Hıristiyan dogrnalarını, özellikle 
de lsa'nın Tanrının gerçek anlarnda beden bulması oldugunu 

31 Böl. 71 .  
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benirnsetrne konusundaki boş hayallerine bir son verir.32 01-
denburg, Spinoza'nın açıklamalarını, onun düşüncelerinin ge
leneklere uygunlugu konusundaki kuşkularından daha da ra
hatsız edici bulmuştu. 

Tschimhaus ile konuşmasında, Oldenburg "beş bölürnlü İn
celeme" hakkında da bir fikir edinmişti. Buna dayanarak, Spi
noza'ya "bana duydugunuz samirniyete sıgınarak size bu çalış
maya dinsel erdem uygularnalarını küçük gören bir şey koy
nıarnanızı öneriyorurn," diyordu. "Bunu şiddetle rica ediyo
rum çünkü içinde yaşadıgırnız bu yoz ve ahlaksız çagda, so
nuçları yaygın zaaflan teşvik eder görünen ögretiler kadar hiç
bir şey bu denli hevesle beklenrniyor."33 Aralarındaki yazışma
nın bu ikinci aşamasında, çalışmanın belirli bölümleri "oku
yucularınıza" sorunlu görünecektir demesine karşın, hiç kuş
kusuz büyük oranda kendi çekincelerini dile getirrnekteydi. 
Spinoza, kavgacı teologlann itirazları bir yana, acaba "dinsel 
erdem uygulamalarını" tehdit edecek ne söylemiş olabilirim, 
diye çok merak ediyordu. Oldenburg, her şeyden çok, Spino
za'nın zorunlulukçulugu ve görüşlerinin ayrılmaz parçası ola
rak adlandırdıgı "yazgıcılık" konularında kaygılıydı. 

Her şeyde ve eylemde yazgıcı bir zorunlulugu koyut olarak 
varsayıyorsunuz. Bu benimsenir ve dogrulanırsa, diyorlar, 
tüm yasalann, erdemin ve dinin temelleri sarsılır, tüm ödül ve 
cezalar anlamsızlaşır. Zorunlulugun dayattıgı ya da yol açtıgı 
her şey bagışlanabilir, diye düşünüyorlar; bu durumda da 
Tanrının gözünde herkes bagışlanır, sonucuna varıyorlar. 
Eger bizi yönlendiren yazgıysa ve her şey onun amansız eli 
tarafından ortaya konuyor, degişmez ve kaçınılmaz bir yol iz
liyorsa, suç ve cezanın yeri neresidir, diye soruyorlar. 34 

Spinoza, hemen gönderdigi yanıt rnektubunda, görüşlerinin 
tüm insanları eylemlerinden dogan sorumluluktan kurtardıgı 
savını reddetti. Ahlak kuralları bizim için yine "hayırlı" ve 

32 Böl. 73. 

33 Böl. 62. 

34 Böl. 74. 
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baglayıcıydı, çünkü iyinin zorunlu ve kaçınılmaz olarak er
demden (kötünün de ahlaksızlıktan) gelmesi "onu, bu bakış 
açısıyla, daha fazla ya da az istenir kılmayacaktır." Dahası, "in
sanların Tann önünde mazereti olamaz, çünkü kil seramikçi
nin elinde neyse, onlar da, aynı öbekten kimi onurlu, kimi 
onursuz kaplar yapan Tanrının ellerinde öyle dururlar. "35 
Kimse, kendisine verilen karakter ve doga nedeniyle Tanndan, 
yani Doganın zorunlulugundan yakınamaz. 

Bir çemberin, Tanrı bana dörtgen özellikleri vermedi ya da 
böbrek taşından rahatsız bir çocugun Tanrı bana saglıklı bir 
beden vermedi, diye yakınması ne kadar saçmaysa, zayıf ka
rakterli birinin de çıkıp Tanrı bana güçlü bir tini, dogru bilgi
yi ve Tanrı sevgisini çok gördü, bana öyle zayıf bir doga verdi 
ki tutkularımı denetleyemiyorum, diye yakınması da o denli 
saçmadır. Her iki durumda da, verili nedenden, kendi yeterli
ligi içerisinde, zorunlu olarak çıkan sonuç söz konusudur. 
Herkes güçlü bir karaktere sahip olacak yeterlilikte degildir, 
aynı şekilde saglıklı bir bedene sahip olmamız, saglıklı bir 
zihne sahip olmamıza oranla daha çok gücümüz dahilinde 
degildir, bunu yadsımak için hem deneyimi hem usu göz ardı 
etmemiz gerekir. 

Evet, der Spinoza, dogasındaki zorunluluktan dolayı günah 
işleyen herkes bagışlanabilir. Eger bundan da Tanrının onlara 
öfkelenmeyecegi sonucunu çıkartmak istiyorlarsa, Spinoza'ya 
göre sorun yoktur, ancak bunun tek nedeni zaten en başta Tan
rının öfkenin öznesi olmamasıdır. Yine de, Spinoza tüm insanla
rın kutluluga deger oldugunu benimseme yanlısı degildir. "İn
sanlar bagışlanabilir, ancak yine de kutlu olmayabilirler ve pek 
çok açıdan acı çekebilirler. Bir at, at oldugu için bagışlanabilir, 
insan oldugu için degil; bununla birlikte zaten at olması gerek
mektedir, insan degil. Bir köpek tarafından ısırılan ve kuduran 
insan bagışlanabilir; yine de bogularak ölecegi dogrudur. Son 
olarak, tutkularını denetleyemeyen ve bunları yasa korkusuyla 

35 Böl. 75. 

468 



gözaltında tutan kişi, zayıflıgı nedeniyle yine bagışlanabilir olsa 
da, zihin dinginligini, Tanrı bilgisini ve sevgisini yaşayamaz, zo
runlu olarak yitrniş birisidir. "36 Oldenburg, yine de fazla sert 
buldugu Spinoza'nın görüşleri konusunda ikna olmamıştı. 
'Tanrının insanlara, hiçbir şekilde kaçmamayacakları günahlar 
yüzünden öncesiz-sonrasız ya da en azından geçici, ancak kor
kunç işkenceler yapması çok acımasızca görünüyor. "37 

Oldenburg'un Teolojik-Politik Inceleme'yi okuması ve bunu 
izleyen yazışrnalar, Spinoza ile ilgili düşüncesini önemli oran
da etkilemiş görünüyor. Ona karşı besledigi sıcak duygular 
hala varlıgını sürdürüyor gibiydi, ancak gerçek şu ki, Olden
burg Spinoza'yı hiçbir zaman çok yakından tanırnarnıştı. Yal
nızca bir kez, o da on beş yıl önce, görüşrnüşlerdi ve bu da ol
dukça kısa sürrnüştü. Yazışrnalarında Spinoza'nın gerçek do
gası, yavaş da olsa ortaya çıkınca "dogru dindarlık ve din" an
layışının çok farklı oldugunu görünce, Spinoza ile ilgili olarak 
Oldenburg'un kafasında, Tschirnhaus'un da aktardıgı gibi, 
"çok tuhaf bir fikir" belirrnişti. 

* * * 

16 75 Ternrnuzu'nun başlarında, Etika'da kaydettigi ilerleme
yi yeterli gören Spinoza sonunda yayınlama zamanının geldi
gine karar verdi. Yalnızca seçkin birkaç kişinin -o da bundan 
başkalarına söz etmemeleri koşuluyla- görmesine izin verdigi 
elyazrnası, öyle görülüyor ki artık kamuoyuna sunulacaktı. 
Ayın sonlarına dogru Arnsterdarn'a gitti ve elyazrnasını -ya da 
daha büyük olasılıkla yeni temize çekilmiş bir nüshasını- Ri
euwertsz'a verdi. Teolojik-Politik Inceleme'de yaptıgı gibi adını 
kapakta kullanınarnayı mı tasarlıyordu, bilemiyoruz. Bununla 
birlikte, büyük olasılıkla artık böyle tedbirler almaya gerek 
görrnüyordu. Çalışmaya başlamasından bu yana geçen on beş 
yıl içerisinde, özellikle de Inceleme'nin yayınlanmasından son
ra geçen beş yılda pek çok şey olmuştu ve kitabın yazarının 
kim oldugu pek de büyük bir sır olrnayacaktı. 

36 Böl. 78. 
37 Böl. 79. 
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İsimsiz yayınlamanın çok fazla bir getirisi de yoktu. 1 674 
Sonbaban'nda Fransız silahlı güçleri Utrecht'ten ve diger şe
hirlerden çekildikten sonra, Genel Vali Hollanda halkının gö
zünde oldukça yüksek bir yere yerleşrnişti. Hollanda'yı fela
ketten, yine Orange Sarayının bir üyesinin kurtardıgı düşünü
lüyordu. William ve destekçileri, güç birligine gitmeyi geri çe
viren Curnhuriyetçilere tüm güçleriyle yükleniyordu. Liberal 
yöneticiler ve tüccar kesiminin büyük bir bölümü savaşın bir 
an önce bitmesini, politik -ve ekonomik- olarak önceki duru
ma dönülrnesini istiyordu, buna karşılık Orange yanlıları sava
şın Fransa alt edilene ve Fransızlara bir ders verilene dek sür
mesi gerektigi görüşündeydi. Genel Eyaletler Meclisi ve Hol
landa Eyaletlerinin ve bunun yanı sıra bazı önemli şehir kon
seylerinin denetimini ellerinde tuttuklarından, politik ve aske
ri konularda isterligini yaptıran taraf Orange yanlıları oluyor
du. Müttefikleri dururnundaki Voetius yanlıları da teoloji sa
hasında benzer bir tekelin sahibiydiler. Bu durumda, oyunun 
kuralları 1670'li yıllardan sonra oldukça degişrnişti ve bir in
celerneyi irnzasız yayınlatrnanın, cüretkar Koerbagh'ın yazgı
sından kurtulmak anlamına geldigini düşünrnek için hiçbir 
neden yoktu. Yine de bu oyun oynanrnak zorundaydı. Belki de 
kendini çalışmaya yakın hisseden bir adli görevli, predikan
ten'den gelen baskıları, bu ahlaksız kitabın yazannın kim ol
dugunu bulmak için elirnizden geleni yapıyoruz, diyerek sa
vuşturacaktı. 

Spinoza bu iş için Arnsterdarn'da bulundugu sırada, onu es
ki mahallesine gitmeye yöneiten bir rneraka kapılrnış olabilir. 
Eski cemaatinin Breestraat'ın sonuna büyük bir sinagog yap
tırdıgını mutlaka duymuştu. İnşaat 1671  yılında Hollandalı 
Mimar Elias Bouwrnan ve Marangoz Gillis van der Veen'in gö
zetimi altında başlamıştı (Hollandalı inşaalçıları kullanmak 
zorudaydılar, çünkü Yahudilerin hala şehir loncalarına katıl
masına izin verilmiyordu) .  16 72 yılında başlayan felaketler 
nedeniyle inşaat çalışmalarının iki yıl boyunca askıya alınması 
gerekrnişti, yine de Spinoza 1675 yazında Arnsterdarn'a geldi
ginde yapı tamamlanmış durumdaydı. Belki de yapının kutsa-
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nacagı 5 Agustos'ta orada bulunmayı bile aklından geçiriyor
du. Yaklaşık yüz altmış beş bin guldene mal olan bu yapı için 
muhteşem bir açılış düzenlenmişti. Kimi seçkin yönetici aile
leri de dahil olmak üzere, bütün Amsterdam oradaydı. İçlerin
den biri, teknik olarak hala sürgünde olan bir halkın sinago
gunun açılışına katıldıgına inanamadıgını söyleyecekti.38 

Spinoza Arnsterdam'da iki hafta kaldı, ancak kitabı daha ba
sılmaya başlanır başlanmaz baskıyı durdurdu. Lahey'e dön
dükten sonra bu kararının nedenini Oldenburg'a şöyle anlatı
yordu: 

Ben işle ilgilenirken, benim Tanrı üzerine yazdıgım ve Tanrı
nın var olmadıgını göstermeye çalışugım bir kitabın basıl

makta oldugu dedikodusu yayıldı. Pek çok kişi bu dedikodu
ya inandı. Belki de dedikodunun yayılmasından sorumlu olan 
teologlar, bu fırsatı kaçırmadılar ve beni Prens'e ve Adli Yargı
ca şikayet ettiler. Dahası, aptal Kartezyenler, beni destekledik
leri kuşkusunu ortadan kaldırmak için, her yerde düşünce ve 
yazılarımı yermeye başladılar. Bunu hala da sürdürüyorlar. Bu 
haberleri aldıgım güvenilir kişiler, teologların her yerde bana 
karşı kumpaslar kurdugunu da söylediler, bunun üzerine işle
rin nasıl bir hal alacagını beklerneye ve başladıgım baskıyı 
durdurmaya karar verdim. Bundan sonra yapacaklarımı sana 
da bildirme niyetindeyim, ancak durum her gün daha da kö
tüye gidiyor ve bu konuda ne yapacagımdan emin degilim. 39 

Spinoza'yı kaygıtandıran konulardan biri de yaşadıgı şehrin 
Kilise Kurulu'nun ona karşı haziran ayında aldıgı karardı. La
hey'deki Refom Kilisesi önderleri, Teolojik-Politik Inceleme'yi 
beş yıl önce zaten kınamışlardı. Oysa bu kez saldırılan daha 
kişisel ve kaygı vericiydi. Kurulun olagan toplantılanndan bi
rinde, kayıtlara yalnızca "Spinoza" adı altında geçen tartışma
da, kurul üyeleri şu notu düşmüşlerdi: "Kurulun gördügü ka
darıyla, Spinoza'nın kafirce düşünceleri, bu şehirde ve diger 
yerlerde, daha çok yayılmaktadır, bu nedenle kurulun her 

38 Bkz. Belinlante et al. , The Esnoga: A Monumaıı ıo Portuguese-]ewish Culıure, 47. 
39 Böl. 68. 
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üyesine bu konuda ögrenebilecekleri şeyleri, baskıda olan baş
ka bir kitabı olup olrnadıgını ve varsa ne gibi tehlikeler içerdi
gini araştırmaları, daha sonra da bunu, yapılacaklan tartışmak 
üzere, bu heyete aktarrnaları önemle bildirilmiştir. "40 Yine de, 
bu durum Spinoza'yı bir ay sonra, Etiha'yı eksiksiz yayıntat
mak üzere, Arnsterdarn'a dogru yola çıkmaktan alıkoyarnadı. 

Vaizlerin, artık alıştıgı sataşrnalarından daha kaygı verici 
olan, Oldenburg'a yazdıgı mektupta da beliruigi gibi, laik yet
kililerin teologların kışkırtrnalarıyla bir kez daha harekete geç
meye hazırlanıyor olmasıydı. Baskıya hazırlanan kitabının içe
rigi üzerine pek de dost canlısı olmayan rnınldanrnalan Spino
za'ya bildiren habercileri iyi iş çıkartrnışlardı. Theodore Rijcki
us, nüfuzlu bir tanıdıgına Lahey'den gönderdigi mektupta 
şunları söylüyordu: "Tractatus Theologico-Politicus'un yazarı
nın, Tann ve zihin üzerine birincisinden de tehlikeli yeni bir 
kitap yayıolamak üzere oldugu söyleniyor. Bu kitabın yayın
lanrnarnasını saglarnak, senin ve seninle birlikte Cumhuriyeti 
yönetmekle görevlendiritmiş olanların sorurnlulugundadır. 
Çünkü kutsal inancırnızın ilkelerini yıkmaya çabalayan bu 
adam, daha şimdiden Curnhuriyete inanılmaz derecede zarar 
verrniştir."41 Spinoza Etiha'dan önce Inceleme'yi yayınlarken, 
felsefe yapma özgürlügünü savunarak uç metafizik ahlaksal 
görüşlerine yol açmayı düşündüyse hiç de iyi bir hesap yap
rnarnıştı. Aslında, Spinoza'nın çekişmelerden hiç hoşlanrnadıgı 
düşünülürse, Inceleme belki de Etiha'nın yaşarnı boyunca ya
yınlanrnasını olanaksız kılmıştı. 

* * * 

1675 Ekimi, diger yazışmaların yanı sıra, soylu ve varlıklı 
bir aileden gelen ve Spinoza'nın Van den Eden günlerinden bir 
arkadaşı (belki de ögrencisi) olan Albert Burgh'den uzun bir 
mektup da getirmişti. Yirmi dört yaşına basrnış olan Albert 
Floransa'dan yazıyordu ve mektubu oldukça masum bir şekil
de başlıyordu. 

40 Freudenıhal, Die Lebensgeschichıe Spinozas, 147-8. 
41 Aynı eser, 200. 
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Ülkernden aynlırken, yolculugum sırasında kayda deger bir 
şey olursa, size yazmaya söz vermiştim. Böyle bir durumla 
karşılaştıgım ve bu da çok önemli oldugu için şimdi borcumu 
ödüyorum. Size, Tanrının sonsuz bagışlayıcılıgı sayesinde, 
Katolik Kilisesine döndürüldugumü ve bu Kilisenin bir üyesi 
yapıldıgımı söylemeliyim.42 

Bu, ümit kıncı olmasına karşın, Spinoza için yeni bir haber 
degildi. Hollanda Hazine Bakanı Conraad Burgh'un oglunun 
din degiştirdigi üzerine konuşuldugunu Arnsterdarn'da duy
muştu. Gerçekten de konuşulacak çok şey vardı. Bu, her açıdan, 
şaşırtıcı ve -bir hayranın deyişiyle- "ögretici" bir din degiştir
rneydi.43 Eger tanrı "ona acıyıp" yurt dışına yönlendinneseydi, 
Burgh "yüzyılın en dinsiz ve tehlikeli adamı olan Spinoza ile 
kurdugu arkadaşlık yüzünden sapkınlıktan tanrıtanırnazlıga 
dogru" ilerlemenin eşigindeydi.44 Tanrının çagrısını, Padua ve 
Yenerlik'te konakladıgı sırada yaşadıgı bir dinsel deneyim aracı
lıgıyla duymuştu. Roma'da, Arnsterdarnlı bir Dorniniken rabibi
nin gözetiminde yoksulluk yemini etti, dilenci giysilerine bü
ründü ve bu yaşarn tarzını benimsedi. Burgh'un sadeligi aşırıy
dt Uzun yolları, hava nasıl olursa olsun, eski dinsel giysiler 
içinde ve yalınayak yürüyerek aşıyordu. Dogal olarak, ailesi bu 
dururndan büyük bir üzüntü duyuyordu. Onu eve ve Kalvinist 
inancına döndürrnek için her şeyi yapıyorlardı; hatta harçlıgını 
bile kesrnişlerdi. Yine de, bunlar bir işe yararnarnıştı, çünkü Al
bert anlayışsızlıklarına gülüyor, acılarıyla dalga geçiyordu. 

Spinoza en başta, tuhaf bir şekilde de olsa, eski bir tanıdıgın 
dostluklarını tazelerneye çalışmasına sevinmiş olabilir. Oysa 
bu sevinç, mektubun geri kalanını okuyunca dagılıp gidecekti. 
Albert kendini, bütün gücüyle Spinoza'yı yanlış yoldan çevir
rneye, ruhunu kurtarıp lsa'ya dönmesine ve böylece "yeniden 
dogrnasına" adarnıştı. 

42 Böl. 67. 

43 Aynntılar için, bkz. Amauld, Apologie pour les Catholiques, II. 25, Oeuvres, 25: 
861-4. 

44 Aynı eser, 862. 

473 



Geçmişte derin ve keskin zekımza ne denli hayranlık duy
duysam, şimdi de sizin için o denli üzülüyor ve yas tutuyo
rum. Çünkü Tanrı size sıradışı bir yetenek, üstün bir zeka 
vermiş olmasına, dogruluga tüm kalbinizle aşık olmanıza kar
şın, kötü ruhiann sefil ve kendini begenmiş Prensinin sizi tu
zaga düşürmesine ve aldatmasına izin veriyorsunuz. Felsefe
niz tümüyle bir yanılsama ve kuruotudan başka nedir ki? Yi
ne de siz ona bu yaşamdaki tüm huzuru ve ruhunuzun önce

siz-sonrasız kurtuluşunu emanet ediyorsunuz. 

Burgh sözlerini, Spinoza'nın "dinsiz" ve "şeytansı" bir kitap 
olan Teolojik-Politik Inceleme'deki görüşlerine saldırarak sürdü
rür ve onu uyarır: "Kötücül sapkınlıgınızı kabul edin, gerçek 
doganızı çarpıtmaktan vazgeçin, aklınızı başınıza alın ve Kilise 
ile uzlaşın . . .  Çünkü e ger lsa'ya inanmıyorsanız, sefilliginiz söz
cüklerle anlatılamaz."  Spinoza'ya neden "İsa'dan sonra, havari
lerinin ve mürillerinin ve ondan sonra da binlerce azizin, Tan
rının her şeye yeten gücü sayesinde, Katolik inancının dogru
luguna tanıklık etmek ve bunu kanıtlamak için gerçekleştirdik
leri sayısız mucize ve işaret üzerine boş ve gereksiz zırvalarla 
konuşup duruyorsunuz," diye sorar. Spinoza'nın kendini kur
tarması için hala bir yol bulunmaktadır: "Günahlarınıza yüz 
çevirin, sefil ve çılgınca uslamlamanızın ne kadar ölümcül bir 
kendini begenmişlik oldugunu görün."  Bununla birlikte, Spi
noza'nın gururu yüzünden ışıgı göremeyeceginden korkmakta
dır. "Sefil hayranlanniZ dışında, dünyaya hakaret etmek için ne 
kadar az nedeniniz oldugunu, üstün bir yetenege sahip oldu
gunuz düşüncesi ve insanların kibirli -aslında tümüyle yanlış 
ve dinsiz- ögretinize duydugu hayranlık yüzünden nasıl da bu
dalaca bir gurura ve şişinmeye kapıldıgınızı düşünün." 

Adamcagız aklını kaçırmış gibiydi ve Spinoza da ona bu ka
dannı söyleyecekti. Belki de böylesine aşagılayıcı bir eleştiriyi 
nasıl karşılaması gerektigini bilemediginden, hemen bir yanıt 
göndermedi. Buna karşın, aralık ayında, oglunun aklını başına 
getirmede yardımını isteyen Burgh'un babasının kişisel ricası 
karşısında Spinoza en sonunda bir yanıt yazdı. 
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O sırada, gereksinim duydugunuz şeyin bir tartışma degil, 
kendinize gelmeniz ve ailenize dönmeniz oldugunu düşündü
gümden, mektubunuzu yanıtlamak gibi bir niyetim yoktu . . .  
Bununla birlikte, dogal yeteneginize benim gibi umut bagla
yan pek çok arkadaşım, bir dost olarak görevimi yerine getir
memi ve sizi şimdiki durumunuzla degil, bir zamanlar oldu
gunuz kişi olarak düşünmemi benden şiddetle istediler.45 

Çogu kişinin gözlernledigi üzere, Spinoza sakin yapılı, nazik 
bir insandı ve kolay sinirlenrnezdi. Bununla birlikte, özellikle 
böylesine dogrudan ve kişisel bir şekilde damanna basıldıgın
da, aynı şekilde karşılık verme konusunda da çok yetenekliy
di. Eski arkadaşının bu kırıcı sözleri içine işlernişti ve o da 
Burgh'un yazdıgı gibi zehir zernberek bir mektup döşendi. El
bette, Albert'in usundan geriye ne kalrnışsa ona hitap etmeye 
ve dinsel uygulamalardaki farklılıklara gösterilmesi gereken 
hoşgörüyü ona anırnsatrnaya çalışıyordu: "Usunla birlikte bel
legini de yitirrnediysen, her Kilisede Tannya dogruluk ve yar
dırnseverlikle tapınan pek çok onurlu insan oldugunu da 
anırnsarsın. "  Albert'ten mezhepsel degil, daha evrensel bir din
darlık anlayışını benirnsernesini isterken, açıkça Teolojik-Poli
tik Inceleme'nin ilkelerini kullanıyordu. 

Katolik Kiliseyi digerlerinden ayıran her neyse, bunun hiç bir 
önemi yok ve sonuç olarak yalnızca batıl inançtan kaynakla
nıyor. Yuhanna ile ilgili olarak söyledigim gibi, dogruluk ve 
yardımseverlik gerçek Katolik inancının tek kesin göstergesi, 
Kutsal Ruhun gerçek meyveleridir, bunlar nerede varsa lsa da 
gerçekten oradadır, bunlar yoksa lsa da yoktur. Çünkü bize 
dogruluk ve yardımseverlige giden yolu yalnızca lsa'nın Tini 
gösterebilir. Bu konular üzerinde dogru dürüst düşünmek is
teseydin, ne kendini harap ederdin ne de düştügün duruma 
hayılianan akrabalarını bu acıyla üzerdin. 

Albert'in babası belki de oglunun yumuşak bir tuturnla ikna 
edilmesini yeglerdi, ancak Spinoza oyunu genç adarnın kural-

45 Böl. 76. 
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lan ile oynamaya ve ateşe ateşle karşılık vermeye karar ver
mişti. "Sefil bir adam oldugurn için mi hayıflanıyorsun? Hiç 
göz atrnadıgın felseferne de kuruotu mu diyorsun? Ah anlayış 
yoksunu genç, seni kim böyle büyüledi ki yedikten sonra ba
gırsaklarına giden şeyin en yüce ve öncesiz-sonrasız olduguna 
inanıyorsun?"  Albert'in, nasıl olur da en iyi felsefeyi buldugu
nuzdan emin olabilirsiniz, sorusunu şöyle yanıtlıyordu: 

Bu soruyu sorması gereken kişi aslında benim, çünkü ben en 
iyi felsefeyi buldugumu sanmıyorum, ancak dogru olanı anla
dıgımı biliyorum. Bunu nasıl mı biliyorum? Üçgenin iç açılan 
toplamının iki dik açıya eşit oldugunu nasıl biliyorsam, öyle. 
Mantıklı bir beyni olan ve kötü ruhiann bize yanlış düşünce
leri dogru gibi gösterdigini düşlemeyen herkes için bu kadan 
yeterli olacaktır . . .  Peki ya siz en iyi dini, daha dogrusu, saf 
inancınızı rehin bırakacak en iyi insanlan buldugunuzu söy
lerken, onların diger dinleri ögretmiş olanların, ögretmekte 
olanların ve gelecekte ögretecek olaniann hepsinden de daha 
iyi oldugunu nereden biliyorsunuz? Buradaki, Hindistan'daki 
ve dünyanın diger her yerindeki antik ve modern tüm dinleri 
incelediniz mi? 

Zaten bütün dinler yalnızca kurumsallaşmış batıl inançlar
dır. Spinoza'ya göre bu özellikle de Roma Katalik Kilisesi için 
geçerlidir. "lnsanlan aldatmaya ve insanların zihinlerini dene
tim altına almaya yönelik olarak daha iyi örgütlenmiş bir Kili
se olduguna inanmam, onu kat kat aşan Muhammed'in Cerna
ati dışında. Çünkü bu batıl inancın ortaya çıkmasından bu ya
na, Cemaatlerinde bir bölünme gerçekleşmemiş tir. " Sonuç 
olarak, Burgh'un mektubunun kanıtladıgı tek şey, Spinoza'nın 
hem Inceleme hem de Etika'da betirnledigi üzere, mezhebe da
yalı dinsel inançların ardındaki usdışı psikolojik güdülerdir. 
"Bu Kilisenin kölesi olmanızın nedeni, Tann sevgisinden çok 
Cehennem korkusudur ki bu da batıl inancın tek nedenidir . . .  
Usa başvurrnarna ve gerçek Tann sözünün zihinde oldugunu, 
asla bozularnayacagını ve çarpıtılarnayacagını söylerneme ken
dini begenrnişlik ve gurur mu diyorsun?" 
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Spinoza sözlerini son ve sıkı bir tembihle bitirir: 

Bu yıkıcı batıl inançtan kurtul ve Tannnın sana verdigi us ye
tenegini benimse, bunu degerlendir, yoksa bir hayvan olur çı
karsın. . .  E ger dikkatini bunlara (lncelcme'deki ilkelere) verir
sen ve Kilise tarihini incelersen (bu konuda oldukça cahil ol
dugunu görüyorum) çogu Papalık geleneginin ne denli yanlış 
oldugunu ve Roma'daki Papanın hangi becerilerle en sonunda, 
lsa'nın dogumundan altı yüzyıl sonra, Kilise üzerinde üstün
lük sagladıgını görürsün. O zaman aklını başına alacagından 
hiç kuşkum yok. lşte bu da senin için en içten dilegimdir. 

Aynı yıl daha sonraki bir zamanda Albert Amsterdam'a dön
dü. Spinoza mektubunu ona ailesinin evinde vermiş olabilir 
(babası Spinoza'nın yardımını ancak oglu döndükten sonra is
teyebilirdi). Elbette Burgh İtalya'dan yırtık pırtık bir aba içinde 
ve yalınayak gelmiş, yol boyunca da dilenmişti. Davranışlan 
ile ailesini rezil ediyordu ve anne babası artık ne yapacagını 
şaşırmıştı. Spinoza'nın karşı-saldırısının da etkisiz kalması bü
yük bir düş kınklıgı yaratmıştı. Kısa bir konaklamadan sonra 
şaşaalı aile evine artık kadanamayan Albert Burgh Fransisken 
rahiplerine katıldı ve Roma'da manastır yaşamı sürmek üzere 
yola çıktı.46 

* * * 

Spinoza, 1 676 yılı boyunca Tschimhaus ve Oldenburg ile 
felsefi konularda yazışmayı ve Teolojik-Politik Inceleme'nin dü
zeltilmiş baskısına yönelik notlar üzerine çalışmayı sürdürdü. 

46 Aynı ay içinde Alben Burgh, Spinoza'ya mektup yazdı; daha yaşlı ve daha meş
hur Danimarkah bilim adamı ve Spinoza'nın leiden'da geçirdigi dönemden ar
kadaşı Nicholas Steno, benzer bir amaçla Spinoza'ya Floransa'dan yazdı. Steno 
1667'de Katoliklige geçmişti. Hatta o ve Buıgh belki de filozof dostlanna din 
degiştinmek için birlikte çalışıyordu, öte yandan bunu onayiayacak somut delil 
yok. Steno'nun üslubu çok daha nazik, sagduyulu ve ilgili; Buıgh'un mektubu
nun senliginden eser yok. Görünüşe göre iyi anladıgı Spinoza'nın felsefesinin 
temizliginden ve kiliseye bagh kalmanın vaadettigi ebedi ödüllerden bahsedi
yor. Ancak Spinoza'nın bu mektubu hiç almamış olması da mümkün (67a. Ya
zışması) .  Dahası Klever, mektubun dogru tarihinin 1675 degil 1671 oldugunu 
ileri sürer; bkz. "Steno's Statements on Spinoza and Spinozism." 
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Bununla birlikte, doguştan gelen ve cam perdalılama işinden 
kaynaklanan cam tozunu yıllar boyunca solumasının azdırdıgı 
solunum yolu rahatsızlıgı nedeniyle saglıgı yavaş, ancak gözle 
görülür bir şekilde bozuluyordu. Bu yıl içerisinde, büyük ola
sılıkla, çok fazla yolculuk yaprnarnıştı, ancak sayısız konugu 
agırlarken çalışmalarına ara veriyordu. Paviljoensgracht'taki 
evin ziyaretçilerinden biri de Tschimhaus ile Paris'te arkadaş
lık kuran ve Spinoza ile beş yıl önce yazışan Alman filozof
diplarnal Leibniz'di. Leibniz, Brunswick Dükü johan Frede
rick'in sarayındaki kütüphanecilik görevini yeniden üstlen
mek üzere Hannover'e gitrnekteydi. Paris'ten ekim ayında ay
rılmış, Oldenburg'la da görüşecegi Londra'da bir hafta konak
larnıştı. Oldenburg ile Spinoza'nın Teolojik-Politik Incelemesi 
üzerine uzun ve duygudaş bir şekilde tartıştılar. Spinoza'nın 
Tann, mucizeler ve şeylerin zorunlulugu üzerine görüşleri ko
nusundaki ciddi itirazlarını paylaştılar ve büyük olasılıkla ça
lışma üzerine aldıkları notları karşılaştırdılar. Ayrıca, Spino
za'nın Oldenburg'a gönderdigi son mektuplan da yakından in
celediler. Leibniz bunları temize çekti ve daha sonra sayısız 
eleştiri ve yorumla dolu notlar çıkardı.47 

Leibniz, Hollanda'ya giden ve rüzgar nedeniyle Tharnes 
nehrinde beklernek zorunda kalan gemide dil, fizik ve mate
matik üzerine bazı kısa yazılar yazdı. Ayrıca, Spinoza ile yapa
cagı görüşmelere de hazırlandı ve büyük olasılıkla tartışmala
rında kullanmak üzere notlar ve sorular hazırladı. Spinoza'dan 
Tann, doga ve insan zihni üzerine görüşleri hakkında kesin
likle daha çok şey ögrenrnek istiyordu, yaşarnının bu döne
minde bunlar Leibniz'in en çok ilgilendigi konular arasınday
dı. Tschimhaus ona Etika'nın içerigini oldukça açmıştı. Spino
za'nın, elyazrnalannı Leibniz'e göstermesi için izin vermemiş 
olmasına karşın, Tschimhaus bunları Leibnize'e göstermiş de 
olabilir.48 

47 Spinoza'nın Oldenburg'a mektuplan hakkında leibniz'in yorumlan için bkz. 
leibniz, Philosophische Schriften, 1: 130-8. 

48 Ama Friedmann, leibniz'in, Hollanda'da bulundugu süre dahilinde Etiila'nın 
metninden haberdar olmadıgı görüşünde; bkz. Leibniz et Spinoza, 83. 
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Leibniz Hollanda'ya geldiginde ilk olarak Amsterdam'a gitti 
ve burada bir ay kadar kaldı. Çeşitli matematik ve politik ko
nuları üzerine tartışacagı (artık şehir yöneticilerinden biri 
olan) Hudde ile görüştü. Ayrıca Spinoza'nın bazı arkadaşlarıy
la da tanıştı, özellikle de Tschimhaus aracıhgıyla tanışmış ola
bilecegi Schuller ile. Bunun yanı sıra, Delft'e de ugradı ve bu
rada da Anton van Leeuwenhoek ile görüştü. 

Hem Tschimhaus hem de Schuller'den onaylayıcı haberler 
alan Spinoza, Leibniz'in ziyaretini olumlu bir gözle bekliyor
du. Leibniz'e göre, büyük olasılıkla bir iki hafta boyunca, Spi
noza ile birkaç kez görüştüler. Dış görünüş ve tarzlarındaki 
farkhhga karşın -güngörmüş Leibniz mükemmel bir saray en
telektüeliydi- ortak yönleri çoktu ve konuşacak şeyleri, ortak 
ilgi alanlan vardı. Descartes'in devinim yasalarındaki sorunlar 
ve Hollanda Cumhuriyetindeki son gelişmeler de dahil olmak 
üzere, çeşitli önemli felsefi, politik ve bilimsel konu üzerinde 
uzun tartışmalara giriştiler.49 Leibniz, Spinoza'nın metafizik 
üzerine görüşlerini sorgulama olanagı yakalamıştı, artık konu
gunun amaç ve niyeti konusunda, bir yıl öncesine göre, daha 
güvenli olan Spinoza da ona Etika'yı, en azıdan bir kısmını 
gösterdi. 

Hollanda'dan geçerken (Spinoza ile) görüştüm ve onunla 
birkaç kez, uzun uzadı ya konuştum. Tuhaf bir metafizigi var, 
paradokslarla dolu. Hepsi bir yana, dünya ile Tanrının tek 
bir töz olduguna, Tanrının her şeyin tözü olduguna ve yara
tılanların yalnızca kipler ya da bagıntılar olduguna inanıyor. 
Bununla birlikte, bana gösterdikleri arasında, ortaya koydu
gu kanıtlardan bazılannın tam olarak dogru olmadıgını gör
düm. Metafizikte dogru kanıtiara ulaşmak sanıldıgı kadar 
kolay degil.50 

49 Bakınız Theodicy 111.376'daki leibniz'in yorumlan ve "Refuıaıion inedit de 
Spinoza."  

5 O Freudenıhal, Die Lebrnsgeschichıe Spinoza�, 206. leibniz'e göre tam olarak 
hangi önerilerin sergilenmeye ihtiyacı oldugu, Kasım 1676 tarihli bir yazıda 
Philosophische Schrifırn, Vıı.262'de belirtilmiştir. 

479 



Bir görüşmeden önce, Leibniz Tanrının varlıgının varlıkbi
limsel kanıtı (tüm kusursuzluklan kendinde barındıran Tann
nın varlıgı zorunludur, çünkü "var olmak" da bir kusursuz
luktur) üzerine düşüncelerini yazmıştı. Spinoza varlıkbilimsel 
kanıtı Etika'nın birinci bölümünde kullanınıştı ve Leibniz, 
tüm kusursuzlukların nasıl tek bir özne içinde toplanabildigi 
konusuna açıklık getirrnek istiyordu. 51 

Leibniz ile görüşrnek etkileyici ve hoşnutluk verici olmakla 
birlikte, Spinoza'yı yaşarnın son, ancak yanın kalan tasarısın
dan alıkoyuyordu. jelletsz, Spinoza'nın Politik Inceleme'yi 
"ölümünden kısa bir süre önce" yazdıgını söyler.52 Spinoza ki
tap üzerinde çalışmaya en geç 1676'ların ortasında başlamış 
olmalı. Bu yıl içerisinde, bilinmeyen birine gönderdigi bir 
mektupta şöyle yazıyordu: "Senin önerinle, daha önemli ve se
nin daha çok hoşuna gidecegini düşündügürn bir konu üze
rinde çalışmaya, bir Politik İnceleme yazmaya başladım. " Ayrı
ca, kesin tarihi bilinerneyen bu mektupta, çalışmanın altı bö
lümünü bitirdigini de söylemektedir. 

Politik Inceleme, belirli açılardan, Teoloj ik-Pol itik Incele
me'nin devarnı niteligindedir. 1670 yılında yazdıgı inceleme, 
(ister rnonarşi, ister aristokrasi ya da demokrasi olsun) devle
tin başındaki erkin biçiminden bagırnsız olarak sivil toplurnun 
ana temellerini ve en genel ilkelerini ortaya koyrnaktaydı, yeni 
çalışmada ise özellikle farklı anayasalara tabi devletlerin nasıl 
iyi işleyecegi konusu üzerinde durulrnaktaydı. Aynca Spinoza, 
tüm anayasalar içerisinde, demokrasinin yeglenrnesi gerektigi
ni gösterıneyi amaçlıyorrlu (ancak bu amacını gerçekleştirme
ye zamanı yetrneyecekti.) Teolojik-Politik Inceleme gibi, Politik 
Inceleme de Hollanda Cumhuriyetinin içinde bulundugu poli
tik durum ile yakından ilişkiliydi. Spinoza evrensel politik-fel
sefi ternalan, yaşanan tarih ile baglantısı, hatta ivediligi içeri
sinde ele almıştı. 

Politik Inceleme çok somut bir çalışmadır. Gerçekten de Spi
noza daha en başta, ussal bir yaşarn süren bireylerin oluştur-

51 leibniz, Philosophische Schrifte, Vıı. 26l -2. 

52 Akkerman, "The Preface to Spinoza's Posthumous Works," 249. 
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dugu topluma yönelik ütopyacı kurguları ve idealist umutlan 
savuşturur. "Politik kaygılar içindeki kitlelerin ya da insanla
rın, salt usun buyrukları dogrultusunda yaşamaya yönlendiri
lebilecegine inananlar, Şairterin altın çagını ya da bir masal ül
kesini düşlüyor olmalılar."53 lşe yarar bir politika bilimi ise in
san dogasının ve tutkularının dogal, zorunlu görüngüler ola
rak -diger bir deyişle Etiha'daki bencil psikoloji ile- düşünül
dügü gerçekçi bir degerlendirme ile başlamalıdır. Ancak o za
man, deneyimler dogrultusunda, bir politikanın saglam teme
lini oluşturan politik ilkelere varılabilir. 

Düşüncelerimi politika bilimine yönlendirince, kesin ve kuş
kusuz argümanlar yoluyla, insanlıgın kendi dogasından yola 
çıkarak, yeni ve duyulmamış bir şeyi degil, yalnızca uygulama 
ile en iyi uyuşan şeyleri tanıdamaya karar verdim. Bu bilimin 
konusunu, genelde matematikte uyguladıgımız özgür yakla
şımla inceleyebilmek için, insan davranışlarını alay etme, yas 
tutma ya da lanetierne söz konusu olmadan anlamaya yönel
dim. Bu amaçla, sevgi, nefret, öfke, kıskançlık, hırs, acıma ve 
diger zihinsel kargaşalardan ibaret olan tutkulan insan doga
sının kötülükleri olarak degil, nasıl ki sıcak, soguk, fırtına ve 
yıldınm atmosferin özellikleri ise, insan dogasının özellikleri 
olarak inceledim. Bu, uygunsuz, ancak zorunlu nitelikte ve 
degişmez nedenleri olan görüngüleri, dogalannı anlamamızı 
saglayacak şekilde ele aldım. 54 

Saglam bir politika kuramı, aynı zamanda tarihi, degişik za
man ve yerlerde uygulanan başarılı ya da başarısız anayasaları 
bilmeyi gerektirmektedir. Spinoza da tanınmış iki Cumhuriye
tin, Cenova ve Yenerlik'in anayasalarını yakından incelemiş, 
antik ve modem yazarların aktardıgı -gerçek ve söylencesel
çeşitli hükümet biçimlerini ve liderlerini araştırmıştı. 

Politika felsefesi, insan dogasına, özellikle de insan davranış 
ve güdülenmelerine gerçekçi yaklaşımın yanı sıra, haklar ko
nusunun da ele alınmasını gerektirir. Spinoza'ya göre dogal 

53 IIU275; PU289. 
54 IIU274; PU288-9. 
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hak, yine, doganın temel yasası tarafından belirlenir ve her şe
yin kendini korumasına dayanır. lstekleri olan varlıklar için 
bu yasa, her bireyin kendi çıkarına oldugunu düşündügü şeye 
yönelik arzu tarafından yönlendirildigi anlamına gelir. O hal
de herkesin, dogası geregi zorunlu olarak yaptıgı şeyi yapmaya 
hakkı vardır ve bu hakkı gücünün elverdigince geniştir. 

Bununla birlikte, doga dururnundaki insanoglu dogal hakla
rını güvence altına almanın en iyi yolunun bir araya gelrnek 
ve yasalarda vücut bulan genel yargı dogrultusunda yaşamak 
oldugunu kısa sürede anlar. Umut ve korku tutkuları tarafın
dan yönlendirilen, yaşarnlarını ve mülklerini başkalarının şid
det içeren saldırılarından korumayı amaçlayan "kalabalık bir 
araya gelir ve kendilerine, adeta tek bir zihnin yol göstermesi
ni isterler. " Dolayısıyla, ortak uzlaşma yolu ile devlet işlerini 
hükümdar erke devrederler, böylece o da ona tabi olanların 
üzerinde "egemenlik" kurar. Bu hükümdar, barışı korumak ve 
esenlik için uygun koşullan yaratmak, "genel korkuyu silrnek 
ve genel dertleri önlemek" ve temel olarak, ona tabi olanların 
çıkarını gözeten yasalar koyarak çoklugun istencini gösterrnek 
ve dayatmakla yetkilendirilrniştir. ldeal olan, hükümdarıo et
kin bir şekilde "saglarn usun tüm insanların çıkarına olarak 
gösterdigi eregin" peşinde gitrnek için tutkunun degil, usun 
yol göstericiliginde ilerlernesidir. Bu da, yalnızca korkuya bag
lı olarak degil, yurttaşların sahip oldugu sivil erdem duygusu 
ile barış ve istikrara dayalı istikrarlı ve zengin bir ulusun dog
rnasını saglar. 

Demokrasi en iyi yönetim biçimidir. Demokrasilerde çoklu
gu oluşturan yurttaşlar egemenlik hakkını kendilerinde saklı 
tutarlar. Ulusun her üyesi, yasaları koyan ve kamu kururnları
nı elinde bulunduran bünyede oy hakkına sahiptir. Böylece 
egemenlik dogrudan yönetilen insanların hepsinde olur. Bu 
da, uygularnada hükümdarıo koydugu yasaların insanların is
tencini yansıtmasını ve çıkarlarına hizmet etmesini en üst dü
zeyde teminat altına alır. Spinoza Teolojik-Politik Inceleme'de 
demokrasi "en dogal devlet biçimidir," der. Politik Inceleme'nin 
demokrasi ile ilgili bölümlerinde fazlaca bir ilerleme kaydede-
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rneden ölmüştü, ancak 1 672 yılındaki kargaşa düşüncelerini 
degiştirrniş olamaz. Bununla birlikte, aslında her devletin de
mokratik olarnayacagını ve pek çok devletin demokratik bir 
anayasaya geçmeye -gerek tarihsel gerek politik gelenekler ya 
da diger etmenler nedeniyle olsun- uygun olrnadıgını da ka
bul eder. Dahası, bir devletin, her ne şekilde olursa olsun, ku
rulu yönetiminde radikal degişiklige yol açacak etkilerden ka
çınrnası gerektigine inanrnaktadır. Bu nedenle de, Politik Ince
leme'nin temel sorunu, kendi içinde ideal olan bir devleti ger
çekleştirrnek degil, uygularnada ve gerçekçi şartlar altında ku
rulu hükümetin amaçlarına olabildigince en iyi şekilde hizmet 
edecek rnonarşi, aristokrasi ya da demokrasiye dayalı bir yö
netim biçiminin nasıl kurulacagıdır. Spinoza'nın amacı, her 
bir yönetim biçiminin etkin bir hükümdar olabilmesi için 
kendi türüne görece olarak nasıl kusursuz kılınabilecegini ve 
nasıl en iyi şekilde yürütülebilecegini göstermektir. 

Politik yetkenin tek bir kişiye devredildigi ideal rnonarşi 
mutlak olamaz. Ülkenin yasaları, bireyin tutarsız ve usdışı ol
ma potansiyeli taşıyan istencine baglı kalamaz. "Çünkü Kral
lar Tanrı degil, çogu zaman sirenierin seslerine kapılan insan
lardır. "55 Kralın gücü, güçlü ve bagırnsız bir kurul tarafından 
sınırlandınlrnalıdır. Tüm nüfus kesitini ("her tür ya da sınıf
tan yurttaşı") temsil edecek bir meclis olması gereken bu ku
rul, hangi yasaların çıkartılacagı, hangi kararların benirnsene
cegi konusunda Krala önerilerde bulunmakla sorumlu olacak
tır. Kral da her zaman için kendisine önerilen seçeneklerden 
birini seçmek dururnundadır ve ideal olarak kurulda çogunlu
gun destekledigi öneriyi seçmelidir, çünkü bu vatandaşlarının 
da çogunlugunun çıkarına olacaktır. 

Egemenligi elinde tutanın görevi, her zaman için egemenlik 
sahasının durumunu ve koşullannı bilmek, buna göre herke
sin ortak esenligini gözetmek ve ona tabi olaniann çogunlu
gunun çıkanna olanı uygulamaktır. . .  (Ancak) bir Kral, ege
menlik sahası için neyin iyi oldugunu tek başına bilemez . . .  O 

55 IIU308; PV327. 
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halde, Kralın hakkı, kurulun önerdigi görüşlerden birini seç
mek, kurulun tümünün düşüncesine karşıt bir karara varma
mak ya da görüş bildirmemektir.56 

Diger bir deyişle, ideal rnonarşi, anayasal rnonarşidir ve Kral 
istencini vekilleri aracılıgı ile ifade eden halka uyrnalıdır. Böy
lece, "her yasa Kralın açık istenci olacak, ancak Kralın her is
tedigi yasa olrnayacaktır."57 

Spinoza'nın rnonarşi yönetimini kusursuztaşurma kaygısı, 
İspanya, İngiltere ve Fransa gibi ülkelere uydurulrnuş boş bir 
kurarnsal düşünceden ibaret degildi. Hollanda'da Genel Vali, 
başında oldugu taşra eyaletlerinin bir hizrnetçisi ve memuru 
olmasına karşın, bazı bölgelerde "Baş Soylu" olarak adlandırı
lıyordu ve ona bir Kraliyel kişiligi atfetrne yönünde önemli 
destek görüyordu. 1674 yılındaki zaferlerinden sonra, III. Wil
liam'ın Genel Valilik görevi Hollanda taşrasında sürekli ve ka
lıtsal kılınrnıştı, ayrıca 1 675 yılının Ocak ayında Gelderiand 
Eyaletleri Orange Prensini taşranın gerçek hükürndarı, sonuç 
olarak "Gelderland Dükü" yapmak istiyordu. Hallandalı Cum
huriyetçiler bundan dehşete kapıldılar. Arnsterdarn ve diger 
büyük şehirlerin direnrnesi karşısında William bu onuru geri 
çevirdi. Aslında bu olay Genel Valilinin popülerliginin düşme
ye başladıgını gösteriyordu ve Spinoza Politik Inceleme'yi yaz
dıgı sırada rnonarşi tehlikesi büyük oranda ortadan kalkmış
tı. 58 Bununla birlikte Gelderiand hareketine yol açan istekler 
yerinde duruyordu. Spinoza'nın amacı, tam Cumhuriyetçi yö
netim biçiminden rnonarşi yönetimine geçişin olabildigince 
yumuşak olmasıydı. 

Spinoza'nın betirnledigi aristokratik anayasa, önemli yönle
riyle, o zamanlar Hollanda'nın büyük bölümünde uygulanan 
sisteme benzemektedir. Spinoza bu noktada da, bu yönetim 
tarzının dogasında olan zayıflıkları iyileştirrneyi öneriyor, 
Cumhuriyetin son on yıl içerisinde yaşadıgı sorunların sorurn-

56 111/308-lO;PU 328-30. 

57 1 11/308; Pl/328. 

58 Bkz. lsrael, The Dutch Rr:public, 814-18. 
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lusu olarak bu zayıflıkları görüyordu. Spinoza'nın önerdigi 
aristokrasi üç kurum tarafından yönetilen bir şehir yapısıydı: 
yasama meclisi, "kornitecilerin" yürütme kurulu ve yargı rnah
kerneleri. Üç kururnun da üyeleri ataerkil soylu sınıfından se
çiliyordu. Devlet organlan arasında gözetim vardı ve her biri
nin ayrıcalıkları kesin bir şekilde tanımlanmıştı, ancak birlikte 
ulus içerisinde salt yetkeyi oluşturrnaktaydılar. "Çokluk" poli
tik bir güce sahip degildi. Bu nedenle, sıradan insanlar yöneti
ci sınıfın bilgeligine ve erdemine güvenrnek dururnundaydı. 

Politik yapıların en büyügü ve önemlisi yasaları yapmakla 
sorumlu olan ve üyeleri çogunlukla ataerkil soylulardan olu
şan "yüce kuruldur." Spinoza başarılı bir aristokrasinin anah
tarının, "bilgi ve aklı ile sivrilen" ,  "birinci sınıf erkeklerden" 
oluşan ve diger herkesi karakter, dürüstlük ve bilgelik açısın
dan geride bırakan yeterli sayıda erkegi (bunun bir ataerki 
olacagı konusunda çok açıktır) içerecek denli geniş bir yöneti
ci sınıfın varlıgı oldugunu savunur. Her elli kişiden birinin 
soylu sınıfından gelmesi gerektigini öne sürer. Bu, iki yüz elli 
bin nüfuslu bir şehirde, beş bin kişilik bir soylu yönetici sınıf 
nüfusuna denk gelmektedir ki bu da (her yüz kişiden iki ya da 
üçünün bilge bir yönetime gerçekten uygun olacagı varsayı
mıyla) en azından yüz yasa-koyucunun oluşturdugu bir seç
kin toplulugun varlıgını teminat altına alır. Bu büyüklükte bir 
şehirde bilgece yasaları yürürlüge koymak için zorunlu olan 
sayının alt sının budur. Yönetici sınıfın üyeleri mevcut üyeler 
tarafından seçilir (ya da "atanır") ve bunda mülkiyet, zengin
lik ya da aile koşulu aranmaz. 

Spinoza, bu türde bir aristokratik devletin, Hollanda'nın 
1660'lann sonlarında ve 1670'lerin başlarında yaşadıgı sorun
larla karşılaşrnayacagına inanıyordu. Arnsterdarn ve Hollan
da'daki soylu yönetici sınıfı daha geniş olsaydı ve giriş bu den
li kısıtlanrnarnış olsaydı, çok daha kesin bir şekilde hareket 
edebilir ve Orange yanlılarının haskılarına karşı koyabilirdi. 
Soyluların temsilcisi konurnundaki De Wıtt de karşılaştıgı zor
lukları daha kolay aşar ve Cumhuriyetin çıkarına olduguna 
inandıgı politikaları yürütebilirdi. Güç, şehir meclislerinin ve 
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taşra eyaletlerinin yolunu tıkayacak şekilde bu denli geniş da
gıtılrnış olmazdı. Oysa "egernenligi gerçekten elinde tutanların 
sayısı nüfusa oranla çok azdı ve güçlü karşıtlarını bastırarnı
yorlardı. Böylece en sonunda karşıtları kurnpaslar kurdular, 
yaptıkları yanlarına kar kaldı ve en sonunda yönetici sınıfı de
virdiler." Spinoza, 1672'de yaşanan "Hollanda Cumhuriyetinin 
devrilişi" olarak adlandırdıgı olayın gerçek nedeninin "yöneti
cilerin sayıca azlıgı" olduguna gerçekten inanıyordu. 

Düşünceleri tek bir şehir-devletin aristokratik yönetiminden, 
çok-şehirli politikalara geçtiginde de Spinoza'nın aklında çag
daşları için çıkaruıgı başka bir ders vardı. Bir federasyonda, 
hepsinin ayn bir ataerkil sınıfı olan birden çok belediye yer aldı
gında -Hollanda'da durum temelde böyleydi- politik güç mer
kezi olrnarnalıydı ve her şehir kendini yönetrneliydi. "Her şeh
rin ataerkil soyluları, daha fazla ya da daha az sayıdaki büyüklü
güne göre, şehir üzerinde ve şehrin yüce kurulunda en üst hak
ka sahip olmalıdır; şehri surlar içine alma ve duvarlarını geniş
letme, vergi koyma, yasaları yürürlüge koyma ve feshetme ve 
genel olarak, şehrin güvenligi ve gelişmesi için gerekli gördük
leri her şeyi yapma konusunda en üst yetke olmalıdırlar. •osg Bu 
yerel özerklik, De Witt'in "Gerçek Özürlük" anlayışının temel 
ilkelerinden biriydi. Yalnızca ortak kaygılar taşıyan konular ge
nel bir senato tarafından ele alınrnalıydı ve bu senato da her 
şehrin gönderdigi temsilcilerden oluşrnalıydı. Şehirlerin temsilci 
sayısı da büyüklügü ve gücü ile orantılı olmalıydı. Böylece kü
çük şehirlerin, çogunlugun ortak çıkarlar dogrultusunda uygu
larnaya karar verdigi politikaları engellernesi önlenmiş olacaktı 
ve Spinoza bunun Hollanda'daki taşra eyaletlerinin ve Genel 
Eyaletler Meclisi'nin zayıf noktası oldugunu düşünüyordu. lster 
Arnsterdarn gibi büyük bir şehir olsun, ister Purrnerend gibi kü
çük bir kasaba, hepsinin Hollanda Eyaletler Meclisi'nde bir oyu 
vardı ve Cumhuriyetteki her şehre büyüklügüne ve genel bütçe
ye yaptıgı katkıya bakılmaksızın, Genel Eyaletler Meclisi'nde bir 
oy hakkı verilmişti. Bu da, Orange yanlılarının Eyaletler-partisi 

59 1111348; Pl/37 1 .  
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yanlısı şehirler ve Hollanda Eyaletler Meclisi'ndeki De Wıtt yan
lılan ile eşit agırlıga sahip olmasına yol açmıştı. 

Adern-i merkeziyetçilik sürekli olarak korundugu, yönetici 
sınıf yeterli büyüklük ve güce sahip oldugu ve böylece kirnin 
hangi düzeyde politik güce sahip olduguna dair belirsizlik or
tadan kalktıgı takdirde, çok-şehirli aristokraside baskın, yan
monarşik bir konuma da gerek kalmayacaktır. Ne yazık ki 
Hollanda: da 1 650'lerde Genel Valilik resmen kaldırıldıgında 
bu önlemler hiç alınmamıştı. 

Hollandalılar özgürlüklerini korumak için kontlannı görev
den almayı ve egemenlige sahip olanın başını bedeninden 
ayırınayı yeterli görmüşler, ancak onu yeniden biçimlendir
meyi hiç düşünmemişlerdi. Bedenin geri kalan parçalannı ilk 
oluşturuldugu şekilde bırakmışlardı, böylece Hollanda taşra
sı, başsız bir beden gibi ortada kalmıştı ve mevcut egemenli
gin adı konulmamıştı. Bu yüzden, egemenlige tabi olanlann, 
bu yetkenin sahibini tanımamış olmasına şaşmamak gerek.60 

Elbette, sıkıntılı zamanlarda usdışı tutkulannın ilkisiyle in
sanların kendilerini tek bir bireyin ellerine bırakma tehlikesi 
her zaman olacaktır. "Bir egemenlik uç tehlikelerle karşılaştı
gında, bazen oldugu gibi, herkes panik içinde duraksadıgında, 
gelecege ya da yasalara bakmadan, yalnızca o anki korkulan
nın telkinini onaylayıp zaferleri ile tanınan adama dönüp onu 
yasalardan bagırnsız kılabilirler ve (örnek olayların en kötüsü
nü oluşturarak) kornutayı onun almasına izin verebilir, tüm 
devlet işlerini onun kararlarına teslim edebilirler. "61 Bu aris
tokrasiden rnonarşiye yönelen yozlaşmanın ilk adımıdır ve bu
rada kesin olarak Orange Prensine gönderme yapılmaktadır. 
Yine de, Spinoza en iyi, her şeyin gerekli düzende işledigi aris
tokratik ya da demokratik devlet yönetirnlerinde böyle bir şe
yin olarnayacagını savunur, çünkü "hiç kimse erdemiyle diger
leri arasından sıyrılıp herkesin dikkatini kendine çekemez, 
başkalannın yandaş oldugu pek çok rakibi olacaktır. " 

60 III/352; PV376. 
61 III/357; PVJBJ. 
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Özgür ve ussal insanoglunun kurdugu ütopik demokratik 
devlet görüsünün politik, tarihsel ve psikolojik gerçekliklere 
zorunlu olarak boyun egdigi durumlarda, ideal rnonarşi ve 
aristokrasi yönetim biçimlerini tartışırken, Spinoza'nın en te
mel politik ve insancıl ilkeleri yine de her devlet yapısında hü
kürndara getirilen sınırlamalar olarak ortaya çıkmaktadır. Dev
letin yapısı anayasal rnonarşi, aristokrasi, hatta demokrasi bile 
olsa (düşünce, konuşma ve din özgürlügü anlarnındaki) ser
bestlik ve hoşgörü vazgeçilmezdir. Her türlü ideal devlet yapısı, 
devletin esenligi ile tutarlı olan bu özgürlükleri korumak ve en 
üst düzeye çıkartmak durumundadır. Dahası, güç tartışmalan 
ve mekanizmalan açık olacaktır. Spinoza tüm ideal yönetim bi
çimlerinde, yönetirnde gizlilige karşı çıkmakta, çünkü bu gizli
ligin devletin yıkılışma neden olacagını düşünrnektedir. 

Spinoza yaşadıgı çagın en aydın ve özgürlükçü düşünürle
ririden biriydi; yine de bu çagın bütün önyargılarından arın
mış degildi. Politik Inceleme'nin günümüze ulaşan bölümünün 
sonunda yazdıgı ve ondan kalan son sözlerde, demokrasi üze
rine açış niteligindeki arasözde kadınların dogasının politik 
güç kullanmaya uygun olrnadıgını söylemiş olması talihsizlik
tir. "Kadınlar dogaları geregi mi, yoksa kururnlar dolayısıyla 
mı erkeklerin yetkesi altındadır?" sorusunu kesin bir biçimde 
"dogaları geregi" olarak yanıtlarnaktadır. Kadınların, dogal za
yıflıkları nedeniyle, yönetim dışı bırakılmatan gerektigini sa
vunur. "Kadınların erkeklerle eşit haklara sahip olrnadıgını 
söylernek uygundur, o halde iki cinsiyet de aynı şekilde yöne
tim gösterernez, hele erkeklerin kadınlar tarafından yönetile
cegi hiç söylenernez."62 Felsefesindeki hiçbir noktanın bu so
nucu zorunlu kılrnadıgını, üstelik bütün ilkelerinin, özellikle 
de tüm insaniann anlık olarak eşit oldugu ve hepsinin eşit de
recede ussal özerklige sahip oldugunu belirten ilkesinin buna 
karşı oldugunu görmemiş olması çok tuhaftır.63 

62 IIU359; Pl/386-7. 

63 Kadıniann tam vatandaşlık dışında tutulmasına dair Spinoza'nın konumunun 
savunması ve makulleştirilmesi için, bkz. Matheron, "Femmes et serviteurs 
dans la democratie Spinoziste." 
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* * * 

l676'yı l677'ye baglayan kış aylannda Spinoza'nın saglıgı
nın iyi olrnadıgı açıkça görülüyordu. Büyük olasılıkla, geçmiş
te biraz rahatlama sagladıgı için, birkaç kez kanını akıtrnıştı. 
Hastalıgı nedeniyle çok sık olarak öksürüyordu ve büyük ola
sılıkla rengi solrnuş, zayıflamış ve her zamankinden daha zayıf 
düşrnüştü. Yine de Van der Spyck ailesi Colerus'a şunları söy
leyecekti: "Ölmeden hemen önce bile, sonunun bu denli yakın 
oldugunu anlayarnarnıştık, hiç kimse böyle olacagını aklına 
bile getirmemiş tL "64 Stoacı bir dogası olan Spinoza, hastalıgını 
büyük olasılıkla sakince ve yaygara koparmarlan karşılıyordu. 
Yaşarnında felsefi ilkelerine olabildigince sadık kalmak istedi
ginden, ölürnlülügü üzerine kafa yorrnuyordu. Bu aslında, 
umut ve korkulan tarafından yönlendirilen, ölürnden sonraki 
yaşamla ilgili söylenenlere kaygılanan batıl inançlı çogunlu
gun yaklaşırnma karşıt bir eylerndi. Etika'da söyledigi gibi, 
"özgür insan en az ölümü düşünür, bilgeligi yaşarn üzerine de
rin-düşünmeden gelir, ölüm üzerine degil. "65 

Aslında, Schuller'in cenaze töreninden sonra öne sürdügü 
gibi, belki Spinoza da ölümünün bu denli çabuk olacagını dü
şünrnüyordu. "Öyle görülüyor ki, ölümün onu beklenmedik 
şekilde zayıf düşürmesine o da gafil avlandı, ne de olsa bize 
son istegini bildiren bir vasiyet bile yazarnadı. "66 Bu, gerçegi 
tam olarak yansıtmamaktadır. Yazılı bir vasiyetname yoktu, 
ancak en azından Van der Spyck'e ölümünden sonra mektup
larını ve yazılarını (Etika da bunların arasındaydı) koydugu 
çalışma masasının Arnsterdarn'daki Rieuwertsz'e gönderilmesi
ni isterligini söylernişti.67 Yine de, eger son gün ile ilgili olarak 
Colerus'un söylediklerine güvenirsek -her ne kadar bunları 
otuz yıl sonra yazmış olsa da, büyük olasılıkla dogrudan ev sa
hibinden ve ailesinden dinlernişti- hastalıgının agırlaştıgını 

64 Freudenıhal, Die Lebensgeschichıe Spinoza�. 94. 

65 IVP67. 

66 Freudenthal, Die Lebensgeschichıe Spinoza�. 202. 

67 Aynı eser, 76. 
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fark etmiş olmasına karşın, o akşamı çıkaramayacagı Spino
za'nın aklına hiç gelmemişti. 

(Bir gün önce) ev sahibi (Kiliseden) eve saat dört sulannda 
'döndugunde, Spinoza odasından çıkarak alt kata inmiş, pipo
su ile tütün içmiş ve onunla, özellikle o ögleden sonra verilen 
vaazla ilgili konuşmuştu. Daha sonra ona ayrılan önodaya 
geçmiş ve burada uyumuştu. Pazar günü, Kiliseden önce, yi
ne alt kata inmiş, ev sahibi ve eşiyle konuşmuştu. Amster
damlı L.M. adında bir doktora haber göndermiş, o da bir ta
vuk alıp o sabah pişirmesini salık ermişti. Demek ki Spinoza 
o akşam tavuk suyuna çorba içecekti ki gerçekten de öyle ol
du. Ev sahibi ile eşi Kiliseden döndükten sonra da bunu bü
yük bir iştahla içti. ögleden sonra ev sahibi ailesi ile birlikte 
yeniden Kiliseye gitti ve Dr. L.M. onunla yalnız kaldı. Kilise
den döndüklerinde ise Spinoza'nın saat üç sulannda hekimin 

gözetiminde öldügünü ögrendiler. O da, ölünun işlemleri ile 
ilgilenmek için bile beklemeden gece gemisiyle Amsterdam'a 
dönmüştü. Bununla birlikte, giderken Spinoza'nın masada bı
raktıgı bir miktar parayı, birkaç düka altınım, birkaç parça al
tını ve gümüş kabzalı bir bıçagı da yanında götürmüştü.68 

Spinoza 21 Şubat Pazar günü sessizce öldü. Bu sırada başu
cundaki hekim, büyük olasılıkla, eski arkadaşı Lodewijk Me
yer'di, bununla birlikte "Amsterdamlı doktor" da herhalde as
lında Schuller'di. Scnuller öldügü gün Spinoza'nın yanında ol
dugunu Tschimhaus'a anlatmış, Leibniz'e de Spinoza'nın eşya
larını "ölmeden önce ve öldükten sonra etraflıca inceledigini" 
söylemişti.69 Bu hekim kim olursa olsun, paranın ve gümüşle
rio ortadan kaybolması, büyük olasılıkla bir hırsızlıktan çok 
bir hatıra eşya arayışıydı.70 

68 Aynı eser, 95-6. 

69 Spinoza'nın ölümünde Schuller'in bulunması ve yazılarını hasıma hazırlama
daki rolü üzerine, bkz. Steenbakkers, Spinoza� Ethicafrom Manuscript to Print, 
50-63. 

70 Malların ortadan kaybolmasına dair daha şerefli bir açıklama ilk Monnik
hoff'dan gelmişti; bkz. Freudenıhal, Die Lebensgeschichte Spinoza�. 108. 
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Spinoza'nın cenaze töreni dört gün sonra yapıldı ve hazırlık
ları Van der Spyck üstlendi. Colerus'a göre cenazeye, Yeni Kili
se rnezarlıgına dek pek çok " tanınmış sirna" eşlik etti. Yas tu
tanların bir bölümü de Arnsterdarn'dan gelmiş olmalıydı ve 
hepsi birlikte tabutu taşıyan arabanın ardında altı faytonu dol
durrnuşlardı. Daha sonra, Van der Spyck cenazeye katılanlara 
ve kornşularına evinde şarap ikrarn etti. 

Colerus cenazeye katılanların adlarını vermiyor. lnsan, Spi
noza'nın Hollanda'da kalan son akrabaları olan Rebecca ve ye
genleri (aynı zamanda Rebecca'nın üvey oglu) Daniel de Cas
seres'in 25 Şubat'taki törene katılanlar arasında olup olrnadıgı
nı merak ediyor. Yine de öyle görülüyor ki Rebecca, dininden 
dönmüş olan erkek kardeşi ya da en azından sahip oldukları 
ile ilgisini tam olarak kesrnernişti. 2 Mart'ta, kendini ve Dani
el'i Spinoza'nın yasal varisieri ilan ederek Van der Spyck'e kar
deşinin rnalvarlıgının dökümünü çıkarma yetkisi verdU1 Bu
nunla birlikte, Spinoza'nın ödenmemiş borçlan da bir sorun 
teşkil ediyordu. Spinoza'nın hastalıgı sırasında ona bazı ilaçlar 
veren eczacı johan Schroder'e onaltı gulden ödenmesi gereki
yordu, aynca berber Abraharn Kervel de son üç ay içerisinde 
onu birkaç kez tıraş ettigi için bir gulden on sekiz kuruş isti
yordu. Ödenmemiş faturalada çıkıp gelen digerlerinin yanı sı
ra Van der Spyck de Spinoza'ya verilen oda, yemek ve aynca 
cenaze masrafları için alacaklı durumdaydı. Böylesine yüklü 
parasal durumla karşı karşıya kalan Rebecca, öne çıkmakta bi
raz erken davrandıgını düşünmeye başladı. Kardeşinin yavan 
eşyalarının satırnından elde edecek gelirin borçlan kapatmaya 
yetrneyeceginden kuşkulanıyordu. En azından mülkiyet satı
şından elde edilecek gelirle kaybını telafi edeceginden emin 
olmadan, alacaklılara kendi cebinden ödeme yapmak istemi
yordu. Sonuç olarak, Van der Spyck 30 Mayıs'ta, borçlarını 
Spinoza'nın varisieri olan Rebecca ve Daniel'den72 tahsil etmek 
üzere Arnsterdarnlı bir temsileiyi yetkilendirince, aynı gün içe-

7l Öldügıı gün. Spinoza'nın mallannın bir envanteri tutulmuştu; iki envanterin 
aynnıılan için. bkz. aynı eser, 154-6 ve 158-65. 

72 Aynı eser 165-7. 
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risinde Lahey Yüksek Mahkemesine, Spinoza'nın varisieri ola
rak hak ve sorumluluklarının koşullu olarak askıya alınmasını 
talep eden bir dilekçe verdiler. 

Samuel de Carceris'den olma, Miriam Espinosa'dan dogma, 
Amsterdam'da ikamet eden Rebecca Espinosa ve Daniel Car
ceris (böyle yazılmıştır) dilekçe sahiplerinin kardeşi ve amca
sı olan ve 1677 yılının Şubat ayında ölen Baruch Espinosa'nın 
bıraktıgı malvarlıgının dilekçe sahiplerinin hakkı oldugunu 
bilginize arz eder. Adı geçen Baruch Espinosa'nın borçlarının, 
malvarhgından fazla olması ve bu durumun dilekçe sahipleri
nin zararına ve kaybına yol açacak derecede olması kaygısıy
la, dilekçe sahipleri Lord Hazrederine başvurmak durumunda 
kalmıştır; Lord Hazrederinden varislerin, miras bırakanın 
borçlarından yalnız terekeden iktisap eden mallar degerinde 
sorumlu tutulması ile ilgili belgeleri, Lahey mahkemesine ge
rekli talimat ve tazminat bentleri ile göndermesini saygıları
mızia arz ederiz. 73 

Bu arada Van der Spyck'e, alacaklılara ödeme yapmak ve 
kendi masraflarını karşılamak üzere Spinoza'nın giysilerini, 
mobilyasını ve kitaplarını satışa çıkarma yetkisi verilmişti. Ev 
sahibi kasımda bir rnüzayede düzenledi. Katılım yüksek oldu 
ve elde edilen gelir borçlan karşılayacak rniktardaydı.74 Van 
der Spyck'in ödedigi cenaze masrafları ve Spinoza'nın oda ki
rası "Schiedarn'daki o arkadaş"75 tarafından karşılandı. Bu kişi
nin Sirnon de Vries'in kayınbiraderi Alewjin Gijsen oldugunu 
kesin olarak söyleyebiliriz. Colerus, Spinoza'nın rnalvarlıgın
dan geriye bir şey kalrnadıgını gören Rebecca'nın da talebini 
geri çektigini belirtmektedir. 76 

Van der Spyck, mal dökümü yapılmadan önce yazı masasını 
ve içindekileri Arnsterdarn'a yollarnıştı. Etika, Anlıgın Düzeltil
mesi Üzerine Inceleme, Politik Inceleme ve Ibranice Dilbilgisi ça-

73 Vaz Dias ve Van der Tak, SpinozaMerchanı and Auıodidacı, 171 .  

7 4 Korıholt böyle diyor; bkz. Freudenıhal, Die Lebensgeschichıe Spinoza�, 27. 

75 Colerus'a göre; Freudenıhal 98. 

76 Freudenthal, 103. 
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lışmalannın yanı sıra bir dizi mektubu da alan Spinoza'nın ar
kadaşlan, kısa süre içerisinde bunlann yayınlanması üzerinde 
çalışmaya başladılar.77 Aynı yılın sonlanna dogru, Spinoza'nın 
"ölümünden sonra yayınlanan çalışmalan"nın Latince ve Fla
manca basımlan ortaya çıktı?8 Rieuwertsz'in güvenligi düşü
nülmüş ve kapak sayfalannda ne yayıncı adı ne de basım yeri 
belirtilmişti. Bununla birlikte yazar, yetkililerin onu artık ra
hatsız edemeyecegi bir yerdeydi. 

77 Rieuwertsz, Jellesz, Meyer, Bouwmeester, Schuller, Pieter van Ge nt ve Glaze
maker hep birlikte projeye dahildi. 

78 Ihranice dilbilgisi sadece latince baskıda yer aldı ve dostlan sadece felsefi ola
rak ilginç bulduklan mektuplan seçtiler. 
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M ETİNDE G EÇEN YABAN C I  SÖZ C ÜK VE 
K AVRAMLARI N  AÇI KLAMASI 

Aliyah: Torah okumaları sırasında cemaat üyesinin okuyacagı kısım, bir tür 
imtiyaz. 

Anusim: Zorla Hıristiyan yapılan Yahudi. 
Ascamot: Idare ve disiplin işlerini içeren ve cemaat üyeleri üzerinde baglayıcı 

olan hizmet ve kurallar toplamı. 
Bocher: Talmud ögrencisi. 
Brit Milah: Yahudi erkek çocuklarına sekiz günlükken yapılan sünnet töreni. 
Burgermeesters: Belediye başkanı. 
Chachamim: Bilge adam. 
Chatan Torah: Sirnebat Torah tatilinde evlenmek için seçilenler. 
Chazzan: Koro şefi. 
Cherem: Dini sansür, yasak lama, aforoz. 
Chuppah: Dügün tentesi. 
Converso: Yahudi olup da Hıristiyanlıga geçmiş olanlar. 
Eleutheropolis: Yahudilerin "özgürlük şehri" olarak adlandırdıklan Amsterdam. 
En sof: Tannsal benlik. 
Finta: Portekizceden geçme bir sözcük. Yahudilerin zenginlikleri ölçüsünde 

cemaate bag ış olarak ödedikleri vergi. 
Gabbai: Yardımcı. [Gabbaj , sinegog ya da hayır kurumu yöneticisi] 
Gemeente: Topluluk. 
Halacha: Yahudiligin emir ve inançtan, dini hüküm. 
Halachic: Yasal. 
Homme de Lettres: Kültür-edebiyat adamı. 
lmposta: Cemaat üyesinin kazancına göre hesaplanan, ödemesi gereken vergi. 
Kabbalah: Eski Yahudi metinlerine dayanan varoluşu açıklama ögretisi. 
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Kaddish: Erkeklerin kaybettikleri ebeveynleri veya yakın akrabalan için bir 
yıl boyunca okuduktan dua. 

Kehillah: Topluluk. 
Ki pa: Yahudi erkeklerin dua ederken taktıklan şapka. 
Kosher/Kaşer: Yahudilikle yenilmesinde ve kullanılmasında sakınca (haram) 

olmayan gıdalara verilen isim. Omegin et ve sütün birlikte pişirildigi ye
mekler yenilmez. 

I..adino: Judeo-lspanyol. 15.  yüzyıl Ispanyolcasını temel alan, Musevilerin 
kullandıgı Hint-Avrupa dili. 

Ma'amad: Inci! ve Talmud'dan haftanın her günü zikredilmek-okunmak üze
re seçilmiş parçalar. 

Marranos: Din degiştiren-degiştirmek zorunda kalan Yahudilere verilen ge
nel ad, küçümseyici ifade. lspanyolcada gündelik dilde "domuz" anlamına 
da gelmektedir. 

Medras: Yahudi okulunda en üst sınıf. 
Medrassim: Yidiş dilinde Talmud'un ve sonraki rabbi literatürün

_
ün poetik 

kısmı anlamına gelmektedir. 
Menuddeh: Kirlenmiş, bir kural ya da yasagı ihlal etmiş olan. 
Meshummaddim: Hıristiyan olmuş Yahudi, dönüştürülmüş Yahudi. 
Mezuzot: Evlerin girişine asılan dua yazılı parşömen, bir tür muska. 
Midrash: Eski Ahidin Arami diliyle yazılan tefsirleri. 
Min yan: Sayı. 
Mishnah: Yasa. 
Mishnaic Kanunu: Talmud'un en eski ve asli nitelikli kısmı. 
Mitzvah: Yahudilerin ahlaki kurallan, cemaat için hizmet. 
Mitzvot: Iyi davranış, amel. On Emirden biri. 
Nardafa: Cezalandırma, suç işleyeni cezalandırma, genellikle kırbaçlama an

lamına gelir. 
Neve Shalom: Banşın evi. 
Nezifah: Azarlama, günah işleyen kimsenin izledigi yolun yanlışlıgı üzerine 

tefekkür etmesi için yedi gün süre tanınması. 
Niddui: Bkz Cherem. 
Orange-nassau: Günümüzdeki Hollanda kraliyet ailesi. 
Parnas: Yönetim kurulu üyelerinden biri. 
Parnassim: Yönetici kurulu, cemaatin önderi, vasisi anlamında. 
Parshah: Inci! bölümü. 
Passover Haggadah: Küçük dua kitabı. 
Passover: Musevilerin bahar bayramı. 
Patıistic: Hııistiyanlıga ait, eski kilisenin önde gelenleri. 
Pentateuch: Tevrat'ın ilk beş kitabı, Tevrat. 
Phaıisees: lncil'de geçen Ferisiler. Yahudilerin en dogmatik sayılan toplulu

gu. Ferisilik, kibirli, ikiyüzlü, ri yakar anlamlannda da kullanılmaktadır. 
Phylacteıies: Bir Yahudi duası. Bkz. Tefillin. 
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Ponerseed: Vatandaşlık andı. 
Prinsengracht: Amsterdam'daki dört ana kanaldan en dışta olanı, Prensler 

Kanalı adıyla da bilinir. 
Promesa: Bir tür gönüllü bagış. 
Purim: Azize Esther/ Esster şerefine düzenlenen kutlama. 
Regents: Hollanda'da kral naibine verilen isim. 
Rosh Hashonah/Roş Aşana: Yahudi yeni yılı. 
Ruhi: Yahudi ilkokul ögretmenlerine verilen isim. 
Sanhedrin: Yahudilerin antik dönemdeki dini, idari ve adli karar organı, yük-

sek mahkemesi. 
Schochet: Kosher kasabı. 
Schout: Polis şefi ve başsavcı. 
Sedaca (Tzedakah): Sadaka, Hayır işi, Cemaatin hayırseverlik vakfına aktarı-

lan para. 
Sefarad: lbranicede Ispanya. 
Sefırot: Tanrının dünyadaki görünümleıi. 
Senhores Deputados: Temsilciler Kurulu. 
Senhores Quinze: Portekiz Yahudi toplulugunun 15 kişilik yönetim kurulu. 
Shema: Yahudilik inancında günde iki kez okunması şan olan dua. 
Shofar/Şofar: Sinegog'ta çalınan keçiboynuzundan boru, boynuz. 
Shulchan Aruch: Haham Joseph Caro'nun 16. yüzyılda maddeleştirdigi Ya-

hudi kanunları. 
Sirnebat Torah: Bir yıl boyunca okunan Tevrat'ın bitişi şerefine yapılan kutlama. 
Sofer: Kdtip. 
Stadholder: Genel Vali. 
Sukkot/Şukot: Çadır/Çardak bayramı. 
Şabat: Yahudi inancına göre dünyayı altı günde yaratan Tanrı'nın yedinci 

günde dinlendigini hatırlamak içindir. Şabat günü Yahudilerin dinlenme 
günüdür, On emire göre Şabat günü iş yapılmaz. Gün boyu dinlenilir, Tev
rat okunur ve havra'ya gidilir. 

Tallilot!Tallit: Dua sırasında takılan beyaz atkı, şal. 
Talmud: Yahudilikle sözlü kanun, Hukuk. 
Tefillin: Sabah duasında alnın ve kolların çıplak üst kısmının dayandıgı çer-

çeve; insanın kalbi ve kafasıyla Tannya teslim oldugunu ifade eder. 
Tefilot: Dualar. 
Teşuva: Tora'ya uymak. 
TorafTorah: Tevrat, töre. 
Treyf: Dine uygun biçimde kesilmemiş et. 
Tudesco: Almanya'dan gelen Yahudiler. 
Tzedakah: Bkz Sedaca. 
Vroedschap: Şehir Meclisi. 
Yeşiva: Enstitü, din okulu. 
Yidiş: Aşkenaz Yahudileri tarafından konuşulan Cermen kökenli dil. 
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Steven N a d l e r  

SP I NOZA: B i R  YAŞA 

Steven Hadler'in biyografik çalışması sadece Spinoza'yı anlatn1ıvcıi: 
Hollanda tarihini, Yahudileri, ilgi ve heyecanla birbirlerini 
isteyen Avrupalı bilim adamlarını, din ve mezhep kavgalarını, 
ve torıo hoşgörüsüzlükleri resmediyor. 

Splnoza, çaOdaş yorumcularından Antonlo Negri'nln yazdılJı gibi 
nın bir "anomall"sidir. Ostelik 17. yüzyıl Hallandası gibi bir başka 
malinin içinde yaşamaktadır: Din savaşlanyla ve de�;potik·me•rkcııntl· 
list rejimierin iktidarları aıtında sarsılan Avrupa'nın "en OzgOr", 
yı.sıyla en hoşgl)rOIO diyarı ••• Splnoza, OçOncO kez de anomalldir: 
deQII 23 yaşında. dinsel ve ticari eOitlm aldıi)ı sinagog meıktelblncıetj, 
dahası cemaatten ve hayattan Ihraç edilir. Başından geçen bir 
dur ve korkunçtur, çQnkO hiçbir Yahudi onunla herhangi bir ilişkiye 
remeyecek, solcakta ona dört metreden fazla yaklaşmayacak. 
hiçbir şeyi okumaya kalkışmayacaktır. Artık yalnızdır, Hoıııanı:�a·n1ıh 
sundUOu burjuva ICIOSiarını ladabilen gruplara yaklaşır Once; 
dan da Descartes felsefesinden etkilenen bazı entelektOel ,. .. v,,.....,, .. 
Amsterdam'ı, Ozelllkle bir Yahudi fanatik tarafından ui)radıi)ı 
li saldırının ardından terk etmiştir. SOylendilJI kadarıyla, ........ ft.,riı •. n..ı. 
IOI)On ne mene bir şey olduGunu" hep hatırda tutabiirnek için, 
le yırtılmış manlosunu da yanında taşıyarak. 
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